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ARTICULO I
Lectura y aprobación del acta anterior. Se informa que el acta de la sesión del 3 de junio de 2019 fue debidamente comunicada a las personas integrantes de la Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas en situación de Discapacidad mediante comunicado electrónico enviado el 3 de junio. Las observaciones fueron debidamente atendidas.
A la vez se informa que el Magistrado Jorge Olaso Alvarez desea integrarse a las sesiones por lo que deberá ajustarse la fecha de éstas debido a que él sesiona en Corte Plena todos los lunes.

 
SE ACUERDA: Se toma nota.-

ARTÍCULO II
Se remitió consulta sobre curso virtual que está desarrollando Gestión Humana sobre discapacidad, a efecto de poder tener acceso al mismo y socializarlo con las personas integrantes de la Subcomisión, remitiéndose la siguiente información por parte de doña Cheryl Bolaños de Gestión de la Capacitación en comunicado electrónico del 4 de junio pasado:
“Le comento el avance de cada uno de los cursos relacionados con los temas que menciona:
1. Curso virtual sobre la Atención a la población indígena: este curso se desarrolló con la ayuda experta de Ligia Jeannette Jiménez Zamora, propuesta por la Comisión de Acceso. En este momento se encuentra en manos de la señora Ligia quien está haciendo la revisión de la primera versión del curso. La fecha de entrega está sujeta a los ajustes que solicite la persona experta y su complejidad, así como de la fecha de entrega de los ajustes que haga doña Ligia.  
1. Curso virtual sobre Atención a la población con discapacidad: este curso se desarrolló con el apoyo de María Esther Brenes Villalobos quien fue propuesta por la Comisión de Acceso para desarrollar esta tarea. El curso ya se encuentra listo para implementarse y en cualquier momento se realizará el piloto del mismo. 
2. Curso virtual sobre la Promoción de la Autonomía Personal de las personas con discapacidad: este curso se hizo con la ayuda de Mariana Villarreal de Conapdis, según la propuso la Comisión de Acceso. El curso está prácticamente listo solo estamos solucionando un detalle técnico pero de igual forma ya se encuentra en manos de Mariana para su revisión y se le otorgó acceso a su persona, a Melissa Benavides de la Unidad de Acceso, al señor Magistrado Jorge Olaso y a la señora Carlota Arauz de la Escuela Judicial para su revisión también. Lo anterior según acuerdo de la última reunión que sostuvimos con don Jorge Olaso en su oficina. La fecha de entrega está sujeta a los ajustes que solicite la persona experta y su complejidad, así como de la fecha de la entrega de los ajustes a esta oficina.
3. Curso virtual Todas y todos somos igualmente diferentes: este curso se oferta en la automatrícula todos los meses y por ahora es el que se encuentra vigente para que la población judicial lo realice. 
Los cursos en desarrollo suman 4 horas virtuales que según los costos establecidos por esta oficina y el mercado nacional rondan los 2.389.600 colones por hora. Para un total de 9.558.400 colones. Esto es importante que se tome en cuenta para medir la inversión económica, humana y de tiempo que se ha hecho desde esta Dirección para poder desarrollar los cursos. Cualquier modificación a esta altura de los desarrollos implica asumir costos mayores de desarrollo. 
Según conversé previamente con Roxana, proponemos lo siguiente: Cerrar los cursos que están prácticamente finalizados e implementarlos. Y que paralelamente la Subcomisión vaya generando sus revisiones para que posteriormente los cursos puedan entrar en proceso de actualización, previa valoración de los costos de desarrollo por las Subcomisiones y la Dirección de Gestión Humana. Esto se haría mientras la población judicial esté aprovechando las versiones que ya están listas.
Con gusto le podemos hacer llegar los accesos a los cursos. Solo indíquenos el nombre de las personas que lo requieren.
Quedo a la orden. Saludos cordiales.”


SE ACUERDA: 1° Se toma nota del informe. 2° Pedir un informe a la señora Mariana Villarreal de los avances en los temas pendientes para concluir el Curso virtual sobre la Promoción de la Autonomía Personal de las personas con discapacidad. 3° Solicitar a Gestión Humana accesos a los cursos: Curso virtual sobre Atención a la población con discapacidad y Curso virtual sobre la Promoción de la Autonomía Personal de las personas con discapacidad, al Magistrado Olaso y las integrantes de la Subcomisión María Felicita, Melissa Benavides y Damaris Vargas, quienes en una sesión extraordinaria harán una revisión integral. 4° Se declara firme este acuerdo por unanimidad.
Acuerdos gestionados.

ARTICULO III
El señor David Vizcaíno Castro remitió comunicado electrónico a la señora Nombre 001 el 24 de mayo pasado, gestionando parqueo:
“Estimada Nombre 001: Debido a nuestra conversación sostenida, el día de ayer y con el fin de que exista una mayor claridad los hechos sucitados; en donde debido a un accidente de tránsito que se originó el 10 de diciembre del 2014 en las inmediaciones de Moravia, que me provocó un serio daño permanente en mis funciones orgánicas, específicamente en el fémur, astralago, radio y pulmones; provocando una enfermedad crónica llamada artrosis que me impide el esplazamiento  como una persona normal y una deficiencia pulmonar; que a pesar de las fisioterapias recibidas, que me ayudaron a tener una mayor movilidad, pero no a un 100%, lo que me pone en una desigualdad frente a mis compañeros. Es por ello que enfocado en la necesidad de tener una igualdad de condiciones con base en la ley de igualdad de oportunidades ( Ley 7600), la convención de las Naciones Unidas sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad y la Ley para la promoción de la Autonomía Personal de las Personas con Discapacidad (ley 9379); es que solicité el día 31 de julio del 2014, a la Comisión de Accesibilidad, propiamente dirigido a la Magistrada Carmen María Soto, un espacio de parqueo, para poder tener tener una igualdad de condiciones de desplazamiento con mis compañeros, seguidamente el Consejo Superior con referencia 11591-14, acuerdan enviar el oficio a la Dirección Ejecutiva para que realicen un estudio y no es hasta este año, que mediante el informe 1898-DE-2019 contestan mi solicitud indicando que técnicamente no es viable, entre otras conclusiones brindadas por este informe. Sin embargo es importante denotar que en este edificio existen 11 campos de parqueo  de los cuales 1 pertenece a una unidad policial, 1 pertenece a un funcionario judicial de la Dirección de Planificación pero se encuentra en préstamo a una unidad policial y 9 espacios de personas judiciales que no laboran en ese edificio y no existe ni un solo lugar para personas con discapacidad, logrando así generar una imposibilidad para empleados judiciales con discapacidad o las personas usuarias, que son a quienes nos debemos y no permitirme a mi o a un usuario con discapacidad estar en igualdad de y con los demás, generando una discriminación en detrimento de Derecho de Autonomía Personal y el irrespeto a las Derechos Humanos Protegidos por los pactos y tratados internacionales , así como los patrimoniales de todas las personas con discapacidad. Ya que todo establecimiento público y privado deberá contar con dos espacios como mínimo o el 5% del total de espacios disponibles según el reglamento a la ley 7600, capítulo IV, artículo 154 y que va en contrariedad a la circular 63-2007 de la Dirección Ejecutiva que indica claramente cuando ocurra un en donde algún servidor judicial que requiera un parqueo por su condición física, se deberán tomar las previsiones del caso a efecto de que el requerimiento se atienda conforme corresponda. Es por ello que acudo a su persona con el fin de ver si existe alguna posibilidad de que me ayude con mi solicitud. Para ello le remito el informe proporcionado por la Dirección Ejecutiva, el dictamen médico legal y el permiso remitido por el ente correspondiente declarándome una persona con discapacidad que puede estacionar en este tipo de espacios, cualquier duda o consulta o cualquier otro documento que necesite estoy a su disposición.”
La señora Nombre 001, Coordinadora de la Unidad de Género y Acceso a la Justicia del OIJ, remitió comunicado electrónico el 29 de mayo de 2019 a la señora Melissa Benavides Víquez, Coordinadora de la Unidad de Acceso a la Justicia, con copia al Director del OIJ, don Walter Espinoza Espinoza y el señor Nombre 002, en el que señala:
“Buenos días Estimada, ante esta Unidad se presenta gestión por parte del servidor Nombre 002, funcionario de la Sección de Delitos Informáticos, quien sufriera un accidente y como consecuencia tuvo una lesión que le ocasionara un daño permanente en sus funciones orgánicas. En razón de lo anterior ha realizado sendas gestiones para que se le pueda proporcionar un espacio de estacionamiento dada su condición de discapacidad, más las respuestas han sido negativas. Es por ello que me permito remitir a su persona la gestión mencionada y los antecedentes relacionados con la misma, a fin de que se sirva elevar ante la Comisión de Acceso a la Justicia o ante la Subcomisión para Personas con Discapacidad la inquietud del compañero Nombre 002 y se le pueda brindar una pronta solución a su problema. Agradezco de antemano su diligencia…”
La señora Melissa Benavides Víquez remitió comunicados electrónicos a la jueza Damaris Vargas Vásquez, Coordinadora de la Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad, y al Magistrado Jorge Olaso Álvarez, Coordinador de la Comisión de Acceso a la Justicia el 29 de mayo y el 5 de junio pasado, haciendo de conocimiento de la solicitud planteada por la señor Nombre 001. La gestión en referencia fue puesta en conocimiento de las y los integrantes de la Subcomisión el 5 de junio y se agendó para conocer del tema en la sesión del 1 de julio, previa coordinación con la señora Nombre 001.


SE ACUERDA: Se toma nota de la gestión. Solicitar a la Dirección Ejecutiva informe acerca de los espacios reservados para las personas con discapacidad en los edificios del Primer Circuito Judicial de San José, su ubicación y a quien están asignados en este momento. Lo anterior, a fin de atender la solicitud del señor Nombre 002, quien es una persona con discapacidad, certificado por CONAPDIS. Se declara firme este acuerdo por unanimidad.-

Se gestiona el acuerdo.

ARTICULO IV
El señor Nombre 003 remitió comunicado electrónico del 13 de junio pasado a la Unidad de Acceso a la Justicia en el que consulta sobre la posibilidad de que se ponga a su disposición una silla de ruedas:
“Buenos días. Mi nombre es Nombre 003, y soy una persona con una discapacidad que me impide moverme en forma individual por más de 100 o incluso 50 metros. Nada de eso impide que realice mis labores con total normalidad, e incluso en una forma que no hace ver que tenga discapacidad. Debido a estos problemas de movilidad, me es muy difícil moverme de mi escritorio; incluso para ir al baño. A lo cual consulto, hay alguna forma en que el Poder Judicial me pueda facilitar una silla de ruedas para uso personal dentro de las instalaciones de los Tribunales?. Comentó incluso esto, con la preocupación de que el propio plan de evacuación de la oficina; requiere que me evacuen a mí en una silla de ruedas. Misma que no tengo en la oficina. Tengo una silla personal, pero debido al tamaño de la misma y su peso, no la puedo llevar a la oficina. Nótese que esa situación mía, es de movilidad reducida. Lo cual no impide que el en ciertas ocasiones pueda caminar pero con apoyo de un bastón o una andadera. Espero que se encuentren en mejor de las disposiciones y que puedan evacuar mi consulta. Saludos cordiales.”
Comunica la jueza Damaris Vargas que luego de varias consultas contactó con la Gerencia Médica de la CCSS y se le informó que es ésta la encargada de suministrar esos implementos en tanto se cumplan los requerimientos legales. 
De igual forma, la Dirección Ejecutiva refirió a la disponibilidad de sillas de ruedas en los edificios y la Dirección de Gestión Humana y Salud Ocupacional de los requerimientos especiales del señor Nombre 001, cuya discapacidad está certificada por el CONAPDIS. 
En comunicado del 26 de junio pasado, el Dr. Alonso Salazar, asesor del Gerente Médico de la CCSS, señaló: 
“Buenas noches estimada licenciada: Este es el procedimiento para otorgar ayudas económicas (incluye silla de ruedas). 1.- El Médico Asistente Especialista debe emitir la fórmula de receta para prótesis y accesorios, dicha formula debe ser firmada por el Médico tratante, el Jefe del Servicio y el Director Médico del centro que solicita la autorización. 2.- Para trasladar la solicitud de autorización de ayuda económica a la Gerencia Médica, el centro médico que la promueve debe emitir la respectiva reserva presupuestaria, o asignar el contenido presupuestario requerido. De no contar el centro médico solicitante con el respectivo contenido presupuestario, este deberá efectuar el correspondiente análisis presupuestario, en el cual se debe contemplar la priorización de las necesidades de la unidad. En casos de requerir los recursos en forma urgente, se recomienda a los centros médicos utilizar el mecanismo de modificación rápida. 3.- La solicitud debe ser remitida por el Director Médico, la cual debe adjuntarse: copias de los documentos del asegurado al día (cédula o identificación, carné de asegurado y orden patronal), así como al menos tres facturas proformas. De no poder adjuntar el número de facturas proformas solicitadas, se deberá indicar en el oficio emitido por el Director Médico, la respectiva justificación; ejemplo: sólo existen dos proveedores o único proveedor.  En aquellos casos que el centro médico proponga el proveedor, se deberá adjuntar la justificación técnica que respalde tal solicitud, indicando las razones por las cuales tal prótesis, accesorio o aparato ortopédico es técnicamente más apto que los otros. 4.- El documento debe ser enviado a la Gerencia Médica para el trámite administrativo correspondiente, con los datos completos del paciente, incluyendo domicilio y número de teléfono donde puede ser localizado. 5.- La Gerencia Médica emitirá la correspondiente resolución en la cual indicará el monto de la ayuda económica autorizada. 6.- Cuando el asegurado adquiera un producto de un monto mayor, la diferencia deber ser cubierta por el interesado. La Gerencia Médica se reserva el derecho de verificar la necesidad de la dotación de la prótesis, accesorio o aparato ortopédico solicitado, previo a su autorización. Se aclara que por acuerdo de Junta Directiva, en ningún caso las ayudas económicas para la obtención de prótesis, accesorios o aparatos ortopédicos será mayor a los $7.500,00. (…)” En cuanto al proceso de dotación de anteojos: 1. El paciente debe dirigirse al EBAIS que le corresponda según el lugar de residencia y le expone al médico el problema visual, para que este lo refiera al Servicio de Oftalmología que le corresponda. 2. En el Servicio de Oftalmología le realizan los estudios pertinente y le dan una receta de acuerdo a su padecimiento. 3. El paciente tiene dos opciones o los compra en alguna óptica privada o se dirige a la Óptica de la CCSS, el paciente con capacidad de pago en esta instancia solo paga el costo de los materiales. Se adjuntan las diferentes normas internas que regulan la dotación de prótesis. Quedo a su entera disposición de aclarar o ampliar la información brindada. Saludos.”
Informa doña Ana Jiménez de Salud Ocupacional que ese asunto está siendo abordado con la Dirección Humana.
SE ACUERDA: 1. Trasladar al señor Nombre 003 el procedimiento que señala la Gerencia Médica de la CCSS a efecto de que realice el trámite respectivo. De requerir el apoyo de esta Subcomisión, Salud Ocupaciones o la Dirección de Gestión Humana, se está en la mayor disposición, considerando es un trámite personal. 2. Solicitar al Departamento de Salud Ocupacional informe si en el Plan Institucional de Evacuación diseñado para cada uno de los edificios propios o alquilados por la Institución, se incluye la situación particular de las personas usuarias internas y externas con discapacidad, así como las medidas o lineamientos que se han tomado para esas situaciones. 3. Solicitar a la Comisión de Acceso a la Justicia incluir esa información en la página web, en la parte de la Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad. Se declara firme este acuerdo por unanimidad.-	Comment by PJ: En pendiente el #3, a la espera de la información.





 
Acuerdos  1 y 2 gestionados. 

ARTICULO V
El 19 de junio de 2019 la Unidad de Acceso a la Justicia remitió el siguiente oficio:
San José, 19 de junio de 2019
CACC-128-2019
Al contestar refiérase a este # de oficio
Señora
Damaris Vargas Vásquez
Coordinadora de las Subcomisiones para el Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad y Pueblos Indígenas 
Comisión de Acceso a la Justicia 
S.D.

Estimada señora Vargas Vásquez:
Reciba un cordial saludo. El Departamento de Tecnología de la Información mediante el proceso de Licitación Directa 2019CD-000083PROVCD, adjudicará la actualización de la página de la Comisión de Acceso a la Justicia. Dentro de este proceso de actualización, se requiere alimentar con información el espacio de cada Subcomisión y de la Comisión de Acceso a la Justicia. Para ello, se requiere de la colaboración de todas las Subcomisiones para que remitan a la Unidad de Acceso a la Justicia, toda aquella información que consideran debe estar en el sitio, la información básica que se requiere es la siguiente:
· Breve descripción de los antecedentes de la Subcomisión que representa (si se tienen).
· Descripción del quehacer de la Subcomisión.
· Personas Integrantes y Persona Coordinadora (con fotografías si se tienen)
· Enlaces de interés (instituciones públicas, ONG, o similares).
· Normativa. 
· Jurisprudencia.
· Folletos o documentación académica.
· Fotografías de eventos, giras o similares.
· Proyectos.
· Otra información que se considere de importancia. 
Se adiciona además que, si desde la perspectiva de la población representada se requieren elementos adicionales de accesibilidad, idioma, lenguaje democrático, etc; se comunique expresamente cuáles serían esos requerimientos, esto con la finalidad de poder solicitarlas a la empresa adjudicada y que el sitio resulte verdaderamente accesible para todas las personas usuarias. 
Por último, al ser el proceso de adjudicación una Licitación Directa, le solicito su colaboración para cumplir dentro de los tiempos estimados y enviar la información solicitada a más tardar el viernes 5 de julio del presente año al correo mbenavidesv@poder-judicial.go.cr y ksalazard@poder-judicial.go.cr. 
Con muestras de estima y consideración se despide, 
  Máster Melissa Benavides Víquez
Coordinadora
Unidad de Acceso a la Justicia”

La gestión en referencia fue trasladada a todas las personas integrantes de la Subcomisión con el objetivo de que remitieran sus insumos, para poder contestar a tiempo a la Unidad de Acceso a la Justicia. 
Se solicitó de una vez a la Unidad de Acceso a la Justicia y a la Comisión de Acceso a la Justicia se pidiera a Consejo Superior o Corte Plena, según corresponda, que todas las páginas web del Poder Judicial, no solo la de la Comisión o la Subcomisión, sean accesibles conforme a los lineamientos universales socializados por CONAPDIS, los cuales fueron trasladados para su conocimiento, al margen de los datos que se envíen conforme se solicitó.
SE ACUERDA: 1° Se toma nota. 2° Remitir la información solicitada en el plazo asignado. 3° Estar a la espera de la decisión de la Comisión de Acceso a la Justicia acerca de la solicitud planteada para que traslade a Corte Plena o Consejo Superior petición para incluir los lineamientos universales socializados por CONAPDIS. Se declara firme este acuerdo por unanimidad.-



 
Acuerdos ejecutados.

ARTÍCULO VI
La Unidad de Acceso a la Justicia remitió comunicado electrónico del 21 de junio a las personas coordinadoras de Subcomisiones, en el que indica:
“Reciban un atento y respetuoso saludo. Por medio de la presente, se les informa para su estimable conocimiento el correo remitido el día de hoy por la Oficina de Cooperación y Relaciones Internacionales y su documentación adjunta. Asimismo se les solicita de la manera más respetuosa, remitir sus aportes a más tardar el próximo jueves 04 de julio por este medio.
21 de junio de 2019
Señoras (es)
Integrantes 
Red de Enlaces de Cooperación y Relaciones Internacionales
Poder Judicial
Presente
Estimadas (os) señoras (es):
Reciban un cordial saludo.  Con instrucciones de la señora Karen Leiva Chavarría, Jefa de esta oficina, me es grato dirigirme a usted muy respetuosamente, en ocasión de hacer de su estimable conocimiento el comunicado del Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto,  en relación a las 212 recomendaciones emitidas por los Estados Parte de Naciones Unidas, en ocasión de la presentación del “Examen Periódico Universal (EPU)”,  de parte de Costa Rica, durante la 33 Sesión, celebrada en Ginebra, Suiza,  del 06 al 17 de mayo.
Se adjunta el original en versión inglés, así como, una traducción no oficial en español, mismas que representan una oportunidad para mejorar los mecanismos nacionales de protección y promoción de derechos humanos, con el propósito de:
1. Analizar todas las recomendaciones realizadas e identificar las que correspondan a la instancia que representan de acuerdo a sus competencias.
· De las recomendaciones identificadas, pueden ser aceptadas o no; y en ambos casos, indicarnos sus comentarios y observaciones con respecto a la posición institucional, incorporando la respectiva documentación que permita comprobar lo expuesto.

De la manera más atenta, se les solicita enviar la información solicitada el viernes 05 de julio de 2019, a la dirección: amorac@poder-judicial.go.cr , con copia al correo ocri@poder-judicial.go.cr.
Es importante indicarles que esta información recibida en el plazo indicado, será enviada a la Cancillería a efecto de que pueda ser incorporada dentro del Informe de Réplica que debe presentar el Estado costarricense en julio de 2019 ante el Comité de Naciones Unidas.
Agradecemos de antemano la valiosa atención que pueda brindar a la presente comunicación y cualquier consulta, puede localizar al Lic. Alexis Mora Cambronero en la OCRI.”
El 23 de junio la Coordinadora de la Subcomisión trasladó ese comunicado a las demás personas integrantes para que remitieran sus aportes antes del 1 de julio para integrarlas a la respuesta que se envíe a la OCRI y a la Unidad de Acceso. No se han recibido comentarios.


SE ACUERDA: 1° Se toma nota. 2° Remitir la información solicitada dentro del plazo asignado. Se declara firme este acuerdo por unanimidad.-
Se tiene como gestión ejecutada. 

ARTICULO VII
El 20 de junio pasado, Eduardo Gomez Quijano y Eliana Mena Garcia de ASORLI Limón pidió audiencia a la Unidad de Acceso a la Justicia en la que indica:
Buenos días, Melissa, primero que todo disculpas que no hemos tenido tiempo para ir a San Jose, al menos en caso de la comité mujer y educación de ASORLI. por lo que nos apena el impase desde hace meses, la mayoría laboramos MEP, CCSS Y Japdeva. La asociación estamos desarrollando actividades de empoderamiento y seguimiento a proyectos de los diferentes comités que el tiempo que designamos a actividades y proyectos en seguimiento en cinco comités activos de la asociación. Por lo cual, queremos retomar énfasis en poder reunirnos en el mes de julio, para informarle la propuesta de la asociación en tema de acceso a la justicia, accesibilidad y la prevención de la violencia contra la mujer sorda y sus derechos humanos.  La propuesta se elaboro para concurso ONUMUJER, no aplicamos, en fin queremos ver como hacer sinergias para impulsar proyecto regional, escalable a otras regiones del país.   
https://www.youtube.com/watch?v=DyjLqB1INkk&t=1952s 
 https://www.youtube.com/watch?v=OZ0qpa6oFh8
https://www.youtube.com/watch?v=f9oucbbRxrI 
Quedamos la espera de su respuesta y a su vez aprovechar vacaciones escolares para reunirnos con su persona. “
Se coordinó para las personas representantes se apersonaran a la sesión del 1 de julio; sin embargo, se disculparon pues vienen de Limón y la carretera está cerrada. Por ello se les indicó, serán recibidos en una sesión posterior.


SE ACUERDA: Se toma nota.-

ARTICULO VIII
La Unidad de Acceso a la Justicia remitió comunicado electrónico del 21 de junio pasado, en el que informó: 
Reciban un cordial saludo. Hago de su conocimiento el correo de Doña Xinia Fernández sobre la posibilidad de asistir al taller “Derechos humanos y trato igualitario  en espacios laborales hacia personas LGBTI”. De ser de su interés o de alguna persona integrante de la Subcomisión a su cargo, les solicito remitirnos los nombres de las personas que participarían para hacerlo de conocimiento de la Secretaría Técnica de Género.”
De: Xinia Fernández Vargas <xfernandezv@Poder-Judicial.go.cr> 
Enviado el: jueves, 20 de junio de 2019 01:14 p.m.
Para: Melissa Benavides Víquez <mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr>; Nora Lía Mora Lizano <nmoral@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Patricia Rivera Sandoval <privera@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: propuesta de curso
Buenas tardes Melissa ,  estamos haciendo las gestiones de contratación de varios talleres denominados “Derechos humanos y trato igualitario  en espacios laborales hacia personas LGBTI”. Nos interesa la participación de integrantes de las Subcomisiones que no hayan recibido formación en el tema . Tenemos programado en San José, aula de la U de Capacitación del MP, el 1° y 8 de octubre, para cada fecha  les ofrecemos  5 cupos. La lista con nombre completo, número de cédula y oficina, agradecería nos la hiciera  llegar a más tardar el jueves 27 de junio para iniciar las gestiones ante el Consejo . En principio planteaba la posibilidad de que se invitara a integrantes de subcomisiones que tengan mayor cantidad de integrantes, sin embargo dejo a su criterio si desea ampliarlo a otros grupos de trabajo. Te agradezco mucho el apoyo que podás darnos.” M. Sc. Xinia Fernández Vargas, Secretaría Técnica de Género, Poder Judicial, TEL.(506)2295-4607/2295-4289”
El 23 de junio se socializó con las personas integrantes de la Subcomisión a efecto de que se anoten en dicha capacitación si a bien lo tienen.


SE ACUERDA: Se toma nota. Informa la integrante María Felicia Zoch que ella y Gabriela Abarca Morán tienen interés en asistir a dichos talleres. Comunicar a la Unidad de Acceso a la Justicia. Se declara firme este acuerdo por unanimidad.-
Se tiene como gestionado. 



ARTÍCULO IX
Informa la señora Melissa Benavides Víquez, Coordinadora de la Unidad de Acceso a la Justicia que en reuniones sostenidas con la Dirección de Gestión Humana, se atendió en diferentes sesiones las propuestas de ésta sobre la atención a la capacitación en LESCO. 
Las recomendaciones son las siguientes:
· Se considera necesario fortalecer el programa actual de comunicación básica en lengua de señas costarricense; extender la cantidad de módulos de cuatro a seis con 40 horas cada uno, eso resulta un total de 240 horas. 
· Para la escogencia de estas personas se debe aplicar el perfil establecido, personas colaboradoras, con vocación de servicio, con gran sensibilidad hacia las necesidades de los demás, habilidad de comunicación verbal y no verbal.  
· Ofrecer el programa de comunicación básica en Lesco en cada cabecera de provincia, considerar aumentar la cantidad de cupos en San José (65% de la población).
· Para las dependencias que se sitúan en circuitos judiciales, especializar al menos a dos personas clave. Asimismo, por medio de procesos formales de escogencia a cargo de la Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad, gradualmente y de conformidad con la disponibilidad presupuestaria, la institución vaya certificando profesionalmente como intérpretes a estas personas claves.
· Realizar refrescamientos y actualizaciones a las personas que ya han aprobado el programa completo de lengua de señas, con actividades de práctica y sensibilización una o dos veces al año. 
· Las capacitaciones formales en Lesco ofrecidas a personal judicial deben contener, adicional al dominio de las señas, la temática de sensibilización, protocolos de servicio para la población sorda y señas en expresiones jurídicas.   
· El Subproceso Gestión de la Capacitación está desarrollando dos cursos virtuales denominados “Derechos Humanos de las personas con discapacidad” y “Promoción de la autonomía personal de las personas con discapacidad”, se sugiere establecer estos cursos con carácter obligatorio para la población que se forma en los programas de lengua de señas costarricense.
· Que la Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad y la Unidad de Acceso a la Justicia 
· Asuman el mantenimiento, actualización y divulgación de la lista oficial de personas capacitadas en Lesco
· Que realicen las acciones necesarias para aumentar la cantidad de señalizadores visuales y escritos en los edificios 
· Que se validen otros métodos de atención a la población que no maneja Lesco ni sabe escribir
· Que valore la implementación de softwares especializados con personas traductoras en línea y/o sistemas informáticos de apoyo.  
· Que gestionen los recursos económicos que se requieren para fortalecer el servicio
· Que determinen y gestionen los procesos de sensibilización requeridos 
· Que la Contraloría de Servicios complemente este diagnóstico con un estudio de identificación de necesidades o deficiencias del servicio judicial prestado.
· Que la Comisión de Acceso a la Justicia del Poder Judicial, Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad, Unidad de Acceso a la Justicia y la Contraloría de Servicios:
· Elaboren de manera participativa con la comunidad sorda, un Protocolo de atención a las personas con discapacidad
· Que promuevan acciones periódicas que procuren el mantenimiento y actualización de los conocimientos adquiridos para las personas servidoras judiciales que han sido capacitadas en Lesco
· Que definan la prioridad de cuáles oficinas o personas debe brindárseles la formación en Lesco

SE ACUERDA: 1° Se toma nota. 2° Trasladar las recomendaciones de la Dirección de Gestión Humana a las y los integrantes de la Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad a efecto de que informen su anuencia o no de asumir los compromisos que se indican en las recomendaciones indicadas de acuerdo a las funciones institucionales asignadas a las Subcomisiones. Para tal efecto, remitir atenta invitación a las personas encargadas de la Dirección de Gestión Humana a efecto de que expongan las propuestas a todas las personas integrantes de la Subcomisión. 3° Consultar a la integrante de esta Subcomisión por CONAPDIS si ya se cuenta con un protocolo referido a la atención a las personas con discapacidad de la comunidad sorda. Se declara firme este acuerdo por unanimidad.-

Se tienen por gestionado los acuerdos. 

Se da por concluida la sesión al ser las 12 horas.-


Damaris Vargas Vásquez
Coordinadora
Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad
Re  Consulta sobre silla de ruedas.msg
Re: Consulta sobre silla de ruedas

		From

		José Rodrigo Solorzano Conejo

		To

		Damaris Vargas Vásquez; Freddy Briceño Elizondo; Jennifer Carrillo Cárdenas; Jorge Olaso Alvarez; Roxana Arrieta Meléndez

		Cc

		Subproceso Salud Ocupacional - Gestion Humana; Acceso a la Justicia; Reclutamiento y Selección-Gestión Humana; Waiman Hin Herrera

		Recipients

		dvargas@Poder-Judicial.go.cr; fbricenoe@Poder-Judicial.go.cr; jcarrilloc@Poder-Judicial.go.cr; jolaso@Poder-Judicial.go.cr; rarrieta@Poder-Judicial.go.cr; salud_ocup@Poder-Judicial.go.cr; accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr; reclutamiento@Poder-Judicial.go.cr; whin@Poder-Judicial.go.cr



Claro que si Doña Damaris. 

Aprovecho la oportunidad para hacerles llegar mi más sentido agradecimiento por las gestiones que se han realizado. 



Así mismo, remito nuevamente los documentos solicitados y que certifican mi discapacidad. Los cuales son, la certificación del hospital Calderón Guardia, la del CONAPDIS y los permisos de circulación que van ligados a estos. Así mismo la identificación que recientemente brindó el CONAPDIS. 

Hay un documento pendiente pero que según tengo entendido, todavía no entrega el órgano indicado. Si no cuando los tenga disponibles.



Muchísimas Gracias nuevamente. Y espero atento a cualquier gestión. 



Saludos cordiales



  _____  


From: Damaris Vargas Vásquez
Sent: Monday, June 17, 2019 12:38:36 PM
To: Freddy Briceño Elizondo; José Rodrigo Solorzano Conejo; Jennifer Carrillo Cárdenas; Jorge Olaso Alvarez; Roxana Arrieta Meléndez
Cc: Subproceso Salud Ocupacional - Gestion Humana; Acceso a la Justicia; Reclutamiento y Selección-Gestión Humana; Waiman Hin Herrera
Subject: Re: Consulta sobre silla de ruedas 

 

Buenas tardes don Rodrigo:



Agradezco remita la documentación que acredite su estado con el objetivo de poder conocer su gestión lo antes posible. Me indica doña Roxana Arrieta, Directora de Gestión Humana, se requieren esos datos. 



Cordialmente,



Damaris Vargas Vásquez 



Descarga Outlook para iOS

  _____  


De: Damaris Vargas Vásquez
Enviado: Monday, June 17, 2019 8:20:50 AM
Para: Freddy Briceño Elizondo; José Rodrigo Solorzano Conejo; Jennifer Carrillo Cárdenas; Jorge Olaso Alvarez; Roxana Arrieta Meléndez
Cc: Subproceso Salud Ocupacional - Gestion Humana; Acceso a la Justicia; Reclutamiento y Selección-Gestión Humana; Waiman Hin Herrera
Asunto: RE: Consulta sobre silla de ruedas 

 



Estimada doña Roxana:



 



Buenos días. Le solicito por favor valorar la posibilidad de incluir este tema en la agenda de la siguiente sesión de la Comisión de Empleabilidad pues es un tema urgente en relación con el cual tenemos pendiente una respuesta al señor Solórzano. 



 



Además, tomando en consideración que todos los circuitos disponen de sillas de ruedas, consulto a Salud Ocupacional la posibilidad de que el gestionante pueda hacer uso de una de éstas.



 



Cordialmente,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora Subcomisión Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad



Poder Judicial



Teléfonos (506) 22953081 y (506) 88118561



 



 



De: Freddy Briceño Elizondo 
Enviado el: viernes, 14 de junio de 2019 05:46 p.m.
Para: José Rodrigo Solorzano Conejo <jsolorzanoc@poder-judicial.go.cr>; Jennifer Carrillo Cárdenas <jcarrilloc@Poder-Judicial.go.cr>; Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>; Jorge Olaso Alvarez <jolaso@Poder-Judicial.go.cr>; Roxana Arrieta Meléndez <rarrieta@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Subproceso Salud Ocupacional - Gestion Humana <salud_ocup@Poder-Judicial.go.cr>; Acceso a la Justicia <accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr>; Reclutamiento y Selección-Gestión Humana <reclutamiento@Poder-Judicial.go.cr>; Waiman Hin Herrera <whin@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: RE: Consulta sobre silla de ruedas



 



Buenas tardes.



 



En atención a la solicitud efectuada se debe indicar que la silla de ruedas solicitada no se encuentra incluida dentro del equipo ergonómico que adquiere la Institución para la atención de los ajustes sobre los puestos de trabajo. Así mismo, como es la primera vez que nos realizan una solicitud como ésta, y en aras de canalizar de la mejor manera dicha gestión, se remitirá el caso a la Comisión de Empleabilidad, de la cual también formamos parte, con el fin de valorar lo que corresponda para brindarle así una respuesta a don José Rodrigo.



 



Saludos cordiales.



 







 



De: Subproceso Salud Ocupacional - Gestion Humana 
Enviado el: viernes, 14 de junio de 2019 07:08
Para: Freddy Briceño Elizondo <fbricenoe@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: RV: Consulta sobre silla de ruedas



 



 



 



De: José Rodrigo Solorzano Conejo 
Enviado el: jueves, 13 de junio de 2019 09:52 p.m.
Para: Jorge Olaso Alvarez; Damaris Vargas Vásquez; Reclutamiento y Selección-Gestión Humana
CC: Acceso a la Justicia; Subproceso Salud Ocupacional - Gestion Humana
Asunto: Re: Consulta sobre silla de ruedas



 



Doña Damaris, cumpliendo con lndicado.



Remito los documentos indicados en horas de la mañana.



 



Mis disculpas por la hora en que los remito.



Y Gracias nuevamente.



 



José Rodrigo Solórzano Conejo



Técnico Judicial III



Tribunal de Apelaciones Civil y Laboral de Alajuela







 



  _____  


From: José Rodrigo Solorzano Conejo
Sent: Thursday, June 13, 2019 5:20 PM
To: Jorge Olaso Alvarez; Damaris Vargas Vásquez; Reclutamiento y Selección-Gestión Humana
Cc: Acceso a la Justicia; Subproceso Salud Ocupacional - Gestion Humana
Subject: Re: Consulta sobre silla de ruedas 



 



Don Jorge, muchísimas gracias a usted por tomarse el tiempo de contestar a esta misiva.



 



Se agradece el apoyo que se pueda bindar



 



José Rodrigo Solórzano Conejo



Técnico Judicial III



Tribunal de Apelaciones Civil y Laboral de Alajuela







 



  _____  


From: Jorge Olaso Alvarez
Sent: Thursday, June 13, 2019 5:14 PM
To: Damaris Vargas Vásquez; José Rodrigo Solorzano Conejo; Reclutamiento y Selección-Gestión Humana
Cc: Acceso a la Justicia; Subproceso Salud Ocupacional - Gestion Humana
Subject: RE: Consulta sobre silla de ruedas 



 



Muchas gracias doña Damaris por su rapidez en solventar la problemática. Espero que los compañeros de Salud Ocupacional puedan solucionar la situación de don José Rodrigo.



 



De: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr> 
Enviado el: jueves, 13 de junio de 2019 16:10
Para: José Rodrigo Solorzano Conejo <jsolorzanoc@poder-judicial.go.cr>; Reclutamiento y Selección-Gestión Humana <reclutamiento@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Jorge Olaso Alvarez <jolaso@Poder-Judicial.go.cr>; Acceso a la Justicia <accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr>; Subproceso Salud Ocupacional - Gestion Humana <salud_ocup@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: RE: Consulta sobre silla de ruedas



 



Con mucho gusto, estoy para servirles.



 



 



De: José Rodrigo Solorzano Conejo 
Enviado el: jueves, 13 de junio de 2019 04:01 p.m.
Para: Reclutamiento y Selección-Gestión Humana <reclutamiento@Poder-Judicial.go.cr>; Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Jorge Olaso Alvarez <jolaso@Poder-Judicial.go.cr>; Acceso a la Justicia <accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr>; Subproceso Salud Ocupacional - Gestion Humana <salud_ocup@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: Re: Consulta sobre silla de ruedas



 



Muchísimas Gracias por la diligencia, les agradezco cualquier evacuación de la consulta.



 



José Rodrigo Solórzano Conejo



Técnico Judicial III



Tribunal de Apelaciones Civil y Laboral de Alajuela







 



  _____  


From: Reclutamiento y Selección-Gestión Humana
Sent: Thursday, June 13, 2019 3:26 PM
To: José Rodrigo Solorzano Conejo; Damaris Vargas Vásquez
Cc: Jorge Olaso Alvarez; Acceso a la Justicia; Subproceso Salud Ocupacional - Gestion Humana
Subject: RE: Consulta sobre silla de ruedas 



 



Buenas tardes Compañero, 



 



Le confirmo recibido, asimismo, le informo que su solicitud ya fue remitida con los compañeros de Salud Ocupacional para su debido trámite.



 



Sin más por el momento, y quedando atenta ante cualquier consulta adicional.



 







 



De: José Rodrigo Solorzano Conejo <jsolorzanoc@poder-judicial.go.cr> 
Enviado el: jueves, 13 de junio de 2019 02:37 p.m.
Para: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Jorge Olaso Alvarez <jolaso@Poder-Judicial.go.cr>; Acceso a la Justicia <accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr>; Reclutamiento y Selección-Gestión Humana <reclutamiento@Poder-Judicial.go.cr>; Subproceso Salud Ocupacional - Gestion Humana <salud_ocup@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: Re: Consulta sobre silla de ruedas



 



Muchísimas Gracias Doña Damaris.



 



Muy gentil por su gestión, en el transcurso de la noche haré llegar los respectivos comprobantes que certifican mi discapacidad. Así mismo agradezco a los demás destinatarios de este correo, por la ayuda y orientación que me puedan brindar al respecto del tema aquí tratado.



 



Saludos cordiales



 



José Rodrigo Solórzano Conejo



Técnico Judicial III



Tribunal de Apelaciones Civil y Laboral de Alajuela







 



  _____  


From: Damaris Vargas Vásquez
Sent: Thursday, June 13, 2019 11:46 AM
To: José Rodrigo Solorzano Conejo
Cc: Jorge Olaso Alvarez; Acceso a la Justicia; Reclutamiento y Selección-Gestión Humana; Subproceso Salud Ocupacional - Gestion Humana
Subject: RE: Consulta sobre silla de ruedas 



 



Buenos días don José Rodrigo:



 



Acuso recibido de su gestión y de inmediato procedo a hacer las indagaciones respectivas con la Dirección Ejecutiva y la Dirección de Gestión Humana para que nos ilustren sobre las opciones institucionales que se le podrían ofrecer en cumplimiento de sus derechos. Agradecería si me puede remitir documentación sobre sus condiciones de salud para avanzar en la tramitación respectiva.



 



Le estaré informando una vez tenga información relevante. Desde ya me pongo a su disposición en lo que pueda apoyarle desde la Subcomisión.



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad



Poder Judicial



Teléfonos (506) 22953081 y (506) 88118561



 



 



De: Acceso a la Justicia 
Enviado el: jueves, 13 de junio de 2019 11:38 a.m.
Para: Reclutamiento y Selección-Gestión Humana <reclutamiento@Poder-Judicial.go.cr>; Subproceso Salud Ocupacional - Gestion Humana <salud_ocup@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>; Jorge Olaso Alvarez <jolaso@Poder-Judicial.go.cr>; José Rodrigo Solorzano Conejo <jsolorzanoc@poder-judicial.go.cr>
Asunto: RV: Consulta sobre silla de ruedas



 



Buenos días



 



Les hago de su conocimiento este correo que fuera remitido por el funcionario José Rodrigo Solórzano, para que sea de conocimiento de la Comisión de Empleabilidad, del mismo modo se pone en conocimiento de la Coordinadora de la Subcomisión de Personas con Discapacidad Doña Damaris Vargas y del Coordinador de la Comisión de Acceso a la Justicia Magistrado Jorge Olaso Alvarez. 



 



La Unidad de Acceso a la Justicia se pone a las órdenes para lo que puede colaborar, por favor indicarnos el avance de esta solicitud. 



 



 



 



 



 



De: José Rodrigo Solorzano Conejo <jsolorzanoc@poder-judicial.go.cr> 
Enviado el: jueves, 13 de junio de 2019 07:46 a.m.
Para: Acceso a la Justicia <accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: Consulta sobre silla de ruedas



 



Consulta



 



Buenos días. Mi nombre es José Rodrigo Solórzano Conejo, y soy una persona con una discapacidad que me impide moverme en forma individual por más de 100 o incluso 50 metros. 



Nada de eso impide que realice mis labores con total normalidad, e incluso en una forma que no hace ver que tenga discapacidad. 



 



Debido a estos problemas de movilidad, me es muy difícil moverme de mi escritorio; incluso para ir al baño. A lo cual consulto, hay alguna forma en que el Poder Judicial me pueda facilitar una silla de ruedas para uso personal dentro de las instalaciones de los Tribunales?. Comentó incluso esto, con la preocupación de que el propio plan de evacuación de la oficina; requiere que me evacuen a mí en una silla de ruedas. Misma que no tengo en la oficina. 



Tengo una silla personal, pero debido al tamaño de la misma y su peso, no la puedo llevar a la oficina. 



 



Nótese que esa situación mía, es de movilidad reducida. Lo cual no impide que el en ciertas ocasiones pueda caminar pero con apoyo de un bastón o una andadera. 



 



Espero que se encuentren en mejor de las disposiciones y que puedan evacuar mi consulta. 



 



Saludos cordiales
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O PERMITIDO AL ACC
DVT-DGIT-ED-2017-4300

PLACA DEL VEHICULO: CDN143

FECHA DEEMITIDG 17/08/2017
FECHA DE VENCIMIENT® 17/08/2018

eyl B {18 AUTORIZA

ACCESO PERMITIGOAL ACE







Certificación del CONAPDIS.pdf









Identificavion De Restriccion - CONAPDIS.pdf
















image5.wmf
Re  Consulta sobre  silla de ruedas.msg


RE   Ayudas econ�micas.msg
RE:  Ayudas económicas

		From

		Damaris Vargas Vásquez

		To

		Jorge Olaso Alvarez

		Cc

		Roxana Arrieta Meléndez; Yasmin Marchena Espinoza; Acceso a la Justicia

		Recipients

		jolaso@Poder-Judicial.go.cr; rarrieta@Poder-Judicial.go.cr; ymarchena@Poder-Judicial.go.cr; accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr



Estimado don Jorge:



 



Con mucho gusto, estoy a la orden. Gracias a Usted por su apoyo.



 



Pienso podríamos valorar la pertinencia de coordinar con doña Roxana para proponer al Consejo Superior una circular al respecto.



 



 



De: Jorge Olaso Alvarez 
Enviado el: jueves, 27 de junio de 2019 05:43 a.m.
Para: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Roxana Arrieta Meléndez <rarrieta@Poder-Judicial.go.cr>; Yasmin Marchena Espinoza <ymarchena@Poder-Judicial.go.cr>; Acceso a la Justicia <accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr>; Gilberto Alonso León Salazar <galeons@ccss.sa.cr>; Melissa Benavides Víquez <mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr>; Waiman Hin Herrera <whin@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: RE: Ayudas económicas



 



Gracias Damaris por su eficiencia. Creo que sería muy correcto que Gestión Humana le comunicará a las dos personas a que haces referencias en torno al tipo de gestiones que habría que implementar ante la CCSS. Creo que el teletrabajo en el caso del servidor don Rodrigo es un supuesto que podríamos bastantear. A mi modo de entender, la función de la Subcomisión de Discapacidad que usted preside de forma tan correcta es la de brindar apoyo a estas personas para que presenten sus gestiones en forma efectiva ante la CCSS para lograr así que se les faciliten los implementos para facilitar sus condiciones de trabajo. Le agradezco al Doctor León Salazar por toda la ayuda e información brindada. Atentamente,



 



Jorge Olaso Álvarez



 



De: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr> 
Enviado el: jueves, 27 de junio de 2019 04:59
Para: Jorge Olaso Alvarez <jolaso@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Roxana Arrieta Meléndez <rarrieta@Poder-Judicial.go.cr>; Yasmin Marchena Espinoza <ymarchena@Poder-Judicial.go.cr>; Acceso a la Justicia <accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr>; Gilberto Alonso León Salazar <galeons@ccss.sa.cr>
Asunto: RV: Ayudas económicas
Importancia: Alta



 



Estimado don Jorge:



 



Reciba un atento saludo. Hago de su conocimiento, en el carácter de Magistrado Coordinador de la Comisión de Acceso a la Justicia, la información suministrada por la Gerencia Médica de la CCSS acerca del procedimiento a seguir cuando un trabajador con alguna discapacidad requiere algún implemento necesario para ejercer su función. La idea es usar este procedimiento en los casos en que se está solicitando silla de ruedas y anteojos, siempre y cuando estas personas acrediten cumplir con los requerimientos señalados. En el caso de don Rodrigo (silla de ruedas) él asistirá a la sesión de la Subcomisión que se realizará el 1° de julio; sin embargo, estimo pertinente pasarle previamente esta información, y en el caso de la otra persona (anteojos especiales) podría facilitársele también. 



 



Copio este correo también a doña Roxana en su condición de Directora de Gestión Humana, Presidenta de la Comisión Institucional de Empleabilidad e integrante de la Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad.



 



El Dr. Gilberto Alonso León Salazar, asesor de la Gerencia Médica, se pone a disposición por si surge alguna consulta. Aprovecho para copiarle este correo y agradecerle su gentileza, lo mismo que el Dr. Roberto Cervantes por su ejecutividad.



 



Saludos cordiales,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora Proyecto Implementación del Código Procesal Agrario



Jueza decisora del Tribunal Agrario



Poder Judicial



Teléfonos (506) 22953081 y (506) 88118561



 



 



De: Gilberto Alonso León Salazar [mailto:galeons@ccss.sa.cr] 
Enviado el: miércoles, 26 de junio de 2019 06:51 p.m.
Para: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: Ayudas económicas
Importancia: Alta



 



Buenas noches estimada licenciada:



 



Este es el procedimiento para otorgar ayudas económicas (incluye silla de ruedas)



 



1.- El Médico Asistente Especialista debe emitir la fórmula de receta para prótesis y accesorios, dicha formula debe ser firmada por el Médico tratante, el Jefe del Servicio y el Director Médico del centro que solicita la autorización.



 



2.- Para trasladar la solicitud de autorización de ayuda económica a la Gerencia Médica, el centro médico que la promueve debe emitir la respectiva reserva presupuestaria, o asignar el contenido presupuestario requerido.  



 



De no contar el centro médico solicitante con el respectivo contenido presupuestario, este deberá efectuar el correspondiente análisis presupuestario, en el cual se debe contemplar la priorización de las necesidades de la unidad. En casos de requerir los recursos en forma urgente, se recomienda a los centros médicos utilizar el mecanismo de modificación rápida.



 



3.- La solicitud debe ser remitida por el Director Médico, la cual debe adjuntarse: copias de los documentos del asegurado al día (cédula o identificación, carné de asegurado y orden patronal), así como al menos tres facturas proformas. De no poder adjuntar el número de facturas proformas solicitadas, se deberá indicar en el oficio emitido por el Director Médico, la respectiva justificación; ejemplo: sólo existen dos proveedores o único proveedor.  En aquellos casos que el centro médico proponga el proveedor, se deberá adjuntar la justificación técnica que respalde tal solicitud, indicando las razones por las cuales tal prótesis, accesorio o aparato ortopédico es técnicamente más apto que los otros.



 



4.- El documento debe ser enviado a la Gerencia Médica para el trámite administrativo correspondiente, con los datos completos del paciente, incluyendo domicilio y número de teléfono donde puede ser localizado.



 



5.- La Gerencia Médica emitirá la correspondiente resolución en la cual indicará el monto de la ayuda económica autorizada.



 



6.- Cuando el asegurado adquiera un producto de un monto mayor, la diferencia deber ser cubierta por el interesado. 



 



La Gerencia Médica se reserva el derecho de verificar la necesidad de la dotación de la prótesis, accesorio o aparato ortopédico solicitado, previo a su autorización.



 



Se aclara que por acuerdo de Junta Directiva, en ningún caso las ayudas económicas para la obtención de prótesis, accesorios o aparatos ortopédicos será mayor a los $7.500,00. (…)”



 



 



En cuanto al proceso de dotación de anteojos:



1.       El paciente debe dirigirse al EBAIS que le corresponda según el lugar de residencia y le expone al médico el problema visual, para que este lo refiera al Servicio de Oftalmología que le corresponda.



2.       En el Servicio de Oftalmología le realizan los estudios pertinente y le dan una receta de acuerdo a su padecimiento.



3.       El paciente tiene dos opciones o los compra en alguna óptica privada o se dirige a la Óptica de la CCSS, el paciente con capacidad de pago en esta instancia solo paga el costo de los materiales.



 



Se adjuntan las diferentes normas internas que regulan la dotación de prótesis.



 



Quedo a su entera disposición de aclarar o ampliar la información brindada.



 



Saludos
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Estimado don Jorge:



 



Con mucho gusto, estoy a la orden. Gracias a Usted por su apoyo.



 



Pienso podríamos valorar la pertinencia de coordinar con doña Roxana para proponer al Consejo Superior una circular al respecto.



 




 



De: Jorge Olaso Alvarez 
Enviado el: jueves, 27 de junio de 2019 05:43 a.m.
Para: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Roxana Arrieta Meléndez <rarrieta@Poder-Judicial.go.cr>; Yasmin Marchena Espinoza <ymarchena@Poder-Judicial.go.cr>; Acceso a la Justicia <accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr>; Gilberto Alonso León Salazar <galeons@ccss.sa.cr>; Melissa Benavides Víquez <mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr>; Waiman Hin Herrera <whin@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: RE: Ayudas económicas





 



Gracias Damaris por su eficiencia. Creo que sería muy correcto que Gestión Humana le comunicará a las dos personas a que haces referencias en torno al tipo de gestiones que habría que implementar ante la CCSS. Creo que el teletrabajo en el caso del servidor don Rodrigo es un supuesto que podríamos bastantear. A mi modo de entender, la función de la Subcomisión de Discapacidad que usted preside de forma tan correcta es la de brindar apoyo a estas personas para que presenten sus gestiones en forma efectiva ante la CCSS para lograr así que se les faciliten los implementos para facilitar sus condiciones de trabajo. Le agradezco al Doctor León Salazar por toda la ayuda e información brindada. Atentamente,



 



Jorge Olaso Álvarez



 



De: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr> 
Enviado el: jueves, 27 de junio de 2019 04:59
Para: Jorge Olaso Alvarez <jolaso@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Roxana Arrieta Meléndez <rarrieta@Poder-Judicial.go.cr>; Yasmin Marchena Espinoza <ymarchena@Poder-Judicial.go.cr>; Acceso a la Justicia <accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr>; Gilberto Alonso León Salazar <galeons@ccss.sa.cr>
Asunto: RV: Ayudas económicas
Importancia: Alta





 



Estimado don Jorge:



 



Reciba un atento saludo. Hago de su conocimiento, en el carácter de Magistrado Coordinador de la Comisión de Acceso a la Justicia, la información suministrada por la Gerencia Médica de la CCSS acerca del procedimiento a seguir cuando un trabajador con alguna discapacidad requiere algún implemento necesario para ejercer su función. La idea es usar este procedimiento en los casos en que se está solicitando silla de ruedas y anteojos, siempre y cuando estas personas acrediten cumplir con los requerimientos señalados. En el caso de don Rodrigo (silla de ruedas) él asistirá a la sesión de la Subcomisión que se realizará el 1° de julio; sin embargo, estimo pertinente pasarle previamente esta información, y en el caso de la otra persona (anteojos especiales) podría facilitársele también. 



 



Copio este correo también a doña Roxana en su condición de Directora de Gestión Humana, Presidenta de la Comisión Institucional de Empleabilidad e integrante de la Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad.



 



El Dr. Gilberto Alonso León Salazar, asesor de la Gerencia Médica, se pone a disposición por si surge alguna consulta. Aprovecho para copiarle este correo y agradecerle su gentileza, lo mismo que el Dr. Roberto Cervantes por su ejecutividad.



 



Saludos cordiales,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora Proyecto Implementación del Código Procesal Agrario



Jueza decisora del Tribunal Agrario



Poder Judicial



Teléfonos (506) 22953081 y (506) 88118561



 




 



De: Gilberto Alonso León Salazar [mailto:galeons@ccss.sa.cr] 
Enviado el: miércoles, 26 de junio de 2019 06:51 p.m.
Para: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: Ayudas económicas
Importancia: Alta





 



Buenas noches estimada licenciada:



 



Este es el procedimiento para otorgar ayudas económicas (incluye silla de ruedas)



 



1.- El Médico Asistente Especialista debe emitir la fórmula de receta para prótesis y accesorios, dicha formula debe ser firmada por el Médico tratante, el Jefe del Servicio y el Director Médico del centro que solicita la autorización.



 



2.- Para trasladar la solicitud de autorización de ayuda económica a la Gerencia Médica, el centro médico que la promueve debe emitir la respectiva reserva presupuestaria, o asignar el contenido presupuestario requerido.  



 



De no contar el centro médico solicitante con el respectivo contenido presupuestario, este deberá efectuar el correspondiente análisis presupuestario, en el cual se debe contemplar la priorización de las necesidades de la unidad. En casos de requerir los recursos en forma urgente, se recomienda a los centros médicos utilizar el mecanismo de modificación rápida.



 



3.- La solicitud debe ser remitida por el Director Médico, la cual debe adjuntarse: copias de los documentos del asegurado al día (cédula o identificación, carné de asegurado y orden patronal), así como al menos tres facturas proformas. De no poder adjuntar el número de facturas proformas solicitadas, se deberá indicar en el oficio emitido por el Director Médico, la respectiva justificación; ejemplo: sólo existen dos proveedores o único proveedor.  En aquellos casos que el centro médico proponga el proveedor, se deberá adjuntar la justificación técnica que respalde tal solicitud, indicando las razones por las cuales tal prótesis, accesorio o aparato ortopédico es técnicamente más apto que los otros.



 



4.- El documento debe ser enviado a la Gerencia Médica para el trámite administrativo correspondiente, con los datos completos del paciente, incluyendo domicilio y número de teléfono donde puede ser localizado.



 



5.- La Gerencia Médica emitirá la correspondiente resolución en la cual indicará el monto de la ayuda económica autorizada.



 



6.- Cuando el asegurado adquiera un producto de un monto mayor, la diferencia deber ser cubierta por el interesado. 



 



La Gerencia Médica se reserva el derecho de verificar la necesidad de la dotación de la prótesis, accesorio o aparato ortopédico solicitado, previo a su autorización.



 



Se aclara que por acuerdo de Junta Directiva, en ningún caso las ayudas económicas para la obtención de prótesis, accesorios o aparatos ortopédicos será mayor a los $7.500,00. (…)”



 



 



En cuanto al proceso de dotación de anteojos:



1.       El paciente debe dirigirse al EBAIS que le corresponda según el lugar de residencia y le expone al médico el problema visual, para que este lo refiera al Servicio de Oftalmología que le corresponda.



2.       En el Servicio de Oftalmología le realizan los estudios pertinente y le dan una receta de acuerdo a su padecimiento.



3.       El paciente tiene dos opciones o los compra en alguna óptica privada o se dirige a la Óptica de la CCSS, el paciente con capacidad de pago en esta instancia solo paga el costo de los materiales.



 



Se adjuntan las diferentes normas internas que regulan la dotación de prótesis.



 



Quedo a su entera disposición de aclarar o ampliar la información brindada.



 



Saludos



 



[image: firma ADM]




 



 










MDE. Gilberto Leon Salazar
Asesor
Gerencia Médica

ext. 8402 | 2539-1042
galeons@ccss sa.cr
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Señores y Señoras



Subcomisión Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad



 



Buenos días. Remito para su conocimiento.



 



Aprovecho para recordarles la sesión del 1° de julio a las 10 am. Les estaré remitiendo la agenda oportunamente.



 



A la vez, les comunico que el Magistrado Olaso se incorporará a las sesione de la Subcomisión a partir de agosto, por lo que haremos ajustes en la agenda de sesiones pues todas coinciden con Corte Plena. En la siguiente sesión les comunicaré la siguiente propuesta de fechas.



 



Cordialmente,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora



Subcomisión Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad



 



De: Damaris Vargas Vásquez 
Enviado el: jueves, 27 de junio de 2019 04:53 a.m.
Para: Jorge Olaso Alvarez <jolaso@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Roxana Arrieta Meléndez <rarrieta@Poder-Judicial.go.cr>; Yasmin Marchena Espinoza <ymarchena@Poder-Judicial.go.cr>; Acceso a la Justicia <accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr>; Gilberto Alonso León Salazar <galeons@ccss.sa.cr>
Asunto: RV: Ayudas económicas
Importancia: Alta



 



Estimado don Jorge:



 



Reciba un atento saludo. Hago de su conocimiento, en el carácter de Magistrado Coordinador de la Comisión de Acceso a la Justicia, la información suministrada por la Gerencia Médica de la CCSS acerca del procedimiento a seguir cuando un trabajador con alguna discapacidad requiere algún implemento necesario para ejercer su función. La idea es usar este procedimiento en los casos en que se está solicitando silla de ruedas y anteojos, siempre y cuando estas personas acrediten cumplir con los requerimientos señalados. En el caso de don Rodrigo (silla de ruedas) él asistirá a la sesión de la Subcomisión que se realizará el 1° de julio; sin embargo, estimo pertinente pasarle previamente esta información, y en el caso de la otra persona (anteojos especiales) podría facilitársele también. 



 



Copio este correo también a doña Roxana en su condición de Directora de Gestión Humana, Presidenta de la Comisión Institucional de Empleabilidad e integrante de la Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad.



 



El Dr. Gilberto Alonso León Salazar, asesor de la Gerencia Médica, se pone a disposición por si surge alguna consulta. Aprovecho para copiarle este correo y agradecerle su gentileza, lo mismo que el Dr. Roberto Cervantes por su ejecutividad.



 



Saludos cordiales,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora Proyecto Implementación del Código Procesal Agrario



Jueza decisora del Tribunal Agrario



Poder Judicial



Teléfonos (506) 22953081 y (506) 88118561



 



 



De: Gilberto Alonso León Salazar [mailto:galeons@ccss.sa.cr] 
Enviado el: miércoles, 26 de junio de 2019 06:51 p.m.
Para: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: Ayudas económicas
Importancia: Alta



 



Buenas noches estimada licenciada:



 



Este es el procedimiento para otorgar ayudas económicas (incluye silla de ruedas)



 



1.- El Médico Asistente Especialista debe emitir la fórmula de receta para prótesis y accesorios, dicha formula debe ser firmada por el Médico tratante, el Jefe del Servicio y el Director Médico del centro que solicita la autorización.



 



2.- Para trasladar la solicitud de autorización de ayuda económica a la Gerencia Médica, el centro médico que la promueve debe emitir la respectiva reserva presupuestaria, o asignar el contenido presupuestario requerido.  



 



De no contar el centro médico solicitante con el respectivo contenido presupuestario, este deberá efectuar el correspondiente análisis presupuestario, en el cual se debe contemplar la priorización de las necesidades de la unidad. En casos de requerir los recursos en forma urgente, se recomienda a los centros médicos utilizar el mecanismo de modificación rápida.



 



3.- La solicitud debe ser remitida por el Director Médico, la cual debe adjuntarse: copias de los documentos del asegurado al día (cédula o identificación, carné de asegurado y orden patronal), así como al menos tres facturas proformas. De no poder adjuntar el número de facturas proformas solicitadas, se deberá indicar en el oficio emitido por el Director Médico, la respectiva justificación; ejemplo: sólo existen dos proveedores o único proveedor.  En aquellos casos que el centro médico proponga el proveedor, se deberá adjuntar la justificación técnica que respalde tal solicitud, indicando las razones por las cuales tal prótesis, accesorio o aparato ortopédico es técnicamente más apto que los otros.



 



4.- El documento debe ser enviado a la Gerencia Médica para el trámite administrativo correspondiente, con los datos completos del paciente, incluyendo domicilio y número de teléfono donde puede ser localizado.



 



5.- La Gerencia Médica emitirá la correspondiente resolución en la cual indicará el monto de la ayuda económica autorizada.



 



6.- Cuando el asegurado adquiera un producto de un monto mayor, la diferencia deber ser cubierta por el interesado. 



 



La Gerencia Médica se reserva el derecho de verificar la necesidad de la dotación de la prótesis, accesorio o aparato ortopédico solicitado, previo a su autorización.



 



Se aclara que por acuerdo de Junta Directiva, en ningún caso las ayudas económicas para la obtención de prótesis, accesorios o aparatos ortopédicos será mayor a los $7.500,00. (…)”



 



 



En cuanto al proceso de dotación de anteojos:



1.       El paciente debe dirigirse al EBAIS que le corresponda según el lugar de residencia y le expone al médico el problema visual, para que este lo refiera al Servicio de Oftalmología que le corresponda.



2.       En el Servicio de Oftalmología le realizan los estudios pertinente y le dan una receta de acuerdo a su padecimiento.



3.       El paciente tiene dos opciones o los compra en alguna óptica privada o se dirige a la Óptica de la CCSS, el paciente con capacidad de pago en esta instancia solo paga el costo de los materiales.



 



Se adjuntan las diferentes normas internas que regulan la dotación de prótesis.



 



Quedo a su entera disposición de aclarar o ampliar la información brindada.



 



Saludos



 







 



 





smime.p7m

Señores y Señoras



Subcomisión Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad



 



Buenos días. Remito para su conocimiento.



 



Aprovecho para recordarles la sesión del 1° de julio a las 10 am. Les estaré remitiendo la agenda oportunamente.



 



A la vez, les comunico que el Magistrado Olaso se incorporará a las sesione de la Subcomisión a partir de agosto, por lo que haremos ajustes en la agenda de sesiones pues todas coinciden con Corte Plena. En la siguiente sesión les comunicaré la siguiente propuesta de fechas.



 



Cordialmente,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora



Subcomisión Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad



 



De: Damaris Vargas Vásquez 
Enviado el: jueves, 27 de junio de 2019 04:53 a.m.
Para: Jorge Olaso Alvarez <jolaso@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Roxana Arrieta Meléndez <rarrieta@Poder-Judicial.go.cr>; Yasmin Marchena Espinoza <ymarchena@Poder-Judicial.go.cr>; Acceso a la Justicia <accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr>; Gilberto Alonso León Salazar <galeons@ccss.sa.cr>
Asunto: RV: Ayudas económicas
Importancia: Alta





 



Estimado don Jorge:



 



Reciba un atento saludo. Hago de su conocimiento, en el carácter de Magistrado Coordinador de la Comisión de Acceso a la Justicia, la información suministrada por la Gerencia Médica de la CCSS acerca del procedimiento a seguir cuando un trabajador con alguna discapacidad requiere algún implemento necesario para ejercer su función. La idea es usar este procedimiento en los casos en que se está solicitando silla de ruedas y anteojos, siempre y cuando estas personas acrediten cumplir con los requerimientos señalados. En el caso de don Rodrigo (silla de ruedas) él asistirá a la sesión de la Subcomisión que se realizará el 1° de julio; sin embargo, estimo pertinente pasarle previamente esta información, y en el caso de la otra persona (anteojos especiales) podría facilitársele también. 



 



Copio este correo también a doña Roxana en su condición de Directora de Gestión Humana, Presidenta de la Comisión Institucional de Empleabilidad e integrante de la Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad.



 



El Dr. Gilberto Alonso León Salazar, asesor de la Gerencia Médica, se pone a disposición por si surge alguna consulta. Aprovecho para copiarle este correo y agradecerle su gentileza, lo mismo que el Dr. Roberto Cervantes por su ejecutividad.



 



Saludos cordiales,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora Proyecto Implementación del Código Procesal Agrario



Jueza decisora del Tribunal Agrario



Poder Judicial



Teléfonos (506) 22953081 y (506) 88118561



 




 



De: Gilberto Alonso León Salazar [mailto:galeons@ccss.sa.cr] 
Enviado el: miércoles, 26 de junio de 2019 06:51 p.m.
Para: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: Ayudas económicas
Importancia: Alta





 



Buenas noches estimada licenciada:



 



Este es el procedimiento para otorgar ayudas económicas (incluye silla de ruedas)



 



1.- El Médico Asistente Especialista debe emitir la fórmula de receta para prótesis y accesorios, dicha formula debe ser firmada por el Médico tratante, el Jefe del Servicio y el Director Médico del centro que solicita la autorización.



 



2.- Para trasladar la solicitud de autorización de ayuda económica a la Gerencia Médica, el centro médico que la promueve debe emitir la respectiva reserva presupuestaria, o asignar el contenido presupuestario requerido.  



 



De no contar el centro médico solicitante con el respectivo contenido presupuestario, este deberá efectuar el correspondiente análisis presupuestario, en el cual se debe contemplar la priorización de las necesidades de la unidad. En casos de requerir los recursos en forma urgente, se recomienda a los centros médicos utilizar el mecanismo de modificación rápida.



 



3.- La solicitud debe ser remitida por el Director Médico, la cual debe adjuntarse: copias de los documentos del asegurado al día (cédula o identificación, carné de asegurado y orden patronal), así como al menos tres facturas proformas. De no poder adjuntar el número de facturas proformas solicitadas, se deberá indicar en el oficio emitido por el Director Médico, la respectiva justificación; ejemplo: sólo existen dos proveedores o único proveedor.  En aquellos casos que el centro médico proponga el proveedor, se deberá adjuntar la justificación técnica que respalde tal solicitud, indicando las razones por las cuales tal prótesis, accesorio o aparato ortopédico es técnicamente más apto que los otros.



 



4.- El documento debe ser enviado a la Gerencia Médica para el trámite administrativo correspondiente, con los datos completos del paciente, incluyendo domicilio y número de teléfono donde puede ser localizado.



 



5.- La Gerencia Médica emitirá la correspondiente resolución en la cual indicará el monto de la ayuda económica autorizada.



 



6.- Cuando el asegurado adquiera un producto de un monto mayor, la diferencia deber ser cubierta por el interesado. 



 



La Gerencia Médica se reserva el derecho de verificar la necesidad de la dotación de la prótesis, accesorio o aparato ortopédico solicitado, previo a su autorización.



 



Se aclara que por acuerdo de Junta Directiva, en ningún caso las ayudas económicas para la obtención de prótesis, accesorios o aparatos ortopédicos será mayor a los $7.500,00. (…)”



 



 



En cuanto al proceso de dotación de anteojos:



1.       El paciente debe dirigirse al EBAIS que le corresponda según el lugar de residencia y le expone al médico el problema visual, para que este lo refiera al Servicio de Oftalmología que le corresponda.



2.       En el Servicio de Oftalmología le realizan los estudios pertinente y le dan una receta de acuerdo a su padecimiento.



3.       El paciente tiene dos opciones o los compra en alguna óptica privada o se dirige a la Óptica de la CCSS, el paciente con capacidad de pago en esta instancia solo paga el costo de los materiales.



 



Se adjuntan las diferentes normas internas que regulan la dotación de prótesis.



 



Quedo a su entera disposición de aclarar o ampliar la información brindada.



 



Saludos
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MDE. Gilberto Leon Salazar
Asesor
Gerencia Médica

ext. 8402 | 2539-1042
galeons@ccss sa.cr


















Sesión N° 8040, celebrada el 09 de marzo de 2006



ARTICULO 19º



[bookmark: _GoBack]Conocida la información presentada por el señor Gerente de la División Médica, que concuerda con los términos del oficio número 2213 fechado 17 de febrero del año en curso, dentro de cuyos antecedentes cita:



“Antecedentes:



El artículo 13 del Instructivo de Prótesis y Aparatos Ortopédicos indica:



“Los aspectos no contemplados en este instructivo, serán resueltos por la Gerencia de División que



corresponda, según la naturaleza del asunto, quienes podrán elevar el caso para resolución de la



Junta Directiva, cuando lo considere necesario.”



La Junta Directiva en el artículo 6º de la sesión 7279, celebrada el 19 de noviembre de 1998 acordó:



“Por tanto, con base en las consideraciones precedentes, la Junta Directiva acuerda dar su



autorización para que la Gerencia de la División Médica apruebe, previo sustento y recomendación



técnica, ayudas económicas para la compra de accesorios, prótesis y aparatos ortopédicos no



contemplados en el “Instructivo de prótesis y aparatos ortopédicos” hasta ¢2.000.000 (dos millonesde colones). Cuando el monto de la ayuda supere esa suma, corresponderá la aprobación a laJunta Directiva…”



Mediante el artículo 17º, acuerdo segundo, de la sesión 7724 del 30 de enero del 2003, la Junta Directiva acuerda:



“Por tanto, con base en las consideraciones precedentes, la Junta Directiva acuerda dar su



autorización para que la Gerencia de la División Médica apruebe, previo sustento y recomendación



técnica, ayudas económicas para la compra de accesorios, prótesis y aparatos ortopédicos no



contemplados en el “Instructivo de prótesis y aparatos ortopédicos” hasta ¢2.000.000 (dos millones de colones). Cuando el monto de la ayuda supere esa suma, corresponderá la aprobación a laJunta Directiva, previa recomendación de la Gerencia de la División Médica…” (la negrita no corresponde al texto original).



Esta Gerencia de División Médica, considera que eliminar el requisito de elevar a la Junta Directiva



aquellos casos de ayudas económicas no contempladas en el Instructivo de Prótesis y Aparatos Ortopédicos superiores a los ¢2.000.000 (dos millones de colones), genera un beneficio en lo referente al ahorro del tiempo requerido para la respectiva autorización, lo que a su vez se transforma en una atención más oportuna de las necesidades de los pacientes, los cuales generalmente corresponden a situaciones de emergencia”,y con base en la recomendación del doctor Salazar Rivera, la Junta Directiva –en forma unánime- acuerda derogar los acuerdos adoptados en el artículo 6º de la sesión 7279, celebrada el 19 de noviembre de 1998 y en el artículo 17º, acuerdo segundo, de la sesión 7724 del 30 de enero del año 2003.



Para efectos de referencia se toma nota de que:



1) El artículo 6º de la sesión 7279, celebrada el 19 de noviembre de 1998 se leía en los siguientes



términos:



“Por tanto, con base en las consideraciones precedentes, la Junta Directiva acuerda dar su autorización para que la Gerencia de la División Médica apruebe, previo sustento y recomendación técnica, ayudas económicas para la compra de accesorios, prótesis y aparatos ortopédicos no contemplados en el “Instructivo de prótesis y aparatos ortopédicos” hasta ¢2.000.000 (dos millones de colones). Cuando el monto de la ayuda supere esa suma, corresponderá la aprobación a la Junta Directiva …”



2) El artículo 17º, acuerdo segundo, de la sesión número 7724 del 30 de enero del 2003, la Junta



Directiva acuerda:



“Por tanto, con base en las consideraciones precedentes, la Junta Directiva acuerda dar su autorización para que la Gerencia de la División Médica apruebe, previo sustento y recomendación técnica, ayudas económicas para la compra de accesorios, prótesis y aparatos ortopédicos no contemplados en el "Instructivo de prótesis y aparatos ortopédicos" hasta ¢2.000.000 (dos millones de colones). Cuando el monto de la ayuda supere esa suma, corresponderá la aprobación a la Junta Directiva, previa recomendación de la Gerencia de la División Médica.



Queda entendido que, mensualmente, la Gerencia de la División Médica presentará a la Junta Directiva un informe sobre las ayudas que ha autorizado para la compra de accesorios, prótesis y aparatos ortopédicos”.



Asimismo, se acuerda autorizar a la Gerencia de la División Médica para que, previo sustento y



recomendación técnica, autorice la ayuda económica solicitada, en aquellos casos de excepción, en los cuales por su poca demanda o por otras razones imprevisibles el accesorio, prótesis o aparatos ortopédicos no se encuentren contemplados en el listado de ayudas económicas máximas del Instructivo de Prótesis y Aparatos Ortopédicos.



La Gerencia de la División Médica podrá autorizar una ayuda económica equivalente al 80% del valor de la proforma de menor cuantía o, en su defecto, de la proforma correspondiente a la prótesis, accesorio o aparato ortopédico que recomienda el médico prescriptor previa justificación.



En ningún caso la ayuda económica mencionada será mayor al monto máximo de US$7.500 (siete mil quinientos dólares exactos).



Sometida a votación la moción para que la resolución se adopte en firme es acogida unánimemente. Por tanto, el acuerdo se adopta en firme.



Por otra parte y en directa relación con el artículo precedente, el Director Arias Porras manifiesta que le preocupa lo relativo al plan de capacitación para cotejar que cada solicitud que se presente responda a un apartado del plan. El Gerente de la División Médica ha indicado que se está trabajando en el plan y que pronto lo van a traer. Propone que a partir del 23 de marzo en curso los beneficios deben venir justificados dentro de un plan.



Manifiesta el Presidente Ejecutivo que el plan se presentó y se puede tener acceso a él en la página Web del CENDEISSS, de manera que habría que correlacionar cualquier beca con ese plan. En el evento de que el beneficio no estuviera en el plan se haría la justificación.



Hace hincapié el licenciado Arias Porras en que a partir de la próxima sesión la propuesta de beneficios debe venir ligada al plan.



Por tanto, la Junta Directiva –en forma unánime- acuerda que, a partir del 23 de marzo en curso, las propuestas de beneficios para estudio deben venir justificadas dentro del plan de necesidades de capacitación, es decir, que se correlacionen con el plan. En el evento de que no se contemplen dentro del plan debe justificarse.



Sometida a votación la moción para que lo resuelto se adopte en firme es acogida en forma unánime. Por tanto, el acuerdo se adopta en firme.
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CAJA COSTARRICENSE SEGURO SOCIAL                                                                                           



             GERENCIA  MÉDICA








30 de junio de 2011



№ 3258-7



Señores (as)



Dirección de Red de Servicios de Salud




Directores Regionales de Servicios Médicos




Directores de Hospitales Desconcentrados 




Directores de Clínicas Metropolitanas




Directores Áreas de Salud



Presente



Asunto: Procedimiento Autorización Ayudas Económicas de “Prótesis, Accesorios y/o aparatos ortopédicos”, no incluidos en listado de ayudas económicas máximas.



Estimados (as) doctores (as):



La Gerencia Médica periódicamente les remite el listado con las únicas prótesis, accesorios y aparatos ortopédicos, que los diferentes centros institucionales se encuentran facultados, cuando técnicamente corresponda,  a autorizar en forma directa bajo la modalidad de prestaciones en dinero. 



En varias oportunidades se nos ha consultado, sobre la posibilidad de autorizar prótesis, accesorios y aparatos ortopédicos no incluidos en el referido listado, por lo que me permito aclarar:



Las prótesis, accesorios y aparatos ortopédicos autorizados mediante el “Instructivo de Prótesis y Aparatos Ortopédicos” corresponde a una “Prestación en Dinero”, mismas que se encuentra reguladas mediante el “Instructivo para el pago de prestaciones en Dinero”, el cual en su capítulo sexto al referirse a las ayudas para prótesis y Aparatos Ortopédicos indica:




“(…) ARTÍCULO 66°._  DEL DERECHO




 




Conforme lo señalan el artículo 27° del Reglamento del Seguro de Salud y el Instructivo de Prótesis y Aparatos Ortopédicos, son sujetos del pago de ayuda para compra de accesorios prótesis y aparatos ortopédicos, todos los asegurados directos y sus beneficiarios protegidos por el Seguro Familiar, así como los Asegurados por el Estado y los menores protegidos por el Programa del Seguro Estudiantil.



ARTÍCULO 67°._  DE LA AUTORIZACIÓN 




 




La receta del médico especialista, autorizada por la Dirección Médica respectiva, con indicación del contenido presupuestario, es llevada por el asegurado a la casa proveedora para la confección del aparato, la cual, una vez realizado el trabajo la entrega al centro médico que extendió la autorización,  junto con una factura comercial, para que se autorice el pago de acuerdo con el monto previamente establecido.  En general, el pago lo realiza el centro médico que emitió y autorizó la prescripción.




ARTÍCULO 68°._  DE LOS MONTOS 




 




El monto autorizado por la Dirección Médica respectiva para cada caso, es el  que corresponde a la lista de artículos y precios de accesorios, aparatos y prótesis que emite la Caja.  Cuando el asegurado adquiera un producto de un precio mayor, la diferencia deber ser cubierta por el interesado (…)”.




Por otra parte, el artículo 13 del “Instructivo de Prótesis y Aparatos Ortopédicos” literalmente indica:



“(…) Artículo 13: Los aspectos no contemplados en este instructivo, serán resueltos por la Gerencia de División que corresponda, según la naturaleza del asunto, quienes podrán elevar el caso para resolución de la Junta Directiva, cuando lo considere necesario (…)”




Para regular lo que establece el artículo 13 del “Instructivo de Prótesis y Aparatos Ortopédicos”, y aclarar los alcances de la norma, se comunicó a los Hospitales Nacionales, Generales y especializados, mediante oficio No.12683 del 20 de marzo del 2010, el referido procedimiento, oficio que en lo que interesa indica: 




“(…) Los artículos que corresponden al “Instructivo de Prótesis y Aparatos Ortopédicos” son aquellos en los cuales se autorice una ayuda económica, mismos que deben ser financiados con la partida 2617 “Accesorios Médicos Aparatos Ortopédicos”.




Existen un grupo importante de prótesis que se encuentran incorporadas en el “Catalogo General de Suministros”, por lo que al tener la prótesis, suministro, accesorio o aparato ortopédico, el respectivo código en el Catálogo General de Suministros, la forma correcta para la adquisición de las mismas es mediante los procedimientos de contratación que establece la Ley de Contratación Administrativa y su Reglamento, los cuales inician con la emisión de la formula 28 “Solicitud de Mercadería para Consumo”.  Este tipo de prótesis no se debe tramitar mediante el “Instructivo de Aparatos Ortopédicos y Prótesis”.



En lo referente a las sillas de ruedas, andaderas u otros, cuando sean consideras activos, deberán ser adquiridas mediante el proceso de contratación correspondiente. En los casos de las sillas de ruedas (no activos) que eventualmente requieran los pacientes y se cumpla con lo establecido en el artículo 9 del “Instructivo de Prótesis y Aparatos Ortopédicos” vigente, procederá el otorgamiento de la correspondiente ayuda económica, para lo cual se deberá cumplir con el procedimiento más adelante expuesto. 




Para brindar un trámite más oportuno a los pacientes, solicitamos se giren instrucciones a las Jefaturas de todos los Servicios, para que aquellas prótesis incluidas en el “Catálogo General de Suministros”, se canalicen directamente desde el Hospital a través de la respectiva solicitud de mercadería (formula 28), y respetando los procedimientos establecidos en la Ley de Contratación Administrativa y su Reglamento, según cada caso.




Para solventar en forma oportuna las necesidades de los asegurados en lo referente a las Prótesis, Accesorios Médicos o Aparatos Ortopédicos incluidos en el Catálogo General de Suministros con el código Z, esta Gerencia Médica les sugiere explorar la viabilidad legal de implementar contrataciones a consignación, para lo cual se deberán implementar los correspondientes controles conforme lo establece la Ley de Control Interno.




Se establece el siguiente procedimiento para la aprobación de las ayudas económicas de las Prótesis, Accesorios y Aparatos Ortopédicos no incluidos en la Lista de Ayudas Económicas Máximas Autorizadas, siendo la Gerencia Médica la instancia facultada para autorizar las mismas:




1.- El Médico Asistente Especialista debe emitir la formula de receta para prótesis y accesorios, dicha formula debe ser firmada por el Médico tratante, el Jefe del Servicio y el Director Médico del centro que solicita la autorización.




2.- Para trasladar la solicitud de autorización de ayuda económica a la Gerencia Médica, el centro médico que la promueve debe emitir la respectiva reserva presupuestaria, o asignar el contenido presupuestario requerido.  




De no contar el centro médico solicitante con el respectivo contenido presupuestario, este deberá efectuar el correspondiente análisis presupuestario, en el cual se debe contemplar la priorización de las necesidades de la unidad. En casos de requerir los recursos en forma urgente, se recomienda a los centros médicos utilizar el mecanismo de modificación rápida.




3.- La solicitud debe ser remitida por el Director Médico, la cual debe adjuntarse: copias de los documentos del asegurado al día (cédula o identificación, carné de asegurado y orden patronal), así como al menos tres facturas proformas. De no poder adjuntar el número de facturas proformas solicitadas, se deberá indicar en el oficio emitido por el Director Médico, la respectiva justificación; ejemplo: sólo existen dos proveedores o único proveedor.  En aquellos casos que el centro médico proponga el proveedor, se deberá adjuntar la justificación técnica que respalde tal solicitud, indicando las razones por las cuales tal prótesis, accesorio o aparato ortopédico es técnicamente más apto que los otros.




4.- El documento debe ser enviado a la Gerencia Médica para el trámite administrativo correspondiente, con los datos completos del paciente, incluyendo domicilio y número de teléfono donde puede ser localizado.




5.- La Gerencia Médica emitirá la correspondiente resolución en la cual indicará el monto de la ayuda económica autorizada.




6.- Cuando el asegurado adquiera un producto de un monto mayor, la diferencia deber ser cubierta por el interesado. 




La Gerencia Médica se reserva el derecho de verificar la necesidad de la dotación de la prótesis, accesorio o aparato ortopédico solicitado, previo a su autorización.




Se aclara que por acuerdo de Junta Directiva, en ningún caso las ayudas económicas para la obtención de prótesis, accesorios o aparatos ortopédicos será mayor a los $7.500,00. (…)”



Mucho estimo la interposición de sus buenos oficios, a efectos de informar a todos los funcionarios involucrados en el trámite y autorización de las prótesis, accesorios y aparatados ortopédicos.




Para mayor información sobre este tema, se puede remitir consultas al correo electrónico rmorerah@ccss.sa.cr o bien al teléfono 2539-0912.




Sin otro particular, se suscribe 




GERENCIA MÉDICA



Dra. Rosa Climent Martin



Gerente Médica



RCM/RMH



Cc:
Gerencia Financiera




   
Dirección Financiero Contable




  
Área Contabilidad de Costos 




Subárea de Contabilidad de Costos Industriales



 
Lic. Ramsés Román Sánchez, WebMaster




         Archivo
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RE   Ayudas econ�micas.msg
RE:  Ayudas económicas

		From

		Jorge Olaso Alvarez

		To

		Damaris Vargas Vásquez

		Cc

		Roxana Arrieta Meléndez; Yasmin Marchena Espinoza; Acceso a la Justicia

		Recipients

		dvargas@Poder-Judicial.go.cr; rarrieta@Poder-Judicial.go.cr; ymarchena@Poder-Judicial.go.cr; accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr



Me parece muy correcta su recomendación doña Damaris, ello en torno a las emisión de una circular al Consejo Superior en esta materia. Gracias doña Roxana.



 



De: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr> 
Enviado el: jueves, 27 de junio de 2019 06:35
Para: Jorge Olaso Alvarez <jolaso@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Roxana Arrieta Meléndez <rarrieta@Poder-Judicial.go.cr>; Yasmin Marchena Espinoza <ymarchena@Poder-Judicial.go.cr>; Acceso a la Justicia <accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: RE: Ayudas económicas



 



Estimado don Jorge:



 



Con mucho gusto, estoy a la orden. Gracias a Usted por su apoyo.



 



Pienso podríamos valorar la pertinencia de coordinar con doña Roxana para proponer al Consejo Superior una circular al respecto.



 



 



De: Jorge Olaso Alvarez 
Enviado el: jueves, 27 de junio de 2019 05:43 a.m.
Para: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Roxana Arrieta Meléndez <rarrieta@Poder-Judicial.go.cr>; Yasmin Marchena Espinoza <ymarchena@Poder-Judicial.go.cr>; Acceso a la Justicia <accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr>; Gilberto Alonso León Salazar <galeons@ccss.sa.cr>; Melissa Benavides Víquez <mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr>; Waiman Hin Herrera <whin@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: RE: Ayudas económicas



 



Gracias Damaris por su eficiencia. Creo que sería muy correcto que Gestión Humana le comunicará a las dos personas a que haces referencias en torno al tipo de gestiones que habría que implementar ante la CCSS. Creo que el teletrabajo en el caso del servidor don Rodrigo es un supuesto que podríamos bastantear. A mi modo de entender, la función de la Subcomisión de Discapacidad que usted preside de forma tan correcta es la de brindar apoyo a estas personas para que presenten sus gestiones en forma efectiva ante la CCSS para lograr así que se les faciliten los implementos para facilitar sus condiciones de trabajo. Le agradezco al Doctor León Salazar por toda la ayuda e información brindada. Atentamente,



 



Jorge Olaso Álvarez



 



De: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr> 
Enviado el: jueves, 27 de junio de 2019 04:59
Para: Jorge Olaso Alvarez <jolaso@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Roxana Arrieta Meléndez <rarrieta@Poder-Judicial.go.cr>; Yasmin Marchena Espinoza <ymarchena@Poder-Judicial.go.cr>; Acceso a la Justicia <accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr>; Gilberto Alonso León Salazar <galeons@ccss.sa.cr>
Asunto: RV: Ayudas económicas
Importancia: Alta



 



Estimado don Jorge:



 



Reciba un atento saludo. Hago de su conocimiento, en el carácter de Magistrado Coordinador de la Comisión de Acceso a la Justicia, la información suministrada por la Gerencia Médica de la CCSS acerca del procedimiento a seguir cuando un trabajador con alguna discapacidad requiere algún implemento necesario para ejercer su función. La idea es usar este procedimiento en los casos en que se está solicitando silla de ruedas y anteojos, siempre y cuando estas personas acrediten cumplir con los requerimientos señalados. En el caso de don Rodrigo (silla de ruedas) él asistirá a la sesión de la Subcomisión que se realizará el 1° de julio; sin embargo, estimo pertinente pasarle previamente esta información, y en el caso de la otra persona (anteojos especiales) podría facilitársele también. 



 



Copio este correo también a doña Roxana en su condición de Directora de Gestión Humana, Presidenta de la Comisión Institucional de Empleabilidad e integrante de la Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad.



 



El Dr. Gilberto Alonso León Salazar, asesor de la Gerencia Médica, se pone a disposición por si surge alguna consulta. Aprovecho para copiarle este correo y agradecerle su gentileza, lo mismo que el Dr. Roberto Cervantes por su ejecutividad.



 



Saludos cordiales,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora Proyecto Implementación del Código Procesal Agrario



Jueza decisora del Tribunal Agrario



Poder Judicial



Teléfonos (506) 22953081 y (506) 88118561



 



 



De: Gilberto Alonso León Salazar [mailto:galeons@ccss.sa.cr] 
Enviado el: miércoles, 26 de junio de 2019 06:51 p.m.
Para: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: Ayudas económicas
Importancia: Alta



 



Buenas noches estimada licenciada:



 



Este es el procedimiento para otorgar ayudas económicas (incluye silla de ruedas)



 



1.- El Médico Asistente Especialista debe emitir la fórmula de receta para prótesis y accesorios, dicha formula debe ser firmada por el Médico tratante, el Jefe del Servicio y el Director Médico del centro que solicita la autorización.



 



2.- Para trasladar la solicitud de autorización de ayuda económica a la Gerencia Médica, el centro médico que la promueve debe emitir la respectiva reserva presupuestaria, o asignar el contenido presupuestario requerido.  



 



De no contar el centro médico solicitante con el respectivo contenido presupuestario, este deberá efectuar el correspondiente análisis presupuestario, en el cual se debe contemplar la priorización de las necesidades de la unidad. En casos de requerir los recursos en forma urgente, se recomienda a los centros médicos utilizar el mecanismo de modificación rápida.



 



3.- La solicitud debe ser remitida por el Director Médico, la cual debe adjuntarse: copias de los documentos del asegurado al día (cédula o identificación, carné de asegurado y orden patronal), así como al menos tres facturas proformas. De no poder adjuntar el número de facturas proformas solicitadas, se deberá indicar en el oficio emitido por el Director Médico, la respectiva justificación; ejemplo: sólo existen dos proveedores o único proveedor.  En aquellos casos que el centro médico proponga el proveedor, se deberá adjuntar la justificación técnica que respalde tal solicitud, indicando las razones por las cuales tal prótesis, accesorio o aparato ortopédico es técnicamente más apto que los otros.



 



4.- El documento debe ser enviado a la Gerencia Médica para el trámite administrativo correspondiente, con los datos completos del paciente, incluyendo domicilio y número de teléfono donde puede ser localizado.



 



5.- La Gerencia Médica emitirá la correspondiente resolución en la cual indicará el monto de la ayuda económica autorizada.



 



6.- Cuando el asegurado adquiera un producto de un monto mayor, la diferencia deber ser cubierta por el interesado. 



 



La Gerencia Médica se reserva el derecho de verificar la necesidad de la dotación de la prótesis, accesorio o aparato ortopédico solicitado, previo a su autorización.



 



Se aclara que por acuerdo de Junta Directiva, en ningún caso las ayudas económicas para la obtención de prótesis, accesorios o aparatos ortopédicos será mayor a los $7.500,00. (…)”



 



 



En cuanto al proceso de dotación de anteojos:



1.       El paciente debe dirigirse al EBAIS que le corresponda según el lugar de residencia y le expone al médico el problema visual, para que este lo refiera al Servicio de Oftalmología que le corresponda.



2.       En el Servicio de Oftalmología le realizan los estudios pertinente y le dan una receta de acuerdo a su padecimiento.



3.       El paciente tiene dos opciones o los compra en alguna óptica privada o se dirige a la Óptica de la CCSS, el paciente con capacidad de pago en esta instancia solo paga el costo de los materiales.



 



Se adjuntan las diferentes normas internas que regulan la dotación de prótesis.



 



Quedo a su entera disposición de aclarar o ampliar la información brindada.



 



Saludos
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ACTA SESION ORDINARIA SUBCOMISION ACCESO A LA JUSTICIA DE PERSONAS CON DISCAPACIDAD DE 3 DE JUNIO 2019

		From

		Damaris Vargas Vásquez

		To
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		Cc
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Señores y Señoras



 



Reciban un atento saludo. Remito para su conocimiento el acta de la sesión ordinaria celebrada el día de hoy. Se agradece remitir sus sugerencias y observaciones en el plazo de tres días.



 



Cordialmente,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora



Subcomisión Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad
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Cordialmente,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora



Subcomisión Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad



 














 
ACTA SESION 04-2019 




Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas en Situación de Discapacidad 
 




Fecha: 3 de junio de 2019 




Lugar: Oficina 503 edificio de la Corte Suprema de Justicia 
 




INTEGRANTES ASISTENTES 
Magistrado Jorge Olaso Alvarez, Coordinador Comisión de 
Acceso a la Justicia  




Justifica ausencia al estar 
en sesión de Corte Plena 




Sra. Melissa Benavides Víquez, Coordinadora Unidad de 
Acceso a la Justicia 




Si 




Sra. María Felicia Zoch Badilla, representante de la Defensa 
Pública 




Si 




Sra. Damaris Vargas Vásquez, Coordinadora Subcomisión 
Acceso a la Justicia de Pueblos Indígenas 




Si 




Sra. Gabriela Abarca Morán, representante suplente de la 
Defensa Pública 




No 




Sra. Carmen María Escoto Fernández, representante de 
sociedad civil 




No 




Sra. Nelda Beatriz Rojas Jiménez, representante de la 
Judicatura 




No 




Sra. Roxana Arrieta Meléndez, Directora Gestión Humana y 
Coordinadora Comisión Institucional de Empleabilidad 




No 




Sra. Olga Guerrero Córdoba, Subdirectora Gestión Humana No 
Sr. Francisco Azofeifa Murillo, Jefe Departamento Jurídico 
CONAPDIS 




No 




Sra. Andrea Sánchez, Asesora Jurídica CONAPDIS No 
Sra. Mayela Pérez Delgado, representante del Ministerio 
Público 




No 




Sra. Evelyn Chavarría Brenes, representante suplente del 
Ministerio Público 




No 




Sr. Orlando Castrillo, Subdirector Tecnología de la 
Información 




No 




Sr. Manuel Hidalgo, Director Ejecutivo de CONAMAJ No 
Sr. Franz Vega Zúñiga, representante de Medicatura 
Forense 




No 




Sr. Edgar Madrigal Ramírez, representante suplente de 
Medicatura Forense 




No 




  
 
 
ARTICULO I 
 
Lectura y aprobación del acta anterior. Se informa que el acta de la sesión del 1 de abril de 2019 
fue debidamente comunicada a las personas integrantes de la Subcomisión de Acceso a la 
Justicia de Personas en situación de Discapacidad mediante comunicado electrónico enviado el 
1 de abril, sin que se recibieran observaciones.  
 















SE ACUERDA: Se toma nota.- 
 
ARTICULO II 
 
Informe de la jueza Damaris Vargas Vásquez, Coordinadora de la Subcomisión, quien comunica 
que la señora Andrea Sanchez, asesora jurídica de CONAPDIS, seguirá integrando la 
Subcomisión en representación de dicho Consejo. 
 
SE ACUERDA: Se toma nota del informe. Dar la bienvenida a la señora Andrea Sánchez a efecto 
de que siga asistiendo a las sesiones ordinarias programadas para las 10 horas de los primeros 
lunes de cada mes. 




ARTICULO III 




Informe de actividad realizada en Casa Presidencial el jueves 30 de mayo 2019 con ocasión del 




Día Nacional de las Personas con Discapacidad, por parte de la señora Melissa Benavides, 




Coordinadora de la Unidad de Acceso a la Justicia y Damaris Vargas, Coordinadora de la 




Subcomisión. 




SE ACUERDA: Se toma nota.- 




ARTICULO IV 




Se recibe a la señora Waiman Hin, Subdirectora de Gestión Humana y al señor Freddy Briceño, 
jefe de Salud Ocupacional del Poder Judicial quienes exponen sobre el comunicado electrónico 
enviado por la primera el 24 de abril de 2019 a Damaris Vargas Vásquez, en su condición de 
Coordinadora de la Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad, Roxana 
Arrieta Meléndez, Directora de Gestión Humana y a Freddy Briceño Elizondo, la cual 
literalmente indica:  




“… Esta Dirección acude a su persona en calidad de coordinadora de la Subcomisión de Acceso a 
la Justicia para personas con Discapacidad del Poder Judicial y como representante de la Comisión 
de Empleabilidad del Poder Judicial, con la finalidad de externarle nuestra preocupación sobre la 
reciente decisión tomada por la Dirección Ejecutiva de no adquirir equipo ergonómico. En 
resumen, mediante el oficio N° 773-DE-2019, la Dirección Ejecutiva comunica a la Dirección de 
Gestión Humana que se le dio instrucciones al Departamento de Proveeduría para no tramitar 
nuevas compras ordinarias de mobiliario ergonómico, hasta tanto no se remita el oficio de 
decisión inicial para el trámite de un procedimiento de contratación según demanda para este 
tipo de bienes. Ante esta situación, esta Dirección comunicó la respuesta correspondiente 
mediante oficio 448-PJ-DGH-SSO-2019, documento en el cual se expone ampliamente las razones 
por las cuales esta Dirección no comparte ni avala bajo ninguna circunstancia la decisión tomada 
por esa Dirección. Como usted bien sabe, el uso de activos ergonómicos es de vital importancia 
para la población judicial ya que permite mejorar las condiciones de trabajo, adaptando el puesto 
de trabajo a las condiciones y características de la persona trabajadora habida cuenta de sus 
condiciones antropométricas y de salud, lo cual por supuesto resulta en un beneficio para toda la 
población judicial. Sin embargo, y debido a esta decisión arbitraria, preocupa a esta Dirección no 
solo la afectación que va a tener la población judicial en general, sino también la afectación 
específica a la población más vulnerable, la que se vería mayormente afectada con la toma de esta 
decisión, la población de personas con discapacidad y con problemas de salud que laboran en este 















Poder de la República, ya que el equipo ergonómico en muchas ocasiones se convierten en un 
apoyo técnico relevante para que las personas puedan realizar sus labores satisfactoriamente sin 
poner en riesgo su condición de salud. Por lo expuesto anteriormente, se solicita un espacio en su 
agenda para concertar una reunión y poder abordar de forma detallada esta temática. Agradezco 
de antemano su gentil colaboración al respecto…” 




Expone doña Waiman la importancia de no detener la compra de esos equipos, las 
implicaciones de hacerlo y los problemas adicionales de sub ejecución presupuestaria. La 
situación se presenta por el espacio lineal que ocupan en Proveeduría las sillas ergonómicas, 
sacrificándose el resto de equipos. Igual se han rechazado gestiones de compras preventivas 
que han hecho algunas oficinas indicándoles que depende del proceso de GH.  




Damaris Vargas consulta si se ha trasladado la situación al Consejo Superior y cómo quedó 
planteado en el presupuesto 2020 que el CS remitió a Corte Plena? Señala doña Waiman que 
pronto cierran los períodos de compra y que esos recursos están intactos este año porque no 
se han ejecutado y no precisan como quedó en la formulación presupuestaria 2020. Menciona, 
la situación de los soportes para levantar equipo informático que se compró y que ya no son 
necesarios porque el nuevo equipo no lo requiere. Refiere, algunos equipos no se han podido 
mover. Sillas ya no quedan pendientes de asignar. Indica, este asunto ha llegado inclusive a 
conocimiento de la Auditoría Judicial. 




Damaris Vargas sugiere se realice una reunión en la que intervenga la Dirección Ejecutiva y GH 
para buscar puntos de encuentro.  




SE ACUERDA: 1° Instar a la Dirección de Gestión Humana para que se convoque a la Dirección 
Ejecutiva a una reunión para analizar el tema expuesto a efecto de buscar puntos de encuentro 
y de existir anuencia, se convoque a la Subcomisión de Acceso a la Justicia de Pueblos Indígenas. 
2° Comunicar este acuerdo a la Dirección de Gestión Humana.- 




ARTICULO V 




Se conoce el Oficio CID-002-2019 emitido por la Comisión Institucional de Discapacidad (CID) 
de la Universidad de Costa Rica y el manual “Somos parte en la Atención de Emergencia”, de 
fecha 19 de marzo de 2019, remitido por la señora Lizbeth Alfaro Vargas, Coordinadora de la 
CID-UCR a las Decanaturas de Facultad y Direcciones de Sedes y Recintos de la Universidad de 
Costa Rica, el cual literalmente indica: 















 















 




Informan la señora Waiman Hin, Subdirectora de Gestión Humana, y el señor Freddy Briceño, 
jefe de Salud Ocupacional del Poder Judicial, que ya la Institución tiene su propio Protocolo, el 
cual consideró esa guía para las personas con discapacidad. Refieren, la Comisión Institucional 
de Emergencias la integran los Magistrados Luis Guillermo Rivas y Luis Porfirio Sánchez, e 















inclusive, existe un Reglamento que está actualmente en consulta ante la Dirección Jurídica en 
forma previa a ser conocido por Corte Plena. 




SE ACUERDA: 1° Hacer una atenta instancia a la Dirección de Gestión Humana y al 
Departamento de Salud Ocupacional para la remisión del Protocolo de Emergencias del Poder 
Judicial a fin de analizar los alcances de la inclusión de la situación de las personas con 
discapacidad ante emergencias y cotejarlo con la Guía de la UCR. 2° Solicitar a la Dirección 
Jurídica copia de la propuesta de Reglamento a efecto de analizar la inclusión de la situación de 
las personas en situación de discapacidad. Adjuntar en el oficio el manual respectivo. 




ARTICULO VI 




Se conoce el Oficio C307-2019 fechado 24 de abril de 2019, remitido por el señor Erick Alfaro 
Romero, Contralor General de la Contralaría de Servicios del Poder Judicial en respuesta del 
Oficio CACC-16-2019, en el que se dispone:  




“… En respuesta a su solicitud del pasado 21 de febrero, mediante la cual se hace de nuestro 
conocimiento el oficio CCA-16-2019, correspondiente al acuerdo tomado por la Subcomisión de 
Acceso a la Justicia para personas con Discapacidad en la sesión del 22 de octubre de 2018, me 
permito indicar, en relación con el “Protocolo para garantizar la accesibilidad a los expedientes a 
personas no videntes en cualquier Despacho Judicial”, que esta Contraloría estima pertinente e 
indispensable la actualización de dicho protocolo, especialmente en cuanto a los siguientes 
aspectos: 
 




1. Definir los responsables y los apoyos técnicos para cada una de las acciones propuestas, 
por ejemplo, en el caso de las grabaciones de audios quienes serán los responsables o 
encargados de realizar dicha tarea, que equipos se utilizarán y de que soporte se 
dispondrá para completar con  éxito la tarea.  
 




2. Analizar cómo se pueden incorporar dentro del protocolo las tecnologías que presentan 
los nuevos dispositivos móviles como mecanismos de accesibilidad para las personas con 
discapacidad.  




 
3. Determinar quién ofrecerá el servicio de impresión en braille en caso de ser requerido, en 




qué plazo se debe gestionar y quienes solventarían los costos en caso de existir. 
 
4. Identificar cuáles serían las implicaciones en función de lo establecido en el Reglamento 




para la Recepción de Documentos Electrónicos, específicamente en la recepción de 
documentos. 




 
5. Se deben aclarar o hacer las aclaraciones en función de las diferentes materias, pues en 




algunas se requiere el acompañamiento de un profesional en derecho…” 
 




SE ACUERDA: 1° Se toma nota del Oficio C 307-2019 fechado 24 de abril de 2019, remitido por 
el señor Erick Alfaro Romero, Contralor General de la Contralaría de Servicios del Poder Judicial 
en respuesta del Oficio CACC-16-2019. 2° Trasladar a la Dirección de Tecnología de la 
Información las propuestas de la Contraloría de Servicios del Poder Judicial para que sean 
consideradas en la construcción del nuevo Sistema de Gestión que está en proceso. 3° Remitir 















recordatorio a las oficinas que tienen pendiente indicar sus criterios en relación con la 
actualización del “Protocolo para garantizar la accesibilidad a los expedientes a personas no 
videntes en cualquier Despacho Judicial”, a efecto de analizar todas las respuestas en forma 
integral y proponer una actualización de dicho documentos desde la perspectiva de los 
derechos de las personas con discapacidad. 




ARTÍCULO VII 




La señora Melissa Benavides Víquez, Coordinadora de la Unidad de Acceso a la Justicia, informa 
sobre resultados de sesión de trabajo sostenida con representantes de Tecnología de la 
Información y la priorización que se está dando a la actualización de la página de la Comisión 
de Acceso a la Justicia y a las Subcomisiones. 




Damaris Vargas refiere a la colaboración que se solicitó a CONAPDIS para la actualización con 
criterios universales de atención a las personas con discapacidad de la página del Poder Judicial 
y demás páginas web institucionales. 




SE ACUERDA: 1° Se toma nota del informe. 2° Comunicar a la Comisión de Acceso a la Justicia 
la disponibilidad de esta Subcomisión en apoyar para que se actualice la página en lo referido 
al acceso a la justicia de las personas con discapacidad, con especial solicitud de aprovechar la 
propuesta de CONAPDIS para dicha construcción. 




ARTICULO VIII 




Se conoce sobre el contenido de la reforma Constitucional del Artículo 51 para garantizar la 
protección especial de las Personas con Discapacidad.  




SE ACUERDA: Se toma nota.- 




ARTICULO IX 




La señora Melissa Benavides Víquez, Coordinadora de la Unidad de Acceso a la Justicia remitió 
consulta a Gestión Humana sobre nombramiento de personas con Síndrome de Dawn en la 
Institución, con ocasión de una consulta que le formuló una persona en esa situación. 




Señala doña Waiman Hin, Subdirectora de Gestión Humana, que el bachillerato que se da a las 
personas en esa condición es honorífico; aunado a ello, se requiere idoneidad mental mediante 
pruebas que por su naturaleza excluyen a todas las personas oferentes a quienes no tengan 
idoneidad mental. Señala, en la última sesión de la Comisión de Empleabilidad la representante 
de CONAPDIS indicó que esta población puede participar de los procesos siempre que cumplan 
con esa idoneidad; y que en este momento en los concursos especializados no se registran 
personas con este síndrome.  




Damaris Vargas, Coordinadora de la Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con 
Discapacidad, señala que la señora Roxana Arrieta, Directora de Gestión Humana remitió 
comunicado electrónico del en el que señaló: 




“… Con el fin de atender la consulta realizada en su cargo de Coordinadora de la Subcomisión 
Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad, la cual específicamente solicitaba “cuál ha sido 















la gama de discapacidades que se ha identificado…”,  con respecto a quienes se encuentran 
participando en el primer concurso exclusivo para personas con discapacidad (CN-04-17), es 
importante indicar que a la fecha se cuenta con un total de 214 personas que se mantienen en 
proceso (de los 500 inscritos inicialmente), a la espera de que esta oficina las convoque para 
la aplicación de los exámenes de selección. Para tales efectos, en febrero anterior se recibieron 
debidamente llenos los cuestionarios de adecuación y apoyos técnicos que esta oficina le remitió 
a ese grupo para realizar los posibles ajustes en el proceso evaluativo que así se requieran en cada 
caso, de acuerdo con su condición. En virtud de que las personas concursantes presentan uno o 
varios tipos de discapacidad (según la clasificación internacional), se considera oportuno anexar 
un archivo que resumen toda la información recibida a través del instrumento, a fin de que la 
Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad pueda revisar, analizar y filtrar 
lo que considere de interés para sus trámites. Para mayor claridad en cuanto al tipo de 
información solicitada, se adjunta también un ejemplar del cuestionario que se utilizó 
(debidamente validado en su oportunidad por el Servicio Médico y el Conapdis). Cualquier 
consulta sobre la información recopilada, quedamos a sus órdenes.” 
 
Además, agregó la siguiente información: 
 




N° 
Ofe
ren
te 




Clasificación de su 
discapacidad: 




Justifica
ción de 
limitaci




ón o 
deficien




cia 
(según 




la 
persona 
oferente




) 




 ¿Cómo 
se 




moviliz
a? 




Forma de 
comunicación Requ




iere 
adec
uaci
ón 




para 
exá




men
es 




Aplicación EXAMEN 
Tipo de 
asistencia, 
Apoyo 
técnico o 
Condicion
es de 
Accesibili
dad 




Física 
(moto




ra) 




Senso
rial 




Intele
ctual 




Psicos
ocial 




(Menta
l) 




Para 
recibir 
inform
ación 




Para 
expres




arse  




Comp
utado




ra 




Ta
bl
et 




Pa
pe
l 




O
r
al 




1 




Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Discapac
idad 
permane
nte en 
pierna 
derecha 




Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 




2 




Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 




      




No 
puedo 
estar 
mucho 
de pie, 
acuclillar
me, 




Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 















para 
subir y 
bajar 




gradas 




agachar
me, 
hincarm
e, 
caminar 
largas 
distancia
s, correr, 
hacer 
ejercicio 
de alto 
impacto. 




3 
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ltad 
para 
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r 
ideas, 
instru
ccione




s, 
mens
ajes. 




Dificult
ad para 
control




ar el 
miedo 




o el 
panico 




Discapac
idad 
motora 
asimétric
a, en 
brazo y 
pierna 
derecha. 
Ansiedad
es 
obsesiva
s 
compulsi
vas, 
problem
as en la 
columna 
vertebral 
torcida. 




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




SÍ NO NO SÍ 
N
O 




Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)
:    
…………… / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
……………….
.… / 
Espacio 
físico 
separado 
del resto 
del grupo, 
por la 
siguiente 
razón: / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 




4 




Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 
/Otra 
¿Cuál? 




: 
motora 




fina 




      




Problem
as para 
caminar 
largos 
trayectos
, 
mantene
rme de 
pie por 
mucho 
tiempo, 
levantar 
objetos 
pesados. 
Problem
as en 
motora 




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ NO 
N
O 




SÍ 




Ampliación 
de la letra 
en la 
pantalla de 
la 
computado
ra. 
Tamaño:  
………….. % 
/ Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 















(escrit
ura) 




fina, para 
escribir 
requiero 
de un 
poco 
más de 
tiempo.  




generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
……………….
.… / 
Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 




5 




Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 
/ 




Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




Cegue
ra / 
Baja 




visión 




    




Tengo 
perdida 
total de 
visión 
del ojo 
izquierd
o, en mi 
brazo 
derecho 
tengo 
pérdida 
consider
able  de 
fuerza, 
además 
de 
pérdida 
de masa 
muscular 
y no 
puedo 
manipul
ar 
objetos 
porque 
me 
tiembla 
el pulso. 
En mi 
pierna 
derecha 
tengo 
pérdida 
de masa 
muscular
, 
dificulta
d para 
caminar 
y 
arrastrar 
el pie. 
Además 
inestabili
dad del 
cuerpo 
por 
dolor en 
la 
columna. 




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO NO NO SÍ SÍ 




Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)
:    
…………… / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
……………….
.… 
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Dificult
ad 




para 
subir y 
bajar 




gradas 
/  Otra 
¿Cuál?: 




Me 
siento 
con la 
pierna 
izquier




da 
estirad




a 




      




Fijación 
de 
cadera 
izquierd
a, no 
puedo 
caminar 
largas 
distancia
s, 
movimie
ntos de 
impacto, 
dificulta
d al 
brincar, 
correr, 
subir 
gradas. 
Al 
sentarm
e debo 
tener 
espacio 
para 
adaptar 
mi 
pierna 
puesto 
que la 
cadera 
no me 
permite 
sentarm
e 
correcta
mente. 
Astrodes
is cadera 
izquierd
a. 
Epifisioli
stesis. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos / 
Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja).  
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Dificult
ad 




para 
camina




r  




      




Tengo 
amputaci
ón 
bilateral 
por 
debajo 
de la 
rodilla y 
se me 
dificulta 
caminar 
con 
protésis 
por 
causa de 
las 
secuelas 
de 
Mielomel
ingocele. 




Utilizo 
silla de 
ruedas 
manual 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es en silla 
de ruedas, 
por lo que 
requiero 
acceder 
por medio 
de rampas. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja). 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




      
No 
indica 




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia / 
Utilizo 
bastón 
/ Otro 
¿Cuál?: 
Para 
transpo
rtar 
expedie
ntes o 
docume
ntos 
utilizo 
un 
minicar
rito de 
compra
s, ya 
que se 
me 
dificult
a 
llevarlo 
en las 
manos 
por 
motivo 
de 
bastón. 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ NO SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con una 
persona 
asistente, 
para 
apoyarme 
en mi 
movilidad, 
no para 
manipular 
los 
exámenes. 
Su nombre 
y apellidos 
son: 
Yahaira 
Mora 
Rodríguez 
/ Ingresaré 
a las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) / 
Otros, Por 
favor 
exlicar 
detalladam
ente:  
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Otra 
¿Cuál?: 
Motora 




fina 




      




La 
patología 
se llama: 
Tremor 
Esencial 
Idiopátic
o 
Familiar 
y 
consiste 
en un 
trastorn
o 
involunt




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO NO NO SÍ SÍ No indica 















ario del 
movimie
nto que 
afecta 
principal
mente 
las 
extremid
ades 
superior
es, pero 
también 
compro
mete la 
cabeza, 
las 
piernas y 
la voz. Se 
decía 
que 
aparecía 
después 
de los 40 
años. Sin 
embargo, 
en mi 
caso 
desde mi 
nacimien
to y mas 
por tener 
un con 
genero 
sanguíne
o 
compatib
le 
familiar 
tan 
cercano 
por parte 
de mis 
progenit
ores. 
Entonces
, mi 
deficienc
ia es 
precisam
ente ese 
temblor 
acentuad
o en 
manos y 
en el 
resto de 
las 
extremid
ades. 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




      




Fui 
diágnosti
cada con 
Artritis 
cónica 
juvenil 
desde los 
6 años 
de edad, 
a lo largo 




Utilizo 
bastón 
/ 
Utilizo 
silla de 
ruedas 
manual 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 




SÍ SÍ NO 
N
O 




N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con una 
persona 
asistente, 
para 
apoyarme 
en mi 
movilidad, 















gradas 
/ 




Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) / 
Otra 




¿Cuál?: 
Camin




ar 
largas 




distanc
ias. 




del 
tiempo 
he 
sufrido 
pérdida 
de 
movilida
d, fuerza, 
alcance y 
marcha 
tanto en 
mienbro
s 
inferiore
s como 
superior
es. 
También 
deforma
ciones en 
las 
articulaci
ones. 




electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




no para 
manipular 
los 
exámenes. 
Su nombre 
y apellidos 
son: 
Mireya 
Leiva 
Araya/ 
Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) / 
Otros, Por 
favor 
exlicar 
detalladam
ente: Silla 
ajustable 
en 
tamañoi, 
soy de baja 
estatura y 
algunas 
sillas son 
muy 
grandes y 
altas para 
mi. Si fuera 
posible un 
descansa 
pies. 
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Sorde




ra 
    




Sordera 
neurosen
sorial 
bilateral 




No 
indica 




Escrita 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
censes 
(Lesco) 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 




Lenguaj
e de 
señas 
costarri
censes 
(Lesco) 
/ 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ NO 
N
O 




N
O 




Intérprete 
LESCO por 
parte del 
Poder 
Judicial 
para 
recibir las 
instruccion
es y 
plantear 
consultas. 
/ Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 















mensaj
ería 
celular 




siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
……………….
.… / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
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Otra 
¿Cuál?: 
Altura, 
dificult




ad 
para 




alcanz
ar las 
cosas.  




      




Acondop
lasia 
Ósea: 
Personas 
pequeña
s con 
extremid
ades 
cortas.  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
cense 
(Lesco) 
/ 
Lectura 
labial /  
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
cense 
(Lesco) 
/ 
Lectura 
labial /  
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Hipoa
cusia  




Otra 
¿Cuál?




: 
Dificu
ltad 
para 




apren
der 
más 




rápid
o 




Otra 
¿Cuál?: 




Baja 
autoest




ima 
depend
iendo 




del 
trato 




Hipoacus
ia 
neurosen
sorial 
bilateral 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lectura 
labial 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lectura 
labial 




NO NO NO 
N
O 




SÍ 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
……………….
.… 















14 




Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




      




Según el 
médico : 
Sin 
dactílica 
mano 
izquierd
a 
congénit
a. En 
otras 
palabras 
nací sin 
el 
desarroll
o 
completo 
de la 
mano 
izquierd
a, faltó 
todo el 
crecimie
nto de la 
muñeca. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Amputac
ión de 
extremid
ad 
inferior  




Utilizo 
prótesi
s de 
pierna 
que me 
permite 
moviliz
arme / 
Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Páralisis 
celebral 
hemipar
esia 
derecha, 
la cual es 
un 
problem
a de la 
motora 
fina del 
lado 
derecho, 
lo que no 
me 
permite 
el uso de 
mi mano 
a mi 
voluntad 




Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 















al 100%, 
también 
del oído 
izquierd
o tengo 
un 25% 
aproxim
adament
e y del 
derecho 
un 75% 
la cual 
no 
requiero 
uso de 
audífono
s.  




correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 
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Otra 
¿Cuál?: 




No 
puedo 
camina




r 




      




Según mi 
diagnósti
co es 
mielomel
ingosele 
es una 
deformid
ad en mi 
columna 
vertebral
, el cual 
no 
permitió 
el 
desarroll
o de mis 
extemida
des 
inferiore
s lo que 
me 
impide 
poder 
caminar. 




Utilizo 
silla de 
ruedas 
manual 
/ 
Utilizo 
silla de 
ruedas 
eléctric
a 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                             
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ NO SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es en silla 
de ruedas, 
por lo que 
requiero 
acceder 
por medio 
de rampas. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja). 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




  




Dificu
ltad 
para 




atend
er 




más 
de 




una 
orden 




a la 
vez / 
Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 




media
no o 
largo 
plazo 




  




Hidrocef
alia, 
múltiples 
secuelas: 
visual, 
motora 
fina y 
gruesa, 
marcha y 
aprendiz
aje 
(retenció
n) 




Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ NO NO 
N
O 




SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Receso 
supervisad
o, por el 
siguiente 
motivo: 
………………
………………
…… Cada 
…….. 
hora(s) 
………minut
os.                                                   
Cada 
receso por 
espacio de 
………….…… 
minutos. 
(En el caso 















de las 
valoracion
es 
psicolabor
ales, el 
receso se 
podrá 
autorizar 
una vez 
completad
a la 
totalidad 
de la 
respectiva 
prueba, 
según las 
indicacione
s de la 
persona 
facilitadora 
durante las 
instruccion
es)  / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
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Hipoa
cusia  




    
Hipoacus
ia 
bilateral 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lectura 
labial / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lectura 
labial / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Dificul
tad 




para 
hablar 




Dificu
ltad 
para 




atend
er 




más 
de 




una 
orden 




a la 
vez / 
Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 




media
no o 
largo 
plazo 




  




Poseo 
discapaci
dad 
cognitiva 
leve, a 
parte 
presento 
disfemia 
y déficit 
atencion
al. 




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO NO NO SÍ 
N
O 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
……………….
.… 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




      




Yo tengo 
las 
caderas 
bloquead
as y no 
puedo 




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 




SÍ SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi















ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




doblar 
las 
rodillas. 
Debido a 
una 
gonartro
sis, que 
es el 
desgaste 
crónico 
del 
cartílago 
de la 
articulaci
ón de la 
rodilla. 
Además 
una 
artrosis 
la cual es 
una 
enferme
dad 
degenera
tiva de 
las 
articulaci
ones. 




camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia / 
Utilizo 
bastón 




procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




ento 
adicional: / 
Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
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Dificult
ad 




para 
camina




r  




      




Tengo 
displejía 
espástica
, que me 
hace 
moviliza
rme con 
una 
muleta 
canadien
se. Por lo 
cual me 
movilizo 
de esa 
manera y 
me 
provoca 
un poco 
de 
dificulta
d en la 
marcha.  




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
muletas. 
Requerimi
ento 
adicional: 
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Baja 




visión 
    




Baja 
visión 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal Verbal SÍ NO NO SÍ 
N
O 




Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)
: 16 / 
Espacio 
físico 
separado 
del resto 
del grupo, 
por la 
siguiente 
razón: 
Requiero 
un lugar 
donde la 















iluminació
n sea 
regulada, 
soy 
sensible a 
la luz 
natura, por 
lo que si el 
espacio 
donde se 
va a 
realizar el 
examen 
tiene 
ventanas 
que 
permiten 
la entrada 
de la luz, 
esto me 
causaría 
problemas. 
/ Receso 
supervisad
o, por el 
siguiente 
motivo: 
………………
………………
…… Cada 1 
hora(s) 
………minut
os.   Cada 
receso por 
espacio de 
15 
minutos. 
(En el caso 
de las 
valoracion
es 
psicolabor
ales, el 
receso se 
podrá 
autorizar 
una vez 
completad
a la 
totalidad 
de la 
respectiva 
prueba, 
según las 
indicacione
s de la 
persona 
facilitadora 
durante las 
instruccion
es)   
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Dificu
ltad 
para 




apren
der o 
comp
rende




r 




  




Se 
presenta 
una 
lesion a 
nivel de 
emisferi
o 
izquierd




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall




SÍ NO NO SÍ 
N
O 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 















ideas, 
instru
ccione




s, 
mens
ajes. 




o lo cual 
ocasiona 
alteracio
nes en el 
aprendiz
aje. 




apoyo 
para 
moviliz
arme 




a  ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 




a  ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 




generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
……………….
.… 
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Cegue
ra / 
Baja 




visión 




    




Presento 
una 
agudeza 
visual en 
el ojo 
derecho 
de no 
percepci
ón de luz 
y en el 
ojo 
izquierd
o de 
20/50 
con 
correcció
n. 
Pupilas 
anisocóri
cas 
midriasis 
y defecto 
aferente 
en ojo 
derecho. 
Además 
estravis
mo 
diferente 
en el 
mismo 
ojo.  




Utilizo 
lentes 
de 
contact
o y 
anteojo
s para 
leer.  




No 
indica 




No 
indica 




SÍ SÍ NO SÍ 
N
O 




Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)
:   16 / 
Ampliación 
de la letra 
en la 
pantalla de 
la 
computado
ra. 
Tamaño: 
16 % / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
……………….
.…  
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Dificu
ltad 
para 




apren
der o 
comp
rende




r 
ideas, 
instru
ccione




s, 
mens
ajes./ 
Dificu
ltad 
para 




realiz
ar una 
tarea 




  
Síndrom
e de 
Asperger 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal Verbal NO NO NO 
N
O 




SÍ 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
30 















sin 
ayuda 




de 
otra 




perso
na 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Pérdida 
de la 
totalidad 
de la 
flexión 
en la 
rodilla 
derecha. 




Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Tengo 
una 
displacía 
de 
cadera o 
luxación 
congénit
a, desde 
nacimien
to y 
tengo 
una 
pierna 
más 
pequeña 
la 
izquierd
a  




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia / 
Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO NO NO SÍ 
N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Otra 
¿Cuál?: 
Brazo 




derech
o 




operad
o por 




quebra
dura, 




no 
alzar 
pesos 




sumam
ente 




pesado
s.  




Cegue
ra / 
Baja 




visión 




    




Baja 
visión, 
miopía 
avancada
. Ceguera 
legal ojo 
derecho. 




Utilizo 
bastón 
blanco 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es 




SÍ SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)
:   13 / 
Ampliación 















de la letra 
en la 
pantalla de 
la 
computado
ra. 
Tamaño: 
13 % / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
20/30 / 
Receso 
supervisad
o, por el 
siguiente 
motivo: 
Cansancio 
visual Cada 
2 hora(s) 
00 
minutos.  
Cada 
receso por 
espacio de 
15 
minutos. 
(En el caso 
de las 
valoracion
es 
psicolabor
ales, el 
receso se 
podrá 
autorizar 
una vez 
completad
a la 
totalidad 
de la 
respectiva 
prueba, 
según las 
indicacione
s de la 
persona 
facilitadora 
durante las 
instruccion
es)   
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




      




Tengo 
una 
hemipar
esía 
interna: 
es una 
disminuc
ión de la 
fuerza 
motora o 
parálisis 
parcial 
que 
afecta mi 
brazo y 
mi 
pierna 
izquierd
a. Me 
dificulta 
un poco 
al 
caminar 
y mi 
mano a 
la toma 
de 
objetos. 
Pero de 
todas 
formas 
yo digito 
con 
ambas 
manos.  




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Dificult
ad para 
control




ar el 
miedo 




o el 
panico 




/ 
Dificult
ad para 
relacio
narse 
con 




otras 
person




as 




Transtor
no de 
ansiedad 
generaliz
ado. 
Transtor
no 
obsesivo 
compulsi
vo. Es 
una 
discapaci
dad 
permane
nte que 
me causa 
restricci
ones y 
limitacio
nes en la 
participa
ción e 
interacci
ón , así 
como 
comunic
ación en 
igualdad 
de 
condicio
nes con 
el resto 
de la 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 















població
n.  
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Dificu
ltad 
para 




atend
er 




más 
de 




una 
orden 




a la 
vez 




Dificult
ad para 
control




ar el 
miedo 




o el 
panico 




/ 
Autism




o / 
Transt
orno 
del 




espectr
o 




autista 
(autism




o, 
síndro
me de 
Asperg




er) 




Autismo 
No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ NO 
N
O 




N
O 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
60 / 
Receso 
supervisad
o, por el 
siguiente 
motivo: 
Ansiedad 
Cada 1 
hora(s) 00 
minutos. 
Cada 
receso por 
espacio de 
10 
minutos. 
(En el caso 
de las 
valoracion
es 
psicolabor
ales, el 
receso se 
podrá 
autorizar 
una vez 
completad
a la 
totalidad 
de la 
respectiva 
prueba, 
según las 
indicacione
s de la 
persona 
facilitadora 
durante las 
instruccion
es)   
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Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 




      




Tengo un 
tipo de 
espina 
bífida 
que se 
llama 
mielome




Otro 
¿Cuá?: 
Muletas 
tipo 
canadie
nse 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
muletas. 
Requerimi















(manip
ular 




objetos
) /Otra 
¿Cuál?: 
Hago 




uso de 
muleta
s para 
traslad
arme 
de un 




lugar a 
otro  




ningocel
e, 
escoliosi
s y para 
moviliza
rme 
necesito 
la ayuda 
de 
muletas 
tipo 
canandie
nses, por 
lo tanto, 
según mi 
criterio 
una 
limitació
n seria 
levantar 
objetos 
pesados 
y por 
ende el 
traslado 
de los 
mismos.  




dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




ento 
adicional: 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Tengo 
una 
miopatía, 
es una 
enferme
dad en 
los 
músculo
s q los 
debilita. 
En mi 
caso es 
en los 
miembro
s 
inferiore
s lo que 
causa 
dificulta
d para 
subir 
escaleras
, correr y 
otros 
movimie
ntos que 
requiere
n mayor 
fuerza.  




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ SÍ SÍ SÍ 




Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos / 
Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja).  
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Dificult
ad 




para 
subir y 
bajar 




gradas 
/ 




Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 




      




Tengo 
hemipar
ecia 
derecha 
de 
nacimien
to, en 
computa
dora 
escribo 
unicame
nte con 
la mano 




Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ 
N
O 




Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) /  
Otros, Por 
favor 
exlicar 
detalladam
ente:  















manos 
(manip




ular 
objetos




) 




izquierd
a, la 
movilida
d de la 
mano 
derecha 
es casi 
nulam 
renqueo 
y me 
caigo con 
alguna 
regularid
ad.  
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Es de 
baja 
visión, 
diagnósti
co 
retinosis 
pigment
aria. 




Utilizo 
bastón 
blanco 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)
: 16 negrita 
/ 
Ampliación 
de la letra 
en la 
pantalla de 
la 
computado
ra. 
Tamaño: 
75 % / 
Software 
lector de 
pantalla: 
(X) JAWS    
(X) NVDA   
(X) Otro: 
Uso de la 
lupa del 
Windows, 
cambio del 
fondo de la 
pantalla a 
negro alto 
contraste. 




37 




Dificult
ad 




para 
camina




r  




      




Mi 
discapaci
dad es 
parálisis 
cerebral 
infantil 
(PCI) el 
cual me 
afectó 
todas las 
extremid
ades 
exteriore
s al lado 
derecho 
y 
renqueo 
un poco. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal Verbal NO NO NO SÍ 
N
O 




No indica 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




    




Dificult
ad para 
control




ar el 
miedo 




o el 
panico 




/ 
Dificult
ad para 
relacio
narse 
con 




otras 
person




as /  
Otra 




¿Cuál? 
Rituale




s de 
limpiez




a, 
ordena
miento 




para 
sentir 
cómod




o. 




Padezco 
de 
transtor
no 
obesisivo 
compulsi
vo, lo 
que me 
genera 
ansiedad
, 
depresió
n y 
nervios 
de 
manera 
ocasional
. Mi 
limitació
n sería 
en el 
área 
psicoem
otiva y 
conductu
al. Tengo 
obsesión 
con el 
orden y 
la 
limpieza 
lo cualñ 
me 
obliga a 
estar en 
un área 
en 
extremo 
limpio y 
ordenad
a a 
manera 
de que 
posea 
una 
sensació
n de 
control y 
calma.  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ NO SÍ 
N
O 




No indica 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Discapac
idad 
física. 
Básicam
ente mi 
problem
a es de 
movilida
d y 
desplaza
miento, 
no puedo 
caminar 
distancia
s 
mayores 
a 300 
mts en 
calle ni 
puedo 




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia / 
Otra 
¿Cuál?: 
Por 
segurid
ad en la 
calle 
utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 















permane
cer de 
pie, pero 
puedo 
realizar 
mis 
funcione
s sentada 
con 
cierta 
movilida
d y 
desplaza
miento 
dentro 
de  
instalaci
ones. Yo 
tengo 
una 
condició
n de 
monone
uropatía 
a raíz de 
un 
accident
e que 
sufrí a 
nivel de 
mi 
pierna 
derecha. 




y en 
eventos 
masivo
s de 
larg 
duració
n 
utilizo 
silla de 
ruedas. 
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Hipoa
cusia  




    




Dificulta
d para 
escuchar, 
por lo 
que se 
utiliza 
audífono 
para 
dismuir 
deficienc
ia.  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 
/Otra 




¿Cuál?: 
Escritu




ra 
lenta, 
por lo 
que se 




requier
e un 
poco 




      




Por 
antecede
ntes de 
PCI, 
manteng
o de 
manera 
permane
nte 
escoliosi
s por lo 
que 
requiero 
utilizar 
una silla 
ergonóm
ica con 
descansa 
brazos y 
ajustable 
a nivel 




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                             
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 




SÍ SÍ NO SÍ SÍ 




Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 















más de 
tiempo 
que los 
demás. 




de 
espalda.  




nico, 
mensaj
ería 
celular 




electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
120 / 
Receso 
supervisad
o, por el 
siguiente 
motivo: 
Escoliosis 
Cada 1 
hora(s) 00 
minutos. 
Cada 
receso por 
espacio de 
10 
minutos. 
(En el caso 
de las 
valoracion
es 
psicolabor
ales, el 
receso se 
podrá 
autorizar 
una vez 
completad
a la 
totalidad 
de la 
respectiva 
prueba, 
según las 
indicacione
s de la 
persona 
facilitadora 
durante las 
instruccion
es) / 
Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 
/ 




Dificult
ad 




      




Tetraplej
ía 
espástica 
causada 
por una 
lesión 
medular 
a nivel 
c3 – c7 




Requier
o 
siempr
e el 
apoyo 
de una 
person
a para 
moviliz
arme / 
Utilizo 
silla de 
ruedas 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj




Verbal 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ NO SÍ 
N
O 




SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con una 
persona 
asistente, 
para 
apoyarme 
en mi 
movilidad, 
no para 
manipular 
los 
exámenes. 















para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




eléctric
a 




ería 
celular 




Su nombre 
y apellidos 
son: 
Melania 
Mora 
Valverde / 
Ingresaré a 
las 
instalacion
es con una 
persona 
asistente, 
para 
apoyarme 
al 
momento 
de 
completar 
los 
exámenes 
(escribir 
en el 
teclado o 
en el 
papel). Su 
nombre y 
apellidos 
son: 
Melania 
Mora 
Valverde / 
Ingresaré a 
las 
instalacion
es en silla 
de ruedas, 
por lo que 
requiero 
acceder 
por medio 
de rampas. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 















parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
15 / 
Espacio 
físico 
separado 
del resto 
del grupo, 
por la 
siguiente 
razón: / 
Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Hipoa
cusia  




    




Hipoacus
ia 
neurosen
sorial 
bilateral, 
uso 
audífono
s, me 
apoyo 
sustantiv
amente 
en la via 
visual y 
en la 
lectura 
labio 
facial. 
Identific
o y 
discrimo 
sonidos 
a corta 
distancia 
y 
siempre 
que la 
contami
nación 
acústica 
no sea 
muy alta.  




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ NO 
N
O 




N
O 




Apoyo 
visual por 
medio de 
proyector 
(videobean
) para leer 
las 
instruccion
es / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
Un minuto 
y medio 
por cada 
pregunta. / 
Otros, Por 
favor 
exlicar 
detalladam
ente: Que 
el lugar no 
haya 
contamina
ción 
sónica, que 
me hablen 
despacio 
para 
entender 
las 
indicacione
s. 
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Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




      




Se me 
realizó 
una 
construc
ción de 
nervio 
cubital 
en la 
mano 
derecha, 
la cual 
me dejó 
con daño 
motor en 
los 
dedos, 
articulaci
ón, 
tendones 
y nervios 
y siendo 
diestro 
por 
naturale
za me 
hace casi 
imposibl
e 
escribir. 
Además 
no puedo 
cargar 
peso 
mayor a 
4 kilos 
con esta 
mano y 
por los 
problem
as que 
me 
quedaro
n de los 
nervios, 
la mano 
y los 
dedos 
suelen 
moverse 
solos por 
lo que 
cuando 
sostengo 
algo 
normalm
ente que 
se me 
cae, todo 
esto 
represen
ta un 
gran 
problem
a al 
moment
o de 
realizar 
cualquie
r 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




SÍ SÍ NO 
N
O 




N
O 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
60 















actividad
.  
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Baja 




visión 
    




La 
condició
n que 
presento 
es no 
tener 
visión 
por 
completo 
del ojo 
derecho, 
según los 
médicos 
se 
despren
dió el 
nervio 
óptico el 
cual no 
es 
operable 
y no se 
puede 
recupera
r la vista.  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Cegue




ra 
    




Deficienc
ia visual. 
Ceguera 
como 
consecue
ncia de 
un 
trauma 
ocular 
por 
accident
e y 
glaucom
a 
congénit
o. 




Utilizo 
bastón 
blanco 




Verbal 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  ( ) En 
comput
adora ( 
) En 
tableta
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  ( ) En 
comput
adora ( 
) En 
tableta
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ NO 
N
O 




SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con una 
persona 
asistente, 
para 
apoyarme 
en mi 
movilidad, 
no para 
manipular 
los 
exámenes. 
Su nombre 
y apellidos 
son: / 
Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento /  
adicional: / 
Software 
lector de 
pantalla: 
(X) JAWS    
(   ) NVDA   
(  ) Otro:  / 
Otros. Por 
favor 
explique 
detalladam















ente: Las 
pruebas 
deben ser 
en formato 
Word 
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Hipoa
cusia  




    
Discapac
idad 
auditiva 




Otro 
¿Cuá?:A
udífono
s 
retroau
riculare
s 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
cense 
(Lesco) 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
cense 
(Lesco) 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ NO NO SÍ 
N
O 




Intérprete 
LESCO por 
parte del 
Poder 
Judicial 
para 
recibir las 
instruccion
es y 
plantear 
consultas. 
/ Apoyo 
visual por 
medio de 
proyector 
(videobean
) para leer 
las 
instruccion
es 
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Sorde




ra 
    




No tengo 
conducto 
auditivo 
por una 
malform
ación 
congénit
a, así que 
solo 
escuchi 
por mi 
oido 
izquierd
o. El oído 
derecho 
presenta 
ostopía 
del oído 
alterado. 
Mi 
limitació
n es 
escuicha
r en 
ambiente
s 
ruidosos, 
con 
abanicos, 
aires 
acondici
onados y 
sonidos 
del 
medio.  




Otro 
¿Cuá?: 
Requier
o un 
resinto 
sin 
ruido 
para 
escuich
ar 
indicaci
ones, es 
ideal 
estar 
en 
asiento
s 
delante
ros. Los 
abanico
s y 
aires 
acondic
ionados 
me 
impide
n 
escucha
r 
óptima
mente. 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Cegue
ra / 
Baja 




visión 




    




Pérdida 
del 85% 
de la 
visión 
del ojo 
derecho. 
Afectand
o la 
visión 
periféric
a 
izquierd
a 
producto 
de la 
ceguera.  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




SÍ SÍ NO SÍ 
N
O 




Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)
: 14 / 
Ampliación 
de la letra 
en la 
pantalla de 
la 
computado
ra. 
Tamaño: 
175 % / 
Otros. Por 
favor 
explique 
detalladam
ente: Lugar 
con buena 
iluminació
n por una 
condición 
de ceguera 
nocturna.  
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Cegue




ra 
    




Hace 22 
años yo 
perdí la 
visión en 
el ojo 
derecho 
a raiz de 
una 
infección
, por lo 
que yo 
cuento 
con una 
limitació
n visual, 
ya que 
solo 
puedo 
ver con 
el ojo 
izquierd
o, yo 
utilizo 
lentes 
pero 
tengo 
una 
limitació
n en el 
ángulo 
visual, lo 
que en 
ocasiopn
es me 
genera 
que me 
tropiece 
con 
personas 
o no 
observe 




No 
indica 




No 
indica 




No 
indica 




NO SÍ NO 
N
O 




N
O 




No indica 















cosas 
como 
cualquie
r 
persona 
lo hace 
con los 
dos ojos.  
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 
/ 




Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




Baja 
visión 




    




Síndrom
e de 
Charcot 
Marie 
Thoo, 
neuropat
ía 
muscular
, 
afectació
n 
muscular 
de 
miembro
s 
inferiore
s y 
superior
es, con 
dificulta
d de 
marcha. 
Disminu
ción 
visual. 




Utilizo 
andade
ra 
(andad
or) 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ NO SÍ 
N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
andador 
(andadera)
. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  
como en 
los pasillos 
externos / 
Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)
:    
…………… / 
Ampliación 
de la letra 
en la 
pantalla de 
la 
computado
ra.  
Tamaño:  
130 % / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
……………….
.… / 
Servicios 















sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Producto 
de un 
accident
e de 
tránsito 
sufrí una 
fractura 
de 
cadera, 
tibia 
derecha. 
Con 
operació
n en 
femur, 
para pin 
de 
Kerver 
intromed
ular, lo 
cual 
provoca 
poca 
sensibili
dad y 
dificulta
d de 
movimie
ntos en 
miemebr
os 
inferiore
s, así 
como 
constant
e dolor 
en 
piernas. 
Dificulta
d para 
caminar, 
subir 
escaleras 
y cargar 
peso.  




Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ NO 
N
O 




N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Sorde
ra / 




Dificul
tad 




para 
hablar 




    




Sordera 
neurosen
sorial 
bilateral 
profunda 
congénit
a  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Escrita 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 




Escrita 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 




SÍ SÍ SÍ SÍ 
N
O 




Apoyo 
visual por 
medio de 
proyector 
(videobean
) para leer 
las 
instruccion
es 















mensaj
ería 
celular 




mensaj
ería 
celular 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Problem
a en 
ambos 
pies, con 
mayor 
daño en 
el 
derecho 
que 
ocasione 
que 
camine 
renco 




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Dificult
ad 




para 
camina




r  




      




Hipotrofi
a de la 
pierna y 
rigidez 
del 
tobillo 
con 
dolor 
residual. 
Adjunto 
dictámen 
médico. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal Verbal NO SÍ SÍ SÍ SÍ 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
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Cegue




ra 
    




Mi 
discapaci
dad es 
ceguera 
total 




Utilizo 
bastón 
blanco 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Escritur
a/lectu
ra 
median
te 
sistema 
Braille 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Escritur
a/lectu
ra 
median
te 
sistema 
Braille 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ NO 
N
O 




N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Software 
lector de 
pantalla: (      
) JAWS    (      
) NVDA      (      
) Otro:  
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Otra 
¿Cuál?




: 
Tengo 




que 
conce
ntrar




Otra 
¿Cuál?




: 
Hiper
activo 




Esquiz
ofrenia 




Discapac
idad 
cognitiva
, nervios, 
escuchar 
voces. 
Tengo tic 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 




Verbal 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie















me y 
estar 
ocupa




do 
para 
no 




sentir 
nervio




s 




en la 
boca 
pero es 
por los 
medicam
entos. 




de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
30 / Otros. 
Por favor 
explique 
detalladam
ente: 
Permiso 
para ir al 
baño 
porque las 
pastillas 
me hacen 
orinar.  
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




Sorde
ra / 




Hipoa
cusia  




Dificu
ltad 
para 




apren
der o 
comp
rende




r 
ideas, 
instru
ccione




s, 
mens
ajes./ 
Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 
corto 
plazo 




  




Motora, 
escribo 
más 
lento a 
mano, 
tengo 
dificulta
d para 
caminar 
a veces 
camino 
bien 
otras 
renqueo 
y en 
ocasione
s debo 
usar 
bastón. Y 
perdida 
de un 
porcenta
je de la 
audición 
del oído 
izquierd
o. 




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ NO NO SÍ 
N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
20 / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Otro. Por 
favor 
explicar 
detalladam
ente: 
Servicio 
Sanitario 
duro más 
del tiempo 
promedio. 
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Dificult
ad 




para 
camina




r  




      




Una 
discapaci
dad en 
mi pie 
izquierd
o 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 















producto 
de un 
accident
e en 
moto, 
esto me 
hace 
renquear 
y por esa 
razón 
uso 
plantillas 
ortopédi
cas. 




servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 
/ 




Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




Cegue
ra 




    




Hemiplej
ia 
izquierd
a 




Utilizo 
bastón 




Verbal Verbal SÍ SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con una 
persona 
asistente, 
para 
apoyarme 
en mi 
movilidad, 
no para 
manipular 
los 
exámenes. 
Su nombre 
y apellidos 
son: 
Gabriel 
Estrada 
Fernández 
/ Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) / 
Otros, Por 
favor 
exlicar 
detalladam
ente: 
Explicació
n si no 
comprend
o de 
inmediato 
una 
indicación.  















61   
Baja 




visión 




Dificu
ltad 
para 




apren
der o 
comp
rende




r 
ideas, 
instru
ccione




s, 
mens
ajes. / 
Dificu
ltad 
para 




atend
er 




más 
de 




una 
orden 




a la 
vez 




Dificult
ad para 
relacio
narse 
con 




otras 
person




as / 
Esquiz
ofrenia 




De 
acuerdo 
con mi 
criterio, 
y 
registros 
médicos, 
vivo con 
Trastorn
o 
esquizoa
fectivo, 
el cual 
me ha 
inclinado 
por 
buscar, 
un 
trabajo u 
oficio, 
mas 
adecuad
o a mis 
capacida
des y 
estado 
de Salud, 
en mi 
familia 
hay 
historial 
de 
persona 
que 
viven 
con 
esquizofr
enia. 
Actualm
ente no 
estoy en 
tratamie
nto 
psiquiátr
ico. 




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




SÍ SÍ NO 
N
O 




N
O 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
20 
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Hipoa
cusia  




    




De 
nacimien
to 
pérdida 
auditiva 
llamada 
Hipoacus
ia 
neurosen
sorial 
grave. 
Dependo 
permane
nte de 
audífono
s en 
ambos 
oidos. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lectura 
labial / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ SÍ SÍ SÍ 




Apoyo 
visual por 
medio de 
proyector 
(videobean
) para leer 
las 
instruccion
es 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




      




Parálisis 
cerebral 
infantil 
leve  




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




SÍ SÍ NO SÍ 
N
O 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 















ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
30 / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




Otra 
¿Cuál?




: 
Tengo 




que 
conce
ntrar
me y 
estar 
ocupa




do 
para 
no 




sentir 
nervio




s 




    




Artrosis 
tibial 
severa, 
tobillo 
izquiero 
con 
problem
as de 
mobilida
d apoyo 
con 
bastón.  




Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Otra 
¿Cuál?




: 
Tengo 




que 
conce
ntrar
me y 
estar 
ocupa




do 
para 
no 




sentir 
nervio




s 




  




Transt
orno 
del 




espectr
o 




autista 
(autism




o, 
síndro
me de 
Asperg




er) 




Aunque 
fui 
diagnosti
cado con 
Síndrom
e de 
Asperger 
en mi 
caso soy 
bastante 
funcional 
e 
indepen
diente, 
pero mi 
dificulta
d radica 
en esa 
falta de 
intuición 
social 
que la 
mayoría 
de 
personas 
tienen y 
esto me 
ha traído 
dificulta
des con 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 















ciertas 
convenci
ones 
sociales. 
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Dificul
tad 




para 
hablar 




Dificu
ltad 
para 




atend
er 




más 
de 




una 
orden 




a la 
vez / 
Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 
corto 
plazo 




/ 
Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 




media
no o 
largo 
plazo 




  




Tuve una 
hipóxica 
neonatal 
esto me 
ocasiona 
que 
escribo 
muy 
lento y 
con 
faltas de 
ortografí
a, tengo 
muy 
poca 
retentiva 
y hablo 
lento.  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




No 
indica 




No 
indica 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
El doble 
del tiempo 
establecido 
/ Espacio 
físico 
separado 
del resto 
del grupo, 
por la 
siguiente 
razón: Para 
una mejor 
concentrac
ión / 
Receso 
supervisad
o, por el 
siguiente 
motivo: 
………………
………………
…… Cada X 
hora(s) 10 
minutos.                                                   
Cada 
receso por 
espacio de 
………….…… 
minutos. 
(En el caso 
de las 
valoracion
es 
psicolabor
ales, el 
receso se 
podrá 
autorizar 
una vez 
completad
a la 
totalidad 
de la 
respectiva 
prueba, 
según las 
indicacione















s de la 
persona 
facilitadora 
durante las 
instruccion
es)   
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 
/ 




Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) / 
Otra 




¿Cuál? 




Baja 
visión 




/ 
Dificul




tad 
para 




hablar 




Dificu
ltad 
para 




apren
der o 
comp
rende




r 
ideas, 
instru
ccione




s, 
mens
ajes. / 
Dificu
ltad 
para 




atend
er 




más 
de 




una 
orden 




a la 
vez / 
Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 
corto 
plazo 




/ 
Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 




media
no o 
largo 
plazo 




/ 
Dificu
ltad 
para 




realiz
ar una 
tarea 




sin 
ayuda 




de 
otra 




perso
na 




  




Solo 
manejo 
la mano 
izquierd
a. 




Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es 




SÍ SÍ NO SÍ 
N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con una 
persona 
asistente, 
para 
apoyarme 
en mi 
movilidad, 
no para 
manipular 
los 
exámenes. 
Su nombre 
y apellidos 
son: 
Andrea 
Ureña 
Garita, 
Fernando 
Ureña 
Rojas, 
Argerie 
Garita 
Agüero / 
Ingresaré a 
las 
instalacion
es con una 
persona 
asistente, 
para 
apoyarme 
al 
momento 
de 
completar 
los 
exámenes 
(escribir 
en el 
teclado o 
en el 
papel). Su 
nombre y 
apellidos 
son: 
Andrea 
Ureña 
Garita / 
Argerie 
Garita 
Agüero / 
Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi















ento 
adicional: / 
Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos / 
Ampliación 
de la letra 
en la 
pantalla de 
la 
computado
ra. 
Tamaño: 
13 % / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Una 
dificulta
d en las 
capacida
des en la 
motora 
de las 
extremid
ades 
inferiore
s. 




Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: 
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Dificult
ad 




para 
camina




r  




Otra 
¿Cuál?




: 
Tengo 




que 
conce
ntrar
me y 
estar 
ocupa




do 
para 
no 




sentir 
nervio




s 




  




Dificult
ad para 
relacio
narse 
con 




otras 
person




as 




Distonia 
troncal 
general 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




No 
indica 




No 
indica 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
60 
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Dificult
ad 




para 
camina




r  




      
Dificulta
d para 
caminar. 




Utilizo 
bastón 




No 
indica 




No 
indica 




NO SÍ NO 
N
O 




N
O 




Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Amputac
ión 
infracon
dilea 
miembro 
inferior 
derecho 




Utilizo 
prótesi
s de 
pierna 
que me 
permite 
moviliz
arme / 
Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Discapac
idad en 
las 
piernas, 
problem
a motriz 




Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ NO 
N
O 




N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con una 
persona 
asistente, 
para 
apoyarme 
en mi 
movilidad, 
no para 
manipular 
los 
exámenes. 
Su nombre 
y apellidos 
son: Laura 
Mora 
Aguilar / 
Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) / 















Otros, Por 
favor 
exlicar 
detalladam
ente:  
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 
/ 




Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




      




Me faltan 
4 dedos 
de la 
mano 
izquierd
a por un 
mal de 
nacimien
to, me 
faltan 
tres 
dedos 
del pie 
derecho, 
mismos 
que 
fueron 
amputad
os a raiz 
de una 
bacteria 
que se 
alojó en 
el pie y 
generó 
una 
infección
. 




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia / 
Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




En una 
operació
n perdí 
el Fémur 
y la 
cadera 
derecha 
por lo 
que 
utilizo 
protesis, 
zapatos 
ortopédi
cos para 
dar el 
soporte, 
muletas 
o 
andader
a según 
el lugar 
donde 
voy y 
aveces 
utilizo la 
silla de 
ruedas si 
la 
distancia 
es muy 
larga 
para 
poder 
llegar a 




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia / 
Utilizo 
andade
ra 
(andad
or) / 
Utilizo 
silla de 
ruedas 
manual 
/ Otro 
¿Cuál? 
Muletas 
Canadi
enses 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ NO SÍ 
N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
muletas. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Ampliación 
de la letra 
en la 
pantalla de 
la 
computado
ra. 
Tamaño: 
12 % / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 















mi 
destino.  
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Otra 
¿Cuál? 
Falta 




control 
en 




alguna 
medid




a en 
motora 
fina, al 
maneja




r los 
objetos 




Dificul
tad 




para 
hablar 




Dificu
ltad 
para 




apren
der o 
comp
rende




r 
ideas, 
instru
ccione




s, 
mens
ajes./ 
Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 
corto 
plazo 




Dificult
ad para 
aceptar 




a 
alguien 
que dé 
órdene




s 




Desde el 
kinder 
me 
diagnosti
caron 
déficit 
atencion
al, me 
dieron 
seguimie
nto con 
los 
profesio
nales y al 
final 
dignostic
aron 
Retardo 
Mental 
Modero. 
En los 
años de 
primaria 
y 
secundar
ia fui 
evaluado 
con 
adecuaci
ón 
curricula
r, 
siempre 
tuve un 
tutor de 
apoyo 
para 
realizar 
las 
pruebas, 
tareas u 
otro con 
compren
sión de 
lectura.  




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ NO NO SÍ SÍ 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
60 
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Cegue




ra 
    




Despren
dimiento 
de 
ceguera 
de 
ambos 
ojos. 
Ceguera 
total 




Utilizo 
bastón 
blanco 




Verbal 
/ 
Escritur
a/lectu
ra 
median
te 
sistema 
Braille 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj




Verbal 
/ 
Escritur
a/lectu
ra 
median
te 
sistema 
Braille 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj




SÍ NO NO 
N
O 




SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: 















ería 
celular 




ería 
celular 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Presento 
una 
deficienc
ia 
permane
nte por 
"Osteogé
nesis 
Imperfec
ta" 
enfrenta
ndo 
algunas 
limitacio
nes de 
movilida
d debido 
a las 
barreras 
del 
entorno 
por baja 
estatura 
y por las 
secuelas 
de la 
Osteogén
esis 
Impertec
ta en las 
piernas 
(fuerza 
limitada)
. El 
caminar 
es lento 
pero sin 
asistenci
a, para 
subir 
gradas se 
requiere 
apoyos 
ya sea un 
bastón o 
pasaman
os. 




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ SÍ SÍ SÍ 




Otros. Por 
favor 
explique 
detalladam
ente: 
Escaleras 
con 
pasamanos 
o elevador, 
silla a la 
que se le 
pueda 
cambiar la 
altura. 
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Cegue




ra 
    




Retinosis 
pigment
aria 
(baja 
visión, 
ceguera 
nocturna
, 
daltonis
mo) 




Utilizo 
bastón 
blanco 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ NO SÍ 
N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con una 
persona 
asistente, 
para 
apoyarme 
en mi 
movilidad, 
no para 
manipular 
los 
exámenes. 
Su nombre 
y apellidos 
son: 
Noemy 
Gómez 















texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Castro / 
Otros. Por 
favor 
explique 
detalladam
ente: 
Lámpara 
de luz 
blanca o 
lugar con 
abundante 
luz natural.  
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Baja 




visión 
    




Retinosis 
pigment
aria 
(baja 
visión, 
dificulta
d para 
desempe
ñarse en 
escasa 
luz, 
disminuc
ión del 
campo 
visual) 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 




SÍ NO NO SÍ 
N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con una 
persona 
asistente, 
para 
apoyarme 
en mi 
movilidad, 
no para 
manipular 
los 
exámenes. 
Su nombre 
y apellidos 
son: María 
Idalia 
Herrera 
Arrieta / 
Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)
: Arial, 
Negrita,Ta
maño 14 / 
Otros. Por 
favor 
explique 
detalladam
ente:Realiz
ar las 
pruebas en 
un lugar 
iluminado 
natural o 
artificialme
nte. 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Diábetis 
mellitos, 
obesidad 
grado III, 
Hiperlipi
demia 
mixta, 
antecede
ntes de 
Guillan.  




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Otra 
¿Cuál?: 
Dificult
a para 
manip




ular 
objetos 
peque




ños 
(motor
a fina). 




  




Dificu
ltad 
para 




apren
der o 
comp
rende




r 
ideas, 
instru
ccione




s, 
mens
ajes. / 
Dificu
ltad 
para 




atend
er 




más 
de 




una 
orden 




a la 
vez / 
Otra 




¿Cuál?
: Me 




desen
vuelv




o 
mejor 




en 
comp
añía 
con 
otra 




perso
na.  




  




Epilepsia
. Mi 
diagnósti
co es 
funciona
miento 
intelectu
al global 
con 
déficit 
mental 
leve a 
nivel 
verbal, 
con 
déficit 
mental 
modera a 
nivel y a 
nivel de 
ejecució
n con 
deficit 
mental 
leve. 
Poseo 
mejores 
habilidad
es que 
escritas.  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ NO 
N
O 




N
O 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
……………….
.… / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Otro. Por 
favor 
explicar 
detalladam
ente: Una 
persona 
que me 
aclare 
cualquier 
consulta 
con la 
prueba.  
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Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




      




Déficit 
de la 
fuerza 
para 
sostener 
mi 
cuerpo y 
objetos 
con mi 
brazo 
derecho, 
limitació
n para 
moviliza
r la 
muñeca 
en 
ángulo 
mayor a 
20 
grados y 
dificulta
d para 
utilizar 
algunos 
dedos 
con 
pinzas. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




No 
indica 




No 
indica 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Debido a 
la 
perdida 
de 
lipament
os, 
tendones
, nervios 
y 
músculo 
de 
ambas 
piernas, 
me falta 
fuerza en 
ellas. Se 
hinchan 
si 
permane
zco 
mucho 
rato de 
pie o 
sentada, 
por que 
esto me 
provocó 
problem
as 
circulato
rios. 
También 
me 
cuesta 
agachar
me y 
bajar y 
subir 
gradas . 




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia / 
Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO NO NO SÍ 
N
O 




Receso 
supervisad
o, por el 
siguiente 
motivo: 
Para evitar 
dolor, 
hinchazón 
y ardor de 
piernas. 
Cada 2 
hora(s) 00 
minutos. 
Cada 
receso por 
espacio de 
5-10 
minutos. 
(En el caso 
de las 
valoracion
es 
psicolabor
ales, el 
receso se 
podrá 
autorizar 
una vez 
completad
a la 
totalidad 
de la 
respectiva 
prueba, 
según las 
indicacione
s de la 
persona 
facilitadora 
durante las 
instruccion
es) / 
Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
subir y 
bajar 




gradas 




      




Perdida 
en la 
totalidad 
de la 
flexión 
de la 
rodilla 
derecha. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Otra 
¿Cuál?: 
Transt
orno 




esquiz
oafecti




vo, 
obesid




ad. 




  




Dificu
ltad 
para 




apren
der o 
comp
rende




r 
ideas, 
instru
ccione




s, 
mens
ajes. / 
Dificu
ltad 
para 




atend
er 




más 
de 




una 
orden 




a la 
vez / 
Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 
corto 
plazo 




/ 
Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 




media
no o 
largo 
plazo 




/ 
Dificu
ltad 
para 




realiz
ar una 
tarea 




sin 
ayuda 




de 
otra 




perso
na 




Dificult
ad para 
relacio
narse 
con 




otras 
person




as / 
Esquiz
ofrenia 




/ 
Desord




en 
bipolar 
(cambi




os 
drástic




os e 
inusual




es de 
temper
amento




) 




Transtor
no 
esquizoa
fectiva, 
diábetes, 
dislipide
mia, 
hiperten
sión 
arterial.  




Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
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Baja 




visión 
    




Poseo un 
colobom
a en el 
ojo 
izquierd
o, aun así 
esto me 
dificulta 
una vida 
normal.  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró




No 
indica 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 















nico, 
mensaj
ería 
celular 
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Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) / 
Otra 




¿Cuál?: 
Funcio




nes 
relacio
nadas 
con la 
movili
dad de 




las 
articul
acione




s 
(b710- 




de la 
CIF) 




      




Artritis 
Reumato
ide 
activa, 
deforma
nte, con 
limitació
n 
articular 
múltiple, 
erosione
s 
articular
es y 
severas 
que 
limitan 
la 
calidad 
de vida y 
capacida
d para 
ejercer 
actividad
es 
diarias y 
laborales
. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  ( ) En 
comput
adora ( 
) En 
tableta
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ NO SÍ 
N
O 




SÍ No indica 
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Cegue




ra 
    




Padezco 
una 
discapaci
dad 
visual, 
para un 
mejor 
entendi
miento. 
Soy 
tuerto ya 
que 
presento 
una 
ceguera 
total en 
mi ojo 
izquierd
o, sin 
embargo 
la visión 
de mi ojo 
derecho 
es 
normal 
para una 
persona 
de mi 
edad, 
uso 
lentes 
para leer 
de cerca 
por 
presbicia
. 
Necesito 




Otro 
¿Cuá?: 
Buena 
ilumina
ción 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ SÍ SÍ 
N
O 




No indica 















una 
buena 
iluminaci
ón para 
realizar 
mis 
funcione
s.  
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 
/ Otra 
¿Cuál?: 
Pasar 




mucha
s horas 
en pie, 




o 
cualqui




er 
movim
iento 
que 




sea de 
mucho 
impact
o con 




los 
pies.  




      




Dificulta
d para 
caminar 
trayectos 
largos, 
subir en 
exceso 
gradas o 
pasar 
tiempos 
prolonga
dos en 
pie o 
movimie
ntos o 
ejercicio
s de alto 
impacto 
con los 
pies. Por 
secuelas 
de PCI en 
los pies 
al nacer. 




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ NO SÍ 
N
O 




Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 
/ 




Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




      




Polineur
opatía 
tipo 
charcot 
marie 
tooth 




Utilizo 
prótesi
s de 
pierna 
que me 
permite 
moviliz
arme / 
Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




Verbal Verbal SÍ SÍ NO 
N
O 




SÍ 




Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
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Dificu
ltad 
para 




apren
der o 
comp
rende




r 
ideas, 




Dificult
ad para 
relacio
narse 
con 




otras 
person




as / 
Transt




Discapac
idad 
relaciona
da con el 
espectro 
autista 
Asperger 
y sus 
caracater




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 




SÍ NO NO SÍ 
N
O 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 















instru
ccione




s, 
mens
ajes. / 
Dificu
ltad 
para 




atend
er 




más 
de 




una 
orden 




a la 
vez 




orno 
del 




espectr
o 




autista 
(autism




o, 
síndro
me de 
Asperg




er) 




ísticas, 
en mi 
caso 
específic
o son: 
Dificulta
d de 
entender 
las 
bromas 
de doble 
sentido, 
socializa
ción, 
memoria 
del 
trabajo 
en un 
nivel 
normal 
bajo, por 
lo que 
requier 
un 
ambiente 
más 
tranquilo 
concentr
arme 
para 
realizar 
las 
tareas.  




correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
30 / Otros. 
Por favor 
explique 
detalladam
ente: 
Permiso 
para ir al 
baño 
porque las 
pastillas 
me hacen 
orinar.  




92 




Dificult
ad 




para 
subir y 
bajar 




gradas 




      




Displasia 
de 
cadera 
congénit
a 
(acortam
iento del 
miembro 
inferior 
izquierd
o), 
escoliosi
s en las 
últimas 
cinco 
vertebra
s. Parte 
de la 
limitació
n es que 
no puedo 
caminar 
largas 
distancia
s, mover 
objetos 
pesados, 
hacer 
fuerza, 
subir y 
bajar 
escaleras 
frecuent
emente, 
por lo 
que 




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 















requiero 
utilizar 
silla 
ergonóm
ica para 
una 
mejor 
postura.  
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Esquiz
ofrenia 




En 
ocasione
s siento 
miedo y 
no 
entiendo 
muy bien 
la 
escritura 
porque 
siento 
que hay 
mensajes 
ocultos. 
Esto no 
ocurre 
siempre.  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ NO SÍ 
N
O 




No indica 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Tuve un 
accident
e de 
tránsito 
donde 
me 
quebré el 
fémur, 
después 
de 26 
cirugías 
quedé 
con una 
discapaci
dad al 
caminar, 
tengo 
acortami
ento de 
la pierna 
de 14cm 
en la 
rodilla 
rígida  




Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: 
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Baja 




visión 
    




La 
discapaci
dad se 
basa en 
un tipo 
de 
retinosis 
picmenta
ria la 
cual me 
afecta la 
visión en 
lugares 
de 
penumbr
a u 
obscurid
ad y en 
horas de 




Utilizo 
bastón 
blanco 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




SÍ NO NO SÍ 
N
O 




Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)
:    
…………… 















las 
noche.  
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Dificult
ad para 
control




ar el 
miedo 




o el 
panico 




/ 
Esquiz
ofrenia 




Esquizof
renia: en 
mi caso 
en que 
afecta la 
percepci
ón, las 
emocion
es y la 
personali
dad, 
dificulta
d para 
controlar 
el miedo 
o pánico. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO NO NO SÍ 
N
O 




No indica 
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Hipoa
cusia  




    




Miopía 
severa: 
Dificulta
d para 
ver de 
lejos o 
letras 
muy 
pequeña. 
Adiciona
lmente 
he 
presenta
do 
problem
as en 
ambos 
ojos de 
retina y 
catarata 
en ojo 
derecho, 
ambos 
con 
condicio
nes 
recién 
tratados. 
Hipoacus
ia 
neurosen
sorial 
bilateral: 
uso de 
prótesis 
auditivas 
para 
mejorar 
la 
audición.  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es 




SÍ SÍ NO 
N
O 




N
O 




Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)
: 13 / 
Ampliación 
de la letra 
en la 
pantalla de 
la 
computado
ra. 
Tamaño: 
125 % / 
Otros. Por 
favor 
explique 
detalladam
ente: Que 
las 
personas 
que cuiden 
las pruebas 
hablen en 
tono fuerte 
y no muy 
rápido 
para 
comprende
r.  
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Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 




      




Amputac
ión 
extremid
ad 
superior 
derecho  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 




No 
indica 




No 
indica 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 















objetos
) 




moviliz
arme 
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Otra 
¿Cuál?: 




Poca 
sensibi
lidad 
en los 
dedos 
de la 
mano 




derech
a lo 
que 




provoc
a 




escribi
r por 




compu
tadora 




más 
lento.  




Baja 
visión 
/ Otra 
¿Cuál?




: 
Pérdi
da de 
visión 
lateral 




del 
ojo 




derec
ha lo 
que 




produ
ce 




leer 
más 
lenta




mente
. 




Dificu
ltad 
para 




apren
der o 
comp
rende




r 
ideas, 
instru
ccione




s, 
mens
ajes. / 
Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 
corto 
plazo 




/ 
Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 




media
no o 
largo 
plazo. 




  




Al 
perder la 
visión 
lateral 
del ojo 
derecho 
mi área 
de visión 
disminuy
ó, 
ocupand
o mayor 
tiempo 
para leer 
algo.  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ NO 
N
O 




N
O 




Apoyo 
visual por 
medio de 
proyector 
(videobean
) para leer 
las 
instruccion
es / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
20 




100 




Dificult
ad 




para 
subir y 
bajar 




gradas 




      




Dificulta
d en 
extremid
ades 
inferiore
s. 




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos 
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Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




      




Síndrom
e de uña 
y Patela, 
limitació
n en el 
estirami
ento de 
tendones
, ambos 
brazos, 
ausencia 
de rótula 
en 
ambas 
rodillas. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Cegue




ra 




Otra 
¿Cuál?




: 
Défici




t 
Atenci
onal - 
Adecu




  




Tengo 
keratacó
no, ya he 
sido 
trasplant
ada, pero 
este año 
volvió y 




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 




SÍ SÍ NO 
N
O 




N
O 




Ampliación 
de la letra 
en la 
pantalla de 
la 
computado
ra. 
Tamaño: 















ación 
no 




signifi
cativa 




debo ser 
interveni
do otra 
vez de 
mi ojo 
derecho 
y luego 
del otro. 
Mi visión 
es baja 
ya que 
veo solo 
con un 
ojo. 
También 
tengo 
déficit 
atencion
al con 
adecuaci
ón no 
significat
iva.  




texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




150 % / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
60 / Otros. 
Por favor 
explique 
detalladam
ente: 
Calculador
a o 
fórmulas 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 
/ 




Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




  




Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 
corto 
plazo 




Otra 
¿Cuál?: 
Depresi




ón 
crónica 
(hipoti
roidism




o) 




Lesiones 
en 
ambas 
rodillas, 
fribromi
algía e 
hipotiroi
dismo. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal Verbal NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 




104 




Dificult
ad 




para 
camina




r  




      




Espondil
itis 
Anquilos
ante con 
Reempla
zo 
Bilateral 
de 
Cadera y 
desgaste 
rodilla 
izquierd
a. 
Anquilos
is en las 
cervicale
s por lo 
que se 
me hace 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 















difícil 
mover 
totalmen
te la 
cabeza 
tanto a la 
izquierd
a como a 
la 
Derecha. 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Mi 
discapaci
dad es 
más que 
todo en 
el pie 
izquierd
o ya que 
este pie 
es más 
corto 
que el 
derecho 
lo que 
me hace 
renquear 
un poco 
a la hora 
de 
caminar.  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




  




Dificu
ltad 
para 




atend
er 




más 
de 




una 
orden 




a la 
vez / 
Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 
corto 
plazo 




Desord
en 




unipola
r 




(depres
ión 




severa, 
baja 




autoest
ima) 




Padezco 
los 
síndrom
es de 
Fibromia
lgia y 
Fatiga 
Crónica, 
el 
primero 
hace que 
todo mi 
cuerpo 
permane
ntement
e esté 
rígido y 
sufra 
dolor y 
como 
100 
síntomas 
más, lo 
más 
grave es 
la 
limitació
n para 
caminar 
lo hago 
renquea
ndo, 
lento, 
con 
mucho 
dolor en 
las 
caderas 
y rodillas 




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos / 
Ampliación 
de la letra 
en la 
pantalla de 
la 
computado
ra. 
Tamaño: 
15 % / 
Receso 
supervisad
o, por el 
siguiente 
motivo: 
Para evitar 
dolor, 
hinchazón 
y ardor de 
piernas. 
Cada 1 
hora(s) 00 
minutos. 
Cada 
receso por 
espacio de 
5 minutos. 
(En el caso 















por lo 
que 
subir o 
bajar 
escalone
s se me 
dificulta 
mucho ó 
estar 
mucho 
rato en 
pie.  




de las 
valoracion
es 
psicolabor
ales, el 
receso se 
podrá 
autorizar 
una vez 
completad
a la 
totalidad 
de la 
respectiva 
prueba, 
según las 
indicacione
s de la 
persona 
facilitadora 
durante las 
instruccion
es) / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




      




Hemipar
esia 
derecha 
leve, por 
asfixia 
peritonal 
que 
provoca 
debiliad 
y 
deficienc
ia 
morota 
en las 
extremid
ades 
derechas
.  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 
/ 




Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 




      




Dsitrofia 
muscular
, 
afectació
n de 
manos y 
pies.  




Utilizo 
silla de 
ruedas 
eléctric
a 




Verbal Verbal NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es en silla 
de ruedas, 
por lo que 
requiero 
acceder 
por medio 
de rampas. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 















manos 
(manip




ular 
objetos




) 




que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja). 
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Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




      




Síndrom
e de 
poland: 
Ausencia 
del 
músculo 
pectoral. 
Deformi
dad de 
mano y 
dedos. 




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ SÍ SÍ SÍ 




Otros. Por 
favor 
explique 
detalladam
ente: En 
caso que 
las pruebas 
se realicen 
en 
computado
ra por 
favor que 
el MOUSE 
se 
encuentre 
al lado 
izquierdo 
del 
computado
r. 
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Sorde
ra / 




Dificul
tad 




para 
hablar 




Dificu
ltad 
para 




apren
der o 
comp
rende




r 
ideas, 
instru
ccione




s, 
mens
ajes. 




  




Lo más 
difícil es 
no 
escuchar 
a las 
personas 
que 
hablan. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Escrita 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
censes 
(Lesco) 
/ 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Escrita 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
censes 
(Lesco) 
/ 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ NO 
N
O 




N
O 




Intérprete 
LESCO por 
parte del 
Poder 
Judicial 
para 
recibir las 
instruccion
es y 
plantear 
consultas. 
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Dificult
ad 




para 
subir y 
bajar 




gradas 
/ 




Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




Baja 
visión 




    




Buenos 
días, 
primero 
gracias 
por la 
oportuni
dad que 
me 
puedan 
brindar 
en tan 
importan
te ente , 
bueno en 
pocas 
palabra 
mi lado 
derecho 
de mi 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




No 
indica 




Verbal NO SÍ SÍ 
N
O 




SÍ 




Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 















cuerpo 
sufre 
atrofia 
muscular 
por no 
movimie
nto 
común… 
y por eso 
no puedo 
correr ni 
mover 
mis 
dedos de 
mi mano 
derecha, 
también 
a 
afectado 
mi 
mandíbu
la…por el 
angioma 
cavernos
o 
témporo 
que se 
detectó 
en el 
pariental 
izquierd
o con 
afectació
n de mi 
lado 
(cuerpo) 
derecho, 
con 
afectació
n 
diatónico
s de 
mano 
derecha. 
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Cegue




ra 
    




Visual 
(Retinosi
s 
Pegment
aria)  




Utilizo 
bastón 
blanco 




Verbal 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  ( ) En 
comput
adora ( 
) En 
tableta
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ NO 
N
O 




N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con una 
persona 
asistente, 
para 
apoyarme 
en mi 
movilidad, 
no para 
manipular 
los 
exámenes. 
Su nombre 
y apellidos 
son: 
Christian 
Hernández 
Rojas / 
Software 
lector de 
pantalla: (   
) JAWS  ( X 
) NVDA  (   















) Otro: / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
60 /Otros. 
Por favor 
explique 
detalladam
ente: Estoy 
embarazad
a con 16 
semanas. 
Recuerdo 
que por mi 
condición 
no puedo 
utilizar el 
mouse del 
computado
r y que las 
preguntas 
estén en un 
formato 
accesible. 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Tengo 
escoliosi
s leve en 
la 
columna, 
enferme
dad de 
Scheuer
mann, 
me deja 
un poco 
encorvad
o. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ NO SÍ 
N
O 




No indica 
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Hipoa
cusia  




    




Hipoacus
ia 
congénit
a. Re-
habilitad
o en la 
comunic
ación 
total en 
el 
lenguaje 
y la 
audición. 
Usuario 
de 




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lectura 
labial / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO NO NO SÍ 
N
O 




No indica 















audífono 
(izquierd
o)e 
implante 
coclear 
(derecho
) 




ería 
celular 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Dificulta
d para 
caminar 
especial
mente en 
pendient
es o 
bajar 
gradas, 
por lo 
que me 
apoyo 
con un 
bastón 




Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
camina




r  




      




Discapac
idad 
para 
moviliza
r mis 
miembro
s 
inferiore
s debido 
a una 
lesión 
medular 
completa 
bajo 
nivel T4 
(utilizaci
ón de 
sillas de 
ruedas) 




Utilizo 
silla de 
ruedas 
manual 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es en silla 
de ruedas, 
por lo que 
requiero 
acceder 
por medio 
de rampas. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja). 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 
/ 




Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




      




Como 
secuela 
de 2 
cirugías 
de un 
tumor 
cerebral, 
tengo 
una 
hemipar
ecia 
izquierd
a lo cual 
no me 
impide 
caminar 
pero sí 
limita mi 
movimie
nto tanto 
de brazo 
y de 
pierna 




Requier
o 
siempr
e el 
apoyo 
de una 
person
a para 
moviliz
arme / 
Utilizo 
silla de 
ruedas 
eléctric
a 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con una 
persona 
asistente, 
para 
apoyarme 
en mi 
movilidad, 
no para 
manipular 
los 
exámenes. 
Su nombre 
y apellidos 
son: Ingrid 
Peraza 
Mora - Luis 
Mora 
Solano / 
Rampas 
con 
pasamanos 















izquierd
a. 




dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos  
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Sorde




ra 
    




Soy una 
persona 
sorda 




No 
indica 




Lenguaj
e de 
señas 
costarri
censes 
(Lesco) 




Escrita 
/ 
Lectura 
labial 




SÍ SÍ NO 
N
O 




N
O 




Intérprete 
LESCO por 
parte del 
Poder 
Judicial 
para 
recibir las 
instruccion
es y 
plantear 
consultas. 
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Hipoa
cusia  




    




Mi 
deficienc
ia es 
auditiva, 
ya que 
mi 
diagnósti
co es una 
hipoacus
ia 
neurosen
sorial 
con 
acufenos 
por lo 
que 
necesito 
prótesis 
auditivas 
que se 
llaman 
audífono
s 
intraauri
culares. 
Aunque 
la 
prótesis 
son de 
mucha 
ayuda, 
hay 
limitacio
nes el 
escuchar 
en 
ocasione
s. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Soy 
usuario 
de silla 
de 
ruedas, 
por lo 
que 
requiero 
un 
espacio 
físico 




Utilizo 
silla de 
ruedas 
eléctric
a 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró




NO SÍ NO 
N
O 




N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es en silla 
de ruedas, 
por lo que 
requiero 
acceder 
por medio 
de rampas. 
Requerimi















adecuad
o a mis 
condicio
nes.  




nico, 
mensaj
ería 
celular 




nico, 
mensaj
ería 
celular 




ento 
adicional: 
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Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




      




La 
hemipar
esia en el 
lado 
derecho 
de mi 
cuerpo 
se refiere 
a la 
disminuc
ión de la 
fuerza 
motora o 
parálisis 
parcial 
que 
afecta un 
brazo y 
una 
pierna 
del 
mismo 
lado del 
cuerpo. 
Es la 
consecue
ncia de 
una 
lesión 
cerebral, 
normalm
ente 
producid
a por la 
falta de 
óxigeno 
del 
cerebro.  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ 
N
O 




N
O 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
60 
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Otra 
¿Cuál?: 
Altura, 
dificult




ad 
para 




alcanz
ar las 
cosas.  




      




Operado 
de 
tetralogí
a fallot y 
un 
pulmón. 
Presento 
fisicame
nte 
atrofía 
pectoral 
derecho. 




No 
indica 




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ NO SÍ 
N
O 




No indica 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




Dificul
tad 




para 
hablar 




    




Hace 3 
años fui 
diagnosti
cada con 
una 
enferme
dadf 
llamada 
Wilson, 
consiste 
en la 
acumula
ción de 
cobre, en 
mi caso 
en 
particula
r el 
cobre se 
acumuló 
en el 
cerebro 
lo que 
me 
afectó 
algunas 
funcione
s del 
sistema 
nervioso 
central, 
principal
mente el 
habla y 
la 
escritura
. Yo 
escucho 
perfecta
mente 
pero 
tengo 
problem
as para 
hablar y 
escribir 
manual
mente. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Softwar
e lector 
de 
pantall
a   ( ) 
En 
comput
adora   
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular  




NO SÍ NO 
N
O 




N
O 




No indica 
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Cegue




ra 
    




Ceguera 
legal o 
total en 
ambos 
ojos 




Utilizo 
bastón 
blanco 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa




SÍ SÍ NO 
N
O 




SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Software 
lector de 
pantalla: (      
) JAWS    
(X) NVDA      
(      ) Otro:  
/ Espacio 
físico 
separado 
del resto 
del grupo, 
por la 
siguiente 















dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




razón: 
Porque al 
utilizar el 
lector de 
pantalla 
necesito 
escucharlo 
bien y a la 
vez no 
interrumpi
r a los 
demás con 
la voz de 
este, a no 
ser que 
podamor 
utilizar 
audífonos. 
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Sorde




ra 
    




Hipoacus
ia 
neurosen
sorial 
bilateral 
profunda
.  




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ NO NO SÍ 
N
O 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
60 
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Hipoa
cusia  




    




Mi 
limitació
n es 
sordera, 
utilizo 
audífono
s dentro 
de las 
posibilid
ades que 
existen 
es poca 
bulla 
dentro 
del 
recinto 
para 
poder 
escuchar 
y 
preferibl
emente 
que me 
hablen 
de frente 
y en voz 
alta y 
pausada. 




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es 




SÍ SÍ SÍ SÍ 
N
O 




Apoyo 
visual por 
medio de 
proyector 
(videobean
) para leer 
las 
instruccion
es / 
Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)
: 12 /  
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 















(cantidad 
de 
minutos) 
60 
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Baja 




visión 
    




Baja 
visión 
por 
toxoplas
mosis 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ NO 
N
O 




SÍ 




Ampliación 
de la letra 
en la 
pantalla de 
la 
computado
ra. 
Tamaño: 
22 % / 
Software 
lector de 
pantalla: ( 
X ) JAWS    
( ) NVDA    
(  ) Otro: / 
Requiero el 
uso de una 
lupa óptica 
o 
electrónica
, que yo 
llevaré. 
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Sorde




ra 




Dificu
ltad 
para 




apren
der o 
comp
rende




r 
ideas, 
instru
ccione




s, 
mens
ajes. 




  Auditiva 
No 
indica 




Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Escrita 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
censes 
(Lesco) 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es 




SÍ SÍ NO SÍ 
N
O 




Intérprete 
LESCO por 
parte del 
Poder 
Judicial 
para 
recibir las 
instruccion
es y 
plantear 
consultas. 
/ Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 3 
horas 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 




Cegue
ra 




    




Mielome
ningacel
o, 
escoliosi
s 
congénit
a, 
luxación 
congénit




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 




NO NO NO SÍ 
N
O 




Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 















bajar 
gradas 




a de 
cadera 
derecha. 
Retraso 
del 
desarroll
o 
psicomot
or. 
Múltiples 
mal 
formacio
nes, 
vejiga 
neurogé
nica 
espástica
, 
antecede
nte de 
toxoplas
masis, 
catarata 
en ojo 
izquierd
a.  




sin 
asisten
cia 




correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 
/ 




Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




      




Me 
cuesta 
trasladar
me o 
desplaza
rme; así 
como la 
ejecució
n con 
rapidez 
de 
ciertas 
tareas.  




Utilizo 
silla de 
ruedas 
eléctric
a 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
cense 
(Lesco) 




Verbal 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ SÍ 
N
O 




SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es en silla 
de ruedas, 
por lo que 
requiero 
acceder 
por medio 
de rampas. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja). /  
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos)3
0min 
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Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




Otra 
¿Cuál?




: 
Cegue




ra 
parcia




l 
(pérdi
da de 




ojo 
derec




ho) 




    




Displicia, 
epitemaf
isiaria 
lipo 
smith. 




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ NO SÍ 
N
O 




Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 
/ 




Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




      




La 
movilida
d y 
fuerza 
del brazo 
izquierd
o está 
disminui
da, 
dolores 
recurren
tes, 
dificulta
d para 
caminar, 
desplaza
rme y 
subir 
escaleras
, tengo 
inestabili
dad en 
miembro
s 
inferiore
s.  Dolor 
en la 
coxis. 
Secuelas 
de 
parálisis 
de Erb 
izquierd
a, 
coxalgia 
derecha, 
escoliosi
s 
dorsolu
mbar 
derecha.  




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




No 
indica 




No 
indica 




SÍ SÍ NO 
N
O 




N
O 




Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos / 
Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja).  
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




      




Soy 
amputad
o de la 
pierna 
izquierd
a de la 




Utilizo 
prótesi
s de 
pierna 
que me 
permite 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural




NO SÍ NO SÍ 
N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
muletas. 
Requerimi















ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




rodilla, 
uso 
prótesis 
arriba de 
la rodilla, 
camino y 
me 
traslado 
solo. 




moviliz
arme / 
Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia / 
Utilizo 
bastón 
/ Otro 
¿Cuál?: 
Utilizo 
muletas 




es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




ento 
adicional: / 
Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: 
/Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
……………….
.… / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
camina




r  




      




Amputac
ión de 
pierna 
izquierd
a, 
trasfemo
ral bajo 
rodilla y 
femur 
partido a 
la mitad 
con 
platinas 
y 
tornillo, 
cadera 
dislocad
a por 
paso y 
desnivel 
de 
movimie
nto. 




Utilizo 
prótesi
s de 
pierna 
que me 
permite 
moviliz
arme / 
Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Dificult
ad 




para 
subir y 
bajar 




gradas 




      




Tengo 
escoliosi
s 
congénit
a y 
camino 




Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi















apoyada 
por un 
bastón, 
ya que 
utilizo 
una 
ortesis 
ortopédi
ca en mi 
pierna 
derecha.  




ento 
adicional: / 
Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




      




Dificulta
d para 
manipul
ar 
algunos 
objetos 




No 
indica 




No 
indica 




No 
indica 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Otros. Por 
favor 
explique 
detalladam
ente: En 
caso que 
los 
exámenes 
sean en 
computado
ra, 
requiero 
que el 
mouse y el 
KEYBOAR
D estén en 
una mesa 
con el 
espacio 
que 
tendría un 
cubiculo de 
trabajo 
ordinario. 
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Dificult
ad 




para 
subir y 
bajar 




gradas 




  




Dificu
ltad 
para 




atend
er 




más 
de 




una 
orden 




a la 
vez 




  




Quebrad
ura de 
tibia y 
peroné 
en 
pierna 
izquierd
a y 
quebrad
ura en 
tobillo 
derecho, 
cuesta 
mantene
r el 
equilibri
o, 
además 
de qué 
tuve 
artritis 
reactiva 
migrator
ia,todaví
a en 
tratamie
nto.  




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es 




NO SÍ SÍ SÍ 
N
O 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
60 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Tengo 
una 
mono 
neuropat
ía (daño 
en 
nervio) 
con 
pérdida 
de la 
melanina 
(es la 
capa 
fibrosa 
que 
protege a 
los 
nervios) 
en mi pie 
izquierd
o, la cual 
me 
genera 
dolor 
constant
e las 24 
horas del 
día, 
también 
me 
impide 
caminar 
mucho, 
estar 
largos 
periodos 
de pie, 
permane
cer 
mucho 
tiempo 
sentada 
en la 
misma 
postura, 
estar 
subiendo 
y 
bajando 
gradas. 
Al tener 
una 
pérdida 
de masa 
muscular 
y un 
poquito 
atrofiado 
el 
pie(perdi
da del 
movimie
nto), los 
doctores 
me 
indican 
que yo 
debería 
utilizar 




Otro 
¿Cuá?: 
Utilizo 
bota 
ortopéd
ica o 
algún 
disposit
ivo en 
mi pie 
para 
protege
r y 
ayudar 
en la 
marcha
.  




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 















una bota 
ortopédi
ca o bien 
un 
soporte 
que me 
proteja.  
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Sorde
ra / 




Dificul
tad 




para 
hablar 




    Auditiva 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Lenguaj
e de 
señas 
costarri
censes 
(Lesco) 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es 




Lenguaj
e de 
señas 
costarri
censes 
(Lesco) 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es 




SÍ NO NO SÍ SÍ 




Intérprete 
LESCO por 
parte del 
Poder 
Judicial 
para 
recibir las 
instruccion
es y 
plantear 
consultas. 
/ Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
180 
minutos - 3 
horas / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
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Baja 




visión 
    




Presento 
la 
condició
n de 
retinosis 
pigment
aria 
atípica 
diagnosti
cad 
médicam
ente 
además 
de 
poseer 
miopía y 
astigama
tismo 
por 
consigui
ente se 
me 
dificulta
d casi 
totalmen
te la 




Utilizo 
bastón 
blanco 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 




SÍ SÍ SÍ 
N
O 




SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con una 
persona 
asistente, 
para 
apoyarme 
en mi 
movilidad, 
no para 
manipular 
los 
exámenes. 
Su nombre 
y apellidos 
son: Ileana 
Díaz 
Sánchez / 
Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)















visión en 
lugares 
oscuros 
o de 
noche. 
Aparte 
no me es 
posible 
la lectura 
de 
documen
tos con 
letras 
menores 
a Arial 
16 
negrita o 
cosas a 
una larga 
distancia
. Además 
de 
palabras 
escritas 
en una 
pizarra 
blanca. 




mensaj
ería 
celular 




mensaj
ería 
celular 




: Arial 16 
en negrita 
/ 
Ampliación 
de la letra 
en la 
pantalla de 
la 
computado
ra. 
Tamaño: 
Arial 16 en 
negrita / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
60min / 
Otros. Por 
favor 
explique 
detalladam
ente: 
Ubicarme 
en un lugar 
iluminado 
para 
realizar la 
prueba.  
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Baja 




visión 
    




Presento 
la 
condició
n de 
retinosis 
pigment
aria 
atípica 
diagnosti
cad 
médicam
ente 
además 
de 
poseer 
miopía y 
astigama
tismo 
por 
consigui
ente se 
me 
dificulta
d casi 
totalmen
te la 




Utilizo 
bastón 
blanco 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 




SÍ SÍ SÍ 
N
O 




N
O 




ngresaré a 
las 
instalacion
es con una 
persona 
asistente, 
para 
apoyarme 
en mi 
movilidad, 
no para 
manipular 
los 
exámenes. 
Su nombre 
y apellidos 
son: Ileana 
Díaz 
Sánchez / 
Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)















visión en 
lugares 
oscuros 
o de 
noche. 
Aparte 
no me es 
posible 
la lectura 
de 
documen
tos con 
letras 
menores 
a Arial 
16 
negrita o 
cosas a 
una larga 
distancia
, además 
de 
palabras 
escritas 
en 
pizarra 
en 
blanco.  




mensaj
ería 
celular 




mensaj
ería 
celular 




: Arial 16 
en negrita 
/ 
Ampliación 
de la letra 
en la 
pantalla de 
la 
computado
ra. 
Tamaño: 
Arial 16 en 
negrita / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
60min 




142 




Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 
/ 




Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




Otra 
¿Cuál? 




Sin 
anteoj
os no 
puedo 




ver.  




Dificu
ltad 
para 




apren
der o 
comp
rende




r 
ideas, 
instru
ccione




s, 
mens
ajes. / 
Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 




media
no o 
largo 
plazo 




Dificult
ad para 
control




ar el 
miedo 




o el 
panico 
/ Otra 
¿Cuál?: 
Aún no 




me 
adapto 




a la 
muerte 




de 
familia 




o 
alguna 
amista




d. 




Discapac
idad en 
brazo 
derecho 
por 
disección 
de los 
ganglios 
linfáticos 
por 
cáncer 
de 
mamá, 
además 
de una 
placa en 
ulna 
derecha 
por 
cirugía. 
En 
pierna 
derecha 
dolor y 
poca 
fuerza 
por una 
discopatí
a 
degenera
tiva con 
una 
hernia 
discal 
central.  




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia / 
Otro 
¿Cuál?: 
Uso 
muñeq
uera 
para 
apoyar 
el 
brazo 
derech
o, ya 
que un 
tornillo 
se salió 
de la 
placa 
metálic
a.  




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ SÍ 
N
O 




N
O 




Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos / 
Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)
: 20 / 
Ampliación 
de la letra 
en la 
pantalla de 
la 
computado
ra. 
Tamaño: 
100% / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 















generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
60 / 
Receso 
supervisad
o, por el 
siguiente 
motivo:De
bo ir al 
baño y 
estirar un 
poco las 
piernas. 
Cada …….. 
hora(s) 45 
minutos. 
Cada 
receso por 
espacio de 
10 
minutos. 
(En el caso 
de las 
valoracion
es 
psicolabor
ales, el 
receso se 
podrá 
autorizar 
una vez 
completad
a la 
totalidad 
de la 
respectiva 
prueba, 
según las 
indicacione
s de la 
persona 
facilitadora 
durante las 
instruccion
es) / Otros. 
Por favor 
explique 
detalladam
ente: Hay 
un rollos 
lumbares 
aptos para 
estar 
sentada 
por mucho 
tiempo.  
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Dificult
ad para 
relacio
narse 
con 




otras 
person




as / 
Autism




o / 
Transt
orno 
del 




espectr
o 




autista 
(autism




o, 
síndro
me de 
Asperg




er) / 
Desord




en 
unipola




r 
(depres




ión 
severa, 




baja 
autoest
ima) / 
Otra 




¿Cuál?: 
Distimi




a 




Instrucci
ones 
claras o 
legibles. 
Guía de 
inducció
n. 




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ NO NO SÍ 
N
O 




Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)
: 12-14 / 
Espacio 
físico 
separado 
del resto 
del grupo, 
por la 
siguiente 
razón: 
Distracción
, 
incomodid
ad. 
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Sorde
ra / 




Dificul
tad 




para 
hablar 




    




Mi única 
limitació
n es la 
sordera  
y la 
forma de 
hablar es 
distinta, 
hablo 
despacio 
para que 
las 
personas 
entienda
n lo que 
expreso.  




No 
indica 




Verbal 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
censes 
(Lesco) 
/ 
Lectura 
labial 




Verbal 
/ 
Lectura 
labial 




SÍ NO NO SÍ 
N
O 




Intérprete 
LESCO por 
parte del 
Poder 
Judicial 
para 
recibir las 
instruccion
es y 
plantear 
consultas. 
/ Espacio 
físico 
separado 
del resto 
del grupo, 
por la 
siguiente 
razón: Para 
evitar 
distraccion
es porque 
soy muy 
visual. 
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Hipoa
cusia  




    




HIPOAC
USIA 
NEUROS
ENSORIA
L 
BILATER
AL 
GRADO 
SEVERA. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es / 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 




NO SÍ NO 
N
O 




N
O 




No indica 















PERDID
A 
AUDITIV
A 
PARCIAL 
CON USO 
DE 
PROTESI
S 
AUDITIV
AS 
(AUDIFO
NOS). 




para 
moviliz
arme 




Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 
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Hipoa
cusia  




    




Hipoacus
ia, 
depende 
de la 
forma o 
del tono 
en que 
me 
hablen 
puede 
ser que 
no 
escuche 
bien o 
necesite 
que me 
lo 
repitan.  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Dificult
ad 




para 
camina




r  




      




Luxación 
congénit
a en 
ambas 
caderas. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Otra 
¿Cuál?: 
Alcanz




ar 
objetos 




altos 
dado la 
estatur




a 
peque




ña.  




      




Enanism
o. Soy 
persona 
de 
tamaño 
pequeño, 
limitada 
en el 
sentido 
de 
alcanzar 
objetos 
en áreas 
altas, 
cargar 
cosas 
pesadas 
y de 
acomoda
rme en 
sillas, 
dado que 
no tengo 
apoyo 
para los 
pies y el 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 















respalda
r puede 
quedar 
muy 
atrás.   
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 
/ 




Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




      




Poca 
movilida
d en 
extremid
ad 
superior 
izquierd
a. 
Acortami
ento de 
extremid
ad 
inferior 
izquierd
a.  




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Baja 




visión 




Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 
corto 
plazo 




Dificult
ad para 
control




ar el 
miedo 




o el 
panico 




/ 
Dificult
ad para 
relacio
narse 
con 




otras 
person




as 




Mi 
discapaci
dad 
consiste 
en mi 
método 
de 
aprendiz
aje desde 
la 
escuela y 
Colegio 
tuve 
adecuaci
ón 
curricula
r yo soy 
un poco 
más 
lento de 
aprender 
las cosas 
a la hora 
que me 
las 
explican 
yo una 
vez que 
aprendí 
ya puedo 
desenvol
verme 
bien solo 
que soy 
un poco 
más 
lento de 
aprender
. Eso 
consiste 
mi 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 




Verbal NO SÍ NO 
N
O 




SÍ 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 















discapaci
dad 
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Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




      




Tuve 
desarticu
lación 
del 
miembro 
superior 
derecho 
en el 
2008 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ NO 
N
O 




N
O 




No indica 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Parapesi
a 
espástica 
secundar
ia o 
mielopat
ía. 
Marcha 
espástica
. 
Espastici
dad 
grado I-
II. 
Monone
uritis 
múltiple 




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia / 
Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es 




SÍ SÍ NO SÍ 
N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
……………….
.… / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




      




La 
limitació
n es 
merame
nte de 
alcance, 
ya que 
una de 
las 
condicio
nes de la 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 















enferme
dad es 
un mal 
crecimie
nto de 
los 
huesos. 
Por lo 
que mis 
brazos 
son más 
cortos 
que los 
de las 
personas
.   




moviliz
arme 




154   
Hipoa
cusia  




Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 




media
no o 
largo 
plazo 




  




Presento 
una 
hipoacus
ia mixta 
bilateral 
moderad
a. 
Meningit
is 
bacteria
na. 
Disfunsi
ón 
tubarico. 
Osititis 
medio 
crónica 
supurati
va. 
Colealitia
sis. 
Cirugías: 
Septump
lastia, 
coleciste
ctomía 
laparoco
spía.  




Otro 
¿Cuál?: 
Prótesi
s 
auditiv
a 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)
: 12-14 
/Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
30 / 
Receso 
supervisad
o, por el 
siguiente 
motivo: 
Necesidade
s 
fisiológicas
. Cada 2 
hora(s) 00 
minutos. 
Cada 
receso por 
espacio de 
5-10 
minutos. 
(En el caso 
de las 
valoracion
es 
psicolabor
ales, el 
receso se 
podrá 
autorizar 
una vez 















completad
a la 
totalidad 
de la 
respectiva 
prueba, 
según las 
indicacione
s de la 
persona 
facilitadora 
durante las 
instruccion
es) Otros. 
Por favor 
explique 
detalladam
ente: 
Repetición 
de 
instruccion
es fuerte y 
claro. 
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Cegue




ra 
    




Discapac
idad 
visual 




Utilizo 
bastón 
blanco 




Verbal 
/ 
Escritur
a/lectu
ra 
median
te 
sistema 
Braille 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                  
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escritur
a/lectu
ra 
median
te 
sistema 
Braille 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                  
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ NO NO 
N
O 




SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Software 
lector de 
pantalla: (      
) JAWS    (      
) NVDA      (      
) Otro:  
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Otra 
¿Cuál?: 
Dificult




ad 
para 




hacer 
fuerzas 




Baja 
visión 




Dificu
ltad 
para 




atend
er 




más 
de 




una 
orden 




a la 
vez / 
Dificu
ltad 
en la 




Esquiz
ofrenia 




Esquizof
renia 
paraonoi
de, 
hiperten
sión 
arterial, 
estoy 
bajo 
tratamie
nto y 
control.  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal Verbal SÍ NO NO SÍ 
N
O 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 















memo
ria a 
corto 
plazo 




/ 
Dificu
ltad 
para 




realiz
ar una 
tarea 




sin 
ayuda 




de 
otra 




perso
na 




razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
60 
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Dificult
ad 




para 
camina




r  




      




Cuento 
con una 
atrofia 
muscular 
en la 
pierna 
izquierd
a con 
pérdida 
de la 
mobilida
d y 
sensibili
dad 
debido a 
un 
lipoma o 
acumula
ción de 
grasa en 
la 
médula, 
lo cual 
también 
me 
provoca 
una 
incontin
encia 
urinaria 
por lo 
cual 
tengo 
que 
utilizar 
ropa 
interior 
desechab
le para 
adulto.  




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




    




Dificult
ad para 
control




ar el 
miedo 




o el 
panico 




Mi 
diagnósti
co es 
pará lisis 
cerebral 
infantil 
(PC') con 
diparesia 
espástica 
y 
limitació
n para la 




Utilizo 
andade
ra 
(andad
or) 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




SÍ NO NO SÍ 
N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con una 
persona 
asistente, 
para 
apoyarme 
en mi 
movilidad, 
no para 
manipular 















marcha y 
la 
movilida
d, ya que 
requiero 
andader
a 
posterior
, persona 
asistente 
dependie
ndo del 
moment
o y 
situación 
que 
suceda. 




los 
exámenes. 
Su nombre 
y apellidos 
son: Yelba 
Díaz 
Galeano / 
Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
andador 
(andadera)
. 
Requerimi
ento 
adicional: 
Rampas 
con 
barandas / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 1 
hora / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) / 
Otra 




¿Cuál?: 
Motora 
fina (a 
la hora 




de 
escritu




ra) 




Dificul
tad 




para 
hablar 




  




Dificult
ad para 
control




ar el 
miedo 




o el 
panico 




Poseo 
una 
parálisis 
cerebral 
infantil 
que se 
me nota 
más en el 
habla, y a 
la hora 
de 
escribir  




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 




Verbal 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  ( ) En 
comput
adora ( 
) En 
tableta
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 




SÍ SÍ NO 
N
O 




N
O 




Ampliación 
de la letra 
en la 
pantalla de 
la 
computado
ra. 
Tamaño: 
13% / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 















electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




mensaj
ería 
celular 




siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
40 / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
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Dificu
ltad 
para 




atend
er 




más 
de 




una 
orden 




a la 
vez / 
Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 
corto 
plazo 




Dificult
ad para 
relacio
narse 
con 




otras 
person




as / 
Esquiz
ofrenia 




/ 
Desord




en 
unipola




r 
(depres




ión 
severa, 




baja 
autoest




ima) 




Esquizof
renia 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




No 
indica 




No 
indica 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




    




Otra 
¿Cuál?: 
Ocasio
nalmen
te tento 
proble




mas 
con 




lugares 
muy 




cerrad
os.  




Tengo 
una 
discapaci
dad 
motora 
consecue
ncia de 
un 
accident
e de 
tránsito, 
puedo 
moviliza
rme 
despacio, 
con 
bastón y 
al final 
del día o 
distancia
s muy 
largas 
con silla 
de 
ruedas, 
ya que 
tengo 
prótesis 
en pie 
derecho.  




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia / 
Utilizo 
bastón 
/ 
Utilizo 
silla de 
ruedas 
manual 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con una 
persona 
asistente, 
para 
apoyarme 
en mi 
movilidad, 
no para 
manipular 
los 
exámenes. 
Su nombre 
y apellidos 
son: 
Wilbert 
Monge 
Campos / 
Ingresaré a 
las 
instalacion
es en silla 
de ruedas, 
por lo que 
requiero 
acceder 
por medio 
de rampas. 
Requerimi
ento 
adicional: 
Si es largo 
la distancia 
donde se 
realiza la 















prueba si, 
de lo 
contrario 
solo 
ingreso 
con mi 
acompaña
nte / 
Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos / 
Receso 
supervisad
o, por el 
siguiente 
motivo: 
Mucho rato 
sentada se 
me duerme 
el pie Cada 
hora(s) 30 
minutos. 
Cada 
receso por 
espacio de 
5 minutos. 
(En el caso 
de las 
valoracion
es 
psicolabor
ales, el 
receso se 
podrá 
autorizar 
una vez 
completad
a la 
totalidad 
de la 
respectiva 
prueba, 
según las 
indicacione
s de la 
persona 
facilitadora 
durante las 
instruccion
es)   
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Otra 
¿Cuál?: 




No 
poseo 




el 
antebr




azo 
izquier




do 




      




Formaci
ón 
imcompl
eta del 
miembro 
superior 
izquierd
o, 
conocido 
como 
aplasia 
transver
sal. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Dificult
ad 




para 
subir y 
bajar 




gradas 




      




Amputac
ión 
bilateral 
inferior a 
rodilla. 
Tercio 
medio 
tibia.  




Utilizo 
prótesi
s de 
pierna 
que me 
permite 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




No 
indica 




NO NO NO SÍ 
N
O 




Servicios 
sanitarios 
accesibles 
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Desord
en 




bipolar 
(cambi




os 
drástic




os e 
inusual




es de 
temper
amento




) 




A veces y 
sin 
previo 
aviso 
padezco 
de 
cambios 
en mi 
estado 
de 
ánimo, 
existen 
moment
os en los 
que me 
encuentr
o 
tranquilo
, 
animado 
y alegre 
y en 
ocasione
s puedo 
sentirme 
desanim
ado y 
triste. Lo 
cual 
puede 
llevarme 
a 
sentirme 
frustrad
o y 
afectar 
mis 
niveles 
de 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 















concentr
ación.     
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Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




      
Lesión 
en brazo 
derecho 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ SÍ 
N
O 




SÍ No indica 
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Dificult
ad 




para 
camina




r  




    




Desord
en 




unipola
r 




(depres
ión 




severa, 
baja 




autoest
ima) 




Yo tengo 
pie bott 
bilateral 
congénit
o, tengo 
algunas 
secuelas 
en el pie 
derecho 
lo cual 
me 
limita 
levement
e 
caminar 
o correr 
y en el 
pie 
izquierd
o fue 
totalmen
te 
corregid
o. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




SÍ SÍ SÍ SÍ SÍ 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
60 




167   
Cegue




ra 
    




Mi 
limitació
n es 
visual, ya 
que 
tengo un 
despren
dimiento 
ede 
retina en 
mi ojo 
derecho, 
situación 
que ha 
disminui




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ 
N
O 




No indica 















do la 
visión de 
dicho ojo 
en su 
totalidad
, por lo 
que mi 
visión 
periféric
a está 
sumame
nte 
afectada, 
además 
de la 
forma en 
que 
observo 
los 
objetos 
pues mi 
visión 
perdió 
profundi
dad.  
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Cegue




ra 
    




Ceguera 
total por 
catarata 
congénit
a y 
glaucom
a. 




Utilizo 
bastón 
blanco 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Escritur
a/lectu
ra 
median
te 
sistema 
Braille 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Escritur
a/lectu
ra 
median
te 
sistema 
Braille 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ NO SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Software 
lector de 
pantalla: ( 
X ) JAWS    
( ) NVDA    
(  ) Otro: 7 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
30 / 
Señalizació
n en braille 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 




Dificul
tad 




para 
hablar 
/ Otra 
¿Cuál?
: Por 




el 
traum




Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 
corto 
plazo 
/ Otra 
¿Cuál?




  




Brazo 
izquierd
o con 
secuelas 
por 
fracturas
. Lesión 
en la 
pelvis 




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es 




SÍ SÍ SÍ SÍ SÍ 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 















bajar 
gradas 
/ Otra 
¿Cuál? 
Pérdid




a de 
fuerza 
de la 
mano 




izquier
da. 




a 
neuro
nal a 
veces 
hablo 
muy 
rápid




o. 




Debid
o al 




probl
ema 
de 




memo
ria a 
corto 
plazo 
necesi
to ver 




el 
mater
ial en 




los 
exám
enes. 




por 
fractura, 
limitand
o el 
caminar. 
Problem
as en la 
memoria 
pronta, 
por 
estado 
de 
inmerció
n en el 
agua, 
más 
golpe en 
el cráneo 
en la 
parte de 
atrás.  




sin 
asisten
cia 




Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
……………….
.… / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




      




Limitació
n en la 
movilida
d de 
brazo y 
pierna 
derecha, 
razón 
por la 
cuál 
requiero 
un poco 
más de 
tiempo  
(en 
algunos 
casos) 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
30 min / 
Espacio 
físico 
separado 
del resto 
del grupo, 
por la 
siguiente 
razón: 
Estrés 
durante las 
pruebas.  
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Sorde
ra / 




Hipoa
cusia  




    




Hipoacus
ia: 
Pérdida 
parcial 
de 
audición 
en mi 
oído. 
Sordera: 
sordera 
total en 
mi oído 
izquierd
o.  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 















dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 
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Sorde




ra 
    




Hipoacus
ia 
neurosen
sorial 
bilateral 
grave. 
Tengo 
sordera 
total, no 
manejo 
en su 
totalidad 
el idioma 
LESCO 
pero se 
leer 
labios y 
hablo 
muy 
bien. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lectura 
labial 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
cense 
(Lesco) 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
60 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




  




Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 




media
no o 
largo 
plazo 




  




Sufrí 
parálisis 
cerebral, 
la cual 
afectó la 
movilida
d normal 
de mi 
semicuer
po 
izquierd
o, (brazo 
y pie) 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal Verbal NO SÍ NO 
N
O 




N
O 




No indica 
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Baja 
visión 
/ Otra 
¿Cuál?




: 
Pérdi
da de 
visión 
en el 
ojo 




izquie
rdo y 
miopí
a en 
ojo 




derec
ho 




    




Pérdida 
total de 
la visión 
en el ojo 
izquierd
o y 
limitada 
visió en 
el ojo 
drecho. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




SÍ SÍ NO 
N
O 




N
O 




No indica 
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Dificu
ltad 
para 




apren
der o 
comp
rende




r 




Dificult
ad para 
control




ar el 
miedo 




o el 
panico 




Mis 
limitacio
nes son 
merame
nte de 
carácter 
intelectu
al 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 




SÍ SÍ NO SÍ 
N
O 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 















ideas, 
instru
ccione




s, 
mens
ajes. 




manifest
ándose 
en 
disminuc
ión de la 
atención, 
el 
entendi
miento y 
una baja 
toleranci
a a 
diversos 
estrés y 
manifest
aciones 
ansiosas.  




apoyo 
para 
moviliz
arme 




texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
60 
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Hipoa
cusia  




    




Hipoacus
ia leve 
moderad
a 
(sordera
) 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Lectura 
labial 




Verbal NO SÍ NO SÍ SÍ No indica 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 
/ 




Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) / 
Otra 




¿Cuál? 




      




Tengo 
una 
amputaci
ón a 
nivel 
transfem
oral de 
mi 
pierna 
izquierd
a y 
adicional 
tengo 
también 
una 
platina 
permane
nte de 
codo a 
hombro 
izquierd
o. 




Utilizo 
prótesi
s de 
pierna 
que me 
permite 
moviliz
arme / 
Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia / 
Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ NO 
N
O 




N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 




      




Pierna 
derecha 
más 
corta 
que la 
izquierd
a. 




Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Elevador 
(en caso de 















bajar 
gradas 




comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Cegue




ra 
    




Ceguera 
total por 
retinosis 
pigment
aria. 




Utilizo 
bastón 
blanco 




Verbal 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ NO 
N
O 




N
O 




Software 
lector de 
pantalla: (  
) JAWS    ( ) 
NVDA    (  ) 
Otro:  
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Dificu
ltad 
para 




apren
der o 
comp
rende




r 
ideas, 
instru
ccione




s, 
mens
ajes./ 
Dificu
ltad 
para 




atend
er 




más 
de 




una 
orden 




a la 
vez / 
Dificu
ltad 
en la 




memo




  




Mi 
condició
n de 
salud es 
óptima. 
He sido 
diagnosti
co con 
discapaci
dad co 
nitiva, 
algunas 
áreas 
tengo 
fuertes 
como la 
verbal, 
motora 
gruesa, 
parte 
kinestési
ca, otras 
débiles 
con 
déficit 
atencion
al, 
ansiedad
, 




Requier
o 
siempr
e el 
apoyo 
de una 
person
a para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
censes 
(Lesco) 
/ 
Lectura 
labial 




Verbal 
/  Otra 
¿Cuál?: 
Refuerz
o de 
instruc
ciones 
o 
explicac
iones 
con 
ejemplo
s 
práctic
os o 
con el 
método 
de 
aprend
er-
haciend
o. 




SÍ NO NO SÍ 
N
O 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
80 / 
Espacio 
físico 
separado 
del resto 
del grupo, 
por la 
siguiente 
razón:  















ria a 
media
no o 
largo 
plazo 




concentr
ación, 
capacida
d de 
abstracci
ón, 
calculo 
matemát
ico. Sin 
embargo, 
estas 
debilidad
es las 
logro 
superar 
con un 
método 
de 
aprendiz
aje 
adecuad
o. 
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Baja 




visión 
    




Visión 
solament
e del ojo 
izquierd
o. 
Ausencia 
de 
glóbulo 
ocular 
derecho 
(uso 
prótesis) 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




SÍ NO NO SÍ 
N
O 




Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)
: 12 / 
Otros. Por 
favor 
explique 
detalladam
ente:  
Buena 
iluminació
n 




182   
Baja 




visión 
    




Baja 
visión: 
debido a 
enferme
dades 
como 
aniridia, 
estravis
mo, 
fotofobia 
y 
probabili
dades de 
glaucom
a. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 




Verbal 
/ 
Escrita 




SÍ SÍ NO SÍ SÍ 




Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)
: 14-16 / 
Ampliación 
de la letra 
en la 
pantalla de 
la 
computado
ra. 
Tamaño: 
110-120. 
% / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 















parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
10-20 
/Espacio 
físico 
separado 
del resto 
del grupo, 
por la 
siguiente 
razón: Lo 
detallo en 
otras / 
Otros. Por 
favor 
explique 
detalladam
ente: 
Espacio 
luminicam
ente 
equilibrad
o, ya que la 
falta de 
claridad 
me 
repercute 
en el 
tiempo que 
pueda 
durar por 
la 
realización 
de la 
prueba.  
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Sorde
ra / 
Otra 




¿Cuál?
: 




Poseo 
un 




impla
nte 




coclea
r en el 
oído 




derec
ho. 




    




El 
diagnósti
co de mi 
discapaci
dad es 
"Sordera 
Neurose
nsorial 
Bilateral
"..."la 
cual 
ocasiona 
una 
discapaci
dad 
auditiva 
permane
nte" 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
cense 
(Lesco) 
/ 
Lectura 
labial / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
cense 
(Lesco) 
/ 
Lectura 
labial / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ NO SÍ 
N
O 




Intérprete 
LESCO por 
parte del 
Poder 
Judicial 
para 
recibir las 
instruccion
es y 
plantear 
consultas. 
/ Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
En los 
exámenes 















de 
bachillerat
o por 
madurez el 
MEP me 
otorgó 1 
hora 
adicional 
en cada 
exámen. 
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Dificult
ad 




para 
utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




Baja 
visión 




Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 
corto 
plazo 




  




Lesión 
medular, 
lesión 
parcial 
de plexo 
braquial 
(brazo 
izquierd
o), así 
como 
daño 
cognitivo
, y 
secuelas 
a nivel 
de 
esfíntere
s, 
debilidad 
en la 
pierna 
izquierd
a 
(secuela 
de la 
lesión). 




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Parálisis 
cerebral 
infantil 
tipo 
diplejía 
espástica
, 
afectació
n en 
miembro
s 
inferiore
s y 
motora 
fina.  




Utilizo 
andade
ra 
(andad
or) 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es en silla 
de ruedas, 
por lo que 
requiero 
acceder 
por medio 
de rampas. 
Requerimi
ento 
adicional: 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
30 / 
Servicios 















sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja). 




186   
Hipoa
cusia  




Dificu
ltad 
para 




apren
der o 
comp
rende




r 
ideas, 
instru
ccione




s, 
mens
ajes. / 
Dificu
ltad 
para 




atend
er 




más 
de 




una 
orden 




a la 
vez / 
Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 
corto 
plazo 




  




Hipoacus
ia 
bilateral 
congénit
a 




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ NO SÍ 
N
O 




SÍ 




Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)
: 12 / 
Ampliación 
de la letra 
en la 
pantalla de 
la 
computado
ra. 
Tamaño: 
100 % / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 4 
horas 
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Baja 




visión 
    




Querotoc
oma 
bilateral 
en 
ambos 
ojos con 
una 
agudeza 
visual. 
Dificulta
d para 
ver de 
lejos, 
distorsió
n de 
letras o 
números. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  ( ) En 
comput
adora ( 
) En 
tableta
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ NO SÍ 
N
O 




Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 
formato de 
impresión)
:    
…………… / 
Ampliación 
de la letra 
en la 
pantalla de 
la 
computado
ra. 
Tamaño:  
………….. % 
/ Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 















conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
……………….
.… 
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Hipoa
cusia  




    




Hipoacus
ia 
bilateral 
severa 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
censes 
(Lesco) 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
censes 
(Lesco) 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ NO SÍ 
N
O 




No indica 
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Dificu
ltad 
para 




apren
der o 
comp
rende




r 
ideas, 
instru
ccione




s, 
mens
ajes./ 
Dificu
ltad 
en la 




memo




  
Esclerosi
s 
múltiple  




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
censes 
(Lesco) 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e lector 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
censes 
(Lesco) 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e lector 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Otros. Por 
favor 
explique 
detalladam
ente: 
Explicar 
lentamente 
las 
instruccion
es. Podría 
necesitar 
más 
tiempo 
para 
realizar 
examne. 
No 















ria a 
corto 
plazo 




de 
pantall
a  ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




de 
pantall
a  ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




necesaria
mente 
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Sorde




ra 
    




Pérdida 
de la 
audición. 




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
censes 
(Lesco) 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
censes 
(Lesco) 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ NO NO SÍ 
N
O 




Intérprete 
LESCO por 
parte del 
Poder 
Judicial 
para 
recibir las 
instruccion
es y 
plantear 
consultas. 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 
/ 




Dificult




  




Dificu
ltad 
para 




realiz
ar una 
tarea 




sin 
ayuda 




de 
otra 




perso
na 




  




Esclerosi
s 
múltiple 
/ 
parestesí
a de 
miembro 
superior 
izquierd
o 




Utilizo 
prótesi
s de 
pierna 
que me 
permite 
moviliz
arme / 
Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




SÍ NO SÍ 
N
O 




N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con una 
persona 
asistente, 
para 
apoyarme 
en mi 
movilidad, 
no para 
manipular 
los 















ad 
para 




utilizar 
brazos 




y 
manos 
(manip




ular 
objetos




) 




que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia / 
Utilizo 
andade
ra 
(andad
or) / 
Utilizo 
bastón 
/ 
Utilizo 
silla de 
ruedas 
manual 
/ 
Utilizo 
silla de 
ruedas 
eléctric
a 




exámenes. 
Su nombre 
y apellidos 
son: Luz 
Elena 
Solorzano 
Conejo o 
Carmen 
Conejo 
Solera / 
Ingresaré a 
las 
instalacion
es en silla 
de ruedas, 
por lo que 
requiero 
acceder 
por medio 
de rampas. 
Requerimi
ento 
adicional: 
Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
andador 
(andadera)
. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. / 
Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos / 
Receso 
supervisad
o, por el 
siguiente 
motivo: 
Espasticida
d en 
miembros 
inferiores 
Cada 1 
hora(s) 30 
minutos. 
Cada 
receso por 
espacio de 
5-10 
minutos. 
(En el caso 
de las 















valoracion
es 
psicolabor
ales, el 
receso se 
podrá 
autorizar 
una vez 
completad
a la 
totalidad 
de la 
respectiva 
prueba, 
según las 
indicacione
s de la 
persona 
facilitadora 
durante las 
instruccion
es)  / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Baja 




visión 
    




Desde el 
nacimien
to se me 
diagnosti
có 
retinosis 
Pigment
aria. Esta 
enferme
dad 
consiste 
en una 
degenera
ción 
progresi
va e 
irreversi
ble de la 
retina 
que 
causa 
pérdida 
del 
campo 
visual, 
limita el 
reconoci
miento 
de 
objetos y 
colores. 
En mi 
caso a 
llegado a 
producir 
ceguera 
legal, es 




Utilizo 
bastón 
blanco 




No 
indica 




No 
indica 




SÍ SÍ NO 
N
O 




N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Software 
lector de 
pantalla: 
(X) JAWS    
(  ) NVDA    
( ) Otro:  / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
180 / 
Otros. Por 
favor 
explique 
detalladam















decir que 
tengo un 
pequeño 
remanen
te visual 
pero este 
no es útil 
para 
leer, 
reconoce
r rostros 
o 
caminar 
sin 
ayuda de 
un 
bastón 
blanco.  




ente:  Que 
el personal 
me 
acompañe 
desde la 
entrada 
hasta el 
recinto 
donde 
debo 
realizar la 
prueba. 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




 
Llevo 
control 
médico 
en 
Fisiatría 
por 
encefalo
patía 
crónica 
no 
progresi
va con 
diparesi
a 
espástic
a y 
escoliosi
s 
lumbar, 
asocia 
trastorn
ó de la 
marcha. 
Camino 
más 
lento de 
lo 
normal, 
uso 
bastón 
para 
ayudarm
e con la 
movilida
d.  
 




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia / 
Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
……………….
.… / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Trastorn
o de la 
marcha. 
/ 
Pérdida 
parcial 
del 
equilibri
o. / 
Necesito 
un 
bastón 
para 




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia / 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj




SÍ SÍ NO SÍ 
N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con una 
persona 
asistente, 
para 
apoyarme 
en mi 
movilidad, 
no para 
manipular 
los 















ayudarm
e a 
caminar.  




Utilizo 
bastón 




ería 
celular 




ería 
celular 




exámenes. 
Su nombre 
y apellidos 
son: María 
Fernanda 
Chan Pérez 
/ Ingresaré 
a las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
60 / 
Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja). 




195   
Sorde




ra 
    




Sordera 
profunda 
bilateral 




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
censes 
(Lesco) 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lenguaj
e de 
señas 
costarri
censes 
(Lesco) 
/ 
Lectura 
labial / 
Señales 
natural
es / 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa




NO SÍ SÍ SÍ 
N
O 




Intérprete 
LESCO por 
parte del 
Poder 
Judicial 
para 
recibir las 
instruccion
es y 
plantear 
consultas. 















dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Fibrosis 
Post-
Quirúrgi
ca de 
Columna 
Lumbar 
Escoliosi
s, 
Osteofito
s 
Cervicale
s, 
Problem
as de 
marcha 




Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ NO SÍ 
N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
subir y 
bajar 




gradas 




Baja 
visión 




    




Tengo 
una 
prótesis 
por lo 
caminar 
grandes 
distancia
s me 
causa 
quemadu
ra en la 
piel, por 
el roce.  




Utilizo 
prótesi
s de 
pierna 
que me 
permite 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ NO 
N
O 




N
O 




Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




Baja 
visión 




    




Tengo 
esclereos
is 
múltiple 
remitent
e 
recurren
te, lo que 
me 
generó 
pérdida 
de fuerza 
motora 
en 
piernas y 
manos . 
Tuve una 
neuritis 
óptica 
que me 




Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 















generó la 
pérdida 
de un 
campo 
visual. 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Espina 
lífida con 
hidrocef
alia, 
incontin
encia.  




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia / 
Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
60/ 
Espacio 
físico 
separado 
del resto 
del grupo, 
por la 
siguiente 
razón: 
Déficit 
atencional  
/ Receso 
supervisad
o, por el 
siguiente 
motivo: 
Incontinen
cia Cada 1 
hora(s) 00 
minutos. 
Cada 
receso por 
espacio de 
5 minutos. 
(En el caso 
de las 
valoracion
es 
psicolabor
ales, el 
receso se 
podrá 
autorizar 
una vez 
completad
a la 
totalidad 
de la 
respectiva 
prueba, 
según las 
indicacione
s de la 
persona 
facilitadora 
durante las 















instruccion
es) / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Sorde




ra 
    




Padezco 
de 
Sordera 
Neurose
nsorial 
Bilateral 
Profunda
, y tengo 
un 
implante 
en el 
oído 
izquierd
o y en el 
derecho 
tengo un 
audífono 
análogo 
que me 
ayudan, 
embargo, 
me 
cuesta 
demasia
do 
escuchar 
bien. La 
cual se 
debe a 
un 
trastorn
o 
genético 
familiar. 
Esta 
pérdida 
auditiva 
se por 
ser 
progresi
va, 
hereditar
ia, no 
sindrómi
ca e 
después 
de haber 
adquirid
o el 
lenguaje, 
la lesión 
se sitúa 
específic
amente 
cóclea 
(oído 
interno 




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Lectura 
labial / 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ NO SÍ 
N
O 




Apoyo 
visual por 
medio de 
proyector 
(videobean
) para leer 
las 
instruccion
es 















de 
ambos 
oídos) 
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Sorde




ra 
    




Sordera 
en el 
oído 
derecho 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ NO SÍ SÍ No indica 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




  




Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 




media
no o 
largo 
plazo 




  




Lesion 
en la 
motora 
fina 
derecha, 
cadera 
ledger y 
columna 
torcida  




Utilizo 
bastón 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ NO SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
……………….
.… / 
Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 















una planta 
baja) 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Camino 
lento en 
relación 
con otras 
personas
. A nivel 
de 
manos 
tengo 
poca 
fuerza. 
Al no 
tener la 
marcha 
en forma 
normal, 
esto me 
genera 
tener 
más 
cuidado 
y vigilar 
por 
donde 
camino, 
al 
bajarme 
de un 
bus, al 
subir y 
bajar 
cuestas 
debo 
tener 
apoyo 
etc. No 
puedo 
correr. 
Dado mi 
problem
a me es 
más fácil 
caminar 
con 
zapatos 
de tacón 
porque 
me hace 
el 
soporte 
para 
caminar, 
Io que 
me 
genera 
un poco 
más 
cansanci
o  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ NO SÍ 
N
O 




Servicios 
sanitarios 
accesibles 
/ Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 
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Cegue
ra / 
Baja 




visión 




    




Catarata 
congénit
a, uso de 
prótesis 
ocular 




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ NO SÍ 
N
O 




Ampliación 
de la letra 
en papel. 
Tamaño 
(según 















ojo 
izquierd
o, uso de 
anteojos 




formato de 
impresión)
: 12 / 
Ampliación 
de la letra 
en la 
pantalla de 
la 
computado
ra. 
Tamaño: 
120 % 




205   
Hipoa
cusia  




    




Hipoacu
asia 
neurosen
sorial 
bilateral  




Otro 
¿Cuál?:
Audífon
os 
auditiv
os 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO NO NO SÍ 
N
O 




No indica 
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Dificult
ad 




para 
subir y 
bajar 




gradas 




      




Tengo un 
acortami
ento de 5 
centímet
ros, en el 
miembro 
inferior 
izquierd
o, poca 
flexión 
en 
rodilla 
izquierd
a y 
desgaste 
en 
ambas 
rodillas. 




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Apoyo 
visual por 
medio de 
proyector 
(videobean
) para leer 
las 
instruccion
es / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 
parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
……………….
.… 
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Otra 
¿Cuál?: 




Poca 
sensibi
lidad 
en los 
dedos 
de la 
mano 




derech
a lo 
que 




provoc
a 




escribi
r por 




compu
tadora 




más 
lento.  




Baja 
visión 




Dificu
ltad 
para 




apren
der o 
comp
rende




r 
ideas, 
instru
ccione




s, 
mens
ajes. / 
Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 
corto 
plazo 




/ 




  




Pérdida 
de visión 
lateral 
del ojo 
derecho  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  (X) 
En 
comput
adora  
(X) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró




SÍ SÍ NO 
N
O 




N
O 




Apoyo 
visual por 
medio de 
proyector 
(videobean
) para leer 
las 
instruccion
es / 
Requiero 
más 
tiempo 
para 
resolver el 
examen de 
conocimie
ntos 
generales. 
Considero 
que el 
siguiente 
es un 















Dificu
ltad 
en la 




memo
ria a 




media
no o 
largo 
plazo. 




nico, 
mensaj
ería 
celular 




nico, 
mensaj
ería 
celular 




parámetro 
razonable 
(cantidad 
de 
minutos) 
……………….
.… 
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Hipoa
cusia  




    




Discapac
idad en 
la parte 
auditiva, 
tengo 
hipoacus
ia, que es 
sordera 
parcial  




No 
requier
o 
ningún 
product
o o 
servicio 
de 
apoyo 
para 
moviliz
arme 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ NO SÍ 
N
O 




No indica 




209   
Cegue




ra 
    




Ceguera 
total 
congénit
a 




Utilizo 
bastón 
blanco 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Escritur
a/lectu
ra 
median
te 
sistema 
Braille 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Escritur
a/lectu
ra 
median
te 
sistema 
Braille 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




SÍ SÍ SÍ 
N
O 




N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Software 
lector de 
pantalla: (  
) JAWS    (  
) NVDA  (  ) 
Otro: / 
Señalizació
n en braille 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Afectació
n para 
caminar 
por el 
tobillo 
derecho 
y mano 
derecha 
afectada 
también 




No 
indica 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 















/ Otra 
¿Cuál?: 
movili
dad en 
mano 




derech
a 




nico, 
mensaj
ería 
celular 




nico, 
mensaj
ería 
celular 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Mi 
discapaci
dad es 
más que 
todo de 
atrofia 
en los 
músculo
s  de 
caderas 
por lo 
que no 
puedo 
caminar 
y 
necesito 
desplaza
rme en 
silla de 
ruedas 
ya sea 
manual o 
eléctrica, 
a lo cual 
no puedo 
subir 
gradas  




Utilizo 
silla de 
ruedas 
manual 
/ 
Utilizo 
silla de 
ruedas 
eléctric
a 




Verbal 
/ 
Escrita 




Verbal 
/ 
Escrita 




NO SÍ SÍ SÍ SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es en silla 
de ruedas, 
por lo que 
requiero 
acceder 
por medio 
de rampas. 
Requerimi
ento 
adicional: 
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Baja 




visión 
    




La 
discapaci
dad es 
visual, 
denomin
ada 
retinosis 
pigment
aria, mi 
condició
n es baja 
visión y 
ceguera 
nocturna
.  




Utilizo 
bastón 
blanco 




Verbal 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a                                                   
( ) En 
comput
adora         
( ) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a  ( ) En 
comput
adora ( 
) En 
tableta
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO NO NO 
N
O 




SÍ 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con una 
persona 
asistente, 
para 
apoyarme 
en mi 
movilidad, 
no para 
manipular 
los 
exámenes. 
Su nombre 
y apellidos 
son: 
Amada 
Vega 
Alvarado / 
Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
bastón. 
Requerimi
ento 
adicional: 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 




      




La 
limitació
n es el 
traslado 
con 
rapidez 
ya que 




Utilizo 
prótesi
s de 
pierna 
que me 
permite 
moviliz




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e 
procesa




NO SÍ SÍ SÍ SÍ No indica 















para 
subir y 
bajar 




gradas 




soy 
amputad
o 
transfem
oral de la 
extremid
ad 
inferior 
izquierd
a. No 
puedo 
correr o 
caminar 
con 
rapidez 
subir y 
bajar 
gradas 
con 
rapidez. 
Utilizo 
de una 
protesis 
básica 
para 
poder 
caminar. 




arme / 
Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia 




dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 
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Dificult
ad 




para 
camina




r / 
Dificult




ad 
para 




subir y 
bajar 




gradas 




      




Secuelas 
de 
poliomel
itis, en 
miembro
s 
inferiore
s  




Tengo 
dificult
ad para 
camina
r por lo 
que 
camino 
lento, 
pero 
sin 
asisten
cia / 
Otro 
¿Cuál?: 
Muletas 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




Verbal 
/ 
Escrita 
/ 
Softwar
e lector 
de 
pantall
a ( ) En 
comput
adora  ( 
) En 
tableta 
/ 
Softwar
e 
procesa
dor de 
texto, 
correo 
electró
nico, 
mensaj
ería 
celular 




NO SÍ NO SÍ 
N
O 




Ingresaré a 
las 
instalacion
es con 
muletas. 
Requerimi
ento 
adicional: / 
Rampas 
con 
pasamanos 
dentro del 
área de 
aplicación 
de 
exámenes 
así  como 
en los 
pasillos 
externos / 
Elevador 
(en caso de 
que las 
pruebas no 
sean en 
una planta 
baja) 




                 
                 




SE ACUERDA: Se toma nota.- 
 
ARTICULO X 
 
La jueza Damaris Vargas Vásquez informa que recibió comunicado electrónico de la Unidad de 
Acceso a la Justicia convocando a sesión ordinaria programada para el jueves 6 de junio a las 8 
am a efecto de analizar la propuesta de actualización de la Política de Personas con 
Discapacidad del Poder Judicial, con indicación de que participen dos personas más de la 















Subcomisión. Agrega, comunicó sobre la participación de las personas representantes de la 
Defensa Pública, del Ministerio Público y de CONAPDIS. 
 
SE ACUERDA: Se toma nota. 
 
Se da por finalizada la sesión al ser las 12 horas mediodía. 
 
 
Damaris Vargas Vásquez 
Coordinadora 
Subcomisión Acceso a la Justicia de Pueblos Indígenas 
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Estimados señores y señoras:



 



Un atento saludo. A la vez, les comunico que la Unidad de Acceso a la Justicia está en proceso de actualización de la página web de la Comisión de Acceso a la Justicia y de las Subcomisiones. 



 



Con ocasión de ello, en Oficio CACC-128-2019 del día de hoy, nos solicitan que a más tardar el 5 de julio próximo les remitamos la siguiente información:



 



ü  Breve descripción de los antecedentes de la Subcomisión que representa (si se tienen).



ü  Descripción del quehacer de la Subcomisión.



ü  Personas Integrantes y Persona Coordinadora (con fotografías si se tienen)



ü  Enlaces de interés (instituciones públicas, ONG, o similares).



ü  Normativa. 



ü  Jurisprudencia.



ü  Folletos o documentación académica.



ü  Fotografías de eventos, giras o similares.



ü  Proyectos.



ü  Otra información que se considere de importancia. 



Se adiciona además que, si desde la perspectiva de la Subcomisión a nuestro cargo se requieren elementos adicionales de accesibilidad, idioma, lenguaje democrático, etc; se comunique expresamente cuáles serían esos requerimientos, con la finalidad de poder solicitarlas a la empresa adjudicada y que el sitio resulte verdaderamente accesible para todas las personas usuarias. 



 



A efecto de poder enviar la información a tiempo, se estarán atendiendo sus sugerencias y aportes antes del 1 de julio, con el ruego de que si sugieren material, adicionen los accesos electrónicos o los documentos respectivos.



 



Mi ruego especial para que la representación de CONAPDIS nos colabore con los lineamientos vinculados a la accesibilidad universal de las páginas web para las personas con discapacidad, entre otros aspectos que estime de interés en su condición de ente rector de la discapacidad en el país.



 



Cordialmente,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad



 



 



De: Katherine Salazar Duarte 
Enviado el: miércoles, 19 de junio de 2019 08:21 a.m.
Para: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Melissa Benavides Víquez <mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: Oficio CACC-128-2019 Damaris Vargas Vásquez Actualización de la página Comisión de Acceso a la Justicia
Importancia: Alta



 



Señora



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora de las Subcomisiones para el Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad y Pueblos Indígenas 



Comisión de Acceso a la Justicia 



S.D.



 



Estimada señora Vargas Vásquez:



 



Reciba un cordial saludo. Por medio de la presente, se remite el Oficio CACC-128-2019 para su estimable conocimiento.



 



Muchas gracias por su atención, 
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Estimados señores y señoras:



 



Un atento saludo. A la vez, les comunico que la Unidad de Acceso a la Justicia está en proceso de actualización de la página web de la Comisión de Acceso a la Justicia y de las Subcomisiones. 



 



Con ocasión de ello, en Oficio CACC-128-2019 del día de hoy, nos solicitan que a más tardar el 5 de julio próximo les remitamos la siguiente información:



 



ü  Breve descripción de los antecedentes de la Subcomisión que representa (si se tienen).



ü  Descripción del quehacer de la Subcomisión.



ü  Personas Integrantes y Persona Coordinadora (con fotografías si se tienen)



ü  Enlaces de interés (instituciones públicas, ONG, o similares).



ü  Normativa. 



ü  Jurisprudencia.



ü  Folletos o documentación académica.



ü  Fotografías de eventos, giras o similares.



ü  Proyectos.



ü  Otra información que se considere de importancia. 



Se adiciona además que, si desde la perspectiva de la Subcomisión a nuestro cargo se requieren elementos adicionales de accesibilidad, idioma, lenguaje democrático, etc; se comunique expresamente cuáles serían esos requerimientos, con la finalidad de poder solicitarlas a la empresa adjudicada y que el sitio resulte verdaderamente accesible para todas las personas usuarias. 



 



A efecto de poder enviar la información a tiempo, se estarán atendiendo sus sugerencias y aportes antes del 1 de julio, con el ruego de que si sugieren material, adicionen los accesos electrónicos o los documentos respectivos.



 



Mi ruego especial para que la representación de CONAPDIS nos colabore con los lineamientos vinculados a la accesibilidad universal de las páginas web para las personas con discapacidad, entre otros aspectos que estime de interés en su condición de ente rector de la discapacidad en el país.



 



Cordialmente,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad



 




 



De: Katherine Salazar Duarte 
Enviado el: miércoles, 19 de junio de 2019 08:21 a.m.
Para: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Melissa Benavides Víquez <mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: Oficio CACC-128-2019 Damaris Vargas Vásquez Actualización de la página Comisión de Acceso a la Justicia
Importancia: Alta





 



Señora



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora de las Subcomisiones para el Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad y Pueblos Indígenas 



Comisión de Acceso a la Justicia 



S.D.



 



Estimada señora Vargas Vásquez:



 



Reciba un cordial saludo. Por medio de la presente, se remite el Oficio CACC-128-2019 para su estimable conocimiento.



 



Muchas gracias por su atención, 



[image: cid:bfee55f9-73ed-488b-994e-bb8de3b43082]



 



 



 



 










Katherine Salazar Duarte
Unidad de Acceso a la Justicia
Poder Judicial de Costa Rica
Tel: (506) 2295 3874
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San José, 19 de junio de 2019



CACC-128-2019



Al contestar refiérase a este # de oficio











Señora



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora de las Subcomisiones para el Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad y Pueblos Indígenas 



Comisión de Acceso a la Justicia 



S.D.







Estimada señora Vargas Vásquez:







Reciba un cordial saludo. El Departamento de Tecnología de la Información mediante el proceso de Licitación Directa 2019CD-000083PROVCD, adjudicará la actualización de la página de la Comisión de Acceso a la Justicia. Dentro de este proceso de actualización, se requiere alimentar con información el espacio de cada Subcomisión y de la Comisión de Acceso a la Justicia. Para ello, se requiere de la colaboración de todas las Subcomisiones para que remitan a la Unidad de Acceso a la Justicia, toda aquella información que consideran debe estar en el sitio, la información básica que se requiere es la siguiente:







· Breve descripción de los antecedentes de la Subcomisión que representa (si se tienen).



· Descripción del quehacer de la Subcomisión.



· Personas Integrantes y Persona Coordinadora (con fotografías si se tienen)



· Enlaces de interés (instituciones públicas, ONG, o similares).



· Normativa. 



· Jurisprudencia.



· Folletos o documentación académica.



· [bookmark: _GoBack]Fotografías de eventos, giras o similares.



· Proyectos.



· Otra información que se considere de importancia. 























Se adiciona además que, si desde la perspectiva de la población representada se requieren elementos adicionales de accesibilidad, idioma, lenguaje democrático, etc; se comunique expresamente cuáles serían esos requerimientos, esto con la finalidad de poder solicitarlas a la empresa adjudicada y que el sitio resulte verdaderamente accesible para todas las personas usuarias. 







Por último, al ser el proceso de adjudicación una Licitación Directa, le solicito su colaboración para cumplir dentro de los tiempos estimados y enviar la información solicitada a más tardar el viernes 5 de julio del presente año al correo mbenavidesv@poder-judicial.go.cr y ksalazard@poder-judicial.go.cr. 







Con muestras de estima y consideración se despide, 











  Máster Melissa Benavides Víquez



Coordinadora



Unidad de Acceso a la Justicia
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“Unidad de Acceso a la Justicia, por el respeto de los derechos de las poblaciones en condición de vulnerabilidad”
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Señoras y Señores:



 



Un atento saludo. Comparto la información socializada por la licenciada Andrea Sánchez Montero, asesora de CONAPDIS e integrante de la Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad, a fin de que podamos incorporarla en la página web de la Subcomisión.



 



Gracias doña Andrea.



 



Damaris Vargas Vásquez
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Señoras y Señores:



 



Un atento saludo. Comparto la información socializada por la licenciada Andrea Sánchez Montero, asesora de CONAPDIS e integrante de la Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad, a fin de que podamos incorporarla en la página web de la Subcomisión.



 



Gracias doña Andrea.



 



Damaris Vargas Vásquez
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En este documento se recogen algunas recomendaciones establecidas en el Manual de buenas prácticas en la 
interacción con las personas con discapacidad y otras establecidas producto del trabajo conjunto entre el 
Conapdis y el Tribunal Supremo de Elecciones, todas con el facilitar emitir conductas y actitudes que garanticen 
el acceso a los servicios por parte de las personas con discapacidad. 
 




Actitudes de respecto en la relación y comunicación  




 
1. Prestar atención a la persona, no a la discapacidad 




 
2. Hablar directamente a la persona con discapacidad no a su acompañante o familiar. 




 
No hace falta que ignores a los demás completamente, basta con que centres la interacción en la 
persona usuaria. Cuando la persona cuenta con un intérprete, le mirará cuando estés hablando. En este 
caso, el recordar que tienes que mirar a la persona y no al intérprete puede que te requiera un poco más 
de esfuerzo. 
Si vas a estar hablando durante un rato con una persona que usa silla de ruedas, siéntate también para 
que estén al mismo nivel y esa persona no tenga que forzar el cuello para mirarte. 
 




3. Tratar a cada persona de acuerdo a su edad. 
 




4. Preguntar antes de ofrecer ayuda, el hecho de que una persona tenga una discapacidad no debe 
llevarnos a suponer que necesita nuestra ayuda. 
 
No presupongas nada sobre las personas o sobre su condición. No des por sentado que sabes lo que 
quiere o siente una persona, o lo que es mejor para ella. Si no sabes qué hacer, cómo hacerlo, qué 
lenguaje o terminología utilizar, o cómo ayudarles, pregúntales directamente. Esa persona debería ser 
tu primer y mejor recurso. 




 
5. No forzar a recibir una ayuda no necesaria, es importante enfocarnos en la ayuda puntual que la 




persona solicita. 




Existen muchas diferencias tanto a nivel de funcionamiento autónomo, unos pueden no 
necesitar o necesitar mínimamente nuestra ayuda y otros por el contrario la necesitan en un 
mayor número de ocasiones. 
 




6. Evitar la sobreprotección. Debemos evitar hacer de ángel de la guarda o limpiar las calles por donde 
la persona camina o adivinar lo que necesita. 
 




7. Al igual que la población general, las personas con discapacidad pueden ser simpática, antipática, 
educada, divertida... 




Cada persona es única y su condición de discapacidad debe 




ser consideraba como una característica más de esa 




persona. Es importante recordar que las diferencias 




individuales, en cuanto a grado de deficiencia, aptitudes 




personales, nivel de autonomía, entre otras, hacen que cada 




persona tenga niveles diferentes de funcionamiento y las 




necesidades de accesibilidad son distintas en cada persona 




y gran medida estas estarán determinadas por el contexto al 




que se pretende acceder o comunicar.    
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8. Hablar en un tono normal, despacio y claro. No gritar 




o elevar la voz.  
 




9. Utilizar el nombre de la persona, si se conoce, para 
que tenga claro que nos dirigimos a él. 




 
10. Presentarse, identificarse con el fin de que la persona 




sepa con quien se encuentra, por lo que deberemos 
decirles nuestro nombre e indicarles, si procede, quienes 
somos o lo que hacemos. Y por supuesto, en caso de 
conocer a la persona no jugar a las adivinanzas, ¿quién 
soy? 




 
 
 
 




11. Evita utilizar términos o eufemismos potencialmente ofensivos. La terminología comúnmente 
aceptada incluye “personas con discapacidad” y “personas con dificultades 
visuales/auditivas/físicas/cognitivas o de habla”. Muchas personas consideran ofensivos o molestos 
términos como “confinada a una silla de ruedas”, “víctima de”, “padece de”, “retrasado”, “deformado”, 
“lisiado” y eufemismos como “limitaciones físicas”, “necesidades especiales”. Si tienes dudas, pregúntale 
a una persona con discapacidad qué término prefiere. 
 




12. Recuerda que, si una persona utiliza una tecnología de apoyo para trabajar con nosotros, necesitará 
utilizar dicha tecnología y que se le facilite durante el periodo de trabajo juntos. Es importante consultarle 
si la persona trae consigo su propia tecnología o si requiere que se le facilite. 




 
13. Cualquier material que se presente o utilice como herramienta de información o comunicación es 




importante que se construya de la forma accesible y además que el mismo se pueda facilitar en diversos 
formatos:  impresa, impresa en Braille, en relieve, en letra ampliada, en audio, en digital, entre otras. 
 




14. Las instituciones públicas o que brindan un servicio público tienen el deber de facilitar intérpretes del 
Lenguaje en señas costarricense (LESCO) para las personas que lo requieran. 




 
15. Es importante no tomar las pertenencias de la persona, a saber, bolso, computadora, bastón blanco, 




muletas, entre otras sin advertirlo a la persona y sin tener su consentimiento. 
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Discapacidad en la movilidad y el acceso a la información y comunicación    




 
Esta condición puede presentarse asociada a una persona con carencia o disminución de la visión, y un entorno 
que le presenta barreras para realizar actividades de movilización y para accesar la información y comunicación.  
En estos casos es importante tener presente: 




 
 Evitaremos utilizar palabras como “aquí”, “allí”, 




“esto”, “aquello”…; es preferible que utilicemos 
términos más orientativos como “a tu izquierda”, 
“detrás de ti”… 




 En ocasiones, puede ser también útil conducir su 
mano, previo aviso, hacia el objeto e indicarle de 
lo que se trata. 
 




 Podemos utilizar normalmente las palabras “ver”, 
“mirar”.  
No tenemos que considerarlas términos tabúes, 
pues las propias personas con discapacidad 
visual las utilizan habitualmente en sus 
conversaciones. 




 
 




 




 




 Avisarle cuando nos vamos, ya que de lo 
contrario puede dirigirse a nosotros pensando 
que aún permanecemos allí. Igualmente, si 
regresamos, es conveniente indicárselo. 
 




 De igual forma cuando estemos en una reunión, 
capacitación, seminario, entre otras, es 
importante que todos los presentes indiquen su 
nombre. 




 




 




 Cuando la persona visita la institución por 
primera vez, o participa de una actividad es 
importante que le brindemos una descripción 
detallada del lugar donde vamos a permanecer. 




Ante un riesgo (puerta entreabierta, obstáculos en la ruta… 
 
• Eliminaremos exclamaciones que puedan provocar 
ansiedad a la 
persona tales como “¡ay!”, “¡cuidado!”. 
 




 




 Emplearemos exclamaciones más informativas 
como “¡alto!”, con el fin de evitar que siga 
avanzando. 




 Le explicaremos después, verbalmente, el 
peligro o le ayudaremos para que pueda evitarlo. 




Cuando tengamos que movernos por el espacio 
 Debemos evitar colocarnos detrás de ella y 




agarrar su brazo o su bastón para empujarle 
hacia delante 




 




 Nos colocaremos delante de la persona (a un 
paso más o menos), en el lado contrario al 
bastón en caso de que hubiera. 




 




 Ofreceremos nuestro brazo para que se agarre a 
él. 
Nos cogerá el brazo justo por encima del codo. 
Nuestro brazo ha de estar relajado y transmitir 
naturalidad. 




 
 




 Colocaremos el brazo al que va sujeta la persona hacia atrás (a la parte media de la espalda) para 
indicarle de una manera no verbal, el paso por lugares estrechos o puertas. 
Una vez pasada la puerta o estrechamiento, volveremos a colocar nuestro brazo en la posición normal, 
lo que indicará que ya puede volver a colocarse en la posición anterior. 
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 Le anticiparemos verbalmente que se acerca el desnivel de que se trate y nos aproximaremos al borde 




de la escalera o escalón perpendicularmente al mismo. 




Nos detendremos brevemente antes de iniciar la subida o bajada. 




Nos colocaremos siempre una escalera por delante de la persona. 




Una vez finalizada la subida o bajada, nos pararemos brevemente antes de reanudar la marcha normal, 




para hacerle saber que las escaleras o escalón han terminado. La pausa terminará cuando nos 




hayamos asegurado que la persona también ha finalizado. 




 




Para subir a un ascensor: 




 Le avisaremos cuando la puerta ya está abierta. Una vez haya entrado, accederemos nosotros y nos 




colocaremos a su lado. Si las puertas son automáticas, verbalizaremos el momento en que ya se 




hayan abierto y accederemos al interior con el acompañamiento conocido. 




 




 
 
 




El perro guía supone, por la seguridad y autonomía que 




proporciona, una ayuda inestimable en el desplazamiento de las 




personas con discapacidad asociada a una condición visual que 




optan por él como auxiliar de movilidad. 




DECÁLOGO DEL COMPORTAMIENTO CIUDADANO 




ANTE LA PRESENCIA DE UN PERRO-GUÍA 




1. No me des de comer ni me llames cuando estoy trabajando.  




2. Si quieres saludarme pregunta primero a la persona. 




3. No dejes tu perro suelto cerca de mí. Intenta controlarle. 




4. Para dar una indicación a mi dueño, no tires de la correa ni 




me agarres del arnés. 




5. Recuerda que soy los ojos de una persona. No impidas mi paso a los establecimientos ni transportes.  




6. No me tengas miedo. Ni soy agresivo ni transmito enfermedades. 




7. Si cuando vas conduciendo ves que intento cruzar, ten precaución y para a una distancia suficiente para 




no asustarme. 




8. Facilítame una ubicación cómoda en los transportes públicos. 




9. Somos perros limpios. El pipí y las cacas siempre lejos de las aceras en los lugares adecuados. 




Fundación ONCE 




 




 




Perro - Guía  
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Discapacidad para el acceso de la información y comunicación:  




La discapacidad puede presentarse asociada a una persona con 




cambios en las estructuras corporales del oído y funciones 




relacionadas con la audición.   




Las personas con discapacidad asociada a una condición auditiva 




pueden comunicarse de diversas formas: leer los labios, 




comunicación gestual, utilizar LESCO, utilizar señas naturales. 




entre otras. 




 




 




 No tenga miedo, son personas como todas las demás. 




 Colóquese delante de ellas para que puedan ver su cara. 




 Hábleles despacio y con claridad, utilizando palabras sencillas 




y fáciles de leer en sus labios. 




 Respete su sistema de comunicación por señas (LESCO). 




 En caso de dificultad, escriba lo que quiera decirles. 




 Cuando hable no utilice gestos extraños ni exagerados. 




 Es importante procurar la comunicación en espacios con 




buena iluminación. 




 




Discapacidad en la movilidad 




La discapacidad puede estar asociado a personas que presentan cambios en las estructuras 




relacionadas con el movimiento y a las funciones neuromusculoesqueléticas. Es importante en tener 




en consideración los siguientes aspectos:  




 Poner las cosas a su alcance y adecuar la altura de textos o mensajes escritos 
 




 Asegurar el acercamiento y aproximación a los objetos. 
 




 Ante una explicación o cuando hay que observar algo, es conveniente que se coloquen en 
primera fila para que el resto de personas no les dificulten la percepción visual o auditiva. 




 




 A la hora de colaborar en sus desplazamientos con productos de apoyo, como, por ejemplo: sillas 
de ruedas (manuales y eléctricas), andadera, bastón, muletas, entre otros, esperar la solicitud de 
asistencia de la persona. Nuestra asistencia será oportuna sólo si la requiere. 




 




 Algunas personas pueden encontrar dificultades en la manipulación de determinados objetos o 
prendas. En las situaciones en las que esté llevando a cabo un manejo manipulativo, 
respetaremos su iniciativa y el ritmo con el que ejecuta la acción, sin interferir en la misma. 




 




Para relacionarse mejor con estas personas:




Recuerde que la comunidad sorda 




tiene su propio sistema de 




comunicación, a saber: “Lenguaje 




de Señas Costarricense”, mejor 




conocido como LESCO. 




Conforme a la Ley N° 9049: Se 




reconoce el lenguaje de señas 




costarricense (LESCO) como 




lengua materna de la comunidad 




sorda. 
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 Algunas personas tienen alterada su capacidad verbal, por lo que les resulta más difícil 
entenderles. Debemos escucharles sin prisas, hasta el final, aunque intuyamos lo que quiere 
decir. 
Evitaremos completar sus frases o terminar nosotros su mensaje. Si no lo hemos entendido, 
hacérselo saber y escuchar nuevamente con calma y atención sin caer en interpretaciones. 
 




 Respecto a los baños accesibles, tendremos perfectamente localizada la ubicación de los 
mismos para poder orientar a quien pueda preguntarnos por ellos. Si la pregunta se produce, 
describiremos claramente el itinerario a seguir para llegar hasta el que se encuentre más cercano. 




 




 Si vamos a conversar con una persona en silla de ruedas, se recomienda ubicarse o sentarse a 
la misma altura visual de la persona.  
 




Si apoyamos en el desplazamiento 




 En espacios estrechos, debemos prestar atención a que las manos y pies no choquen contra 
puertas, paredes, entre otras. 




 




 Evitar la circulación por áreas resbalosas, con superficies inestables, ásperas y desiguales. 
 




 Las alfombras deben estar bien sujetas al piso, para evitar tropiezos.  
 




Si nos encontramos con un escalón, 




En el caso de una persona usuaria de silla de ruedas: 




 Para subir, pondremos la silla de frente al escalón de manera que primero subirán las ruedas 
delanteras y luego las traseras. Nos colocaremos detrás por seguridad. 




 Para bajarlo, colocaremos la silla de espaldas al escalón de manera que bajan primero las 
traseras. Aquí también nos colocaremos detrás por precaución. 




 
Si nos encontramos con una rampa:  




En el caso de una persona usuaria de silla de ruedas: 




 Para subir, la silla estará de frente a la rampa. Una vez subida, nos cercioraremos de que la silla 
ha superado por completo la pendiente. 




 Para bajarla, la silla irá de espaldas a la rampa de manera que se irá hacia atrás. Una vez abajo, 
comprobaremos que está bien colocada.  




 




Discapacidad asociada al aprendizaje y aplicación del conocimiento e Interacción y relaciones 




interpersonales. 




 
La discapacidad puede estar asociada a personas que presentan cambios en las estructuras mentales 
y por ende en las funciones mentales. Siempre tendremos que tener presentes las siguientes 
consideraciones: 
 




 Hay que considerar sus comentarios y propuestas, sin devaluarlas. 
 




   Conviene que utilicemos frases cortas, claras y sencillas para su comprensión, comunicando el 
mensaje de la forma más simple y clara posible. No utilice el lenguaje abstracto y los tecnicismos 
y asegúrese de su comprensión empleando un lenguaje sencillo, accesible y cotidiano. 




 















 




7       




 No se adelante a las emisiones de la persona, acomódese a su ritmo, dándole opciones de 
intervenir y respetando sus silencios. 
 




 Ante los cambios está especialmente indicado anticipar información, verbalizar por adelantado lo 
que va a suceder, con el fin de aumentar su capacidad de adaptación. 




 




 Ignore comportamientos que puedan parecer extraños (por ejemplo, vocalizaciones o gestos 
inusuales). 




 




 Son de gran ayuda comunicativa las comparaciones, ejemplos o referencias vivenciales 
significativas para ella. 
 




 Adapte su lenguaje al nivel de la persona: si éste no tiene lenguaje oral, puede acompañar sus 
explicaciones con material gráfico (dibujos, fotos, pictogramas, entre otros), signos y señas para 
facilitar la comprensión. 




 
 Debemos utilizar material escrito como recordatorio de tareas y/o datos importantes. 




 
 Tenga en cuenta que la comprensión del tiempo puede ser difícil para ellos por lo que deberá 




asegurarse de que entiende. 
 




 Tenga en cuenta que pueden tener dificultades para centrar su atención y pueden mostrar interés 
por objetos que para nosotros pasan desapercibidos. 




 
 Reduzca, a ser posible, la estimulación sensorial y las interrupciones 




 




 Tenga en cuenta que a estas personas les gusta relacionarse con otras personas, a pesar de 
que a veces tengan dificultades para hacerlo. 
 




 Dé una mayor importancia a la interacción social utilizando aspectos que acompañan al lenguaje 
oral, como gestos, sonrisas, proximidad, mirada, tono… que permiten crear un marco de 
seguridad y tranquilidad. Para fomentar la confianza en la persona, puede ser útil tratar un tema 
que a él le interese, si es un adulto, o hacer algún juego que le guste si es un niño. 
 




 Les trataremos de acuerdo a su edad cronológica, evitando infantilizar nuestro lenguaje si no es 
un niño y contemplando con respeto sus opiniones o puntos de vista. 
 




 Es conveniente que consideremos que algunas personas con discapacidad intelectual o 
trastornos de desarrollo viven con incomodidad el contacto físico. Como norma general, nuestra 
relación en este sentido ha de tener un planteamiento equivalente al que seguimos con cualquier 
persona 




 
 Debemos tender a emitir respuestas lo más normalizadas posible. 
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TECNOLOGÍA DE APOYO 




 AbleData es un proyecto financiado con fondos federales de los ee. uu. que proporciona 




información sobre tecnología de apoyo y el equipo de rehabilitación. AbleData tiene una base de 




datos que contiene información sobre más de 19.000 productos de tecnología de apoyo que están 




disponibles actualmente. 




 Alternative Web Browsing proporciona una completa lista de navegadores especializados y 




lectores de pantalla. El material que se facilita en la introducción sirve para comprender de forma 




general cómo y cuándo se utiliza la navegación web alternativa. 




 Assistivetech.net es un recurso con información sobre tecnología de apoyo e incluye enlaces a TA y 




a información relacionada con la discapacidad. 




 Lemon, G. Assistive Device Behaviour Chart. Estas tablas ayudan a los desarrolladores a 




comprender cómo funcionan los dispositivos de ayuda. Se pueden realizar búsquedas por 




característica o por dispositivo de ayuda. Juicy Studio. 




 Low Vision Disability Simulation from WebAIM. Varios ejemplos de baja visión de Web 




Accessibility In Mind (WebAIM). 




 Screen Reader Simulation. Web Accessibility In Mind (WebAIM). 




 Bartlett, K. A Web Designer's Guide to JAWS también incluye una breve introducción a los lectores 




de pantalla. 
 




 
 
 
 
 
 
 
 
 







http://www.abledata.com/



http://www.w3.org/WAI/References/Browsing.html



http://assistivetech.net/



http://www.juicystudio.com/assistivedeviceschart.html



http://www.webaim.org/simulations/lowvision.php



http://www.webaim.org/simulations/screenreader



http://www.maccessibility.com/archive/000843.php
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Presentación




La promulgación de leyes y otros cuerpos normativos procuran armonizar las relaciones 
entre los distintos sectores la sociedad y generar una convivencia armoniosa y equitativa, 
respetuosa de los derechos de todas las personas.  La legislación, se presenta entonces, 
como una herramienta fundamental para la protección y el desarrollo individual y de la 
colectividad.




En cuanto a las personas con discapacidad, se debe partir de la premisa de que la legislación 
que garantiza la protección de sus derechos está orientada a reafirmar la igualdad y la 
dignidad de este grupo de población, en idénticas condiciones que el resto de la sociedad.




El Consejo Nacional de Personas con Discapacidad, Conapdis, órgano rector en la protección 
y promoción de los derechos de las personas con discapacidad en Costa Rica, se complace 
en presentar el actual Compendio de Normas Jurídicas, cuya finalidad primordial consiste 
en extender el conocimiento y análisis de aquellos textos positivos que sirvan para orientar 
las acciones de instituciones, empresas, organizaciones e individuos hacia el respeto de 
los derechos de las personas con discapacidad.




La Ley 7600 Ley de Igualdad de Oportunidades para las Personas con Discapacidad marcó, 
desde el 29 de mayo de 1996, un antes y un después en el reconocimiento social de los 
derechos de esta población.   Esta Ley declara de interés público el desarrollo integral 
de la población con discapacidad y señala la obligación de trato en iguales condiciones 
de calidad, oportunidad, derechos y deberes hacia este grupo social. Mediante decreto 
N°26831-MP, publicado en La Gaceta el lunes 20 de abril de 1998, se dota de reglamento 
a la Ley 7600. Su articulado establece normas y procedimientos de obligatoria observancia 
para todas las instituciones públicas, privadas y gobiernos locales, quienes serán 
responsables de garantizar a las personas con discapacidad el ejercicio de sus derechos y 
deberes en igualdad de oportunidades. Las disposiciones que el mismo contiene se basan 
en los principios de equiparación de oportunidades, accesibilidad, participación y de no 
discriminación expresados en la Ley.




Por su parte la Ley N°7948, Aprobación de la Convención Interamericana para la Eliminación 
de Todas las Formas de Discriminación contra las Personas con Discapacidad, define 
como objetivos la prevención y eliminación de todas las formas de discriminación contra 
las personas con discapacidad y procura propiciar su plena integración en la sociedad.  
Para lograr dichos objetivos, los Estados parte se comprometen a adoptar las medidas 
de carácter legislativo, social, educativo, laboral o de cualquier otra índole, necesarias 
para eliminar la discriminación contra las personas con discapacidad y propiciar su plena 
integración en la sociedad. 




La Ley N°8661 Aprobación de la Convención sobre los Derechos de las Personas con 
Discapacidad y su Protocolo Facultativo tiene como propósito promover, proteger y 
asegurar el goce pleno y en condiciones de igualdad de todos los derechos humanos y 
libertades fundamentales por todas las personas con discapacidad, y promover el respeto 















de su dignidad inherente.   El texto de la convención fue ratificado por Decreto Ejecutivo 
N°34780 de 29 de setiembre de 2008 y su Protocolo Facultativo a los diecinueve días del 
mes de agosto del dos mil ocho. 




La Ley N°9303 Ley de Creación del Consejo Nacional de Personas con Discapacidad, crea al 
Conapdis y define sus fines y funciones, con base en un paradigma de derechos humanos 
y viene además a consolidar a la institución como un verdadero como rector en el ámbito 
discapacidad.  Uno de los pilares fundamentales de esta normativa es la exigibilidad de 
derechos, toda vez que esta ley dota al Conapdis con una nueva herramienta al señalar 
que los criterios que emita en el ámbito de su competencia, serán vinculantes para los 
sujetos sometidos a su control o fiscalización.   Esta ley rige a partir de su publicación en 
el Diario Oficial La Gaceta el 26 de junio de 2015.




Finalmente, la Ley N°9379, Ley para Promoción de la Autonomía Personal de las 
Personas con Discapacidad, es el más reciente cuerpo legal que se integra a la legislación 
costarricense y tiene como objetivo promover y asegurar, a las personas con discapacidad, 
el ejercicio pleno y en igualdad de condiciones con los demás del derecho a su autonomía 
personal.   Para lograr este objetivo se establece la figura del garante para la igualdad 
jurídica de las personas con discapacidad y, para potenciar esa autonomía, se establece 
la figura de la asistencia personal humana.




Se encuentran en la Ley 9379 las dos más actuales definiciones de discapacidad y de 
persona con discapacidad. En ese sentido señala la ley que la discapacidad es un concepto 
que evoluciona y resulta de la interacción entre las personas con discapacidad y las 
barreras debidas a la actitud y el entorno que evitan su participación plena y efectiva en la 
sociedad, en igualdad de condiciones con las demás personas. Asimismo, en la definición 
de Personas con discapacidad incluye a aquellas que tengan deficiencias físicas, mentales, 
intelectuales o sensoriales a largo plazo que, al interactuar con diversas barreras, puedan 
impedir su participación plena y efectiva en la sociedad, en igualdad de condiciones con 
las demás.




Con este Compendio de Normas Jurídicas, el Conapdis procura informar a la sociedad 
sobre los derechos, las capacidades, las necesidades y las obligaciones de las personas 
con discapacidad, a fin de coadyuvar en el proceso de cambio social y el mejoramiento de 
la imagen de este grupo de la población.




Lizbeth Barrantes Arroyo
Directora Ejecutiva
Conapdis
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LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE LA REPÚBLICA DE COSTA RICA
DECRETAN:




Igualdad de Oportunidades para las Personas con Discapacidad




CAPITULO I




DISPOSICIONES GENERALES




ARTICULO 1.- Interés público
Se declara de interés público el desarrollo integral de la población con discapacidad, 
en iguales condiciones de calidad, oportunidad, derechos y deberes que el resto de los 
habitantes.




ARTICULO 2.- Definiciones Se establecen las siguientes definiciones:
Accesibilidad: son las medidas adoptadas, por las instituciones públicas y privadas, para 
asegurar que las personas con discapacidad tengan acceso, en igualdad de condiciones con 
los demás, al entorno físico, el transporte, la información y las comunicaciones, incluidos 
los sistemas y las tecnologías de la información y las comunicaciones y a otros servicios 
e instalaciones abiertos al público o de uso público. Estas medidas incluyen también la 
identificación y eliminación de dichas barreras.




(Así adicionada la definición anterior por el artículo 2° de la ley N° 9207 del 25 de febrero 
del 2014)




Igualdad de oportunidades: Principio que reconoce la importancia de las diversas 
necesidades del individuo, las cuales deben constituir la base de la planificación de la 
sociedad con el fin de asegurar el empleo de los recursos para garantizar que las personas 
disfruten de iguales oportunidades de acceso y participación en idénticas circunstancias.




Equiparación de oportunidades: Proceso de ajuste del entorno, los servicios, las actividades, 
la información, la documentación, así como las actitudes a las necesidades de las personas, 
en particular de las discapacitadas.




Discapacidad: condición que resulta de la interacción entre las personas con deficiencias 
físicas, mentales, intelectuales o sensoriales a largo plazo y las barreras debidas a la actitud 
y el entorno, que evitan su participación plena y efectiva en la sociedad, en igualdad de 
condiciones con las demás. 




(Así reformada la definición anterior por el artículo 1° de la ley N° 9207 del 25 de febrero 
del 2014)















Consejo Nacional de Personas con Discapacidad (Conapdis)
Rector en la promoción y defensa de los derechos de las personas con discapacidad.
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Organización de personas con discapacidad: Son aquellas organizaciones dirigidas por 
personas con discapacidad o por sus familiares cuyos fines y objetivos están dirigidos a la 
promoción y defensa de la igualdad de oportunidades.




Ayuda técnica: Elemento requerido por una persona con discapacidad para mejorar su 
funcionalidad y garantizar su autonomía.




a)	 Servicio de apoyo: Ayudas técnicas, equipo, recursos auxiliares, asistencia personal 
y servicios de educación especial requeridos por las personas con discapacidad 
para aumentar su grado de autonomía y garantizar oportunidades equiparables de 
acceso al desarrollo.




b)	 Necesidad educativa especial: Necesidad de una persona derivada de su capacidad 
o de sus dificultades de aprendizaje.




c)	 Estimulación temprana: Atención brindada al niño entre cero y siete años para 
potenciar y desarrollar al máximo sus posibilidades físicas, intelectuales, sensoriales 
y afectivas, mediante programas sistemáticos y secuenciados que abarcan todas 
las áreas del desarrollo humano, sin forzar el curso lógico de la maduración.




CAPITULO II




PRINCIPIOS FUNDAMENTALES




ARTICULO 3.- Objetivos Los objetivos de la presente ley son: 
a)	 Servir como instrumento a las personas con discapacidad para que alcancen 




su máximo desarrollo, su plena participación social, así como el ejercicio de los 
derechos y deberes establecidos en nuestro sistema jurídico.




b)	 Garantizar la igualdad de oportunidades para la población costarricense en ámbitos 
como: salud, educación, trabajo, vida familiar, recreación, deportes, cultura y 
todos los demás ámbitos establecidos.




c)	 Eliminar cualquier tipo de discriminación hacia las personas con discapacidad.




d)	 Establecer las bases jurídicas y materiales que le permitan a la sociedad 
costarricense adoptar medidas necesarias para la equiparación de oportunidades 
y la no discriminación de las personas con discapacidad.




ARTICULO 4.- Obligaciones del Estado Para cumplir con la presente ley, le 
corresponde al Estado: 




a)	 Incluir en planes, políticas, programas y servicios de sus instituciones, los principios 
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de igualdad de oportunidades y accesibilidad a los servicios que, con base en esta 
ley, se presten; así como desarrollar proyectos y acciones diferenciados que tomen 
en consideración el menor desarrollo relativo de las regiones y comunidades del 
país.




b)	 Garantizar que el entorno, los bienes, los servicios y las instalaciones de atención 
al público sean accesibles para que las personas los usen y disfruten. 




c)	 Eliminar las acciones y disposiciones que, directa o indirectamente, promueven 
la discriminación o impiden a las personas con discapacidad tener acceso a los 
programas y servicios. 




d)	 Apoyar a los sectores de la sociedad y a las organizaciones de personas con 
discapacidad, con el fin de alcanzar la igualdad de oportunidades. 




e)	 Garantizar el derecho de las organizaciones de personas con discapacidad de 
participar en las acciones relacionadas con la elaboración de planes, políticas, 
programas y servicios en los que estén involucradas. f) Divulgar esta ley para 
promover su cumplimiento. 




g)	 Garantizar, por medio de las instituciones correspondientes, los servicios de apoyo 
requeridos por las personas con discapacidad para facilitarles su permanencia en 
la familia. 




h)	 Garantizar que las personas con discapacidad agredidas física, emocional o 
sexualmente, tratadas con negligencia, que no cuenten con una familia o se 
encuentren en estado de abandono, tengan acceso a los medios que les permitan 
ejercer su autonomía y desarrollar una vida digna. 




ARTICULO 5.- Ayudas técnicas y servicios de apoyo. Las instituciones públicas y las 
privadas de servicio público deberán proveer, a las personas con discapacidad, los servicios 
de apoyo y las ayudas técnicas requeridos para garantizar el ejercicio de sus derechos y 
deberes. 




ARTICULO 6.- Concienciación. Cuando, por cualquier razón o propósito, se trate o utilice 
el tema de la discapacidad, este deberá presentarse reforzando la dignidad e igualdad entre 
los seres humanos. Ningún medio de información deberá emitir mensajes estereotipados 
ni menospreciativos en relación con la discapacidad. Las organizaciones de personas con 
discapacidad deberán ser consultadas sobre este tema. 




ARTICULO 7.-  Información. Las instituciones públicas y las privadas que brindan servicios 
a personas con discapacidad y a sus familias deberán proporcionar información veraz, 
comprensible y accesible en referencia a la discapacidad y los servicios que presten. 
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ARTICULO 8.- Programas y servicios. Los programas y servicios que cuenten con el 
financiamiento total o parcial o con el beneficio del Estado o las Municipalidades y los 
programas privados, tendrán la obligación de cumplir con las normas establecidas en la 
presente ley.




ARTICULO 9.- Gobiernos locales. Los gobiernos locales apoyarán a las instituciones 
públicas y privadas en el desarrollo, ejecución y evaluación de programas, proyectos y 
servicios que promuevan la igualdad de oportunidades y el desarrollo de las personas con 
discapacidad. 




ARTICULO 10.- Comunidad. Las personas con discapacidad tendrán la misma oportunidad 
para involucrarse en la definición y ejecución de las actividades que se desarrollan en las 
comunidades.




ARTICULO 11.- Familia. Todos los miembros de la familia deben contribuir a que la 
persona con discapacidad desarrolle una vida digna y ejerza plenamente sus derechos 
y deberes. Las personas con discapacidad que no disfruten del derecho de vivir con su 
familia, deberán contar con opciones para vivir, con dignidad, en ambientes no segregados. 




(El último párrafo original fue derogado por el artículo 219, inciso 6) de la Ley N° 8508 de 
28 de abril de 2006, Código Procesal Contencioso Administrativo)




ARTICULO 12.- Organizaciones de personas con discapacidad. Las organizaciones de 
personas con discapacidad legalmente constituidas deben: 




a)	 Ejercer su derecho a la autodeterminación y a participar en la toma de decisiones 
que les afecten directa o indirectamente. 




b)	 Contar con una representación permanente, en una proporción de un treinta y 
cinco por ciento (35%), en la Junta Directiva del Consejo Nacional de Personas 
con Discapacidad. 




	 (Así reformado el inciso anterior por el artículo 12 de la Ley N° 9303 del 26 de 
mayo de 2015, “Creación del Consejo Nacional de Personas con Discapacidad”)




c)	 Disponer de recursos para reunir, reproducir, traducir y transmitir información 
ágil y oportuna sobre la discapacidad, con el fin de informar y asesorar a las 
instituciones, empresas y público en general sobre la eliminación de barreras, 
ayudas técnicas y servicios de apoyo. 




	 Para ello, se contará con un comité constituido por representantes de esas 
organizaciones. 




	 Los recursos para este fin serán asignados por la institución pública rectora en 
materia de discapacidad o por cualquier fuente de ingresos que proporcionen las 
entidades públicas o privadas. 
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ARTICULO 13.- Obligación de consultar a organizaciones de personas con 
discapacidad. Las organizaciones de personas con discapacidad legalmente 
constituidas deben ser consultadas por parte de las instituciones encargadas de 
planificar, ejecutar y evaluar servicios y acciones relacionadas con la discapacidad.  




TITULO II




CAPITULO I




ACCESO A LA EDUCACION




ARTICULO 14.- Acceso. El Estado garantizará el acceso oportuno a la educación a las 
personas, independientemente de su discapacidad, desde la estimulación temprana hasta 
la educación superior. Esta disposición incluye tanto la educación pública como la privada 
en todas las modalidades del Sistema Educativo Nacional.




ARTICULO 15.- Programas educativos. El Ministerio de Educación Pública promoverá la 
formulación de programas que atiendan las necesidades educativas especiales y velará 
por ella, en todos los niveles de atención.




ARTICULO 16.- Participación de las personas con discapacidad. Las personas con 
discapacidad participarán en los servicios educativos que favorezcan mejor su condición 
y desarrollo, con los servicios de apoyo requeridos; no podrán ser excluidas de ninguna 
actividad. 




ARTICULO 17.- Adaptaciones y servicios de apoyo. Los centros educativos efectuarán 
las adaptaciones necesarias y proporcionarán los servicios de apoyo requeridos para que 
el derecho de las personas a la educación sea efectivo. Las adaptaciones y los servicios 
de apoyo incluyen los recursos humanos especializados, adecuaciones curriculares, 
evaluaciones, metodología, recursos didácticos y planta física. Estas previsiones serán 
definidas por el personal del centro educativo con asesoramiento técnico-especializado.




ARTICULO 18.- Formas de sistema educativo. Las personas con necesidades educativas 
especiales podrán recibir su educación en el Sistema Educativo Regular, con los servicios 
de apoyo requeridos. Los estudiantes que no puedan satisfacer sus necesidades en 
las aulas regulares, contarán con servicios apropiados que garanticen su desarrollo y 
bienestar, incluyendo los brindados en los centros de enseñanza especial. La educación de 
las personas con discapacidad deberá ser de igual calidad, impartirse durante los mismos 
horarios, preferentemente en el centro educativo más cercano al lugar de residencia y 
basarse en las normas y aspiraciones que orientan los niveles del sistema educativo.
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ARTICULO 19.- Materiales didácticos. Los programas de estudio y materiales didácticos 
que incluyan textos o imágenes sobre el tema de discapacidad, deberán presentarlos de 
manera que refuercen la dignidad y la igualdad de los seres humanos.




ARTICULO 20.- Derecho de los padres de familia. A los padres de familia o encargados 
de estudiantes con discapacidad, se les garantiza el derecho de participar en la selección, 
ubicación, organización y evaluación de los servicios educativos.




ARTICULO 21.- Períodos de hospitalización o convalecencia. El Ministerio de Educación 
Pública garantizará que los estudiantes que, por causa de hospitalización o convalecencia, 
se encuentren imposibilitados para asistir temporalmente a un centro educativo, cuenten 
con las opciones necesarias para continuar con su programa de estudios durante ese 
período. Estos estudios tendrán el reconocimiento oficial.




ARTICULO 22.- Obligaciones del Ministerio de Educación Pública. Para cumplir con lo 
dispuesto en este capítulo, el Ministerio de Educación Pública suministrará el apoyo, el 
asesoramiento, los recursos y la capacitación que se requieran. 




CAPITULO II




ACCESO AL TRABAJO




ARTICULO 23.- Derecho al trabajo. El Estado garantizará a las personas con discapacidad, 
tanto en zonas rurales como urbanas, el derecho de un empleo adecuado a sus condiciones 
y necesidades personales.
 
ARTICULO 24.- Actos de discriminación. Se considerarán actos de discriminación el 
emplear en la selección de personal mecanismos que no estén adaptados a las condiciones 
de los aspirantes, el exigir requisitos adicionales a los establecidos para cualquier 
solicitante y el no emplear, por razón de su discapacidad, a un trabajador idóneo. También 
se considerará acto discriminatorio que, en razón de la discapacidad, a una persona se le 
niegue el acceso y la utilización de los recursos productivos. 




ARTICULO 25.- Capacitación prioritaria. Será prioritaria la capacitación de las personas 
con discapacidad mayores de dieciocho años que, como consecuencia de su discapacidad, 
no hayan tenido acceso a la educación y carezcan de formación laboral. 




ARTICULO 26.- Asesoramiento a los empleadores. El Estado ofrecerá a los empleadores 
asesoramiento técnico, para que estos puedan adaptar el empleo y el entorno a 
las condiciones y necesidades de la persona con discapacidad que lo requiera. Estas 
adaptaciones pueden incluir cambios en el espacio físico y provisión de ayudas técnicas o 
servicios de apoyo.
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ARTICULO 27.- Obligación del patrono. El patrono deberá proporcionar facilidades para 
que todas las personas, sin discriminación alguna, se capaciten y se superen en el empleo.




ARTICULO 28.- Afiliaciones. Las personas con discapacidad que realicen una labor 
lucrativa, independientemente de su naturaleza, estarán incorporadas en los regímenes 
de riesgos del trabajo, enfermedad y maternidad e invalidez, vejez y muerte. 




ARTICULO 29.- Obligaciones del Estado. Cuando una persona asegurada por el Estado 
presente una discapacidad como consecuencia de una enfermedad o lesión, la Caja 
Costarricense de Seguro Social le proporcionará atención médica y rehabilitación, así 
como las ayudas técnicas o los servicios de apoyo requeridos. Asimismo, el Estado le 
otorgará una prestación económica durante el período de hospitalización, si es necesario, 
hasta por un año, y esta no podrá ser inferior a la pensión mínima del régimen contributivo 
de la Caja Costarricense de Seguro Social. El Estado garantizará la capacitación laboral 
de las personas que, como consecuencia de una enfermedad o lesión, desarrollen una 
discapacidad que les impida continuar con el trabajo que realizaban. Esta capacitación 
procurará que se adapten a un cargo de acuerdo con las nuevas condiciones. El Estado 
deberá tomar las medidas pertinentes, con el fin de que las personas con discapacidad 
puedan continuar en sus funciones o en otra acorde con sus capacidades.




ARTICULO 30.- Obligación del Ministerio de Trabajo y Seguridad Social. El Ministerio 
de Trabajo y Seguridad Social mantendrá un servicio con profesionales calificados para 
brindar el asesoramiento en readaptación, colocación y reubicación en el empleo de las 
personas con discapacidad. Para facilitar sus acciones, este servicio deberá mantener 
contacto con las organizaciones de personas con discapacidad.




CAPITULO III




ACCESO A LOS SERVICIOS DE SALUD




ARTICULO 31.- Acceso. Los servicios de salud deberán ofrecerse, en igualdad 
de condiciones, a toda persona que los requiera. Serán considerados como actos 
discriminatorios, en razón de la discapacidad, el negarse a prestarlos, proporcionarlos de 
inferior calidad o no prestarlos en el centro de salud que le corresponda.




ARTICULO 32.- Procedimientos de coordinación y supervisión. La Caja Costarricense 
de Seguro Social establecerá los procedimientos de coordinación y supervisión para los 
centros de salud públicos que brinden servicios especializados de rehabilitación, con el 
fin de facilitar el establecimiento de políticas congruentes con las necesidades reales de 
la población.




ARTICULO 33.- Servicios de rehabilitación. La Caja Costarricense de Seguro Social y 
el Instituto Nacional de Seguros deberán ofrecer servicios de rehabilitación en todas las 
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regiones del país, incluyendo servicios a domicilio y ambulatorios. Estos deberán ser de 
igual calidad, con recursos humanos y técnicos idóneos y servicios de apoyo necesarios 
para garantizar la atención óptima.




ARTICULO 34.- Disponibilidad de los servicios. Las instituciones públicas de salud 
responsables de suministrar servicios de rehabilitación, deberán garantizar que los servicios 
a su cargo estén disponibles en forma oportuna, en todos los niveles de atención, inclusive 
la provisión de servicios de apoyo y las ayudas técnicas que los usuarios requieran.




ARTICULO 35.- Medios de transporte adaptados. Las instituciones públicas que brindan 
servicios de rehabilitación deberán contar con medios de transporte adaptados a las 
necesidades de las personas con discapacidad.




ARTICULO 36.- Responsabilidad del Ministerio de Salud. Es responsabilidad del Ministerio 
de Salud certificar la calidad y el estricto cumplimiento de las especificaciones de las 
ayudas técnicas que se otorguen en las instituciones estatales o se distribuyan en el 
mercado.




ARTICULO 37.- Imposibilidad de negar seguros de vida o pólizas. No podrá negarse 
la adquisición de un seguro de vida o una póliza de atención médica, basándose 
exclusivamente en la presencia de una discapacidad.




ARTICULO 38.- Condiciones de la hospitalización. Cuando una persona con discapacidad 
sea hospitalizada, no se le podrá impedir el acceso a las ayudas técnicas o servicios de 
apoyo que, rutinariamente, utiliza para realizar sus actividades. 




ARTICULO 39-. Normas específicas. Los centros de salud o servicios en los cuales se 
brinda atención de rehabilitación, deberán establecer para los usuarios y sus familias, 
normas específicas para promover y facilitar el proceso de rehabilitación.




ARTICULO 40.- Medidas de seguridad, comodidad y privacidad. Con el fin de no lesionar 
la dignidad y facilitar el logro de los objetivos establecidos, los servicios de rehabilitación 
deberán garantizar que sus instalaciones cuentan con las medidas de seguridad, comodidad 
y privacidad que los usuarios requieren.




CAPITULO IV




ACCESO AL ESPACIO FISICO




ARTICULO 41.- Especificaciones técnicas reglamentarias. Las construcciones nuevas, 
ampliaciones o remodelaciones de edificios, parques, aceras, jardines, plazas, vías, 
servicios sanitarios y otros espacios de propiedad pública, deberán efectuarse conforme 
a las especificaciones técnicas reglamentarias de los organismos públicos y privados 
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encargados de la materia. Las edificaciones privadas que impliquen concurrencia y 
brinden atención al público deberán contar con las mismas características establecidas 
en el párrafo anterior. Las mismas obligaciones mencionadas regirán para los proyectos 
de vivienda de cualquier carácter, financiados total o parcialmente con fondos públicos. 
En este tipo de proyectos, las viviendas asignadas a personas con discapacidad o familias 
de personas en las que uno de sus miembros sea una persona con discapacidad deberán 
estar ubicadas en un sitio que garantice su fácil acceso.




ARTICULO 42.- Requisitos técnicos de los pasos peatonales. Los pasos peatonales 
contarán con los requisitos técnicos necesarios como: rampas, pasamanos, señalizaciones 
visuales, auditivas y táctiles con el fin de garantizar que sean utilizados sin riesgo alguno 
por las personas con discapacidad.




ARTICULO 43.- Estacionamientos. Los establecimientos públicos y privados de servicio 
al público, que cuenten con estacionamiento, deberán ofrecer un cinco por ciento (5%) 
del total de espacios destinados expresamente a estacionar vehículos conducidos por 
personas con discapacidad o que las transporten. Pero, en ningún caso, podrán reservarse 
para ese fin menos de dos espacios. Esos vehículos deberán contar con una identificación 
y autorización para el transporte y estacionamiento expedida por el Ministerio de Obras 
Públicas y Transportes. Esos espacios deberán estar ubicados cerca de la entrada principal 
de los locales de atención al público. Las características de los espacios y servicios 
expresamente para personas con discapacidad serán definidas en el reglamento de esta 
ley.




ARTICULO 44.- Ascensores. Los ascensores deberán contar con facilidades de acceso, 
manejo, señalización visual, auditiva y táctil, y con mecanismos de emergencia, de manera 
que puedan ser utilizados por todas las personas.




CAPITULO V




ACCESO A LOS MEDIOS DE TRANSPORTE




ARTICULO 45.- Medidas técnicas. Para garantizar la movilidad y seguridad en el 
transporte público, deberán adoptarse medidas técnicas conducentes para adaptarlo a las 
necesidades de las personas con discapacidad; asimismo, se acondicionarán los sistemas 
de señalización y orientación del espacio físico. Los medios de transporte colectivo deberán 
ser totalmente accesibles y adecuados a las necesidades de todas las personas. 




Artículo 45 bis.- Libertad de acceso 
Las personas con discapacidad que utilicen perros guías o animales de asistencia, así 
como productos para apoyar la movilidad, tendrán libre acceso a todos los medios 
de transporte público, así como a toda edificación pública o privada, sin que esto les 
genere gastos adicionales.
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(Así adicionado por el artículo 3° de la ley N° 9207 del 25 de febrero del 2014)




ARTICULO 46.- Permisos y concesiones. Para obtener permisos y concesiones de 
explotación de servicios de transporte público, será requisito que los beneficiarios de 
este tipo de contrato presenten la revisión técnica, aprobada por el Ministerio de Obras 
Públicas y Transportes, que compruebe que cumplen con las medidas establecidas en esta 
ley y su reglamento.




Artículo 46 bis.- Autobuses de ruta. El Consejo de Transporte Público y el Ministerio 
de Obras Públicas y Transportes (MOPT) no permitirán la circulación de autobuses de 
ruta en el servicio de transporte público, después de transcurridos quince años de su 
fabricación; este plazo es improrrogable. 




Asimismo, no podrán circular autobuses de ruta de transporte público que no se 
encuentren debidamente acondicionados con las medidas de accesibilidad. Para ello, 
el Consejo de Transporte Público y el MOPT incorporarán, a partir del 1º de julio 
del año 2006, en los manuales de revisión técnica correspondientes, las normas de 
accesibilidad contenidas en esta Ley y sus Reglamentos. El ente encargado de realizar 
la revisión técnica vehicular deberá verificar el cumplimiento de los requisitos técnicos 
de toda la flota del transporte público remunerado de personas. 




(Así adicionado por el artículo 1° de la ley N° 8556 del 19 de octubre del 2006) 




ARTICULO 47.- Taxis. En el caso del transporte público en su modalidad de taxi, el 
Ministerio de Obras Públicas y Transportes estará obligado a incluir, en cada licitación 
pública de concesiones o permisos, por lo menos un diez por ciento (10%) de vehículos 
adaptados a las necesidades de las personas con discapacidad.




ARTICULO 48. Terminales y estaciones. Las terminales y estaciones de los medios de 
transporte colectivo contarán con las facilidades requeridas para el ingreso de usuarios 
con discapacidad, así como para el abordaje y uso del medio de transporte.




ARTICULO 49.- Facilidades de estacionamiento. Las autoridades policiales administrativas 
facilitarán el estacionamiento de vehículos que transporten a personas con discapacidad, 
así como el acceso a los diversos medios de transporte público.




CAPITULO VI




ACCESO A LA INFORMACION Y A LA COMUNICACION




ARTICULO 50.- Información accesible. Las instituciones públicas y privadas deberán 
garantizar que la información dirigida al público sea accesible a todas las personas, según 
sus necesidades particulares.
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ARTICULO 51.- Programas informativos. Los programas informativos transmitidos por 
los canales de televisión, públicos o privados, deberán contar con los servicios de apoyo, 
inclusive intérpretes o mensajes escritos en las pantallas de televisión, para garantizarles 
a las personas con deficiencias auditivas el ejercicio de su derecho de informarse.




ARTICULO 52.- Teléfonos. El ente encargado de las telecomunicaciones deberá garantizar 
a todas las personas el acceso a los aparatos telefónicos. Los teléfonos públicos deberán 
estar instalados y ubicados de manera que sean accesibles para todas las personas.




ARTICULO 53.- Bibliotecas. Las bibliotecas públicas o privadas de acceso público, 
deberán contar con servicios de apoyo, incluyendo el personal, el equipo y el mobiliario 
apropiados, para permitir que puedan ser efectivamente usadas por todas las personas.




CAPITULO VII




ACCESO A LA CULTURA, EL DEPORTE Y LAS ACTIVIDADES 
RECREATIVAS




ARTICULO 54.- Acceso. Los espacios físicos donde se realicen actividades culturales, 
deportivas o recreativas deberán ser accesibles a todas las personas. Las instituciones 
públicas y privadas que promuevan y realicen actividades de estos tipos, deberán 
proporcionar los medios técnicos necesarios para que todas las personas puedan 
disfrutarlas.




ARTICULO 55.- Actos discriminatorios. Se considerará acto discriminatorio que, en 
razón de la discapacidad, se le niegue a una persona participar en actividades culturales, 
deportivas y recreativas que promuevan o realicen las instituciones públicas o privadas.




TITULO III




CAPITULO UNICO




ACCIONES




ARTICULO 56.- Medidas presupuestarias. El Ministerio de Trabajo y Seguridad Social, el 
Ministerio de Educación, la Caja Costarricense de Seguro Social, el Instituto Nacional de 
Seguros, el Instituto Nacional de Aprendizaje, el Instituto Mixto de Ayuda Social, la Junta 
de Protección Social de San José, los centros públicos de educación superior y las demás 
instituciones del Estado, deberán tomar las medidas presupuestarias para adquirir las 
ayudas técnicas y prestar los servicios de apoyo, tratamientos médicos, equipo y prótesis 
que se requieran para cumplir lo dispuesto por la presente ley.
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ARTICULO 57.- Ayuda estatal a los centros de educación superior. El Estado promoverá 
los centros de educación superior y los apoyará para que impartan carreras de formación 
específica en todas las disciplinas y niveles, a fin de que la equiparación de oportunidades 
de las personas con discapacidad esté efectivamente garantizada.




ARTICULO 58.- Temática sobre discapacidad. Para garantizar el derecho de todos al 
desarrollo, los centros de educación superior deberán incluir contenidos generales y 
específicos sobre discapacidad pertinentes a las diferentes áreas de formación, en la 
currícula de todas las carreras y niveles.




ARTICULO 59.- Programas de capacitación. Las instituciones públicas y las privadas de 
servicio público, incluirán contenidos de educación, sensibilización e información sobre 
discapacidad, en los programas de capacitación dirigidos a su personal.




ARTICULO 60.- Medidas institucionales para evitar la discriminación. Los educadores, 
patronos o jerarcas tendrán la responsabilidad de mantener condiciones de respeto en el 
lugar de trabajo o estudio, mediante una política interna que prevenga la discriminación 
por razón de una discapacidad, no la promueva y la evite. Por esta ley, las instituciones 
públicas y de servicio público están obligadas a elaborar y divulgar esa política, la cual 
deberá comunicarse por escrito a directores, jefes, supervisores, asesores, representantes, 
educadores, empleados, estudiantes y usuarios de esos organismos. Para los efectos 
de esta ley, esas instituciones adoptarán las medidas y sanciones pertinentes en sus 
reglamentos internos, convenios colectivos, arreglos directos, circulares y demás actos 
administrativos.




ARTICULO 61.- Divulgación. Los educadores, patronos o jerarcas serán responsables de 
divulgar el contenido de la presente ley.




TITULO IV




CAPITULO UNICO




PROCEDIMIENTOS Y SANCIONES




Artículo 62.- Multa. Será sancionada con una multa igual a un salario base establecido 
en la Ley N.º 7337, de 5 de mayo de 1993, la persona física o jurídica que cometa 
cualquier tipo de discriminación determinada por distinción, exclusión o preferencias, por 
una discapacidad, que limite la igualdad de oportunidades, en cuanto a la accesibilidad o 
el trato en materia de trabajo, educación, salud, transporte u otros campos.




(Así reformado por el artículo 1° de la ley N° 9207 del 25 de febrero del 2014)
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ARTICULO 63.- Sanciones por irregularidades en el reclutamiento y selección de 
personal. En el Estado, sus instituciones y corporaciones, será anulable, a solicitud de la 
parte interesada, todo nombramiento, despido, suspensión o traslado, permuta, ascenso, 
descenso o reconocimientos que se efectúen en contra de lo dispuesto en esta ley. Los 
procedimientos para reclutar y seleccionar personal carecerán de eficacia en lo que resulte 
violatorio contra esta ley. Los funcionarios causantes de la acción en contra de lo dispuesto 
en esta ley serán, personalmente, responsables y responderán con su patrimonio por los 
daños y perjuicios que resulten.




ARTICULO 64.- Legislación aplicable. Para determinar la verdad real de los hechos y 
aplicar lo establecido en el artículo anterior, se seguirá el procedimiento ordinario contenido 
en la Ley General de la Administración Pública y los artículos correspondientes de la Ley 
de Jurisdicción Contencioso-administrativa.




ARTICULO 65.- Multa de tránsito. Se le impondrá una multa de cinco mil colones 
conforme lo establecido en el artículo 131 de la Ley de tránsito por vías públicas terrestres, 
No. 7331, al vehículo que sea estacionado en lugares exclusivos para el estacionamiento 
de vehículos debidamente identificados para transportar a personas con discapacidad.




ARTICULO 66.- Multa a los concesionarios de transporte público. Serán sancionados 
con una multa no menor de diez mil colones ni mayor a los treinta mil colones, los 
concesionarios de transporte público que incumplan las regulaciones establecidas en esta 
ley sobre el derecho de toda persona de utilizar el transporte público. Deberán corregir el 
problema en un lapso no mayor de tres meses; de lo contrario, la situación será justificante 
para suprimir la unidad hasta que se le efectúen las adaptaciones que correspondan para 
no conceder o prorrogar concesiones de esa clase.




Artículo 67.- Sanción por desacato de las normas de accesibilidad. Los encargados de 
construcciones que incumplan las reglas de accesibilidad general establecidas en esta ley 
o su reglamento podrán ser obligados, a solicitud del perjudicado, a realizar a costa de 
ellos las obras para garantizar ese derecho. No se tramitarán permisos de construcción y 
se suspenderán los ya otorgados hasta que se realicen las remodelaciones.




(Así reformado por el artículo 1° de la ley N° 9207 del 25 de febrero del 2014) 
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TITULO V




CAPITULO I




REFORMAS




SECCION I
Reformas del Código de Comercio




ARTICULO 68.- Reformas de la Ley No. 3284 Se reforma el Código de Comercio, Ley 
No. 3284, del 30 de abril de 1964 y sus reformas, en sus artículos 411, 412 y 413, cuyos 
textos dirán:




“Artículo 411.- Los contratos de comercio no están sujetos, para su validez, a 
formalidades especiales, cualesquiera que sean la forma, el lenguaje o idioma en 
que se celebren, las partes quedarán obligadas de manera y en los términos que 
aparezca que quisieron obligarse. Se exceptúan de esta disposición los contratos que, 
de acuerdo con este Código o con leyes especiales, deban otorgarse en escritura 
pública o requieran forma o solemnidades necesarias para su eficacia. 




Artículo 412.- Cuando la ley exija consignar por escrito un contrato, esta disposición 
incluirá también el braille y se aplicará igualmente a todas las modificaciones del 
contrato. 




Artículo 413.- Los contratos que por disposición de la ley deban consignarse por 
escrito, llevarán las firmas originales de los contratantes. Si alguno de ellos no puede 
firmar, lo hará a su ruego otra persona, con la asistencia de dos testigos a su libre 
elección. La persona ciega o con deficiencias visuales que lo requiera firmará por 
sí misma en presencia de dos testigos a su libre elección. Las cartas, telegramas o 
facsímiles equivaldrán a la forma escrita, siempre que la carta o el original del telegrama 
o facsímil estén firmados por el remitente, o se pruebe que han sido debidamente 
autorizados por este.”




SECCION II
Reformas del Código Penal




ARTICULO 69.- Reformas de la Ley No. 4573. Se reforma el Código Penal, Ley No.4573, 
del 4 de mayo de 1970 y sus reformas, en las siguientes disposiciones: el artículo 101, el 
inciso a) del artículo 102, los artículos 123, 144, 184, 185 y 237, el inciso 2) del artículo 
393, el inciso 5) del artículo 401, los artículos 404, 405, 406 y 407. Los textos dirán:




“Artículo 101.- Son medidas curativas: 
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1.- El ingreso en un hospital psiquiátrico. 




2.- El ingreso en un establecimiento de tratamiento especial educativo. 




3.- Someterse a un tratamiento psiquiátrico. 




Artículo 102.- Las medidas de seguridad se aplicarán así: 




a) En servicios psiquiátricos idóneos o establecimientos de tratamiento 
especial educativo, se internarán los enfermos mentales, toxicómanos 
habituales, alcohólicos y sujetos de imputabilidad disminuida que hayan 
intentado suicidarse. [...]” 




“Artículo 123.- Se impondrá prisión de tres a diez años a quien produzca una lesión 
que cause una disfunción intelectual, sensorial o física o un trastorno emocional severo 
que produzca incapacidad permanente para el trabajo, pérdida de sentido, de un 
órgano, de un miembro, imposibilidad de usar un órgano o un miembro, pérdida de la 
palabra o pérdida de la capacidad de engendrar o concebir.” 




“Artículo 144.- Quien encuentre perdido o desamparado a un menor de diez años o 
a una persona herida o amenazada de un peligro cualquiera y omita prestarle el auxilio 
necesario según las circunstancias, cuando pueda hacerlo sin riesgo personal, será 
reprimido con una multa igual a la mitad del salario mínimo establecido por la Ley No. 
7337, del 5 de mayo de 1993. El juez podrá aumentar esta sanción hasta en el doble, 
considerando las condiciones personales del autor, sus posibilidades económicas, los 
efectos y la gravedad de la acción.” 




“Artículo 184.- Será reprimido, con prisión de seis meses a dos años, quien sustraiga 
a un menor de doce años o a una persona sin capacidad volitiva o cognoscitiva, del 
poder de sus padres, guardadores, curadores, tutores o personas encargadas o el que 
lo retenga contra la voluntad de estos; pero si ha prestado consentimiento y es mayor 
de doce años rebajará la pena prudencialmente. Igual pena tendrá quien sirva de 
intermediario para que un menor de edad salga de la patria potestad de sus padres sin 
llenar los requisitos de ley. La pena se aumentará en un tercio cuando la intervención 
se haga con ánimo de lucro. 




Artículo 185.- Se impondrá prisión de un mes a dos años o una multa igual a la mitad 
del salario mínimo establecido por la Ley No. 7337, del 5 de mayo de 1993, al padre, 
adoptante, tutor o guardador de un menor de dieciocho años o de una persona que 
no pueda valerse por sí misma, que deliberadamente, mediando o no sentencia civil, 
omita prestar los medios indispensables de subsistencia a los que está obligado. 




El juez podrá aumentar esa pena hasta en el doble, considerando las condiciones 
personales del autor, sus posibilidades económicas, los efectos y gravedad de la acción. 
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La misma pena se les impondrá a los obligados a brindar alimentos. La responsabilidad 
del autor no queda excluida por el hecho de que otras personas hayan proveído medios 
de subsistencia. 




Igual pena se impondrá al hijo respecto de los padres desvalidos y al cónyuge respecto 
del otro cónyuge, separado o no, o divorciado cuando esté obligado, y al hermano 
respecto del hermano incapaz.” 




“Artículo 237.- Será reprimido con prisión de uno a cuatro años quien con ánimo de 
lucro y abusando de las necesidades, pasiones o inexperiencia de un menor o de una 
persona con deficiencias de su capacidad cognoscitiva o volitiva, lo induzca a realizar 
un acto que importe efectos jurídicos perjudiciales a él o a un tercero.” 




“Artículo 393.- Será castigado con una multa igual a la mitad del salario mínimo 
establecido por la Ley No. 7337, del 5 de mayo de 1993, la cual podrá ser aumentada 
hasta en el doble a criterio del juez, considerando las condiciones personales del autor, 
sus posibilidades económicas, los efectos y la gravedad de la acción o a tres meses de 
privación de libertad. 




[...] 
2.- El facultativo que, habiendo asistido a una persona que se encuentre en una 
situación que represente peligro para sí misma o para los demás, omita avisar a la 
autoridad. 




[...]” 
“Artículo 401.- Serán reprimidos con una multa igual a la mitad del salario mínimo 
establecido por la Ley No. 7337, del 5 de mayo de 1993, la cual podrá ser aumentada 
hasta en el doble a criterio del juez, considerando las condiciones personales del 
autor, sus posibilidades económicas, los efectos y la gravedad de la acción, además de 
efectuar las reformas pertinentes: 




[...] 
5.- El que viole los reglamentos de construcción sobre ornato público y accesibilidad 
para todas las personas.” 




“Artículo 404.- Será penado, con una multa igual a la mitad del salario mínimo 
establecido por la Ley No. 7337, del 5 de mayo de 1993, el encargado de una persona 
declarada en estado de interdicción o con evidente falta de capacidad volitiva y 
cognoscitiva, que descuide su vigilancia, si ello representa un peligro para sí misma 
o para los demás, o el encargado que no avise a la autoridad cuando la persona en 
mención se sustraiga a su custodia. 




El juez podrá aumentar hasta en el doble la sanción, considerando las condiciones 
personales del autor, sus posibilidades económicas, los efectos y gravedad de la acción. 
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Artículo 405.- Será penado, con una multa igual a la mitad del salario mínimo 
establecido por la Ley No. 7337, del 5 de mayo de 1993, quien, sin dar inmediatamente 
aviso a la autoridad o sin autorización, cuando sea necesaria, reciba para su custodia 
personas con discapacidad intelectual o trastornos emocionales severos o las ponga 
en libertad. 
El juez podrá aumentar hasta en el doble la sanción, considerando las condiciones 
personales del autor, sus posibilidades económicas, los efectos y la gravedad de la 
acción. 




Artículo 406.- Se impondrá una multa igual a la mitad del salario mínimo establecido 
por la Ley No. 7337, del 5 de mayo de 1993, a quien ponga en manos de una persona 
con discapacidad cognoscitiva o volitiva cualquier arma, objeto peligroso, material 
explosivo o sustancia venenosa o los deje a su alcance. 




El juez podrá aumentar la pena hasta en el doble, considerando las condiciones 
personales del autor, sus posibilidades económicas, los efectos y la gravedad de la 
acción. 




Artículo 407.- Será penado con una multa igual a la mitad del salario mínimo 
establecido por la Ley No. 7337, del 5 de mayo de 1993, y además con suspensión 
de su cargo por un mes, el culpable de las infracciones previstas en los tres artículos 
anteriores, si es el director de un hospital psiquiátrico o un centro para el desarrollo de 
personas que no gozan de capacidad cognoscitiva y volitiva. 




El juez podrá aumentar la sanción hasta en el doble, considerando las condiciones 
personales del autor, sus posibilidades económicas, los efectos y la gravedad de la 
acción de inseguridad.”




SECCION III
Reformas del Código de Procedimientos Penales




ARTICULO 70.- Reformas de la Ley No. 5377. Se reforma el artículo 241 del Código de 
Procedimientos Penales, Ley No. 5377, del 19 de octubre de 1973, y sus reformas, cuyo 
texto dirá: 




“Artículo 241.- No podrán ser peritos los menores de edad, los declarados en estado 
de interdicción, quienes deban o puedan abstenerse de declarar como testigos o 
quienes hayan sido citados como tales, los condenados ni los inhabilitados.” 




SECCION IV
Reformas del Código Procesal Civil




ARTICULO 71.- Reformas de la Ley No. 7130. Se reforma el Código Procesal Civil, Ley 
No. 7130, del 17 de agosto de 1989, en sus artículos 115 y 844, así como los incisos 1) y 
4) del artículo 824. Los textos dirán: 
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“Artículo 115.- Si la parte no sabe firmar o si pese a saber no puede hacerlo por una 
discapacidad, firmará a su ruego otra persona, en presencia de dos testigos de libre 
escogencia de la primera. La persona ciega o con deficiencias visuales que lo requiera, 
firmará por sí misma, en presencia de dos testigos a su libre elección.” 




“Artículo 824.- La solicitud de declaratoria de interdicción de una persona deberá 
reunir los siguientes requisitos: 




1.- El nombre y las calidades del solicitante y de la presunta persona cuya 
declaratoria en estado de interdicción se solicita. 




4.- El dictamen médico en el que se diagnostique la falta de capacidad 
cognoscitiva o volitiva.” 




“Artículo 844.- La Procuraduría General de la República podrá pedir el nombramiento 
o la remoción de un curador para una persona declarada en estado de interdicción.” 




SECCION V
Reformas de la Ley Orgánica del Notariado




ARTICULO 72.- Reformas de la Ley No. 39, del 5 de enero de 1943. Se reforman los 
artículos 16 bis, 18, 59, 60 y 86 de la Ley Orgánica del Notariado, No. 39, del 5 de enero 
de 1943, cuyos textos dirán: 




“Artículo 16 bis. Están absolutamente impedidos para ser testigos instrumentales: 
1.- Los declarados en estado de interdicción. 
2.- Las personas inhabilitadas para ejercer cargos públicos. 
3.- Quien haya sido condenado por perjurio o falso testimonio o por delito 
contra la propiedad. 




Están relativamente impedidos: 
1.- Quienes estén directamente interesados en el acto o contrato a que se 
refiere la escritura. 
2.- El ascendiente, descendiente, cónyuge, hermano, tío o sobrino, por 
consanguinidad o afinidad, y el empleado del notario. 
3.- Quienes estén ligados por matrimonio o por cualquiera de los otros 
vínculos especificados en el inciso anterior, con el otorgante que adquiera 
derechos en virtud del acto o contrato objeto de la escritura.” 




“Artículo 18.- Están legalmente impedidos para ejercer el notariado: 
1.- El que tenga impedimento para dar fe. 
2.- El declarado en estado de interdicción.” 
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“Artículo 59.- Cuando quienes concurran como interesados al otorgamiento de 
una escritura o alguno de ellos, no comprenda el idioma o el lenguaje de que se 
trate, intervendrá un intérprete oficial o un intérprete designado o aceptado por las 
partes. Si el notario comprende el idioma extranjero o el lenguaje de que se trate, 
no habrá necesidad de intérprete y, en tal caso, el notario, bajo su responsabilidad, 
traducirá en forma verbal la escritura, a fin de que se enteren debidamente del 
contenido las partes que no comprenden el idioma o lenguaje. 




Para su capacidad, condiciones y prohibiciones, se considerará al intérprete como 
un testigo instrumental. 




Artículo 60.- En los casos del artículo anterior, se consignará en la escritura quién 
de los interesados no comprende el idioma o lenguaje, cuál es el idioma o lenguaje 
que comprende, si el notario comprende ese idioma o lenguaje, en qué idioma o 
idiomas fue leída la escritura por el intérprete o por el notario en su caso; también 
se consignarán el nombre, los apellidos y las generales del intérprete cuando 
intervenga.” 




“Artículo 86.- Los testimonios serán extendidos en papel común o papel para 
escritura en braille, pero los que contengan operaciones destinadas a inscribirse en 
el Registro Público, se extenderán en papel de oficio. El funcionario que los expida 
deberá tasar, al pie de ellos, el valor del papel sellado, los timbres y los derechos 
de inscripción que hayan de pagarse.”




SECCION VI
Reformas de la Ley Fundamental de Educación




ARTICULO 73.- Reformas de la Ley No. 2160. Se modifica la Ley Fundamental de 
Educación, No. 2160, del 25 de setiembre de 1957, en sus artículos 27 y 29, cuyos textos 
dirán: 




“Artículo 27.- La educación especial es el conjunto de apoyos y servicios a 
disposición de los alumnos con necesidades educativas especiales, ya sea que los 
requieran temporal o permanentemente.” 




“Artículo 29.- Los centros educativos deberán suministrar a sus alumnos y a los 
padres, la información necesaria para que participen, comprendan y apoyen el 
proceso educativo.” 




SECCION VII
Reformas de la Ley General de Salud




ARTICULO 74.- Reformas de la Ley No. 5395. Se reforma la Ley General de Salud, No. 
5395, del 30 de octubre de 1973, en sus artículos 13, 20, 29, 30, 31, 32, 33, 34 y 69, 
cuyos textos dirán: 















Consejo Nacional de Personas con Discapacidad (Conapdis)
Rector en la promoción y defensa de los derechos de las personas con discapacidad.




Ley N°7600 Ley de Igualdad de Oportunidades para las Personas con Discapacidad30




“Artículo 13.- Los niños tienen derecho a que sus padres y el Estado velen por 
su salud y su desarrollo social, físico y psicológico. Por tanto, tendrán derecho a 
las prestaciones de salud estatales desde su nacimiento hasta la mayoría de edad. 




Los niños que presenten discapacidades físicas, sensoriales, intelectuales y 
emocionales gozarán de servicios especializados.” 




“Artículo 20.- Las personas deben proveer al restablecimiento de su salud y la de 
los dependientes de su núcleo familiar y tienen derecho a recurrir a los servicios de 
salud estatales; para ello contribuirán económicamente, en la forma fijada por las 
leyes y los reglamentos pertinentes.” 




“Artículo 29.- Las personas con trastornos emocionales severos así como las 
personas con dependencia del uso de drogas u otras sustancias, incluidos los 
alcohólicos, podrán someterse voluntariamente a tratamiento especializado 
ambulatorio o de internamiento en los servicios de salud y deberán hacerlo cuando 
lo ordene la autoridad competente, por estimarlo necesario, según los requisitos 
que los reglamentos pertinentes determinen. 




“Artículo 30.- Cuando la internación de personas con trastornos emocionales 
severos o deficiencias, toxicómanos y alcohólicos, no es voluntaria ni judicial, 
deberá ser comunicada por el director del establecimiento al juzgado de familia 
de su jurisdicción, en forma inmediata y deberá cumplir con las obligaciones y los 
requisitos de la curatela. 




“Artículo 31.- Las personas con trastornos emocionales severos, los toxicómanos 
y los alcohólicos que no se encuentren internados en un hospital por orden judicial, 
podrán salir del establecimiento de conformidad con las disposiciones reglamentarias 
pertinentes, por egreso médico o por alta exigida a petición del paciente o de sus 
familiares, cuando su salida no involucre peligro para la salud o la vida del paciente 
o de terceros. 




“Artículo 32.- Queda prohibido mantener a personas con trastornos emocionales 
severos y a toxicómanos en establecimientos públicos o privados que no estén 
autorizados para tal efecto por el Ministerio. 




“Artículo 33.- Los familiares de la persona con trastornos emocionales severos 
o con deficiencia intelectual, física y sensorial o los familiares del toxicómano 
sometido a tratamiento, podrán requerir atención médico- social de los servicios de 
salud, con sujeción a las normas reglamentarias para los miembros del hogar del 
paciente. 
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“Artículo 34.- Se prohíbe a las personas comerciar con los medicamentos y otros 
bienes que las instituciones entreguen.” 




“Artículo 69.- Son establecimientos de atención médica, para los efectos legales 
y reglamentarios, aquellos que realicen actividades de promoción de la salud, 
prevención de enfermedades o presten atención general o especializada, en 
forma ambulatoria o interna, a las personas para su tratamiento y consecuente 
rehabilitación física o mental. 




Se incluyen en esta consideración, las maternidades, las casas de reposo para 
convalecientes y ancianos, las clínicas de recuperación nutricional, los centros para 
la atención de toxicómanos, alcohólicos o pacientes con trastornos de conducta y 
los consultorios profesionales particulares.” 




SECCION VIII
Reformas de la Ley de impuesto sobre la renta




ARTICULO 75.- Reformas de la Ley No. 7092. Se reforma el segundo párrafo del inciso 
b) del artículo 8 de la Ley de impuesto sobre la renta, No. 7092, del 21 de abril de 1988, 
cuyo texto dirá: 




“Artículo 8.- Gastos deducibles 




[...] 
Además, podrá deducirse una cantidad igual adicional a la que se pague por los 
conceptos mencionados en los párrafos anteriores de este artículo a las personas 
con discapacidad a quienes se les dificulte tener un puesto competitivo, de acuerdo 
con los requisitos, las condiciones y normas que se fijan en esta ley. Asimismo, 
los costos por las adecuaciones a los puestos de trabajo y en las adaptaciones al 
entorno en el sitio de labores incurridas por el empleador. [...]” 




SECCION IX
Reformas de la Ley de tránsito por vías públicas terrestres




ARTICULO 76.- Reformas de la Ley No. 7331. Se reforma el inciso c) del artículo 67 y se 
adiciona el artículo 67 bis a la Ley de tránsito por vías públicas terrestres, No. 7331, del 
13 de abril de 1993, cuyos textos dirán: 




“Artículo 67.-




[...] 
c) Presentar un examen médico que verifique la idoneidad del conductor para el 
manejo de vehículos o del vehículo específico que se pretende conducir.” 
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“Artículo 67 bis.- En el caso de una persona con discapacidad, el procedimiento 
para obtener el certificado de idoneidad para conducir un vehículo, no podrá ser 
diferente del que utilice el resto de los conductores.” 




SECCION X
Reformas de la Ley de Migración y Extranjería




ARTICULO 77.- Reformas de la Ley No. 7033. Se reforma el inciso 6) del artículo 60 de 
la Ley de Migración y Extranjería, No. 7033, del 4 de agosto de 1986, cuyo texto dirá: 




“Artículo 60.-




[...] 
6.- Los reconocidos internacionalmente como traficantes de drogas y que lucren 
con la prostitución.” 




SECCION XI
Reformas de la Ley de Pensiones Alimenticias




ARTICULO 78.- Se reforman los artículos 10 y 11 de la Ley de Pensiones Alimenticias, 
No. 1620, del 5 de agosto de 1953 y sus reformas, cuyos textos dirán: 




“Artículo 10.- Tienen personería para demandar alimentos en favor de menores 
de edad o de mayores que por su discapacidad no tienen acceso a la presentación 
personal de los trámites judiciales, tanto sus representantes legales como sus 
simples guardadores; en tal caso, estas circunstancias deberán probarse junto con 
la demanda. 




Artículo 11.- En caso de menores y de personas con discapacidad abandonadas 
que no tengan acceso a la presentación personal de los trámites judiciales los 
agentes judiciales podrán actuar de oficio o a instancia o denuncia del Patronato 
Nacional de la Infancia, de sus juntas provinciales, la Procuraduría de la Familia o 
los jefes de los establecimientos que tengan la guarda, custodia o protección de 
los demandantes.” 




SECCION XII
Reformas del Código Civil




ARTICULO 79.- Reformas de la Ley XXX, del 28 de setiembre de 1887 y sus reformas 
Se reforman los artículos 41, 47, 48, 36, 545 y 595 del Código Civil, Ley XXX del 28 de 
setiembre de 1887 y sus reformas; asimismo los incisos 1) y 2) de su artículo 587. Los 
textos dirán: (NOTA: Corregido conforme a Fe de Erratas publicada en “ La Gaceta” Nº 
119 del 24 de junio de 1996). 
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“Artículo 41.- Los actos o contratos que se realicen sin capacidad volitiva y 
cognoscitiva serán relativamente nulos, salvo que la incapacidad esté declarada 
judicialmente, en cuyo caso serán absolutamente nulos.” 




“Artículo 47.- La fotografía o la imagen de una persona no puede ser publicada, 
reproducida, expuesta ni vendida en forma alguna si no es con su consentimiento, a 
menos que la reproducción esté justificada por la notoriedad de aquélla, la función 
pública que desempeñe, las necesidades de justicia o de policía, o cuando tal 
reproducción se relacione con hechos, acontecimientos o ceremonias de interés 
público o que tengan lugar en público. Las imágenes y fotografías con roles 
estereotipados que refuercen actitudes discriminantes hacia sectores sociales no 
pueden ser publicadas, reproducidas, expuestas ni vendidas en forma alguna. 




Artículo 48.- Si la imagen o fotografía de una persona se publica sin su 
consentimiento y no se encuentra dentro de alguno de los casos de excepción 
previstos en el artículo anterior, aquella puede solicitarle al Juez como medida 
cautelar sin recursos, suspender la publicación, exposición o venta de las fotografías 
o de las imágenes, sin perjuicio de lo que resuelva en definitiva. Igual medida 
podrán solicitar la persona directamente afectada, sus representantes o grupos de 
interés acreditados, en el caso de imagen o fotografías que estereotipen actitudes 
discriminantes.” 




“Artículo 36.- La capacidad jurídica es inherente a las personas durante su 
existencia de un modo absoluto y general. Respecto de las personas físicas, se 
modifica o se limita conforme a la ley por su estado civil, su capacidad volitiva o 
cognoscitiva o su incapacidad legal. En las personas jurídicas, por la ley que las 
regula.” 




“Artículo 545.- No podrán ser albaceas: 




1.-Quienes no puedan obligarse. 
2.- Quien tenga domicilio fuera de la República y quien haya sido condenado una 
vez o haya sido removido por dolo en la administración de cosa ajena.” 




“Artículo 587.- El testamento cerrado puede no estar escrito por el testador, pero 
siempre ha de estar firmado por él. Lo presentará después, cerrado y sellado, al 
cartulario quien extenderá en la cubierta del testamento una escritura en la cual 
conste: 




1.- Que el testamento encerrado en la cubierta le fue presentado por el mismo 
testador. 
2.- Las declaraciones de este en cuanto al número de hojas del testamento y 
sobre si está escrito y firmado por él; además, constará si el testamento contiene 
algún borrón, enmienda, entrerrenglonadura o nota marginal. Esta escritura será 
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firmada por el cartulario, el testador y tres testigos presenciales de todo el acto. 
Si el testador, en el acto de extender la cubierta, se halla impedido para firmar, el 
cartulario lo hará constar. Concluida la diligencia, deberá devolverse el testamento 
al testador. 




Quien no sepa escribir no podrá hacer testamento cerrado.” 




“Artículo 595.- El testador podrá disponer libremente de sus bienes, con tal de 
que deje asegurados los alimentos de su hijo hasta la mayoría de edad si es menor 
y por toda la vida si el hijo tiene una discapacidad que le impida valerse por sí 
mismo; además, deberá asegurar la manutención de sus padres y la de su consorte 
mientras la necesiten. 




Si el testador omite cumplir con la obligación de proveer alimentos, el heredero solo 
recibirá de los bienes lo que sobre, después de dar al alimentario, previa estimación 
de peritos, una cantidad suficiente para asegurar sus alimentos. 




Si los hijos, los padres o el consorte poseen, al morir el testador, bienes suficientes, 
el testador no estará obligado a dejarles alimentos.” 




SECCION XIII
Reformas del Código de Familia




ARTICULO 80.- Reformas de la Ley Nº 5476. Se reforma el Código de Familia, Ley Nº 
5476 del 21 de diciembre de 1973 y sus reformas, en las siguientes disposiciones: el inciso 
2) del artículo 15, el artículo 18, el inciso b) del artículo 65, el inciso 3) del artículo 169, 
los incisos 1) y 2) del artículo 187, el inciso 2) del artículo 189 y el artículo 230. Los textos 
dirán: (NOTA: Corregido conforme a Fe de Erratas publicada en “La Gaceta” Nº 119 del 
24 de junio de 1996). 




“Artículo 15.- Es anulable el matrimonio: 




[...] 
2.- De quien carezca, en el acto de celebrarlo, de capacidad volitiva o cognoscitiva.” 




“Artículo 18.- El matrimonio celebrado por las personas a quienes se refieren los 
incisos 1) y 2) del artículo 15, quedará revalidado sin necesidad de declaratoria 
expresa por el hecho de que los cónyuges no se separen durante el mes siguiente 
al descubrimiento del error, al cese del miedo grave o la violencia, o a que la 
persona recupere su capacidad volitiva o cognoscitiva.” 




“Artículo 65.- La nulidad de los matrimonios a la que se refiere el artículo 15 
podrá ser demandada: 
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[...] 
b) Al celebrarse el matrimonio de cualquier persona que carezca de capacidad 
volitiva o cognoscitiva, por el cónyuge que no la carezca y por los padres o el 
curador de la persona que carezca de capacidad volitiva o cognoscitiva.” 




“Artículo 169.- Deberá proveer alimentos: 




[...]
3.- Los hermanos a los hermanos menores o a los que padezcan una discapacidad 
que les impida valerse por sí mismos; los abuelos a los nietos menores y a los que 
por tener una discapacidad, no puedan valerse por sí mismos; y los bisabuelos a 
los bisnietos menores y a los que, por una discapacidad no puedan valerse por sí 
mismos, cuando los parientes más inmediatos del alimentario antes señalado no 
puedan darles alimentos o en el tanto en que no puedan hacerlo; y los nietos y 
bisnietos a los abuelos y bisabuelos, en las mismas condiciones indicadas en este 
párrafo.” 




“Artículo 187.- No podrá ser tutor: 




1.- El menor de edad y la persona declarada en estado de interdicción. 
2.- La persona que presente una discapacidad que le dificulte tratar personalmente 
los negocios propios.” 




“Artículo 189.- Será separado de la tutela: 




[...] 
2.- El declarado en estado de interdicción, el inhábil o impedido para ejercer la 
tutela, desde que sobrevenga su incapacidad o impedimento. 




[...]” 
“Artículo 230.- Están sujetos a curatela, los mayores de edad que presenten 
una discapacidad intelectual, mental, sensorial o física que les impida atender sus 
propios intereses, aunque en el primer caso tengan intervalos de lucidez.” 




CAPITULO II




DISPOSICIONES DEROGATORIAS




ARTICULO 81.- Derogaciones Se deroga la siguiente normativa: 
a) El artículo 415 del Código de Comercio, Ley No. 3284, del 30 de abril de 1964 y 
sus reformas. 
b) Los incisos 2), 3), 4), 5) y 7) del artículo 60 de la Ley de Migración y Extranjería, 
No. 7033, del 4 de agosto de 1986. 
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c) El inciso c) del numeral 2 del artículo 378 del Código Penal, Ley No. 4573, del 4 
de mayo de 1970 y sus reformas. 
d) El artículo 42 del Código Civil, Ley No. XXX, del 28 de setiembre de 1887. 




CAPITULO III




DISPOSICIONES FINALES




ARTICULO 82.- Reglamento. En el lapso de un año a partir de la vigencia de la presente 
ley, el Poder Ejecutivo reglamentará su operacionalización. 




ARTICULO 83.- Aplicación. La presente ley es de orden público. 




ARTICULO 84.- Vigencia. Esta ley rige a partir de su publicación en el diario oficial. 




CAPITULO IV




DISPOSICIONES TRANSITORIAS




TRANSITORIO I. El Ministerio de Educación Pública iniciará, de inmediato y con los 
recursos existentes, la ejecución de las obligaciones señaladas en la presente ley y la 
completará en un plazo que no exceda de siete años. 




TRANSITORIO II. El espacio físico construido, sea de propiedad pública o privada, que 
implique concurrencia o atención al público, deberá ser modificado en un plazo no mayor 
a diez años a partir de la vigencia de esta ley. Estas modificaciones quedarán estipuladas 
en el contrato de arrendamiento y correrán a cargo del propietario, o del arrendatario 
cuando se trate de oficinas públicas o establecimientos comerciales.




TRANSITORIO III. La Dirección General de Servicio Civil adaptará los procedimientos y 
mecanismos de reclutamiento y selección de personal, en un plazo máximo de dos años, 
para cumplir con lo dispuesto en el artículo 24 de esta ley.




TRANSITORIO IV. La Caja Costarricense de Seguro Social y el Instituto Nacional de 
Seguros iniciarán, de inmediato y con los recursos existentes la ejecución de las obligaciones 
señaladas en la presente ley y la completará en un plazo máximo de siete años. 




TRANSITORIO V. Para cumplir con lo dispuesto en el artículo 41 de esta ley, las 
instituciones públicas y privadas de servicio público iniciarán, de inmediato y con los 
recursos existentes, la ejecución de sus obligaciones y la completará en un plazo máximo 
de siete años. 
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TRANSITORIO VI. El Ministerio de Obras Públicas y Transportes iniciará, de inmediato y 
con los recursos existentes, la ejecución de las obligaciones señaladas en la presente ley 
y la completará en un plazo máximo de siete años. 




TRANSITORIO VII. Se otorgará un plazo de cinco años para que las telefonías existentes 
sean adaptadas para cumplir con lo dispuesto en el artículo 52.




Dado en la Presidencia de la República. -  San José, a los dos días del mes de mayo de mil 
novecientos noventa y seis.




Transitorio VIII. A partir de la entrada en vigencia del artículo 46 bis de esta Ley, 
todas las unidades que se autoricen para que operen por primera vez en el servicio 
de transporte público, por concesión o permiso, modalidad autobuses, deberán estar 
acondicionadas de conformidad con los requisitos de accesibilidad, incluida la rampa o 
plataforma y las medidas de las puertas de acceso.  A los permisionarios y concesionarios 
que se encuentren brindando el servicio, se les aplicarán los siguientes plazos para cumplir 
los requerimientos técnicos equivalentes que garanticen su idoneidad funcional, seguridad 
y accesibilidad. 




1)	 La flota autorizada modelo 2007 y siguientes deberán estar totalmente 
equipadas de fábrica   o adaptadas. 




2) 	 Para el año 2007, se contará con un quince por ciento (15%) de la flota 
autorizada. 




3)	 Para el año 2008, se contará con un treinta por ciento (30%) de la flota 
autorizada. 




4)	 Para el año 2009, se contará con un cuarenta y cinco por ciento (45%) de la 
flota autorizada. 




5)	 Para el año 2010, se contará con un cincuenta por ciento (50%) de la flota 
autorizada. 




6)	 Para el año 2011, se contará con un sesenta por ciento (60%) de la flota 
autorizada. 




7)	 Para el año 2012, se contará con un setenta por ciento (70%) de la flota 
autorizada. 




8)	 Para el año 2013, se contará con un ochenta por ciento (80%) de la flota 
autorizada. 




9) 	 Para el año 2014, se contará con el cien por ciento (100%) de la flota autorizada. 




El MOPT incorporará, en la normativa de la revisión técnica vehicular, las normas que 
permitan verificar que los permisionarios y concesionarios de autobuses de ruta cumplen 
las obligaciones que garanticen la idoneidad funcional, seguridad y accesibilidad de las 
unidades de transporte. 















Consejo Nacional de Personas con Discapacidad (Conapdis)
Rector en la promoción y defensa de los derechos de las personas con discapacidad.




Ley N°7600 Ley de Igualdad de Oportunidades para las Personas con Discapacidad38




(Así adicionado el transitorio VIII anterior por el artículo 1° de la ley N° 8556 del 19 de 
octubre de 2006) 




Dado en la Sala de la Comisión Permanente Especial de redacción, a los dieciocho días del 
mes de abril de mil novecientos noventa y seis)




Carmen María Valverde Acosta, Presidenta. María Luisa Ortiz Meseguer, Secretaria. Mary 
Albán López, Alberto Cañas Escalante, diputados.




Datos de publicación. Gaceta N°102, del 29/05/1996
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Reglamento Ley de Igualdad de Oportunidades para Personas con 
Discapacidad




N° 26831




EL PRESIDENTE DE LA REPUBLICA,
LA SEGUNDA VICEPRESIDENTA DE LA REPUBLICA DELA SEGUNDA




Y EL MINISTRO DE LA PRESIDENCIA




Con fundamento en lo dispuesto en los artículos: 140, incisos 3) y 18) de la Constitución 
Política; 1, 4 y 82 de la Ley N° 7600 Sobre Igualdad de Oportunidades para las Personas 
con Discapacidad, del 29 de mayo de 1996 y; 




Considerando:




Artículo 1º- Que las políticas del Estado tienen como función principal, genera 
oportunidades para que todas las personas con discapacidad, participen en la construcción 
y disfrute de los beneficios del desarrollo con equidad.




Artículo 2º- Que para una efectiva equiparación de oportunidades, todos los sistemas 
del Estado y la sociedad deben ajustarse a los derechos, necesidades y aspiraciones de 
las personas con discapacidad.




Artículo 3º- Que el Estado debe garantizar la igualdad de oportunidades para las personas 
con discapacidad en ámbitos como: salud, educación, trabajo, vida familiar, recreación, 
deportes, cultura y todos los demás ámbitos establecidos.




Artículo 4º- Que las personas con discapacidad requieren políticas, planes, programas 
y servicios, eficaces y acordes con los principios de igualdad de oportunidades, no 
discriminación, participación y autodeterminación.




Artículo 5º- Que todas las acciones dirigidas a las personas con discapacidad, son 
componente fundamental de cada política nacional o sectorial y no como subsistemas 
aparte del aparato institucional costarricense. Por tanto, 




DECRETAN:




Reglamento de la Ley  7600 Sobre la Igualdad de Oportunidades para las 
Personas con Discapacidad
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TÍTULO I




CAPÍTULO ÚNICO




Disposiciones Generales




Artículo 1.- Objeto. El presente reglamento de la Ley 7600 Sobre la Igualdad 
de Oportunidades para las personas con Discapacidad, del 29 de mayo de 1996, 
establece normas y procedimientos de obligatoria observancia para todas las instituciones 
públicas, privadas y gobiernos locales, quienes serán responsables de garantizar a 
las personas con discapacidad el ejercicio de sus derechos y deberes en igualdad de 
oportunidades.   Las disposiciones que el mismo contiene se basan en los principios 
de equiparación de oportunidades, accesibilidad, participación y de no discriminación 
expresados en la Ley.




Artículo 2.- Planificación anual.  Las instituciones públicas incluirán en sus planes 
anuales operativos o planes anuales de trabajo, en los períodos correspondientes a su 
formulación, las acciones y proyectos que garanticen el acceso a sus servicios y la igualdad 
de oportunidades en todas las regiones y comunidades del país.




Artículo 3.- Presupuesto.  Las instituciones públicas incluirán el contenido presupuestario 
requerido para cumplir con las acciones y proyectos formulados en su Plan Anual Operativo, 
cuando elaboran su proyecto de presupuesto anual.




Artículo 4.- Inversión. Las instituciones públicas incluirán en sus programas de inversión, 
proyectos cuyo financiamiento requiera recursos extraordinarios no contemplados en sus 
presupuestos regulares o de funcionamiento. 




Artículo 5.- Fiscalización a cargo del ente rector. El ente rector en materia de 
discapacidad fiscalizará que todas las instituciones del Estado, según su campo de 
competencia, ofrezcan las oportunidades y condiciones necesarias para el cumplimiento 
de todos los derechos y deberes de las personas con discapacidad.




Artículo 6.- Reglamentos internos. Las entidades públicas deberán revisar 
permanentemente, sus disposiciones reglamentarias y de funcionamiento y asegurar que 
no contengan medidas discriminatorias o que impidan el acceso de las personas con 
discapacidad a sus programas y servicios.  Toda nueva reglamentación deberá ajustarse 
a lo prescrito en la Ley No. 7600 Sobre Igualdad de Oportunidades para las Personas con 
Discapacidad y al presente reglamento.




Artículo 7.- Obligación de publicar avisos.  Todas las instituciones del Estado están 
obligadas a publicar en el Diario Oficial La Gaceta y de manera accesible avisos sobre la 
formulación de planes, políticas, programas y servicios que involucren a personas con 
discapacidad a efecto de que sus organizaciones, legalmente constituidas, se apersonen 
y ejerzan su derecho de participación.
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Artículo 8.- Divulgación y capacitación sobre la Igualdad de Oportunidades. 
Todas las instituciones del Estado deberán incluir en sus programas de divulgación, 
información y capacitación anuales, contenidos referentes a la Ley No. 7600 Sobre la 
Igualdad de Oportunidades para las Personas con Discapacidad.  Para ello se utilizarán 
los medios de comunicación internos, externos y diferentes estrategias tales como: 
conferencias, cursos, mesas redondas, publicaciones y otros, de manera que se garantice 
que la divulgación, información y capacitación alcance a la totalidad de los miembros del 
personal de la institución. 




Para garantizar la calidad de la información, las instituciones podrán contar con la asesoría 
técnica del ente público rector en materia de discapacidad y la misma deberá cumplir con 
lo que al respecto establece el artículo 13 de la Ley 7600.




Artículo 9.- Organización y provisión de servicios de apoyo.  Todas las instituciones 
públicas y privadas de servicio público, cuando no tengan un responsable específico, 
deberán crear un mecanismo en su estructura interna para organizar y proveer los servicios 
de apoyo y las ayudas técnicas requeridas por las personas con discapacidad para el pleno 
ejercicio de sus derechos y el cumplimiento de sus deberes en igualdad de oportunidades.




Artículo 10.- Supervisión, Evaluación y Contralorías de Servicios.  Las Contralorías 
de Servicio y los sistemas internos de control de las entidades públicas y privadas de 
servicio público supervisarán y evaluarán la prestación de los servicios de apoyo y ayudas 
técnicas requeridas por las personas con discapacidad. 




Cuando a una persona con discapacidad se le limite la igualdad de oportunidades por la 
omisión o no prestación de las ayudas técnicas y servicios de apoyo que requiera, podrá 
recurrir ante las Contralorías de Servicios y los sistemas internos de control para hacer 
valer sus derechos, sin perjuicio de la utilización de las instancias establecidas en el 
sistema jurídico estatal.




El ente rector en materia de discapacidad y las organizaciones de las personas con 
discapacidad, asesorarán para un mejor cumplimiento de estas responsabilidades.




Artículo 11.- Eliminación de la discriminación. Cualquier persona o entidad utilizará 
el procedimiento establecido en el artículo anterior, para solicitar la eliminación de las 
acciones y disposiciones que, directa o indirectamente promueven la discriminación o 
impiden a las personas con discapacidad tener acceso a los programas y servicios.




Artículo 12.- Eliminación de mensajes. Cualquier persona o entidad podrá solicitar 
a los medios de comunicación eliminar la difusión de mensajes estereotipados o 
menospreciativos, en relación con la discapacidad sin perjuicio de recurrir a las instancias 
del sistema jurídico estatal.




Artículo 13.- Actos discriminatorios en la información. Se considerará un acto 
discriminatorio el negar, omitir o distorsionar la información de un servicio que se presta 
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sobre discapacidad o no suministrarla al interesado o su familia en forma oportuna, 
accesible y comprensible.




Artículo 14.- Servicios de apoyo en las gestiones municipales. Las municipalidades 
prestarán los servicios de apoyo que requieran las personas con discapacidad, en la 
realización de las gestiones políticas, administrativas, comunales, cívicas, culturales y de 
toda índole que sean convocadas, organizadas o administradas por el gobierno local.




Artículo 15.- Apoyo de las municipalidades.  A efecto que las municipalidades 
cumplan con sus obligaciones de apoyo a las instituciones públicas y privadas en el 
desarrollo, ejecución y evaluación de programas, proyectos y servicios que promuevan 
la igualdad de oportunidades y el desarrollo de las personas con discapacidad, crearán 
y mantendrán bases de datos de todos los recursos humanos e institucionales de sus 
respectivas comunidades.




Esa información estará accesible a todas las personas con discapacidad.




Artículo 16.- Unidad familiar.  Para preservar la unidad de la familia, prevenir la 
violencia doméstica y garantizar oportunidades de desarrollo y autonomía para sus 
miembros con discapacidad, todas las instituciones del Estado y las privadas que se 
beneficien de fondos públicos y que lleven a cabo programas y servicios con la familia, 
procurarán y proveerán los servicios de apoyo a las personas con discapacidad y a los 
familiares que específicamente se encarguen de ellos.




Artículo 17.- Actos discriminatorios en el desarrollo y autonomía personal. Se 
considerará un acto discriminatorio cuando la familia natural, la sustituta o los servicios 
sustitutivos del cuido familiar, a pesar de recibir o contar con servicios de apoyo e 
información, limiten las oportunidades de desarrollo y de autonomía a sus miembros 
con discapacidad.  Cualquier persona podrá denunciar ante el Juzgado de Familia o las 
Alcaldías Mixtas en su caso, dicho acto discriminatorio.




Artículo 18.- Violencia doméstica.  Los actos citados en el artículo precedente se 
considerarán además como violencia doméstica, cuando los actores tuvieran relación de 
parentesco con la persona con discapacidad, de conformidad con la Ley No. 7586 Contra 
la Violencia Doméstica, del 10 de abril de 1996 y sus reglamentos.




Artículo 19.- Prevención y atención de la violencia intrafamiliar. El Centro Nacional 
para el Desarrollo de la Mujer y la Familia formulará y coordinará - en conjunto con el ente 
rector en materia de discapacidad - políticas para prevenir y atender los casos de violencia 
intrafamiliar contra personas con discapacidad.




Artículo 20.- Servicios sustitutivos del cuido familiar. Las personas con discapacidad 
que reciben servicios sustitutivos del cuido familiar, deben participar en igualdad de 
condiciones en todas las actividades que se promuevan o en las que participe el servicio 
familiar sustitutivo. Para garantizar su participación, la entidad responsable o supervisora 
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del servicio sustitutivo del cuido familiar procurará y proveerá los servicios de apoyo 
requeridos.




Artículo 21.- Uso de los servicios sustitutivos del cuido familiar. Todas las 
organizaciones privadas que brinden servicios sustitutivos del cuido familiar y que cuenten 
con financiamiento total o parcial o con el beneficio del Estado y de las municipalidades, 
serán accesibles a las personas con discapacidad  en riesgo social o en estado de abandono.  
Estas organizaciones proveerán los servicios de apoyo requeridos.




Artículo 22.- Promoción de los servicios sustitutivos del cuido familiar. El ente 
rector en materia de discapacidad, el Patronato Nacional de la Infancia, el Instituto Mixto 
de Ayuda Social, las municipalidades y demás instituciones del Estado promoverán y 
apoyarán la autogestión de los servicios sustitutivos no segregados del cuido familiar.




Artículo 23.- Abandono de hecho. Se considerará abandono de hecho, la situación de 
la persona con discapacidad en donde no existen parientes inmediatos, que se encontraren 
en disposición o condiciones de responsabilizarse por ella y sin que medie declaratoria 
judicial o administrativa que así lo determine.




Artículo 24.- Actos discriminatorios a la infancia y adolescencia. El Patronato 
Nacional de la Infancia presentará a solicitud de parte o de oficio, las acciones administrativas 
y judiciales correspondientes a fin de que se eliminen todos los actos y disposiciones que 
directa o indirectamente discriminen al niño, niña y adolescente con discapacidad del 
acceso a los programas y servicios que requiera.




Artículo 25.- Calidad de los servicios a menores de edad. El Patronato Nacional 
de la Infancia y demás instituciones del Estado, según su competencia, promoverán 
y fiscalizarán la autogestión y calidad de los servicios de protección para niños, niñas 
y adolescentes con discapacidad en condición de riesgo social o estado de abandono, 
incluyendo todas las ayudas técnicas y servicios de apoyo que requieran para el pleno 
ejercicio de sus derechos y deberes.




Artículo 26.- Servicios no segregados. El Patronato Nacional de la Infancia garantizará, 
promoverá y fiscalizará el desarrollo de estrategias tendientes a la ubicación de los niños, 
niñas y adolescentes con discapacidad en condición de riesgo social o estado de abandono, 
en ambientes no segregados que faciliten su autonomía personal.




Artículo 27.- Apoyo a la familia en riesgo social. El Patronato Nacional de la 
Infancia, el Instituto Mixto de Ayuda Social, la Caja Costarricense de Seguro Social y la 
Junta de Protección Social de San José, a través de los mecanismos correspondientes, 
apoyarán técnica y económicamente, hasta tanto se requiera, a las familias con uno o más 
miembros menores de edad con discapacidad, cuando la situación social o económica del 
grupo se constituya en factor de riesgo para su desarrollo y autonomía personal.  En caso 
de que las circunstancias anteriores afecten a las familias constituidas por adultos con 
discapacidad, el Instituto Mixto de Ayuda Social, la Junta de Protección Social de San José 
y la Caja Costarricense de Seguro Social, brindarán los apoyos arriba señalados.
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Artículo 28.- Representación de las personas con discapacidad en el ente 
rector. Los representantes de las organizaciones de personas con discapacidad ante el 
órgano directivo del ente rector en materia de discapacidad, serán en una proporción del 
25%, de los cuales un propietario y su suplente serán padre ó madre de personas con 
discapacidad. 




Los representantes propietarios y suplentes a la junta directiva del ente rector en materia 
de discapacidad, así como los miembros del Comité de Información, para lo cual no 
habrá impedimento de ostentar ambos cargos, serán electos por una asamblea de las 
organizaciones de personas con discapacidad legalmente constituidas convocada al efecto 
y durarán en su cargo 4 años. 




El órgano responsable de hacer la convocatoria es el ente rector en materia de discapacidad 
en coordinación con el Comité de Información.   Una vez constituida la asamblea, ésta 
integrará entre los presentes un tribunal para dirigir, constatar, fiscalizar, resolver  recursos 
y comunicar al ente rector el resultado de la elección. 




La convocatoria para la asamblea se hará en forma escrita y en diferentes medios de 
comunicación colectiva al menos con un mes de anticipación.  Para el caso de las personas 
ciegas, esta convocatoria deberá ser en tinta y en Braille. 




La asamblea estará constituida en primera convocatoria por diez o más organizaciones 
que se hagan presentes.  En caso de no completarse el quórum, 60 minutos después se 
realizará la asamblea con un quórum que no podrá ser inferior al número de cargos a 
elegir ante el ente rector.  Se consideran organizaciones legalmente constituidas las que 
tienen personería jurídica y cédula jurídica vigentes. 




La elección se hará mediante voto secreto y en forma nominal.  En caso de empate se 
realizarán sucesivas votaciones hasta lograr  el desempate. 




Los acuerdos del tribunal, tendrán recurso de revocatoria ante el mismo tribunal, el cual 
deberá resolver en el mismo acto. 




Tendrán derecho a elegir los presidentes en ejercicio de las organizaciones de personas 
con discapacidad, legalmente constituidas o su representante. 




Tendrá derecho a ser electo todo miembro activo de las organizaciones de las personas 
con discapacidad, aunque no estén presentes en la asamblea. 




Durante el desarrollo de la asamblea el ente rector en materia de discapacidad debe 
proveer los servicios de apoyo requeridos para que la información y comunicación, sea 
accesible a todos los participantes.




Artículo 29.- Permiso para asistir a sesiones. Las instituciones del estado, están 
obligadas a otorgar permiso para asistir a sesiones de la Junta Directiva del ente rector en 
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materia de discapacidad, a sus funcionarios representantes de organizaciones de personas 
con discapacidad, designados para ese cargo.




Artículo 30.- Organizaciones de personas con discapacidad. El ente rector en 
materia de discapacidad, incorporará una partida en su presupuesto anual para que el 
Comité que constituyan las organizaciones de personas con discapacidad, pueda cumplir 
con las obligaciones que señala el inciso c) del artículo 12 de  la Ley 7600.




TÍTULO II




CAPÍTULO I




Acceso a la Educación




Artículo 31.- Educación gratuita, obligatoria y costeada por el Estado. La 
educación de los alumnos con necesidades educativas especiales, incluidos los servicios 
de estimulación temprana, será gratuita, obligatoria y costeada por el Estado en los niveles 
equivalentes a los establecidos por los artículos  78 de la Constitución Política y 8 de la Ley 
Fundamental de Educación.




Artículo 32.- Servicios de apoyo. Para garantizar el acceso oportuno a la educación de 
los estudiantes con necesidades educativas especiales, el Ministerio de Educación Pública 
y las instituciones privadas de educación, procurarán y proveerán los servicios de apoyo, 
que incluyen entre otros: recursos humanos especializados, adecuaciones curriculares, 
trascripción en Braille de libros de texto de uso obligatorio o en cinta de audio, uso de la 
Lengua de Señas Costarricense y las condiciones de infraestructura necesarias en todos 
los servicios educativos.




Artículo 33.- Programas de estudio en la educación regular. Para la programación 
educativa de los estudiantes con necesidades educativas especiales de la educación regular, 
regirán los mismos objetivos de los programas de estudio establecidos en todos los ciclos 
de la Educación General Básica y en la Educación Diversificada, con las adecuaciones de 
acceso al currículo y curriculares que se requieran.




Artículo 34.- Opción de matrícula en la educación regular. Los estudiantes con 
necesidades educativas especiales tienen el derecho de matricularse en la   Educación 
General Básica y a la Educación Diversificada, con las adecuaciones de acceso al currículo 
y curriculares requeridas.




Artículo 35.- Programas de estudio en la educación especial. Para la programación 
educativa en los servicios de educación especial hasta el III Ciclo, regirán los mismos 
objetivos establecidos para la educación preescolar, I, II y III ciclos de la Educación 
General Básica en todas las asignaturas y con las adecuaciones de acceso acceso al 
currículo y curriculares necesarias.
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Artículo 36.- IV ciclo de la Educación Especial. En la programación educativa del IV 
ciclo de la educación especial se incluirán objetivos que promuevan el máximo desarrollo 
de los estudiantes y que favorezcan la autonomía, la socialización y la formación para el 
trabajo.




Artículo 37.- Acto discriminatorio en la matrícula. Se considerará un acto 
discriminatorio cuando la Dirección del Centro Educativo, niegue, por razones   de su 
discapacidad, la matrícula a un estudiante con necesidades educativas especiales.  Para 
la interpretación adecuada de este artículo aplicará el artículo 44, inciso g) de este 
Reglamento.




Artículo 38.-  Acto discriminatorio en las actividades educativas. Se considerará 
un acto discriminatorio cuando a un estudiante, por razón de su discapacidad, el centro 
educativo lo excluya de las actividades programadas para el resto de los estudiantes o le 
impida utilizar las ayudas técnicas que requiera.




Artículo 39.- Preservación de la integridad. Un estudiante con discapacidad podrá ser 
eximido, por mutuo acuerdo con su profesor, de participar en las actividades programadas 
para todos los estudiantes, cuando ésta implique riesgo evidente en su integridad personal.  
En caso de no lograrse un acuerdo entre el estudiante y el docente, la decisión recaerá 
en el Comité de Apoyo.




Artículo 40.- Participación. En todas las actividades cívicas, culturales y religiosas 
establecidas por el Sistema Educativo Costarricense, participarán en igualdad de 
oportunidades los estudiantes de los servicios de educación especial.




Artículo 41.- Solicitud de servicios de apoyo. Todo estudiante   con necesidades 
educativas especiales, padre, madre de familia o encargado y el personal docente podrán 
solicitar ante la Dirección del centro educativo,  los servicios de apoyo requeridos.




Artículo 42.- Presupuesto y trámite de los servicios de apoyo. El Ministerio de 
Educación Pública incluirá dentro de su planificación presupuestaria los recursos necesarios 
para que todos los centros educativos procuren y provean los servicios de apoyo y 
adaptaciones requeridos por los estudiantes con necesidades educativas especiales.




Para tramitar la solicitud y provisión de los servicios de apoyo, el centro educativo 
respectivo utilizará los mismos mecanismos institucionales que se aplican para todo el 
sistema educativo.




Artículo 43.- Constitución del Comité de Apoyo Educativo. Todo centro educativo 
público y privado organizará un Comité de Apoyo Educativo que estará integrado por el 
director o su representante, quien lo presidirá, y además por los siguientes representantes, 
seleccionados o nombrados según el procedimiento que cada institución establezca:




a) 	 En los Centros que imparten Primero y Segundo ciclos de la Educación General 
Básica, el director o su representante, un máximo de dos docentes de Educación 
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Especial, dos representantes de los otros docentes y un representante de los 
padres de familia de los estudiantes con necesidades educativas especiales, 
matriculados en la institución. 




b) 	 En los Centros que imparten el Tercer Ciclo de la Educación General Básica y 
la Educación Diversificada, el director o su representante, un representante de 
los docentes de Educación Especial si los hubiera, uno o dos representantes de 
los orientadores, un representante de los profesores guía, un representante de 
los padres de familia de estudiantes con necesidades educativas especiales y un 
estudiante con necesidades educativas especiales.




c)	  En los centros educativos unidocentes y en aquellos en los que no se reúnan las 
condiciones anteriores, la Dirección del centro constituirá un Comité de Apoyo 
Educativo con un mínimo de 3 personas: el director y 2 padres de familia.




(Así reformado por el artículo 1° del decreto ejecutivo N° 37486 del 23 de noviembre de 
2012)




Artículo 44.- Funciones del Comité de Apoyo Educativo. Corresponderá al Comité 
de Apoyo Educativo de toda institución: 




a) 	 Determinar los apoyos que requieran los alumnos matriculados en la institución, 
con fundamento en sus necesidades educativas especiales. 




b)	  Aprobar e improbar las adecuaciones curriculares significativas que requiera cada 
alumno. 




	 Se exceptúa de esta disposición los Comités de Apoyo que funcionen en las escuelas 
multigrado y escuelas de Dirección 1, en las cuales se aplicará lo dispuesto en el 
artículo 48 del presente Reglamento. 




c)	  Asesorar a la administración de la institución y al personal docente, administrativo 
y de apoyo sobre las adecuaciones de acceso al currículo, curriculares y los servicios 
de apoyo para cada alumno con necesidades educativas especiales. 




d) 	 Supervisar la calidad de la educación que se brinde a cada alumno con necesidades 
educativas especiales y dar seguimiento a la aplicación de las adecuaciones 
curriculares significativas en coordinación con el Comité de Evaluación de los 
Aprendizajes. 




e) 	 Facilitar la participación de los estudiantes con necesidades educativas especiales 
y de sus padres o encargados en el proceso educativo. 
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f) 	 Recibir en audiencia al estudiante, al padre, madre o encargado, así como al 
docente respectivo, interesados en la definición y satisfacción de sus necesidades 
educativas. 




g) 	 Informar y orientar al estudiante, padre, madre de familia o encargado sobre el 
proceso de matrícula en los diferentes servicios educativos para los estudiantes 
con necesidades educativas especiales 




h)	 Todas aquellas otras que le asigne el Ministerio de Educación Pública.




(Así reformado por el artículo 1° del decreto ejecutivo N° 37486 del 23 de noviembre de 
2012)  




Artículo 45.- Sesiones y remuneraciones en el Comité de Apoyo Educativo. 
Los Comités de Apoyo Educativo sesionarán ordinariamente una vez por semana 
y extraordinariamente cuando así se requiera.   Los representantes docentes serán 
remunerados con un mínimo de dos lecciones de 40 minutos semanales.




Artículo 46.- Funciones de la Dirección del centro educativo. Corresponderá a la 
Dirección del centro educativo: 




a) 	 Constituir en el mes de febrero de cada año, el Comité de Apoyo Educativo.




b)  Integrar y presidir el Comité de Apoyo Educativo.




c)  Presentar las solicitudes de los estudiantes, padres, madres o encargados, o personal 
docente ante el Comité de Apoyo Educativo, cuando lo considere necesario




d) 	 Canalizar, ante las instancias correspondientes, las solicitudes de servicios de 
apoyo, utilizando los procedimientos establecidos por el Ministerio de Educación.




e) 	 Garantizar la aplicación y ejecución de las recomendaciones emanadas del Comité 
de Apoyo Educativo.




Artículo 47.- Adecuaciones de acceso al currículo. Las adecuaciones de acceso al 
currículo serán determinadas y aplicadas por los docentes del centro educativo, debiendo 
documentarse en un expediente el tipo de apoyo que requiera cada estudiante.




(Así reformado por el artículo 1° del decreto ejecutivo N° 37486 del 23 de noviembre de 
2012)




ARTÍCULO 47 Bis.- Adecuaciones curriculares no significativas. Las 
adecuaciones al currículo no significativas serán determinadas y aplicadas por los docentes 
del centro educativo. Así mismo, realizarán los ajustes pertinentes en la mediación 
pedagógica que consideren necesarios. Dado el carácter no significativo de estas 
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adecuaciones, no se requerirá la apertura de un expediente administrativo específico que 
documente la aplicación de adecuaciones curriculares por ese concepto. La información 
del caso que deba registrarse sobre el tema, deberá hacerla el docente en el expediente 
único de la o el estudiante con que se cuente en el centro educativo.




(Así adicionado por el artículo 4° del decreto ejecutivo N° 37266 del 11 de mayo del 2012)




(Así reformado por el artículo 1° del decreto ejecutivo N° 37486 del 23 de noviembre de 
2012)




Artículo 48.- Adecuaciones curriculares significativas. En caso de que el alumno 
con necesidades educativas especiales requiera de adecuaciones curriculares significativas, 
éstas serán propuestas, oportunamente, por el docente del centro educativo y deberán 
contar con la aprobación del Comité de Apoyo Educativo regulado en el artículo 44 del 
presente Reglamento. En el caso de no encontrarse satisfechos, los padres de familia 
podrán apelar la decisión que se adopte, la cual será resuelta por el Asesor Regional de 
Educación Especial. Únicamente en el caso de escuelas multigrado y de Dirección 1, la 
Adecuación Curricular Significativa deberá ser propuesta por el docente y aprobada por el 
Asesor Regional de Educación Especial.




(Así reformado por el artículo 1° del decreto ejecutivo N° 37486 del 23 de noviembre de 
2012) 




Artículo 49.- Medición y valoración del aprendizaje. Las adecuaciones curriculares 
servirán de base para determinar la medición y valoración de los aprendizajes.




Artículo 50.- Consignación y comunicación de las adecuaciones. Para garantizar 
su continuidad y seguimiento, las adecuaciones curriculares significativas, se consignarán 
en el expediente del estudiante.  Estas deberán ser comunicadas a su padre, madre o 
encargado en el correspondiente informe al hogar.




Artículo 51.- Servicios de apoyo durante hospitalización y convalecencia. Cuando 
un estudiante se encuentre imposibilitado para asistir temporalmente al centro educativo 
por causa de hospitalización o convalecencia, debidamente acreditada ante el director del 
centro educativo, será responsabilidad del Director, velar porque se brinden los servicios 
necesarios que garanticen, al estudiante, la continuidad de sus estudios.




Artículo 52.- Imagen digna. El Ministerio de Educación Pública mantendrá una Comisión 
Nacional permanente de carácter consultivo, que estará integrada por un representante 
de los Departamentos de Evaluación, de Orientación, Educación Preescolar, Educación 
Primaria, Educación Secundaria y Educación Especial y de las Organizaciones de Personas 
con Discapacidad, designado por el Comité de Información al que se hace referencia en 
el artículo 28 de este Reglamento, que tendrá como función velar porque los programas y 
materiales educativos que reproduzcan imágenes de personas con discapacidad preserven 
su dignidad y la igualdad de oportunidades.
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Artículo 53.- Servicios de apoyo en la formación técnica y profesional. Para 
garantizar el acceso oportuno de las personas con discapacidad a la formación técnica y 
profesional,  el Instituto Nacional de Aprendizaje y demás entes públicos y privados de 
formación,  procurarán y proveerán los servicios de apoyo que incluyen entre otros, recursos 
humanos especializados,  adecuaciones curriculares y las condiciones de infraestructura 
necesarias en todos sus servicios.




Artículo 54.- Adecuación a los requisitos de ingreso. El Instituto Nacional de 
Aprendizaje y demás centros públicos y privados de formación técnica y profesional, 
aplicarán adecuaciones a los requisitos de ingreso y a las pruebas de admisión, de acuerdo 
a las necesidades de los aspirantes con discapacidad que así lo soliciten.




Artículo 55.- Provisión de servicios de apoyo en el INA. La Subgerencia Técnica del 
Instituto Nacional de Aprendizaje, a través de sus unidades técnicas, procurará y proveerá 
los servicios de apoyo y las ayudas técnicas requeridas por las personas con discapacidad 
matriculadas en las acciones formativas.




Artículo 56.- Adecuaciones en las acciones formativas. Las Unidades Técnicas 
del Instituto Nacional de Aprendizaje, realizarán las adaptaciones de puestos de trabajo 
necesarias para las personas con discapacidad, incorporadas en sus acciones formativas.




Artículo 57.- Programas de extensión. El Instituto Nacional de Aprendizaje desarrollará 
programas de extensión para la capacitación de personas con discapacidad.  Para ello,  
podrá establecer  convenios con otras instituciones públicas, privadas y organizaciones no 
gubernamentales.




Artículo 58.- Servicios de apoyo en las universidades. Las universidades a través 
de sus Vicerrectorías de Vida Estudiantil o sus equivalentes, procurarán y proveerán 
servicios de apoyo a todas las personas con discapacidad de la comunidad universitaria.  
Los servicios de apoyo, se brindarán durante todos los procesos, incluidos los académicos 
y administrativos, en coordinación con las diferentes instancias y con la participación de 
toda la institución.  Se considerará prioritario el criterio de la persona con discapacidad, 
acerca del tipo de servicio de apoyo requerido.




Artículo 59.- Provisión de ayudas técnicas. Las universidades deberán definir los 
mecanismos necesarios para procurar y proveer las ayudas técnicas, requeridas por las 
personas con discapacidad de la comunidad universitaria.




Artículo 60.- Transporte universitario adaptado. Los vehículos y medios de transporte 
que las universidades ponen al servicio de la comunidad universitaria, deberán contar con 
unidades debidamente adaptadas a las necesidades de las personas con discapacidad.  
Este transporte estará a la disposición de las personas que lo requieran para trasladarse 
dentro del campus universitario y asistir a actividades organizadas por la universidad.
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Artículo 61.- Estacionamiento universitario reservado. Del total de espacios 
disponibles para el estacionamiento de vehículos, dentro del campus universitario, los 
centros de Educación Superior reservarán al menos 2 espacios para el aparcamiento de 
vehículos que sean conducidos o que transporten personas con discapacidad.   Dichos 
espacios estarán ubicados cerca de la entrada principal del edificio y contarán con la 
señalización y el acceso al espacio físico adecuados.




Artículo 62.- Acto discriminatorio en las universidades. Se considerará un acto 
discriminatorio, cuando a un estudiante, por razón exclusiva de su discapacidad, se le 
niegue el ingreso a las universidades públicas y privadas, no se le brinden los servicios de 
apoyo requeridos o el acceso a todas las actividades universitarias.




Artículo 63.- Planes de estudio. Todos los entes universitarios responsables de la 
estructuración y administración de los planes de estudio, incorporarán en éstos contenidos 
generales y específicos sobre discapacidad, con el fin de que los futuros profesionales 
apliquen los principios de la igualdad de oportunidades.  Para ello contarán con el apoyo 
de las Vicerrectorías de Docencia o sus equivalentes.




Artículo 64.- Formación específica. Las universidades crearán programas, planes de 
estudio y cursos de formación específica en el tema de la discapacidad, que promuevan la 
equiparación de oportunidades  y la no discriminación de las personas con discapacidad.




Artículo 65.- El tema de la discapacidad en la formación universitaria.  Las 
Vicerrectorías de Docencia o sus equivalentes, velarán para que la incorporación del tema 
de la discapacidad en los programas y planes de estudio universitarios, se sustenten en 
la búsqueda permanente del mejoramiento de las condiciones de vida de la persona con 
discapacidad.




CAPÍTULO II




Acceso al Trabajo




Artículo 66.- Equiparación de oportunidades y no discriminación en el empleo. El 
Ministerio de Trabajo y Seguridad Social, a través de todas sus dependencias, garantizará 
la equiparación de oportunidades y la no discriminación para el acceso al empleo, el 
mantenimiento y la promoción del mismo, de las personas con discapacidad.




Artículo 67.- Acto discriminatorio en el empleo. Se considerarán actos de 
discriminación el emplear en la selección de personal, mecanismos que no estén adaptados 
a las condiciones de los aspirantes, el exigir requisitos adicionales a los establecidos para 
cualquier solicitante y el no emplear, por razón de su discapacidad, a un trabajador idóneo. 




También se considerará un acto discriminatorio que, en razón de su discapacidad, a una 
persona se le niegue el acceso y la utilización de los recursos productivos.
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Artículo 68.- Comisión permanente. El Ministerio de Trabajo y Seguridad Social 
nombrará, internamente, una comisión permanente con la participación de todas las 
direcciones, dicha comisión se encargará de definir estrategias, planes y proyectos para 
promover la equiparación de oportunidades en el empleo de las personas con discapacidad.




Artículo 69.- Readaptación, colocación y reubicación en el empleo. El Ministerio 
de Trabajo y Seguridad Social, por medio de las instancias correspondientes, organizará 
y prestará, a nivel nacional, servicios de readaptación, colocación y reubicación en el 
empleo. Tales como apoyo legal y asesoría en estas áreas.




Artículo 70.- Coordinación interinstitucional. El Ministerio de Trabajo y Seguridad 
Social, por medio de la Dirección Nacional de Inspección General del Trabajo, coordinará 
con el Instituto Nacional de Seguros y con los empleadores respectivos, los procesos 
necesarios con el fin de readaptar y reubicar a los trabajadores que adquieren una 
discapacidad durante el desarrollo de sus actividades laborales.




Artículo 71.- Funciones de la Dirección Nacional de Empleo. Corresponderá a la 
Dirección Nacional de empleo las siguientes funciones: 




a)	 Coordinar con los entes públicos y privados que desarrollen programas de 
readaptación, colocación y reubicación en el empleo.




b)	 Apoyar y servir de facilitador a las organizaciones de personas con discapacidad, 
en la ejecución de las acciones que éstas realicen en el mercado de trabajo.




c) 	 Garantizar que el trabajador con discapacidad se ubique en un empleo acorde a 
sus condiciones y necesidades, en forma digna y remunerado adecuadamente, se 
mantenga y promocione en el mismo.




d)  	Brindar asesoramiento a los empleadores para el análisis de puestos y readaptación 
del empleo




e)  	Proveer los servicios de apoyo requeridos por las personas con discapacidad para 
su inserción en el mercado laboral.




f)  Procurar que los entes públicos y privados provean los servicios de apoyo requeridos 
por las personas con discapacidad, para su inserción en el mercado laboral.




g)  Sistematizar y brindar información accesible para las personas con discapacidad 
acerca de la oferta y demanda del mercado laboral.




h)  Otras que promuevan la inserción laboral de las personas con discapacidad.




i)  Todas las que le asigne el Ministerio de Trabajo y Seguridad Social.
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Artículo 72.- Inspección en el empleo. Para impedir la discriminación en la contratación 
y en el progreso en el empleo de las personas con discapacidad, el Ministerio de Trabajo 
y Seguridad Social, ejercerá control por medio de su Dirección Nacional e Inspección 
General del Trabajo y su Oficina Central, provinciales, cantonales y regionales.




Artículo 73.- Prevención de la discriminación. El Ministerio de Trabajo y Seguridad 
Social, establecerá la prevención respectiva al patrono que asuma actitudes discriminatorias 
en la contratación o que incumpla con los alcances de la Ley 7600 en materia de empleo.




Artículo 74.- Necesidades de formación técnica y profesional. El Ministerio de 
Trabajo y Seguridad Social, a través de la Dirección Nacional de Empleo, sistematizará 
y transmitirá   información a los entes educativos sobre las necesidades de formación 
técnica y profesional, utilizando los medios más idóneos para tales efectos.




Artículo 75.- Consultas y reclamos.  El Ministerio de Trabajo y Seguridad Social, a 
través de la Dirección General de Asuntos Laborales, brindará y prestará sus servicios de 
manera accesible, adecuada, efectiva y oportuna, para atender consultas y reclamos a 
trabajadores  con alguna discapacidad.




La Dirección General de Asuntos Laborales, ofrecerá en sus instalaciones todas las 
facilidades necesarias para la comodidad, seguridad y privacidad de las personas con 
discapacidad, que requieran de los servicios de atención de reclamos, conciliaciones y 
otros.




Articulo 76.- Cobertura de la seguridad social.  La Dirección Nacional e Inspección 
General del Trabajo, por medio de su Oficina Central, provinciales, cantonales y regionales, 
fiscalizará que todos los trabajadores activos con discapacidad, estén cubiertos por 
los regímenes de la Seguridad Social y Riesgos del Trabajo, independientemente de la 
naturaleza de la labor productiva que realicen.




Artículo 77.- Contratación de trabajadores principiantes. El Ministerio de Trabajo y 
Seguridad Social, podrá suscribir convenios directamente con la empresa privada a efecto 
de promover la contratación de trabajadores principiantes con discapacidad, acorde a lo 
estipulado en el artículo 5 de la Ley  de Aprendizaje del Instituto Nacional de Aprendizaje.




Artículo 78.- Asistencia técnica para la colocación. La Dirección Nacional de Empleo 
ofrecerá asistencia técnica a los Departamentos de Recursos Humanos de las empresas, 
a efecto de que se promueva la colocación de personas con discapacidad que reúnan 
los requisitos establecidos en sus pedimentos de personal, manteniendo un seguimiento 
y control de tal acción.   Asimismo, velará porque los instrumentos de reclutamiento y 
selección se adapten a las necesidades específicas de cada las persona.




Artículo 79.- Información y asesoría sobre servicios de apoyo. El Ministerio de 
Trabajo y Seguridad Social, en coordinación con el ente rector en discapacidad y las 
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Organizaciones de Personas con Discapacidad, brindará información accesible y asesoría 
sobre ayudas técnicas, tecnológicas y otros servicios de apoyo, tanto a trabajadores como 
a empleadores, con el fin de procurar una mejor inserción laboral de las personas con 
discapacidad.




Artículo 80.- Adaptación al puesto de trabajo. El Ministerio de Trabajo y Seguridad 
Social, procurará subvenciones temporales y préstamos para la adaptación de los puestos 
de trabajo, incluyendo ayudas técnicas y servicios de apoyo, la eliminación de barreras 
arquitectónicas y modificación del entorno y otras acciones que promuevan la creación de 
fuentes de empleo y de ingresos para las personas con discapacidad.




Artículo 81.- Contratos con información accesible. El Ministerio de Trabajo y 
Seguridad Social, garantizará que los contratos de trabajo sean accesibles a las personas 
con discapacidad.




Artículo 82.- Salario mínimo. Todo trabajador con discapacidad tendrá derecho al 
salario mínimo, según clase de puesto, de conformidad con la fijación periódica por 
jornada normal que le procure bienestar y existencia digna.  La prestación de servicios que 
realice el trabajador con discapacidad será siempre igual para trabajo igual en idénticas 
condiciones de eficiencia.




Artículo 83.- Incorporación al empleo en el Sector Público. La Dirección General 
de Servicio Civil establecerá un sistema de bases de selección específicas, a efecto de 
promover la incorporación al empleo en el Sector Público de las personas con discapacidad.




Artículo 84.- Adecuación de pruebas. Cuando alguna persona con discapacidad que 
reuniendo los requisitos presente Oferta de Servicios, para concursar por un puesto dentro 
del Régimen de méritos, la Dirección General de Servicio Civil, adecuará los procedimientos 
y mecanismos de reclutamiento y Selección de Personal a las condiciones particulares del 
sujeto, a efecto de valorar su idoneidad para el desempeño del cargo.




Artículo 85.- Concurso y elegibilidad. Toda persona con discapacidad que ostente 
los requisitos establecidos para cada clase de puesto podrá concursar libremente  y ser 
declarada elegible si demuestra idoneidad para el mismo.




Artículo 86.- Adaptación al puesto de trabajo en el Régimen del Servicio Civil. 
La Dirección General de Servicio Civil en coordinación con el ente rector en materia de 
discapacidad, asesorará a  las instituciones cubiertas por su Régimen en la adaptación 
de puestos de trabajo y del entorno a las condiciones y necesidades de la persona con 
discapacidad que así lo solicite.   Para cumplir con lo anterior, la Dirección General de 
Servicio Civil podrá solicitar el criterio que al respecto recomienden las organizaciones de 
personas con discapacidad, el Ministerio de Trabajo y Seguridad Social, las universidades 
públicas y el ente rector en materia de discapacidad.
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Artículo 87.- Información y capacitación.  La Dirección General de Servicio Civil, 
en coordinación con el ente rector en materia de discapacidad, establecerá procesos 
de capacitación, publicaciones periódicas e información accesible y permanente sobre la 
discapacidad a efectos de posibilitar la incorporación de las personas con discapacidad a 
las diferentes clases de puestos.




Artículo 88.- Superación en el empleo. La Dirección General de Servicio Civil, en 
conjunto con las Oficinas de Recursos Humanos de los distintos ministerios e instituciones 
cubiertas por el Régimen de Servicio Civil, velarán porque se brinden las condiciones  
necesarias para que los funcionarios con discapacidad, sin discriminación alguna, se 
capaciten y se superen en el desempeño del cargo y hagan carrera administrativa. 




Para ello, todas las instituciones a las que se refiere este artículo, realizarán las gestiones 
administrativas, técnicas y metodológicas correspondientes, así como las previsiones 
presupuestarias requeridas.




Artículo 89.- Reinserción laboral. Todas las instituciones públicas del Estado estarán 
obligadas a reinsertar a aquel servidor regular que por fuerza mayor o cualquier otro 
riesgo del trabajo adquiera una discapacidad que afecte su idoneidad en el desempeño de 
su puesto, ya sea adaptándole el entorno, reubicándola, trasladándola o reasignándola en 
descenso, con su consecuente indemnización dentro de la organización del Estado.




(Así reformado el párrafo anterior por el artículo 16 del “Reglamento a la Ley de Inclusión 
y Protección Laboral de las Personas con Discapacidad en el Sector Público, Ley N° 8862”, 
aprobado mediante decreto ejecutivo N° 36462 del 2 de febrero del 2011)




En caso de que exista imposibilidad total de llevar a cabo lo anterior, se procederá con el 
pago de prestaciones, todo ello tomando en cuenta las disposiciones de la Ley de Riesgos 
del Trabajo en lo que sea competente.




CAPÍTULO III




Acceso a los servicios de salud




Artículo 90.- Modelo institucional. La Caja Costarricense de Seguro Social, diseñará, 
ejecutará y evaluará permanentemente modelos de atención adecuados a las necesidades 
de las personas con discapacidad, incluyendo a los asegurados por el Estado.




Artículo 91.- Servicios y prestaciones La Gerencia de la División Médica de la Caja 
Costarricense de Seguro Social, será la responsable de desarrollar y fortalecer los servicios 
de rehabilitación.  La Gerencia de la División de Pensiones en coordinación con la Gerencia 
de la División Médica de la Caja Costarricense de Seguro Social, será la encargada de 
complementar esos servicios, mediante la extensión de las prestaciones sociales y 
económicas a las personas con discapacidad, incluyendo a los asegurados por el Estado.
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Artículo 92.- Coordinación y supervisión en los servicios. La coordinación y 
supervisión de los servicios especializados de rehabilitación de las unidades prestadoras 
de servicios de salud pública, estará a cargo de las instancias que determine la Caja 
Costarricense de Seguro Social y el Instituto Nacional de Seguros, según corresponde. 




Para garantizar la calidad de los servicios de salud, se crearán y aplicarán los instrumentos 
de cobertura, seguimiento y evaluación, los que se incorporarán dentro del sistema de 
información institucional, que tiendan a garantizar su calidad.




Artículo 93.- Servicios de rehabilitación en todos los niveles. La Caja Costarricense 
de Seguro Social y el Instituto Nacional de Seguros, según competencia, prestarán los 
servicios de rehabilitación para las personas con discapacidad física, mental y sensorial, en 
todas las regiones del país, mediante un modelo de atención por niveles.  Este modelo de 
atención tendrá como principios y objetivos fundamentales  la igualdad de oportunidades, 
la accesibilidad y la disponibilidad.




Artículo 94.- Servicios en las regiones. Todas las Direcciones Regionales y unidades 
de salud de la Caja Costarricense de Seguro Social y el Instituto Nacional de Seguros 
según competencia, participarán activamente en el desarrollo y prestación de todo tipo de 
servicios para las personas con discapacidad, en todas las regiones del país.




Artículo 95.- Protocolos de atención. La Caja Costarricense de Seguro Social y el 
Instituto Nacional de Seguros, definirán y aplicarán los protocolos de atención en materia 
de discapacidad, según los distintos niveles del sistema de salud.




Artículo 96.- Presupuesto. La Caja Costarricense de Seguro Social y el Instituto 
Nacional de Seguros, adoptarán todas las previsiones administrativas y presupuestarias, 
necesarias y suficientes para una adecuada, efectiva y oportuna prestación de servicios a 
las personas con discapacidad.  Estas previsiones  deberán satisfacer las necesidades en 
equipamiento e infraestructura y especialmente en la provisión de medicamentos, ortesis, 
prótesis, sillas de ruedas, asistencia personal y demás ayudas técnicas   y servicios de 
apoyo requeridos por las personas con discapacidad,  prescritos por la institución.




Artículo 97.- Calidad de las ayudas técnicas. El Ministerio de Salud Pública, 
mantendrá un registro actualizado sobre las especificaciones de las prótesis y ortesis, que 
sean otorgadas por las instituciones estatales y que se distribuyan en el mercado. 




Para otorgar la certificación de calidad de las ayudas técnicas, el Ministerio procederá de 
conformidad con lo que establezca la legislación respectiva.




Artículo 98.- Condiciones adecuadas. Las unidades prestadoras de servicios de 
salud, ofrecerán en sus instalaciones todas las facilidades necesarias para la comodidad, 
seguridad y privacidad a las personas con discapacidad  que requieran de sus servicios.  
Además, los servicios de rehabilitación de estas unidades, tendrán la autonomía necesaria 
para establecer normas específicas como:  vestimenta, uso de efectos personales y otros 
elementos para la utilización del tiempo libre.
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Artículo 99.- Facilidades de hospedaje. Las unidades prestadoras de servicios de 
rehabilitación ofrecerán facilidades de alojamiento para familiares o encargados de 
personas, procedentes de zonas alejadas cuando así lo requieran.




Artículo 100.- Calidad en los servicios. Los servicios que se brinden a las personas con 
discapacidad en las diferentes unidades prestadoras de servicios de la Caja Costarricense de 
Seguro Social y del Instituto Nacional de Seguros incluidos los ambulatorios y domiciliarios, 
deberán garantizar un nivel de calidad igual al que se le brinda a los demás asegurados. 
Se le permitirá a las personas con discapacidad el ingreso de las ayudas técnicas y de 
los servicios de apoyo que utilizan habitualmente.  Estas disposiciones incluyen trámites 
administrativos ágiles y oportunos.




Artículo 101.- Información sobre discapacidad. Todas las unidades prestadoras de 
servicios de salud, divulgarán información veraz, comprensible, accesible y oportuna a las 
personas con discapacidad y a sus familias sobre los programas, servicios y proyectos en 
el área de la discapacidad.




El personal de salud, como parte de sus funciones, brindará al usuario la información 
pertinente sobre las condiciones de salud y plan individual de tratamiento.




Artículo 102.- Transporte adecuado. La Caja Costarricense de Seguro Social y el 
Instituto Nacional de Seguros, dispondrán de los medios de transporte necesario para 
los usuarios, contando con las adaptaciones conforme a las necesidades de movilidad, 
accesibilidad y seguridad de las personas con discapacidad.   El cumplimiento de esta 
disposición será responsabilidad de la unidad prestadora de servicios según proceda.




CAPÍTULO IV




Acceso al espacio físico




Artículo 103.- Fiscalización. El Ministerio de Obras Públicas y Transportes, el Ministerio 
de Vivienda y Asentamientos Humanos, el Ministerio de Salud Pública, el Instituto Nacional 
de Vivienda y Urbanismo, las Municipalidades y demás entidades competentes de revisar 
planos y  conceder permisos de construcción y remodelación o cualquier otra autorización 
similar, deberán controlar y fiscalizar que las disposiciones pertinentes contenidas en el 
presente reglamento se cumplan en todos sus extremos.




Artículo 104.- Principios de accesibilidad. Los principios, especificaciones técnicas 
y otras adaptaciones técnicas de acuerdo a la discapacidad, establecidos en el presente 
Reglamento se aplicarán para las construcciones nuevas, ampliaciones, remodelaciones de 
edificios, parques, aceras, jardines, plazas, vías u otras edificaciones públicas y privadas 
que brinden servicios al público, los programas de vivienda financiados con   fondos 
públicos y los servicios de transporte público y privado que rigen en el territorio nacional.
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Artículo 105.- Símbolo internacional de acceso. Todos los señalamientos que deban 
hacerse para indicar el acceso a los servicios utilizados por personas con discapacidad, se 
presentarán con  el símbolo internacional de acceso.




Artículo 106.- Características del símbolo internacional de acceso.  El símbolo 
internacional de acceso tiene las siguientes medidas: 15 x 15 cms. para uso de interiores 
y 20 x 20 cms. para uso en exteriores.  El fondo en color azul  claro y la figura en blanco.




Artículo 107.- Ubicación de la vivienda. La vivienda  para la persona con discapacidad 
estará ubicada en sitios o terrenos de poca pendiente, de preferencia planos o en planta 
baja, accesible desde la calle o entrada sin requerir escalones, gradas o rampas de gran 
extensión.   Se   recomienda una ubicación cercana a servicios comunales y transporte 
público.




Artículo 108.- Diseño de la vivienda.  El diseño del espacio interior y exterior de la 
vivienda  debe considerar las necesidades de la persona con discapacidad que la habitará 
y ofrecer las facilidades específicas para la accesibilidad.




Artículo109.- Características del acceso a la vivienda. En la entrada a la vivienda 
debe instalarse una plataforma suficientemente plana, la cual debe permitir maniobrar 
una silla de ruedas y poseer un cobertor o techo protector. La cerradura de la puerta 
principal, timbre y buzones deberán estar a una altura accesible, máxima de 1.00 mt. 
Asimismo, deberán evitarse las contrapuertas.




Artículo 110.- Dormitorio principal. El dormitorio principal de la vivienda deberá 
disponer de por lo menos un espacio libre de maniobra con un diámetro mínimo de 
1.50 mts.  Idealmente, ésta área debería estar ubicada enfrente de los armarios de los 
dormitorios.  Un espacio libre con un ancho mínimo de 0.90 mts.  debe proporcionarse por 
lo menos a un lado de la cama. Un pasadizo de 1.20 mts. de ancho debe proporcionarse 
entre los pies de la cama y la pared opuesta.




Artículo 111.- Lavaderos y fregaderos.  Los lavaderos deben permitir al usuario 
trabajar en posición sentada, permitiendo un alcance cómodo y proporcionar un espacio 
inferior libre de 0.68 mts. mínimo para rodillas y piernas. El fregadero debe poseer una 
altura máxima de 0.85 mts., los controles deberán estar ubicados a una distancia no 
mayor de 0.60 mts. del borde del mostrador y ser tipo palanca. El fregadero deberá tener 
una profundidad no mayor de 12.5 cms. y proporcionar un área lisa de mostrador como 
apoyo y soporte para brazos de 7.5 cms. al frente.




Artículo 112.- Fuentes de calor. Toda fuente de calor deberá estar recubierta por un 
aislante térmico.




Artículo 113.- Cocina.  La cocina deberá poseer un espacio libre mínimo de 1.50 x 1.50 
mts. para la movilización hacia todos sus componentes. 















Ley N°7600 Ley de Igualdad de Oportunidades para las Personas con Discapacidad




Consejo Nacional de Personas con Discapacidad (Conapdis)
Rector en la promoción y defensa de los derechos de las personas con discapacidad




59




Los estantes de cocina estarán colocados entre 0.30 y 0.40 mts. de altura, con relación 
al piso.




Artículo 114.-  Puertas. El ancho mínimo de todas las puertas y aberturas será de 0.90 
mts.  Todas las puertas permitirán un espacio libre de por lo menos 0.45 mts. de ancho 
adyacente a la puerta en el lado opuesto a las bisagras, el cual deberá estar provisto en 
ambos lados de la puerta. 




Las puertas de los cuartos de baño o espacios confinados abrirán hacia afuera. Se 
consideran como alternativas las puertas corredizas.  Placas metálicas, para la protección 
de posibles daños a las personas, se podrán instalar a ambos lados de la puerta, hasta 
una altura de 0.30 mts. 




La agarradera será de fácil manipulación, de tipo barra o aldaba y debe instalarse a una 
altura entre 0.90 mts.




Artículo 115.- Ventanas.  Las ventanas estarán ubicadas a una altura apropiada para 
aprovechar la luz y el paisaje disponible.  Las ventanas para mirar hacia afuera podrán 
tener zócalo de 82.5 cms. de altura máxima.




Artículo 116.- Controles de ventanas. Los controles de las ventanas serán accesibles 
y fáciles de operar desde una posición sentada.




Artículo 117.- Cuarto de baño. La distribución del cuarto de baño proveerá un espacio 
libre de maniobra de 1.50 mts.




Artículo 118.- Dispositivos y accesorios. Todos los estantes, pañeras y tomacorrientes, 
estarán colocados a una altura máxima de 0.90 mts.




Las cajas de fusibles e interruptores eléctricos deberán estar accesibles al usuario en silla 
de ruedas, con mecanismos de seguridad apropiados para evitar accidentes. 




Se debe usar puertas de apertura hacia afuera o corredizas en todos los cuartos de baño.  
Los pisos de los baños serán de material antiderrapante.




Artículo 119.- Lavatorios. Los lavatorios deberán instalarse a una altura  máxima de 
0.85 mts, se recomienda el uso de controles de temperatura tipo palanca.   La tubería 
para suministro o salida de agua expuesta, deberá aislarse para prevenir quemaduras o 
raspaduras.




Artículo 120.- Ducha. El tamaño mínimo de la ducha para silla de ruedas es de 1.20  x 
1.20 mts., incluyendo una apertura  mínima de 1.00 mts. para el acceso. Los pisos de las 
duchas deberán ser de material antiderrapante.




Artículo 121.- Camellón central. En las calles con camellón central, éste deberá 
interrumpirse en las zonas de paso de peatones.
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Artículo 122.- Reductores de velocidad. El diseño y construcción de este tipo de 
dispositivos, debe hacerse de modo que sea fácilmente salvado por las personas con 
discapacidad.




Artículo 123.- Pasos peatonales. Los pasos peatonales a desnivel, contarán   con 
rampa y escaleras, para que puedan ser utilizados por todas las personas.




Artículo 124.- Pendientes. Las especificaciones para las pendientes, serán:




Del 10 al 12% en tramos menores a 3 metros.




Del 8 al 10% en tramos de 3 a 10 metros 




Del 6 al 8% En tramos mayores a 10 metros.




Artículo 125.- Características de las aceras. Las aceras deberán tener un ancho 
mínimo de 1.20 mts., un acabado antiderrapante y sin presentar escalones; en caso de 
desnivel éste será salvado con rampa. 




Los cortes transversales o rampas que se hagan a lo largo de la línea de propiedad, no 
será de un tamaño mayor a 1,20 mts., deberán cumplir con los requisitos de gradiente, 
superficie y libre paso de aguas.  Podrán hacerse en estos casos sin necesidad de visto 
bueno municipal. 




En caso de ser mayores los cortes o menor la distancia de separación según dicho, su 
distancia máxima sobre la línea de construcción será la que exista de área de entrada o de 
estacionamiento.  Estas áreas deberán cumplir con los requisitos que indique el reglamento 
al respecto y deberá contarse en este caso con el visto bueno de la municipalidad del 
lugar para su ejecución. 




Las aceras deberán tener una altura (gradiente) de entre 15 y 25 cms. medida desde 
el cordón del caño.  En caso de que la altura de la línea de propiedad sea menor a la 
señalada, se salvará por gradiente que deberá cumplir con lo establecido a continuación. 




La gradiente en sentido transversal, tendrá como máximo el 3%.




Artículo 126.- Rampas en las aceras.  En las aceras, en todas las esquinas deberá 
haber una rampa con gradiente máxima de 10% para salvar el desnivel existente entre la 
acera y la calle. Esta rampa deberá tener un ancho mínimo de 1.20 mts. y construidas en 
forma antiderrapante.




Artículo 127.- Señales y salientes. Toda señal u objeto saliente colocado en calles, 
aceras o espacios públicos deberá estar a una altura mínima de 2.20 mts.




Artículo 128.- Semáforos peatonales. El Ministerio de Obras Públicas y Transportes, 
instalará semáforos peatonales con señales auditivas en aquellas vías o cruceros de gran 
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flujo, tanto vehicular, como peatonal y cuya peligrosidad objetiva lo amerite.   Dichas 
señales deberán emitir un sonido perceptible que sirva de guía a las personas ciegas o 
deficientes visuales, cuando se abra el paso a los peatones. 




Todos los dispositivos para control y uso de semáforos peatonales, estarán a una altura 
máxima de 1.20 mts.




Artículo 129.- Postes, parquímetros e hidrantes. Los postes, parquímetros e 
hidrantes, deberán ubicarse de tal forma que sean fácilmente visibles o perceptibles por 
todas las personas.  Para ello, se utilizarán cambios en la textura de la acera que indiquen 
su proximidad.




Artículo 130.- Elementos urbanos. Los elementos urbanos de uso público, tales como 
cabinas telefónicas, fuentes, basureros, bancos, maceteros y otros análogos se diseñarán  
y ubicarán de forma que puedan ser usados por personas con discapacidad y que no 
constituyan un obstáculo para el desplazamiento de los transeúntes.




Artículo 131.- Otros elementos urbanos. Elementos urbanos adicionales tales como 
toldos, marquesinas, quioscos, escaparates, y otros análogos, que interfieran con el paso 
o espacio peatonal, se dispondrán de forma que no constituyan amenaza o riesgo a la 
integridad física y la seguridad de las personas.




Artículo 132.- Aleros. En los edificios que tengan un alero para la protección momentánea 
de peatones, éste deberá  estar a una altura mínima de 2.20 mts.




Artículos 133.- Pasamanos.  Los pasamanos de las escaleras deben continuarse por lo 
menos 0.45 mts. al inicio  y final de la escalera y si hay descanso deben ser continuadas 
por éste.  Los pasamanos deben contar con una señal en Braille que indique el número 
de piso.   En ningún caso los pasamanos deberán presentar elementos extraños, tales 
como plantas naturales o artificiales, adornos, accesorios u otros objetos propios de las 
festividades.




Artículo 134.- Escaleras.  Las escaleras deberán presentar un diseño adecuado: huella 
de 0.30 mts. y contrahuella de 0.14 mts. máximo.  Pasamanos en todos los tramos a 0.90 
mts. de altura.




Artículo 135.- Pisos antiderrapantes. Los pisos de las escaleras serán en materiales 
antiderrapantes.  Lo mismo en accesos principales, pasillos y en sitios que se encuentren 
desprotegidos de la lluvia.




Artículo 136.- Contraste en la coloración.  Para facilitar la movilidad de las personas 
con deficiencia visual se utilizará contraste en los colores de las escaleras, marcos de 
puertas y similares.




Artículo 137.- Iluminación artificial.  La iluminación  artificial será de buena calidad 
aún en pasillos y escaleras,  mínimo 300 lúmenes.
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Artículo 138- Barandas de seguridad.  Los pisos intermedios, balcones o terrazas 
que sean transitables y que se encuentren a 0.40 mts. o más del nivel de piso inferior, 
deberán ser protegidos por barandas de seguridad, cuya barra superior no podrá estar 
a más de 0.90 mts. desde el nivel del piso, con una intermedia a 0.60 mts. y una barra 
inferior a 0.10 mts. del nivel de pavimento.   Este llevará textura al acercarse al borde 
como prevención para las personas ciegas o con deficiencia visual.




Artículo 139.- Sótanos. En el caso de edificios con sótano, la diferencia de nivel entre 
éste y el nivel principal deberá ser salvada mediante elevador apropiado o con una rampa 
peatonal con la gradiente reglamentaria construida en forma antiderrapante.




Artículo 140.- Puerta.  El espacio libre de las puertas tendrá un ancho mínimo de 0.90 
mts., serán fáciles de abrir; en caso de utilizar resortes, éstos no deberán obstaculizar la 
apertura de la puerta.  Llevarán un elemento protector metálico en la parte inferior de 
0.30 mts. como mínimo, principalmente en las de vidrio.




Las puertas deberán en todo caso abrir en ambos sentidos.  En caso de que la distancia 
con la acera no permita su apertura exterior, deberán tener un retiro del mismo tamaño 
que las hojas de la puerta.  Podrá eximirse este retiro a las puertas corredizas accionables 
manualmente desde una silla de ruedas. 




Las puertas de acceso deberán llevar indicaciones de luz, para uso de las personas con 
deficiencia auditiva.




Artículo 141.- Pasillos. Los pasillos generales y los de uso común,  deberán tener un 
ancho mínimo de 1.20 mts. y los pasillos interiores tendrán un ancho mínimo de 0.90  mts.




Artículo 142.- Umbrales. Se eliminarán en lo posible los umbrales y si fueran 
indispensables, tendrán una altura máxima de 0.02 mts. salvada por chaflán o rampa.




Artículo 143.- Servicios sanitarios.  En las áreas de servicios sanitarios, por lo menos 
un cubículo de cada clase (inodoro, orinal, ducha) tendrán puerta de 0.90 mts. que abra 
hacia afuera.  Agarraderas corridas a 0.90 mts. de alto en sus costados libres.




Los inodoros se instalarán recargados a un lado de la pared de fondo: Profundidad mínima: 
2,25 mts., ancho mínimo: 1,55 mts.




Artículo 144.- Inodoros, duchas y accesorios. Cuando los inodoros se instalen 
centrados en la pared de fondo, tendrán las siguientes medidas: 




Profundidad mínima 2,25 mts. 
Ancho mínimo 2,25 mts. 
Los cubículos para ducha tendrán: 
Profundidad mínima: 1.75 mts. 
Ancho mínimo: 1.50 mts. 
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Accesorios como: toalleras, papeleras, pañeras y agarraderas, se instalarán a una 
altura máxima de 0.90 mts. 
Los espejos se instalarán a una altura máxima de su borde inferior de 0.80 mts. 
Los lavatorios se instalarán a una altura máxima de 0.80 mts.




Artículo 145.- Dispositivos. Todos los dispositivos como contactos, cajeros automáticos, 
apagadores eléctricos, picaportes,  de alarma, de control de temperatura o de cualquier 
otra índole de uso general, incluyendo timbres tendrán una altura de instalación entre 
0.90 mts.  y 1.20 mts. 




Los cajeros automáticos y dispositivos similares que se instalen, deberán ser parlantes en 
español.




Artículo 146.- Teléfonos públicos. Todos los teléfonos públicos, tendrán la botonera a 
1.00 mts como altura máxima.




Artículo 147.- Cerraduras.  Las cerraduras de ventanas y puertas se instalarán a una 
altura máxima de 0.90 mts. y se evitarán aquellas que necesiten la utilización de ambas 
manos para accionarlas.




Artículo 148.- Mesas, mostradores y ventanillas.  Las mesas o mostradores para 
firmar o escribir tendrán una altura de 0.80 mts. Sea igual para biblioteca, comedor, etc.  
Las ventanillas de atención al público tendrán una altura de 0.90 mts. sobre el nivel de 
piso terminado.




Artículo 149.- Estantes y anaqueles.  Las estanterías o anaqueles irán separados del 
suelo 0.30 mts. para permitir que el apoya pie de la silla de ruedas pase por debajo al 
acercarse y la altura máxima de 1.30 mts.




Artículo 150.- Entradas a edificios.  Del total de las entradas utilizadas por el público  
en cualquier edificio, al menos una de ellas estará a nivel o el cambio de nivel será salvado 
por ascensor o rampa, con la pendiente indicada en el artículo 124 de este Reglamento.




Artículo 151.- Características de los ascensores. Los ascensores deberán presentar 
una abertura máxima de 0.02 mts. entre el carro y el piso.  Exactitud en la parada: 0.02 
mts. máximo entre el piso del edificio y el piso del ascensor.  Ancho mínimo de puerta:  
0.90 mts.  Las dimensiones interiores mínimas de 1.10 mts. de ancho por 1.40 mts. de 
profundidad y deberán contar con señalización en Braille y auditiva. 




La puerta será preferiblemente telescópica.  Altura máxima de botones de servicio (exterior 
e interior): 1.20 mts.  La velocidad de cierre de las puertas del ascensor, debe permitir el 
ingreso y egreso sin riesgo para el usuario.




Artículo 152.- Parada de ascensores. En el caso de edificios con elevadores o 
ascensores, éstos tendrán parada en todos los pisos, incluyendo mezanines y sótanos.
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Artículo 153.- Hospedaje accesible. El Instituto Costarricense de Turismo, como 
ente rector en materia de turismo velará porque en las instalaciones de las empresas 
turísticas de hospedaje, se cumpla con las especificaciones técnicas contenidas en el 
Capítulo IV del presente Reglamento, propias del “diseño arquitectónico sin barreras”, 
para que estos establecimientos sean accesibles a las personas con discapacidad. Para 
efectos de lo anterior, serán aplicables los parámetros técnicos en cuanto al número 
requerido de habitaciones que deban ser accesibles en una empresa de hospedaje 
turístico, contenidos en el Reglamento de las Empresas y Actividades Turísticas, Decreto 
Ejecutivo Nº 25226-MEIC-TUR de 15 de marzo de 1996, publicado en La Gaceta Nº 121 
del 26 de junio de 1996, y en el Reglamento de la Ley de Incentivos para el Desarrollo 
Turístico, Decreto Ejecutivo Nº 24863-H-TUR de 5 de diciembre de 1995, publicado en La 
Gaceta Nº 22 del 31 de enero de 1996. 




(Así reformado por el artículo 1° del decreto ejecutivo N° 35479 del 13 de julio de 2009)




Artículo 154.- Estacionamientos reservados. Todo establecimiento público y privado 
de atención al público que disponga de estacionamientos, deberá contar con dos espacios 
como mínimo o el 5% del total de espacios disponibles, destinados a vehículos conducidos 
por personas con discapacidad o que les transporten. Estos espacios reservados deberán 
ubicarse en las entradas principales de los locales de atención al público, debidamente 
identificados con el símbolo internacional de acceso al que se hace referencia en los 
artículos Nos. 105 y 106 de este Reglamento.




Artículo 155.- Características de los estacionamientos reservados. Los sitios 
de estacionamientos reservados, necesariamente deberán cumplir con las siguientes 
características técnicas de accesibilidad:  




-  Anchura 3.30 mts. por 5.00 mts. de largo (mínimo).  




-  Zonas construidas en forma antiderrapante. 




-  Con rampa o bordillo que permita acceso a la acera que conduce a la entrada   		
	  principal.




Artículo 156.- Autoridad policial. La determinación y regulación de los estacionamientos 
reservados, estará a cargo de  la Dirección General de Transporte Público del Ministerio de 
Obras Públicas y Transportes, en coordinación con la Dirección de Ingeniería de Tránsito 
del Ministerio de Obras Públicas y Transportes. El control por uso indebido de estos lugares 
de estacionamiento estará a cargo de las autoridades de la Dirección de Policía de Tránsito 
del Ministerio de Obras Públicas y Transportes.  De requerirse mayor personal para tales 
funciones, podrá recurrirse al programa de inspectores ad-honoren pudiendo investirse de 
autoridad a la policía administrativa para actuar en el sitio.




Artículo 157.- Requisitos y condiciones para uso de estacionamientos 
reservados.  Para la utilización de los estacionamientos reservados de vehículos 
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conducidos por personas con discapacidad o que les transporten, se deberá contar con 
la  debida identificación y autorización expedida por la Dirección  General de Transporte 
Público del Ministerio de Obras Públicas y Transportes.   Con el fin de obtener la autorización 
respectiva, el solicitante debe entregar debidamente completado el formulario que para 
este efecto dispone la Dirección General de Transporte Público del Ministerio de Obras 
Públicas y Transportes.   Esta se obtendrá, previo cumplimiento de los siguientes requisitos 
y condiciones: 




-  Nombre y apellidos del solicitante.
-  Firma del solicitante, padre o responsable.
-    Fecha de nacimiento, sexo, dirección, N°. de licencia si la tiene, N°. placa del vehículo.
-  Características del vehículo (año, modelo, marca, No. de motor).
-  Indicar si el vehículo tiene adaptaciones o no.
-  Certificación médica de que el solicitante se ajusta entre otras a alguna de las 




siguientes condiciones y en la cual se indique si la discapacidad del solicitante es 
temporal o permanente: 




-  Incapacidad de caminar sin la asistencia de una ayuda técnica u otra persona.
-  Uso de silla de ruedas
-  Uso de oxígeno portátil.
-  Ceguera legal.
-  Insuficiencia respiratoria severa o cardiaca severa.
-  Severa limitación para caminar debido a condiciones de origen artrítica, neurológica 




u ortopédica




En caso de que la unidad asignada para el uso de este beneficio no fuere conducida por 
el solicitante, deberá consignarse expresamente dicha situación en la respectiva solicitud.




Artículo 158.- Acreditación para el uso de los estacionamientos reservados. 
La autorización concedida para el uso de estacionamientos reservados, es estrictamente 
personal e intransferible y solo podrá ser utilizada por un máximo de dos vehículos 
acreditados al efecto, para transporte de la misma persona con discapacidad.  Regirá para 
todo el país y tendrá una validez máxima de cinco años para personas con discapacidad 
permanente y hasta un año para personas con discapacidad temporal, pudiendo ser 
renovada previa solicitud. 




La autorización consignará, entre otras indicaciones: el nombre del beneficiario, placa y 
motor del vehículo asignado, fecha de otorgamiento y vencimiento.  En caso de menores 
de edad se consignará el nombre de quien solicitare el beneficio, placa y motor del vehículo 
asignado, fecha de otorgamiento y vencimiento.  Además, deberá estar rubricada por el 
Director General de Transporte Público o su encargado y debidamente sellada.




Artículo 159.- Identificación oficial.  La persona acreedora a dicha autorización está 
obligada a portar, en un lugar visible del vehículo, el logotipo de identificación oficial 
determinado al efecto, cuyo distintivo será otorgado por la Dirección General de Transporte 
Público del Ministerio de Obras Públicas y Transportes.
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Artículo 160.- Vehículos que transporten a personas con discapacidad.  Los 
vehículos de las instituciones públicas y privadas que brinden servicio de rehabilitación o 
que transporten personas con discapacidad,  deberán inscribirse y ser autorizadas por la 
Dirección General de Transporte Público del Ministerio de Obras Públicas y Transportes, 
debiendo cumplir al efecto con los siguientes requisitos: 




a)  	Presentar solicitud formal de inscripción del vehículo con que se pretende brindar 
este servicio de transporte firmada por el Director o encargado, describiendo las 
características técnicas del vehículo:   año, modelo, número de motor, tipo de 
unidad, y adaptaciones existentes




b)  	Presentar un cuadro descriptivo general de las necesidades de servicio que 
justifican este tipo de transporte y el uso de estacionamiento reservado.




c)  	Cumplir con las exigencias legales y reglamentarias establecidas para la circulación 
de vehículos.




d)  	Las unidades acreditadas deberán portar el logotipo de identificación oficial 
determinado al efecto.




Artículo 161.- Codificación y permiso de circulación.  Para la autorización respectiva, 
la Dirección General de Transporte Público del Ministerio de Obras Públicas y Transportes, 
asignará la respectiva codificación del vehículo y extenderá un permiso de circulación 
indicando sus características, la institución acreditada y la codificación oficial asignada.




CAPÍTULO V




Acceso a los medios de transporte




Artículo 162.- Estaciones terminales.  Todas las estaciones terminales o paradas 
intermedias de servicio terrestre, marítimo, aéreo o ferroviario de importancia, estarán 
provistas de un andén de piso al vehículo o medio de transporte para facilitar el acceso de 
las personas con movilidad reducida.




Artículo 163.- Características de las estaciones terminales.  Toda construcción o 
reestructuración de las estaciones terminales contemplarán los siguientes requisitos:




a)	 Las escaleras y elementos superpuestos a vestíbulos, pasillos y andenes, observarán 
las disposiciones establecidas en el capítulo IV del presente Reglamento.




b)	 Las zonas del borde de los andenes de las estaciones se señalizarán con una 
franja de textura distinta a la de pavimento existente, con el objeto que las 
personas ciegas y con deficiencia visual puedan detectar a tiempo el cambio de 
nivel existente entre el andén y las vías.




c)	 En los espacios de recorrido interno en que haya de sortearse trompos u otros 
mecanismos, se dispondrá de un paso alternativo que permita el acceso de una 
persona con movilidad reducida.
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d)	 Las puertas de entrada y salida de acceso hasta los andenes tendrá una anchura 
mínima de 0.90 mts.




Artículo 164.- Información sobre los servicios de transporte público. En las 
estaciones terminales de servicios interprovinciales se instalará un sistema de megafonía 
e información visual, mediante el cual se pueda informar a los pasajeros de las llegadas y 
salidas de los diferentes servicios, así como de cualquier otra incidencia o noticia.




Artículo 165.- Requisitos y características del transporte público colectivo. Todo 
vehículo de servicio público de transporte colectivo de pasajeros cumplirá las siguientes 
disposiciones, características y requisitos:  




a)	 Un mínimo de dos asientos de uso preferencial próximos a la puerta de entrada del 
respectivo vehículo, debidamente señalados, asimismo el timbre de aviso estará 
en un lugar fácilmente accesible y en forma estandarizada para que las personas 
ciegas conozcan con certeza su ubicación.




b)	 El piso será de material antiderrapante.
c)	 Suprimirán los dispositivos que impidan el acceso en el abordaje, tales como 




trompos, barras, etc.
d)	 En los servicios de transporte a larga distancia, acondicionarán un sistema de 




información visual y auditiva que permita comunicar a los viajeros con suficiente 
antelación, la llegada a estaciones.




e)	 Las puertas y gradas de ingreso y egreso deberán tener un ancho mínimo de 0.80 
mts., la altura del primer escalón con respecto al pavimento será de un máximo 
de 0.40 mts. y el piso de la unidad podrá ser bajo y permitir el fácil acceso desde 
la acera y contar con el espacio suficiente para permitir el acceso de una persona 
en silla de ruedas. Contar con los dispositivos mecánicos hidráulicos adecuados de 
ingreso y descenso tales como: plataformas o rampas. Este dispositivo se ubicará  
al menos en una puerta lateral.




f)	 En el caso de unidades de transporte aéreo, marítimo o ferroviario, se respetarán 
las adaptaciones y especificaciones de fábrica.




g)	 En las unidades de servicio de transporte marítimo los dispositivos de seguridad y 
salvamento deberán ser accesibles y debidamente señalizados.  Los implementos 
de salvamento  se ubicarán a una altura máxima de 1.20 mts.




h)	 En todos los medios de transporte público se le permitirá a las personas con 
discapacidad ingresar y utilizar las ayudas técnicas que requieran tales como:  
bastones, muletas, silla de ruedas, perro guía, y otros dispositivos análogos.




Artículo 166.- Permisos y concesiones de taxis. En el caso del transporte público en 
su modalidad taxi, el Ministerio de Obras Públicas y Transportes estará obligado a incluir, 
en cada licitación pública de concesiones o permisos, por lo menos un diez por ciento 
(10%) de vehículos adaptados a las necesidades de las personas con discapacidad.




Artículo 167.- Requisitos técnicos de los taxis. El Ministerio de Obras Públicas y 
Transportes, establecerá en cada licitación pública de concesiones o permisos a las que se 
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hace referencia en el artículo anterior,  los requisitos técnicos de accesibilidad  adecuados 
a las necesidades de los usuarios con discapacidad y resultantes de las innovaciones 
científicas y tecnológicas que se produzcan en esta área.




Artículo 168.- Radiolocalización del servicio de taxi adaptado. La Dirección General 
de Transporte Público en coordinación con el Departamento de Taxis y la Comisión Técnica 
de Transportes, implementarán  el establecimiento de un servicio de radiolocalización que 
permita a los usuarios con  discapacidad solicitar, por vía telefónica, el servicio público 
modalidad “taxi adaptado”.  La implantación de este sistema será parte integrante en el 
otorgamiento de los derechos de explotación de estos servicios públicos y una condición 
de obligatorio cumplimiento por parte del prestatario autorizado que deberá constar en el 
respectivo contrato.




Artículo 169.- Tarifas de los taxis adaptados. En lo concerniente a las fijaciones 
tarifarías se aplicarán las disposiciones contenidas en la Ley de la Autoridad Reguladora 
de los Servicios Públicos Nº 7593 del 9 de agosto de 1996.




Artículo 170.- Abordaje y desabordaje del pasajero del taxi adaptado. Las 
unidades de servicio de transporte público de taxi adaptado, solo podrán utilizar los 
estacionamientos asignados para personas con discapacidad en labores de abordaje y 
desabordaje de este tipo de servicios.  En ningún caso podrán permanecer o utilizar dichas 
zonas por un tiempo mayor al necesario para realizar tales maniobras, su incumplimiento 
será sancionado conforme lo establece la normativa pertinente y en caso de reincidencia, 
con la cancelación de tales derechos.




Artículo 171.- Obligatoriedad de las adaptaciones.  El Ministerio de Obras Públicas 
y Transportes o las dependencias gubernamentales encargadas, dispondrán mediante 
los carteles de licitación de los servicios de transportes y sus respectivos contratos, el 
obligatorio cumplimiento de las adaptaciones y requerimientos técnicos de las unidades 
de transportación y otras condiciones requeridas para el acceso de las personas con 
discapacidad a los servicios de transporte público. El incumplimiento en la prestación de 
estos servicios, bajo las condiciones de accesibilidad establecidas en la Ley No. 7600, en 
este capítulo ó en el cartel de licitación respectiva, será considerado causal de caducidad.




Artículo 172.- Revisión técnica. En todo contrato de transporte de servicio público a 
suscribirse con posterioridad a la entrada en vigencia de este reglamento, sea en condición 
de permiso o concesión, las partes involucradas deberán previamente cumplir con las 
disposiciones de accesibilidad establecidas en la presente normativa, todo lo cual deberá 
constar en la revisión técnica que realizará la dependencia encargada del Ministerio de 
Obras Públicas y Transportes. 




El incumplimiento de tal requisito impedirá la respectiva celebración contractual o la 
renovación de los derechos existentes.




Artículo 173.- Áreas específicas de estacionamiento. La Dirección General de 
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Transporte Público en coordinación con la Dirección de Ingeniería de Tránsito, establecerán 
áreas específicas para el estacionamiento de las unidades de transporte público adaptado 
modalidad taxi, según determinen los estudios de oferta y de demanda de servicio que 
se realicen periódicamente.




Artículo 174.- Ubicación de áreas específicas de estacionamiento. La Dirección 
General de Ingeniería de Tránsito del Ministerio de Obras Públicas y Transportes, autorizará 
un área de estacionamiento para vehículos de servicio público  adaptado para personas 
con discapacidad (modalidad taxi) a una distancia no mayor de 50 mts. del acceso principal 
de los edificios de uso público y establecimientos comerciales, será un área exclusiva y 
debidamente señalizada con el símbolo internacional de acceso.




Artículo 175.- Recurso de revocatoria en el transporte público. Contra toda 
actuación administrativa que afecte los intereses de las partes involucradas o deniegue el 
otorgamiento de cualquier beneficio que establece la ley 7600 y el presente reglamento, 
podrán interponerse dentro del término de tres días, contados a partir de la comunicación 
del acto, recursos de revocatoria ante el órgano que lo dictó y apelación ante la Autoridad 
Reguladora de los Servicios Públicos.




Artículo 176.- Animales de Asistencia. Toda persona que por algún tipo de discapacidad 
requiera de un animal de asistencia como apoyo, acompañamiento, conducción y auxilio, 
lo podrá ingresar, permanecer y deambular a toda edificación pública, privada de servicio 
público y medio de transporte público. 




Los Instructores, adiestradores y entrenadores de Animales de Asistencia y de los que 
estén en proceso de formación, debidamente acreditados, gozarán de los mismos derechos 
que gozan las personas con su Perro o Animal de Asistencia mientras realicen las labores 
de entrenamiento y aprendizaje de aquellos animales que vayan a ser destinados como 
de asistencia, indiferentemente a su especialidad que vengan a favorecer procesos de 
rehabilitación y de inclusión social, y así como, también en las labores de adaptación a los 
usuarios.




(Así reformado por el artículo 1° del decreto ejecutivo N° 38446 del 28 de abril del 2014)




CAPÍTULO VI




Acceso a la información y comunicación




Artículo 177.- Sistemas informativos. Todas las instituciones públicas y privadas que 
brinden servicios al público adaptarán, a  las necesidades de las personas con discapacidad 
y sus familias, todos los sistemas de información y comunicación, materiales divulgativos, 
así como los medios tecnológicos utilizados para esos fines, entre ellas el uso del Braille y 
el Lenguaje de Señas Costarricense.
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Artículo 178.- Programas informativos.  Los programas informativos transmitidos por 
los canales de televisión, públicos o privados, deberán contar con los servicios de apoyo, 
inclusive intérpretes o mensajes escritos en las pantallas de televisión, para garantizarles 
a las personas con deficiencias auditivas el ejercicio de su derecho de informarse.  Los 
mensajes de importancia, deberán transmitirse tanto de manera visual como auditiva.




Artículo 179.- Bibliotecas, Centros de Documentación e Información.  Todas las 
instituciones públicas y privadas que brinden servicios de Biblioteca, Documentación e 
Información,  a través de sus unidades correspondientes, garantizarán que los mismos 
puedan ser efectivamente utilizados por todas las personas, asignando los servicios de 
apoyo, el personal, equipo y mobiliario necesarios.




CAPÍTULO VII




Acceso a la cultura, el deporte y  las actividades recreativas




Artículo 180.- Servicios de Apoyo en las actividades culturales, deportivas 
y recreativas. El Ministerio de Cultura, Juventud y Deportes, a través de todas sus 
entidades adscritas, proveerá los servicios de apoyo y desarrollará todas las adaptaciones 
que sean requeridas para que todas las personas con discapacidad puedan participar o 
disfrutar de todas las actividades que promueva, organice, autorice y supervise. 




El ente rector en materia de discapacidad y las organizaciones de personas con discapacidad, 
asesorarán y supervisarán al Ministerio en el cumplimiento de dichas acciones.




Artículo 181.- Programación de actividades. Todas las actividades culturales, 
deportivas y recreativas en las que participen personas con discapacidad, se programarán 
temporal y espacialmente en forma simultánea con los demás eventos que promueva, 
organice, autorice y supervise el Ministerio de Cultura, Juventud y Deportes.




Artículo 182.- Acto discriminatorio en la cultura, el deporte y la recreación.  
Se considerará acto discriminatorio que, en razón de la discapacidad, se le niegue a una 
persona participar en actividades culturales, deportivas y recreativas que promuevan o 
realicen las instituciones públicas o privadas.




TÍTULO III




CAPÍTULO ÚNICO




DISPOSICIONES FINALES




Artículo 183.- Aplicación.  El presente reglamento es de orden público.
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Artículo 184.- Derogatoria. Deróguese el Decreto Ejecutivo No. 19101-S-MEP-TSS-PLAN 
Políticas Nacionales de Prevención de la Deficiencia y la Discapacidad y de Rehabilitación 
Integral.




Artículo 185.- Vigencia.  Este reglamento rige a partir de su publicación en el diario 
oficial.




TÍTULO IV




Disposiciones finales




Transitorio I.- A partir de la publicación, este reglamento deroga toda disposición 
reglamentaria que se le oponga.




Transitorio II.- A partir de la publicación del presente reglamento, todas las instituciones 
públicas contarán con un plazo máximo de un año para revisar y modificar todos 
sus reglamentos, normativas y manuales, a efecto de que incorporen los principios y 
disposiciones establecidos en la Ley No. 7600 del 29 de mayo de 1996, sobre Igualdad 
de Oportunidades para las Personas con Discapacidad, así como los contenidos en el 
presente reglamento.




Transitorio III.- En un plazo máximo de dos años a partir de la publicación de este 
reglamento, las universidades, a través de los entes responsables de la estructuración 
y administración de los planes de estudio, deberán definir y aprobar las modificaciones 
curriculares que impliquen la incorporación del tema discapacidad, de modo que éstas 
sean implementadas a partir del período lectivo inmediato posterior a su promulgación.




Transitorio IV.- En un plazo máximo de dos años a partir de la publicación del presente 
reglamento, todas las instituciones públicas y privadas de servicio público, deberán 
formular y comunicar su política institucional para la promoción de la equiparación de 
oportunidades y la no discriminación de las personas con discapacidad. 




En concordancia con lo establecido en el artículo No. 60 de la Ley 7600 del 29 de mayo 
de 1996, sobre la Igualdad de Oportunidades para las Personas con Discapacidad, las 
instituciones adoptarán las medidas y sanciones pertinentes en sus reglamentos internos, 
convenios colectivos, arreglos directos, circulares y demás actos administrativos.




Transitorio V.- El Ministerio de Obras Públicas y Transportes, el Ministerio de Salud, el 
Ministerio de Vivienda y Asentamientos Humanos, el Ministerio del Ambiente y Energía, 
el Instituto Nacional de Vivienda y Urbanismo, el Instituto Costarricense de Electricidad, 
el Instituto Nacional de Seguros, el Colegio Federado de Ingenieros y Arquitectos y las 
organizaciones de personas con discapacidad, en coordinación con el ente rector en 
materia de discapacidad, elaborarán y publicarán manuales con especificaciones técnicas 
sobre las diferentes áreas de la accesibilidad.  
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Estos manuales tendrán como referencia normas internacionales de accesibilidad.  Para 
esto dispondrán de un plazo máximo de un año a partir de la publicación del presente 
reglamento




Transitorio VI.- En un plazo máximo de tres meses a partir de la publicación del presente 
reglamento, el ente rector en materia de discapacidad elaborará en coordinación con 
las organizaciones de personas con discapacidad, las disposiciones y mecanismos que 
garanticen la aplicación de lo dispuesto en el inciso c) del artículo No. 12 de la Ley No. 
7600 Sobre Igualdad de Oportunidades para las Personas con Discapacidad, del 29 de 
mayo de 1996.




Transitorio VII.-   En un plazo máximo de 3 meses a partir de la publicación del 
presente Reglamento y para cumplir con lo dispuesto en sus artículos y siguientes, la 
Dirección General de Transporte Público, del Ministerio de Obras Públicas y Transportes, 
confeccionará el formulario para la autorización y la identificación oficial respectivas, para 
el uso de los estacionamientos reservados.




Transitorio VIII.-   En un plazo máximo de 18 meses a partir de la publicación del 
presente Reglamento, las instituciones públicas, con el asesoramiento del ente rector en 
materia de discapacidad y las organizaciones de las personas con discapacidad, formularán 
y promulgarán políticas públicas que promuevan la igualdad de oportunidades para las 
personas con discapacidad considerando los principios de equiparación de oportunidades, 
no discriminación participación y autonomía personal.




Se ordena la publicación de este Reglamento para los efectos indicados, dado en la 
Presidencia, a los veintitrés días del mes de marzo de mil novecientos noventa y ocho.




José María Figueres Olsen
Presidente de la República




Rebeca Grynspan Maufis
Segunda Vicepresidenta y ministra rectora del Sector Social




Marco A. Vargas
Ministro de la Presidencia




Datos de publicación. Gaceta N°75, del 20/04/1998















Ley N° 7948




Aprobación de la Convención 
Interamericana para la eliminación 




de todas las formas de discriminación 
contra las personas con discapacidad























Consejo Nacional de Personas con Discapacidad (Conapdis)
Rector en la promoción y defensa de los derechos de las personas con discapacidad




75
Ley N°7948 Aprobación de la Convención Interamericana para la Eliminación de




Todas las Formas de Discriminación contra las Personas con Discapacidad




LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE LA REPUBLICA DE COSTA RICA
Decreta:




APROBACIÓN DE LA CONVENCIÓN INTERAMERICANA PARA LA 
ELIMINACIÓN DE TODAS LAS FORMAS DE DISCRIMINACIÓN 




CONTRA LAS PERSONAS CON DISCAPACIDAD




Artículo 1°. - Apruébase, en cada una de sus partes, la Convención Interamericana 
para la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra las Personas con 
Discapacidad, suscrita en la ciudad de Guatemala, Guatemala, el 8 de junio de 1999. El 
texto es el siguiente:
“CONVENCIÓN INTERAMERICANA PARA LA ELIMINACIÓN DE TODAS LAS FORMAS DE 
DISCRIMINACIÓN CONTRA LAS PERSONAS CON DISCAPACIDAD
Artículo 2°.- Para cumplir lo dispuesto en los incisos 3 y 4 del artículo VI de la presente 
Convención, le corresponderá al Consejo Nacional de Rehabilitación y de Educación 
Especial, creado por la Ley N°. 5347, de 3 de setiembre de 1973, elaborar el informe de 
Costa Rica.




Rige a partir de su publicación.




Dado en la Presidencia de la República. - San José, a los veintidós días del mes de 
noviembre de mil novecientos noventa y nueve.




CONVENCIÓN INTERAMERICANA PARA LA ELIMINACIÓN DE TODAS LAS 
FORMAS DE DISCRIMINACIÓN CONTRA LAS PERSONAS CON DISCAPACIDAD




LOS ESTADOS PARTE EN LA PRESENTE CONVENCIÓN, REAFIRMANDO que las personas 
con discapacidad tienen los mismos derechos humanos y libertades fundamentales que 
otras personas; y que estos derechos, incluido el de no verse sometidos a discriminación 
fundamentada en la discapacidad, dimanan de la dignidad y la igualdad que son inherentes 
a todo ser humano; 




CONSIDERANDO que la Carta de la Organización de los Estados Americanos, en su 
artículo 3, inciso j) establece como principio que “la justicia y la seguridad sociales son 
bases de una paz duradera”; 




PREOCUPADOS por la discriminación de que son objeto las personas en razón de su 
discapacidad; 




TENIENDO PRESENTE el Convenio sobre la Readaptación Profesional y el Empleo de 
Personas Inválidas de la Organización Internacional del Trabajo (Convenio 159); la 
Declaración de los Derechos del Retrasado Mental (AG.26/2856, del 20 de diciembre de 
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1971); la Declaración de los Derechos de los Impedidos de las Naciones Unidas (Resolución 
Nº 3447 del 9 de diciembre de 1975); el Programa de Acción Mundial para las Personas 
con Discapacidad, aprobado por la Asamblea General de las Naciones Unidas (Resolución 
37/52, del 3 de diciembre de 1982); el Protocolo Adicional de la Convención Americana 
sobre Derechos Humanos en Materia de Derechos Económicos, Sociales y Culturales 
“Protocolo de San Salvador” (1988); los Principios para la Protección de los Enfermos 
Mentales y para el Mejoramiento de la Atención de la Salud Mental (AG.46/119, del 17 
de diciembre de 1991); la Declaración de Caracas de la Organización Panamericana de la 
Salud; la Resolución sobre la Situación de las Personas con Discapacidad en el Continente 
Americano (AG/RES. 1249 (XXIII-O/93)); las Normas Uniformes sobre Igualdad de 
Oportunidades para las Personas con Discapacidad (AG.48/96, del 20 de diciembre de 
1993); la Declaración de Managua, de diciembre de 1993; la Declaración de Viena y 
Programa de Acción aprobados por la Conferencia Mundial de las Naciones Unidas sobre 
Derechos Humanos (157/93); la Resolución sobre la Situación de los Discapacitados en 
el Continente Americano (AG/RES. 1356 (XXV-O/95)); y el Compromiso de Panamá con 
las Personas con Discapacidad en el Continente Americano (resolución AG/RES. 1369 
(XXVI-O/96); y 




COMPROMETIDOS a eliminar la discriminación, en todas sus formas y manifestaciones, 
contra las personas con discapacidad, 




HAN CONVENIDO lo siguiente: 




ARTÍCULO I Para los efectos de la presente Convención, se entiende por: 




1. Discapacidad. El término “discapacidad” significa una deficiencia física, mental o 
sensorial, ya sea de naturaleza permanente o temporal, que limita la capacidad de ejercer 
una o más actividades esenciales de la vida diaria, que puede ser causada o agravada por 
el entorno económico y social.




2. Discriminación contra las personas con discapacidad.




a)	 El término “discriminación contra las personas con discapacidad” significa toda 
distinción, exclusión o restricción basada en una discapacidad, antecedente 
de discapacidad, consecuencia de discapacidad anterior o percepción de una 
discapacidad presente o pasada, que tenga el efecto o propósito de impedir o anular 
el reconocimiento, goce o ejercicio por parte de las personas con discapacidad, de 
sus derechos humanos y libertades fundamentales.




b)	 No constituye discriminación la distinción o preferencia adoptada por un Estado 
parte a fin de promover la integración social o el desarrollo personal de las personas 
con discapacidad, siempre que la distinción o preferencia no limite en sí misma 
el derecho a la igualdad de las personas con discapacidad y que los individuos 
con discapacidad no se vean obligados a aceptar tal distinción o preferencia. 
En los casos en que la legislación interna prevea la figura de la declaratoria de 
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interdicción, cuando sea necesaria y apropiada para su bienestar, ésta no constituirá 
discriminación. 




ARTÍCULO II Los objetivos de la presente Convención son la prevención y eliminación 
de todas las formas de discriminación contra las personas con discapacidad y propiciar su 
plena integración en la sociedad. 




ARTÍCULO III Para lograr los objetivos de esta Convención, los Estados parte se 
comprometen a: 




1. Adoptar las medidas de carácter legislativo, social, educativo, laboral o de cualquier otra 
índole, necesarias para eliminar la discriminación contra las personas con discapacidad y 
propiciar su plena integración en la sociedad, incluidas las que se enumeran a continuación, 
sin que la lista sea taxativa: 




a)	 Medidas para eliminar progresivamente la discriminación y promover la integración 
por parte de las autoridades gubernamentales y/o entidades privadas en la 
prestación o suministro de bienes, servicios, instalaciones, programas y actividades, 
tales como el empleo, el transporte, las comunicaciones, la vivienda, la recreación, 
la educación, el deporte, el acceso a la justicia y los servicios policiales, y las 
actividades políticas y de administración;




b)	 Medidas para que los edificios, vehículos e instalaciones que se construyan o 
fabriquen en sus territorios respectivos faciliten el transporte, la comunicación y el 
acceso para las personas con discapacidad; 




c)	 Medidas para eliminar, en la medida de lo posible, los obstáculos arquitectónicos, 
de transporte y comunicaciones que existan, con la finalidad de facilitar el acceso 
y uso para las personas con discapacidad; y 




d)	 Medidas para asegurar que las personas encargadas de aplicar la presente 
Convención y la legislación interna sobre esta materia, estén capacitados para 
hacerlo. 




2. Trabajar prioritariamente en las siguientes áreas: 




a)	 La prevención de todas las formas de discapacidad prevenibles; 




b)	 La detección temprana e intervención, tratamiento, rehabilitación, educación, 
formación ocupacional y el suministro de servicios globales para asegurar un nivel 
óptimo de independencia y de calidad de vida para las personas con discapacidad; 
y 




c)	 La sensibilización de la población, a través de campañas de educación encaminadas 
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a eliminar prejuicios, estereotipos y otras actitudes que atentan contra el derecho 
de las personas a ser iguales, propiciando de esta forma el respeto y la convivencia 
con las personas con discapacidad. 




ARTÍCULO IV Para lograr los objetivos de esta Convención, los Estados parte se 
comprometen a: 




1. Cooperar entre sí para contribuir a prevenir y eliminar la discriminación contra las 
personas con discapacidad. 




2. Colaborar de manera efectiva en: 




a)	 la investigación científica y tecnológica relacionada con la prevención de las 
discapacidades, el tratamiento, la rehabilitación e integración a la sociedad de las 
personas con discapacidad; y 




b)	 el desarrollo de medios y recursos diseñados para facilitar o promover la vida 
independiente, autosuficiencia e integración total, en condiciones de igualdad, a 
la sociedad de las personas con discapacidad. 




ARTÍCULO V 1. Los Estados parte promoverán, en la medida en que sea compatible 
con sus respectivas legislaciones nacionales, la participación de representantes de 
organizaciones de personas con discapacidad, organizaciones no gubernamentales 
que trabajan en este campo o, si no existieren dichas organizaciones, personas con 
discapacidad, en la elaboración, ejecución y evaluación de medidas y políticas para aplicar 
la presente Convención. 




2. Los Estados parte crearán canales de comunicación eficaces que permitan difundir entre 
las organizaciones públicas y privadas que trabajan con las personas con discapacidad 
los avances normativos y jurídicos que se logren para la eliminación de la discriminación 
contra las personas con discapacidad. 




ARTÍCULO VI 1. Para dar seguimiento a los compromisos adquiridos en la presente 
Convención se establecerá un Comité para la Eliminación de todas las Formas de 
Discriminación contra las Personas con Discapacidad, integrado por un representante 
designado por cada Estado parte. 




2. El Comité celebrará su primera reunión dentro de los 90 días siguientes al depósito del 
décimo primer instrumento de ratificación. Esta reunión será convocada por la Secretaría 
General de la Organización de los Estados Americanos y la misma se celebrará en su 
sede, a menos que un Estado parte ofrezca la sede. 




3. Los Estados parte se comprometen en la primera reunión a presentar un informe al 
Secretario General de la Organización para que lo transmita al Comité para ser analizado 
y estudiado. En lo sucesivo, los informes se presentarán cada cuatro años. 




4. Los informes preparados en virtud del párrafo anterior deberán incluir las medidas que 
los Estados miembros hayan adoptado en la aplicación de esta Convención y cualquier 
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progreso que hayan realizado los Estados parte en la eliminación de todas las formas de 
discriminación contra las personas con discapacidad. Los informes también contendrán 
cualquier circunstancia o dificultad que afecte el grado de cumplimiento derivado de la 
presente Convención. 




5. El Comité será el foro para examinar el progreso registrado en la aplicación de la 
Convención e intercambiar experiencias entre los Estados parte. Los informes que 
elabore el Comité recogerán el debate e incluirán información sobre las medidas que los 
Estados parte hayan adoptado en aplicación de esta Convención, los progresos que hayan 
realizado en la eliminación de todas las formas de discriminación contra las personas con 
discapacidad, las circunstancias o dificultades que hayan tenido con la implementación 
de la Convención, así como las conclusiones, observaciones y sugerencias generales del 
Comité para el cumplimiento progresivo de la misma. 




6. El Comité elaborará su reglamento interno y lo aprobará por mayoría absoluta. 




7. El Secretario General brindará al Comité el apoyo que requiera para el cumplimiento 
de sus funciones.




ARTÍCULO VII No se interpretará que disposición alguna de la presente Convención 
restrinja o permita que los Estados parte limiten el disfrute de los derechos de las 
personas con discapacidad reconocidos por el derecho internacional consuetudinario o 
los instrumentos internacionales por los cuales un Estado parte está obligado. 




ARTÍCULO VIII 1. La presente Convención estará abierta a todos los Estados miembros 
para su firma, en la ciudad de Guatemala, Guatemala, el 8 de junio de 1999 y, a partir 
de esa fecha, permanecerá abierta a la firma de todos los Estados en la sede de la 
Organización de los Estados Americanos hasta su entrada en vigor. 




2. La presente Convención está sujeta a ratificación. 




3. La presente Convención entrará en vigor para los Estados ratificantes el trigésimo día 
a partir de la fecha en que se haya depositado el sexto instrumento de ratificación de un 
Estado miembro de la Organización de los Estados Americanos. 




ARTÍCULO IX Después de su entrada en vigor, la presente Convención estará abierta a 
la adhesión de todos los Estados que no la hayan firmado. 




ARTÍCULO X 1. Los instrumentos de ratificación y adhesión se depositarán en la 
Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos. 




2. Para cada Estado que ratifique o adhiera a la Convención después de que se haya 
depositado el sexto instrumento de ratificación, la Convención entrará en vigor el trigésimo 
día a partir de la fecha en que tal Estado haya depositado su instrumento de ratificación 
o de adhesión. 




ARTÍCULO XI 1. Cualquier Estado parte podrá formular propuestas de enmienda a esta 
Convención. Dichas propuestas serán presentadas a la Secretaría General de la OEA para 
su distribución a los Estados parte. 
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2. Las enmiendas entrarán en vigor para los Estados ratificantes de las mismas en la 
fecha en que dos tercios de los Estados parte hayan depositado el respectivo instrumento 
de ratificación. En cuanto al resto de los Estados parte, entrarán en vigor en la fecha en 
que depositen sus respectivos instrumentos de ratificación.




ARTÍCULO XII Los Estados podrán formular reservas a la presente Convención al 
momento de ratificarla o adherirse a ella, siempre que no sean incompatibles con el 
objeto y propósito de la Convención y versen sobre una o más disposiciones específicas. 




ARTÍCULO XIII La presente Convención permanecerá en vigor indefinidamente, pero 
cualquiera de los Estados parte podrá denunciarla. El instrumento de denuncia será 
depositado en la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos. 
Transcurrido un año, contado a partir de la fecha de depósito del instrumento de denuncia, 
la Convención cesará en sus efectos para el Estado denunciante, y permanecerá en 
vigor para los demás Estados parte. Dicha denuncia no eximirá al Estado parte de las 
obligaciones que le impone la presente Convención con respecto a toda acción u omisión 
ocurrida antes de la fecha en que haya surtido efecto la denuncia. 




ARTÍCULO XIV 1. El instrumento original de la presente Convención, cuyos textos en 
español, francés, inglés y portugués son igualmente auténticos, será depositado en la 
Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos, la que enviará copia 
auténtica de su texto, para su registro y publicación, a la Secretaría de las Naciones 
Unidas, de conformidad con el Artículo 102 de la Carta de las Naciones Unidas. 




2. La Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos notificará a 
los Estados miembros de dicha Organización y a los Estados que se hayan adherido 
a la Convención, las firmas, los depósitos de instrumentos de ratificación, adhesión y 
denuncia, así como las reservas que hubiesen.




Datos de publicación. Gaceta N°238, del 08/12/1999
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LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE LA REPÚBLICA DE COSTA RICA
DECRETA:




APROBACIÓN DE LA CONVENCIÓN SOBRE LOS DERECHOS DE LAS 
PERSONAS CON DISCAPACIDAD




(Ratificada por Decreto Ejecutivo N° 34780 de  29 de setiembre de 2008).




ARTÍCULO ÚNICO. - Apruébase la Convención sobre los Derechos de las Personas con 
Discapacidad y su Protocolo, en cada una de sus partes. El texto es el siguiente:




“CONVENCIÓN SOBRE LOS DERECHOS DE LAS PERSONAS CON 
DISCAPACIDAD”




NACIONES UNIDAS 2007




Preámbulo
Los Estados Partes en la presente Convención,




a)	 Recordando los principios de la Carta de las Naciones Unidas que proclaman que 
la libertad, la justicia y la paz en el mundo tienen por base el reconocimiento de 
la dignidad y el valor inherentes y de los derechos iguales e inalienables de todos 
los miembros de la familia humana,




b)	 Reconociendo que las Naciones Unidas, en la Declaración Universal de Derechos 
Humanos y en los Pactos Internacionales de Derechos Humanos, han reconocido y 
proclamado que toda persona tiene los derechos y libertades enunciados en esos 
instrumentos, sin distinción de ninguna índole,




c)	 Reafirmando la universalidad, indivisibilidad, interdependencia e interrelación de 
todos los derechos humanos y libertades fundamentales, así como la necesidad 
de garantizar que las personas con discapacidad los ejerzan plenamente y sin 
discriminación,




d)	 Recordando el Pacto Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Culturales, 
el Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, la Convención Internacional 
sobre la Eliminación de todas las Formas de Discriminación Racial, la Convención 
sobre la eliminación de todas las formas de discriminación contra la mujer, la 
Convención contra la Tortura y Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o 
Degradantes, la Convención sobre los Derechos del Niño y la Convención 
Internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores 
migratorios y de sus familiares,




e)	 Reconociendo que la discapacidad es un concepto que evoluciona y que resulta 
de la interacción entre las personas con deficiencias y las barreras debidas a la 
actitud y al entorno que evitan su participación plena y efectiva en la sociedad, en 
igualdad de condiciones con las demás,




f)	 Reconociendo la importancia que revisten los principios y las directrices de política 
que figuran en el Programa de Acción Mundial para los Impedidos y en las Normas 
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Uniformes sobre la Igualdad de Oportunidades para las Personas con Discapacidad 
como factor en la promoción, la formulación y la evaluación de normas, planes, 
programas y medidas a nivel nacional, regional e internacional destinados a dar 
una mayor igualdad de oportunidades a las personas con discapacidad,




g)	 Destacando la importancia de incorporar las cuestiones relativas a la discapacidad 
como parte integrante de las estrategias pertinentes de desarrollo sostenible,




h)	 Reconociendo también que la discriminación contra cualquier persona por razón 
de su discapacidad constituye una vulneración de la dignidad y el valor inherentes 
del ser humano,




i)	 Reconociendo además la diversidad de las personas con discapacidad,
j)	 Reconociendo la necesidad de promover y proteger los derechos humanos de 




todas las personas con discapacidad, incluidas aquellas que necesitan un apoyo 
más intenso,




k)	 Observando con preocupación que, pese a estos diversos instrumentos y 
actividades, las personas con discapacidad siguen encontrando barreras para 
participar en igualdad de condiciones con las demás en la vida social y que se 
siguen vulnerando sus derechos humanos en todas las partes del mundo,




l)	 Reconociendo la importancia de la cooperación internacional para mejorar las 
condiciones de vida de las personas con discapacidad en todos los países, en 
particular en los países en desarrollo,




m)	 Reconociendo el valor de las contribuciones que realizan y pueden realizar 
las personas con discapacidad al bienestar general y a la diversidad de sus 
comunidades, y que la promoción del pleno goce de los derechos humanos y 
las libertades fundamentales por las personas con discapacidad y de su plena 
participación tendrán como resultado un mayor sentido de pertenencia de estas 
personas y avances significativos en el desarrollo económico, social y humano de 
la sociedad y en la erradicación de la pobreza,




n)	 Reconociendo la importancia que para las personas con discapacidad reviste su 
autonomía e independencia individual, incluida la libertad de tomar sus propias 
decisiones,




o)	 Considerando que las personas con discapacidad deben tener la oportunidad de 
participar activamente en los procesos de adopción de decisiones sobre políticas y 
programas, incluidos los que les afectan directamente,




p)	 Preocupados por la difícil situación en que se encuentran las personas con 
discapacidad que son víctimas de múltiples o agravadas formas de discriminación 
por motivos de raza, color, sexo, idioma, religión, opinión política o de cualquier 
otra índole, origen nacional, étnico, indígena o social, patrimonio, nacimiento, 
edad o cualquier otra condición,




q)	 Reconociendo que las mujeres y las niñas con discapacidad suelen estar expuestas 
a un riesgo mayor, dentro y fuera del hogar, de violencia, lesiones o abuso, 
abandono o trato negligente, malos tratos o explotación,




r)	 Reconociendo también que los niños y las niñas con discapacidad deben gozar 
plenamente de todos los derechos humanos y las libertades fundamentales en 
igualdad de condiciones con los demás niños y niñas, y recordando las obligaciones 
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que a este respecto asumieron los Estados Partes en la Convención sobre los 
Derechos del Niño,




s)	 Subrayando la necesidad de incorporar una perspectiva de género en todas las 
actividades destinadas a promover el pleno goce de los derechos humanos y las 
libertades fundamentales por las personas con discapacidad,




t)	 Destacando el hecho de que la mayoría de las personas con discapacidad viven en 
condiciones de pobreza y reconociendo, a este respecto, la necesidad fundamental 
de mitigar los efectos negativos de la pobreza en las personas con discapacidad,




u)	 Teniendo presente que, para lograr la plena protección de las personas con 
discapacidad, en particular durante los conflictos armados y la ocupación extranjera, 
es indispensable que se den condiciones de paz y seguridad basadas en el pleno 
respeto de los propósitos y principios de la Carta de las Naciones Unidas y se 
respeten los instrumentos vigentes en materia de derechos humanos,




v)	 Reconociendo la importancia de la accesibilidad al entorno físico, social, económico 
y cultural, a la salud y la educación y a la información y las comunicaciones, 
para que las personas con discapacidad puedan gozar plenamente de todos los 
derechos humanos y las libertades fundamentales,




w)	 Conscientes de que las personas, que tienen obligaciones respecto a otras personas 
y a la comunidad a la que pertenecen, tienen la responsabilidad de procurar, por 
todos los medios, que se promuevan y respeten los derechos reconocidos en la 
Carta Internacional de Derechos Humanos,




x)	 Convencidos de que la familia es la unidad colectiva natural y fundamental de 
la sociedad y tiene derecho a recibir protección de ésta y del Estado, y de que 
las personas con discapacidad y sus familiares deben recibir la protección y la 
asistencia necesarias para que las familias puedan contribuir a que las personas 
con discapacidad gocen de sus derechos plenamente y en igualdad de condiciones,




y)	 Convencidos de que una convención internacional amplia e integral para promover 
y proteger los derechos y la dignidad de las personas con discapacidad contribuirá 
significativamente a paliar la profunda desventaja social de las personas con 
discapacidad y promoverá su participación, con igualdad de oportunidades, en 
los ámbitos civil, político, económico, social y cultural, tanto en los países en 
desarrollo como en los desarrollados,




Convienen en lo siguiente:




Artículo 1. Propósito. El propósito de la presente Convención es promover, proteger y 
asegurar el goce pleno y en condiciones de igualdad de todos los derechos humanos y 
libertades fundamentales por todas las personas con discapacidad, y promover el respeto 
de su dignidad inherente.




Las personas con discapacidad incluyen a aquellas que tengan deficiencias físicas, mentales, 
intelectuales o sensoriales a largo plazo que, al interactuar con diversas barreras, puedan 
impedir su participación plena y efectiva en la sociedad, en igualdad de condiciones con 
las demás.
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Artículo 2. Definiciones. A los fines de la presente Convención:




La “comunicación” incluirá los lenguajes, la visualización de textos, el Braille, la 
comunicación táctil, los macrotipos, los dispositivos multimedia de fácil acceso, así como el 
lenguaje escrito, los sistemas auditivos, el lenguaje sencillo, los medios de voz digitalizada 
y otros modos, medios y formatos aumentativos o alternativos de comunicación, incluida 
la tecnología de la información y las comunicaciones de fácil acceso;




Por “lenguaje” se entenderá tanto el lenguaje oral como la lengua de señas y otras formas 
de comunicación no verbal;




Por “discriminación por motivos de discapacidad” se entenderá cualquier distinción, 
exclusión o restricción por motivos de discapacidad que tenga el propósito o el efecto 
de obstaculizar o dejar sin efecto el reconocimiento, goce o ejercicio, en igualdad de 
condiciones, de todos los derechos humanos y libertades fundamentales en los ámbitos 
político, económico, social, cultural, civil o de otro tipo. Incluye todas las formas de 
discriminación, entre ellas, la denegación de ajustes razonables;




Por “ajustes razonables” se entenderán las modificaciones y adaptaciones necesarias y 
adecuadas que no impongan una carga desproporcionada o indebida, cuando se requieran 
en un caso particular, para garantizar a las personas con discapacidad el goce o ejercicio, 
en igualdad de condiciones con las demás, de todos los derechos humanos y libertades 
fundamentales;




Por “diseño universal” se entenderá el diseño de productos, entornos, programas y servicios 
que puedan utilizar todas las personas, en la mayor medida posible, sin necesidad de 
adaptación ni diseño especializado. El “diseño universal” no excluirá las ayudas técnicas 
para grupos particulares de personas con discapacidad, cuando se necesiten.




Artículo 3. Principios generales. Los principios de la presente Convención serán:




a)	 El respeto de la dignidad inherente, la autonomía individual, incluida la libertad de 
tomar las propias decisiones, y la independencia de las personas;




b) 	 La no discriminación;
c)	 La participación e inclusión plenas y efectivas en la sociedad;
d)	 El respeto por la diferencia y la aceptación de las personas con discapacidad como 




parte de la diversidad y la condición humanas;
e) 	 La igualdad de oportunidades;
f) 	 La accesibilidad;
g) 	 La igualdad entre el hombre y la mujer;
h) 	 El respeto a la evolución de las facultades de los niños y las niñas con discapacidad 




y de su derecho a preservar su identidad.




Artículo 4. Obligaciones generales




1.  Los Estados Partes se comprometen a asegurar y promover el pleno ejercicio de todos 
los derechos humanos y las libertades fundamentales de las personas con discapacidad 
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sin discriminación alguna por motivos de discapacidad. A tal fin, los Estados Partes se 
comprometen a:




a)	 Adoptar todas las medidas legislativas, administrativas y de otra índole que 
sean pertinentes para hacer efectivos los derechos reconocidos en la presente 
Convención;




b)	 Tomar todas las medidas pertinentes, incluidas medidas legislativas, para modificar 
o derogar leyes, reglamentos, costumbres y prácticas existentes que constituyan 
discriminación contra las personas con discapacidad;




c)	 Tener en cuenta, en todas las políticas y todos los programas, la protección y 
promoción de los derechos humanos de las personas con discapacidad;




d) 	 Abstenerse de actos o prácticas que sean incompatibles con la presente Convención 
y velar por que las autoridades e instituciones públicas actúen conforme a lo 
dispuesto en ella;




e) 	 Tomar todas las medidas pertinentes para que ninguna persona, organización o 
empresa privada discrimine por motivos de discapacidad;




f)	 Emprender o promover la investigación y el desarrollo de bienes, servicios, equipo 
e instalaciones de diseño universal, con arreglo a la definición del artículo 2 de la 
presente Convención, que requieran la menor adaptación posible y el menor costo 
para satisfacer las necesidades específicas de las personas con discapacidad, 
promover su disponibilidad y uso, y promover el diseño universal en la elaboración 
de normas y directrices;




g) 	 Emprender o promover la investigación y el desarrollo, y promover la disponibilidad 
y el uso de nuevas tecnologías, incluidas las tecnologías de la información y las 
comunicaciones, ayudas para la movilidad, dispositivos técnicos y tecnologías de 
apoyo adecuadas para las personas con discapacidad, dando prioridad a las de 
precio asequible;




h) 	 Proporcionar información que sea accesible para las personas con discapacidad 
sobre ayudas a la movilidad, dispositivos técnicos y tecnologías de apoyo, incluidas 
nuevas tecnologías, así como otras formas de asistencia y servicios e instalaciones 
de apoyo;




i) 	 Promover la formación de los profesionales y el personal que trabajan con personas 
con discapacidad respecto de los derechos reconocidos en la presente Convención, 
a fin de prestar mejor la asistencia y los servicios garantizados por esos derechos.




2.  Con respecto a los derechos económicos, sociales y culturales, los Estados Partes se 
comprometen a adoptar medidas hasta el máximo de sus recursos disponibles y, cuando sea 
necesario, en el marco de la cooperación internacional, para lograr, de manera progresiva, 
el pleno ejercicio de estos derechos, sin perjuicio de las obligaciones previstas en la 
presente Convención que sean aplicables de inmediato en virtud del derecho internacional.




3.  En la elaboración y aplicación de legislación y políticas para hacer efectiva la presente 
Convención, y en otros procesos de adopción de decisiones sobre cuestiones relacionadas 
con las personas con discapacidad, los Estados Partes celebrarán consultas estrechas y 
colaborarán activamente con las personas con discapacidad, incluidos los niños y las niñas 
con discapacidad, a través de las organizaciones que las representan.
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4.  Nada de lo dispuesto en la presente Convención afectará a las disposiciones que puedan 
facilitar, en mayor medida, el ejercicio de los derechos de las personas con discapacidad y 
que puedan figurar en la legislación de un Estado Parte o en el derecho internacional en 
vigor en dicho Estado. No se restringirán ni derogarán ninguno de los derechos humanos y 
las libertades fundamentales reconocidos o existentes en los Estados Partes en la presente 
Convención de conformidad con la ley, las convenciones y los convenios, los reglamentos 
o la costumbre con el pretexto de que en la presente Convención no se reconocen esos 
derechos o libertades o se reconocen en menor medida.




5.   Las disposiciones de la presente Convención se aplicarán a todas las partes de los 
Estados federales sin limitaciones ni excepciones.




Artículo 5. Igualdad y no discriminación




1.  Los Estados Partes reconocen que todas las personas son iguales ante la ley y en virtud 
de ella y que tienen derecho a igual protección legal y a beneficiarse de la ley en igual 
medida sin discriminación alguna.




2.   Los Estados Partes prohibirán toda discriminación por motivos de discapacidad y 
garantizarán a todas las personas con discapacidad protección legal igual y efectiva contra 
la discriminación por cualquier motivo.




3.  A fin de promover la igualdad y eliminar la discriminación, los Estados Partes adoptarán 
todas las medidas pertinentes para asegurar la realización de ajustes razonables.




4.  No se considerarán discriminatorias, en virtud de la presente Convención, las medidas 
específicas que sean necesarias para acelerar o lograr la igualdad de hecho de las personas 
con discapacidad.




Artículo 6. Mujeres con discapacidad




1.  Los Estados Partes reconocen que las mujeres y niñas con discapacidad están sujetas 
a múltiples formas de discriminación y, a ese respecto, adoptarán medidas para asegurar 
que puedan disfrutar plenamente y en igualdad de condiciones de todos los derechos 
humanos y libertades fundamentales.




2.   Los Estados Partes tomarán todas las medidas pertinentes para asegurar el pleno 
desarrollo, adelanto y potenciación de la mujer, con el propósito de garantizarle el 
ejercicio y goce de los derechos humanos y las libertades fundamentales establecidos en 
la presente Convención.




Artículo 7. Niños y Niñas con discapacidad




1.  Los Estados Partes tomarán todas las medidas necesarias para asegurar que todos los 
niños y las niñas con discapacidad gocen plenamente de todos los derechos humanos y 
libertades fundamentales en igualdad de condiciones con los demás niños y niñas.
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2.  En todas las actividades relacionadas con los niños y las niñas con discapacidad, una 
consideración primordial será la protección del interés superior del niño.




3.   Los Estados Partes garantizarán que los niños y las niñas con discapacidad tengan 
derecho a expresar su opinión libremente sobre todas las cuestiones que les afecten, 
opinión que recibirá la debida consideración teniendo en cuenta su edad y madurez, en 
igualdad de condiciones con los demás niños y niñas, y a recibir asistencia apropiada con 
arreglo a su discapacidad y edad para poder ejercer ese derecho.




Artículo 8. Toma de conciencia




1.   Los Estados Partes se comprometen a adoptar medidas inmediatas, efectivas y 
pertinentes para:




a) 	 Sensibilizar a la sociedad, incluso a nivel familiar, para que tome mayor conciencia 
respecto de las personas con discapacidad y fomentar el respeto de los derechos 
y la dignidad de estas personas;




b) 	 Luchar contra los estereotipos, los prejuicios y las prácticas nocivas respecto de 
las personas con discapacidad, incluidos los que se basan en el género o la edad, 
en todos los ámbitos de la vida;




c) 	 Promover la toma de conciencia respecto de las capacidades y aportaciones de las 
personas con discapacidad.




2.  Las medidas a este fin incluyen:




a)	 Poner en marcha y mantener campañas efectivas de sensibilización pública 
destinadas a:




i)  Fomentar actitudes receptivas respecto de los derechos de las personas 
con discapacidad;
ii)  Promover percepciones positivas y una mayor conciencia social respecto 
de las personas con discapacidad;
iii)   Promover el reconocimiento de las capacidades, los méritos y las 
habilidades de las personas con discapacidad y de sus aportaciones en 
relación con el lugar de trabajo y el mercado laboral;




b)	 Fomentar en todos los niveles del sistema educativo, incluso entre todos los niños 
y las niñas desde una edad temprana, una actitud de respeto de los derechos de 
las personas con discapacidad;




c) 	 Alentar a todos los órganos de los medios de comunicación a que difundan una 
imagen de las personas con discapacidad que sea compatible con el propósito de 
la presente Convención;




d)	 Promover programas de formación sobre sensibilización que tengan en cuenta a 
las personas con discapacidad y los derechos de estas personas.




Artículo 9. Accesibilidad




1.  A fin de que las personas con discapacidad puedan vivir en forma independiente y 
participar plenamente en todos los aspectos de la vida, los Estados Partes adoptarán 
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medidas pertinentes para asegurar el acceso de las personas con discapacidad, en 
igualdad de condiciones con las demás, al entorno físico, el transporte, la información 
y las comunicaciones, incluidos los sistemas y las tecnologías de la información y las 
comunicaciones, y a otros servicios e instalaciones abiertos al público o de uso público, 
tanto en zonas urbanas como rurales. Estas medidas, que incluirán la identificación y 
eliminación de obstáculos y barreras de acceso, se aplicarán, entre otras cosas, a:




a)   Los edificios, las vías públicas, el transporte y otras instalaciones exteriores e 
interiores como escuelas, viviendas, instalaciones médicas y lugares de trabajo;




b)  Los servicios de información, comunicaciones y de otro tipo, incluidos los servicios 
electrónicos y de emergencia.




2. Los Estados Partes también adoptarán las medidas pertinentes para:




a) 	 Desarrollar, promulgar y supervisar la aplicación de normas mínimas y directrices 
sobre la accesibilidad de las instalaciones y los servicios abiertos al público o de 
uso público;




b) 	 Asegurar que las entidades privadas que proporcionan instalaciones y servicios 
abiertos al público o de uso público tengan en cuenta todos los aspectos de su 
accesibilidad para las personas con discapacidad;




c) 	 Ofrecer formación a todas las personas involucradas en los problemas de 
accesibilidad a que se enfrentan las personas con discapacidad;




d) 	 Dotar a los edificios y otras instalaciones abiertas al público de señalización en 
Braille y en formatos de fácil lectura y comprensión;




e) 	 Ofrecer formas de asistencia humana o animal e intermediarios, incluidos guías, 
lectores e intérpretes profesionales de la lengua de señas, para facilitar el acceso 
a edificios y otras instalaciones abiertas al público;




f) 	 Promover otras formas adecuadas de asistencia y apoyo a las personas con 
discapacidad para asegurar su acceso a la información;




g) 	 Promover el acceso de las personas con discapacidad a los nuevos sistemas y 
tecnologías de la información y las comunicaciones, incluida Internet;




h) 	 Promover el diseño, el desarrollo, la producción y la distribución de sistemas 
y tecnologías de la información y las comunicaciones accesibles en una etapa 
temprana, a fin de que estos sistemas y tecnologías sean accesibles al menor 
costo.




Artículo 10. Derecho a la vida




Los Estados Partes reafirman el derecho inherente a la vida de todos los seres humanos y 
adoptarán todas las medidas necesarias para garantizar el goce efectivo de ese derecho 
por las personas con discapacidad en igualdad de condiciones con las demás.




Artículo 11. Situaciones de riesgo y emergencias humanitarias




Los Estados Partes adoptarán, en virtud de las responsabilidades que les corresponden 
con arreglo al derecho internacional, y en concreto el derecho internacional humanitario 
y el derecho internacional de los derechos humanos, todas las medidas necesarias para 
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garantizar la seguridad y la protección de las personas con discapacidad en situaciones de 
riesgo, incluidas situaciones de conflicto armado, emergencias humanitarias y desastres 
naturales.




Artículo 12. Igual reconocimiento como persona ante la ley




1.  Los Estados Partes reafirman que las personas con discapacidad tienen derecho en 
todas partes al reconocimiento de su personalidad jurídica.




2.  Los Estados Partes reconocerán que las personas con discapacidad tienen capacidad 
jurídica en igualdad de condiciones con las demás en todos los aspectos de la vida.




3.  Los Estados Partes adoptarán las medidas pertinentes para proporcionar acceso a las 
personas con discapacidad al apoyo que puedan necesitar en el ejercicio de su capacidad 
jurídica.




4.  Los Estados Partes asegurarán que en todas las medidas relativas al ejercicio de la 
capacidad jurídica se proporcionen salvaguardias adecuadas y efectivas para impedir los 
abusos de conformidad con el derecho internacional en materia de derechos humanos. 
Esas salvaguardias asegurarán que las medidas relativas al ejercicio de la capacidad 
jurídica respeten los derechos, la voluntad y las preferencias de la persona, que no haya 
conflicto de intereses ni influencia indebida, que sean proporcionales y adaptadas a las 
circunstancias de la persona, que se apliquen en el plazo más corto posible y que estén 
sujetas a exámenes periódicos por parte de una autoridad o un órgano judicial competente, 
independiente e imparcial. Las salvaguardias serán proporcionales al grado en que dichas 
medidas afecten a los derechos e intereses de las personas.




5.   Sin perjuicio de lo dispuesto en el presente artículo, los Estados Partes tomarán 
todas las medidas que sean pertinentes y efectivas para garantizar el derecho de las 
personas con discapacidad, en igualdad de condiciones con las demás, a ser propietarias 
y heredar bienes, controlar sus propios asuntos económicos y tener acceso en igualdad de 
condiciones a préstamos bancarios, hipotecas y otras modalidades de crédito financiero, y 
velarán por que las personas con discapacidad no sean privadas de sus bienes de manera 
arbitraria.




Artículo 13. Acceso a la justicia




1.   Los Estados Partes asegurarán que las personas con discapacidad tengan acceso 
a la justicia en igualdad de condiciones con las demás, incluso mediante ajustes de 
procedimiento y adecuados a la edad, para facilitar el desempeño de las funciones efectivas 
de esas personas como participantes directos e indirectos, incluida la declaración como 
testigos, en todos los procedimientos judiciales, con inclusión de la etapa de investigación 
y otras etapas preliminares.




2.   A fin de asegurar que las personas con discapacidad tengan acceso efectivo a la 
justicia, los Estados Partes promoverán la capacitación adecuada de los que trabajan en 
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la administración de justicia, incluido el personal policial y penitenciario.




Artículo 14. Libertad y seguridad de la persona




1.   Los Estados Partes asegurarán que las personas con discapacidad, en igualdad de 
condiciones con las demás:




a)  	Disfruten del derecho a la libertad y seguridad de la persona;
b) 	 No se vean privadas de su libertad ilegal o arbitrariamente y que cualquier privación 




de libertad sea de conformidad con la ley, y que la existencia de una discapacidad 
no justifique en ningún caso una privación de la libertad.




2.  Los Estados Partes asegurarán que las personas con discapacidad que se vean privadas 
de su libertad en razón de un proceso tengan, en igualdad de condiciones con las demás, 
derecho a garantías de conformidad con el derecho internacional de los derechos humanos 
y a ser tratadas de conformidad con los objetivos y principios de la presente Convención, 
incluida la realización de ajustes razonables.




Artículo 15. Protección contra la tortura y otros tratos o penas crueles, 
inhumanos o degradantes




1.  Ninguna persona será sometida a tortura u otros tratos o penas crueles, inhumanos o 
degradantes. En particular, nadie será sometido a experimentos médicos o científicos sin 
su libre consentimiento.




2.  Los Estados Partes tomarán todas las medidas de carácter legislativo, administrativo, 
judicial o de otra índole que sean efectivas para evitar que las personas con discapacidad, 
en igualdad de condiciones con las demás, sean sometidas a torturas u otros tratos o 
penas crueles, inhumanos o degradantes.




Artículo 16. Protección contra la explotación, la violencia y el abuso




1.  Los Estados Partes adoptarán todas las medidas de carácter legislativo, administrativo, 
social, educativo y de otra índole que sean pertinentes para proteger a las personas con 
discapacidad, tanto en el seno del hogar como fuera de él, contra todas las formas de 
explotación, violencia y abuso, incluidos los aspectos relacionados con el género.




2.   Los Estados Partes también adoptarán todas las medidas pertinentes para impedir 
cualquier forma de explotación, violencia y abuso asegurando, entre otras cosas, que 
existan formas adecuadas de asistencia y apoyo que tengan en cuenta el género y la edad 
para las personas con discapacidad y sus familiares y cuidadores, incluso proporcionando 
información y educación sobre la manera de prevenir, reconocer y denunciar los casos 
de explotación, violencia y abuso. Los Estados Partes asegurarán que los servicios de 
protección tengan en cuenta la edad, el género y la discapacidad.




3.  A fin de impedir que se produzcan casos de explotación, violencia y abuso, los Estados 
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Partes asegurarán que todos los servicios y programas diseñados para servir a las personas 
con discapacidad sean supervisados efectivamente por autoridades independientes.




4.  Los Estados Partes tomarán todas las medidas pertinentes para promover la recuperación 
física, cognitiva y psicológica, la rehabilitación y la reintegración social de las personas 
con discapacidad que sean víctimas de cualquier forma de explotación, violencia o abuso, 
incluso mediante la prestación de servicios de protección. Dicha recuperación e integración 
tendrán lugar en un entorno que sea favorable para la salud, el bienestar, la autoestima, la 
dignidad y la autonomía de la persona y que tenga en cuenta las necesidades específicas 
del género y la edad.




5.  Los Estados Partes adoptarán legislación y políticas efectivas, incluidas legislación y 
políticas centradas en la mujer y en la infancia, para asegurar que los casos de explotación, 
violencia y abuso contra personas con discapacidad sean detectados, investigados y, en 
su caso, juzgados.




Artículo 17. Protección de la integridad personal




Toda persona con discapacidad tiene derecho a que se respete su integridad física y 
mental en igualdad de condiciones con las demás.




Artículo 18. Libertad de desplazamiento y nacionalidad




1.   Los Estados Partes reconocerán el derecho de las personas con discapacidad a la 
libertad de desplazamiento, a la libertad para elegir su residencia y a una nacionalidad, 
en igualdad de condiciones con las demás, incluso asegurando que las personas con 
discapacidad:




a) 	 Tengan derecho a adquirir y cambiar una nacionalidad y a no ser privadas de la 
suya de manera arbitraria o por motivos de discapacidad;




b) 	 No sean privadas, por motivos de discapacidad, de su capacidad para obtener, 
poseer y utilizar documentación relativa a su nacionalidad u otra documentación 
de identificación, o para utilizar procedimientos pertinentes, como el procedimiento 
de inmigración, que puedan ser necesarios para facilitar el ejercicio del derecho a 
la libertad de desplazamiento;




c) 	 Tengan libertad para salir de cualquier país, incluido el propio;
d) 	 No se vean privadas, arbitrariamente o por motivos de discapacidad, del derecho 




a entrar en su propio país.
2.  Los niños y las niñas con discapacidad serán inscritos inmediatamente después de su 
nacimiento y tendrán desde el nacimiento derecho a un nombre, a adquirir una nacionalidad 
y, en la medida de lo posible, a conocer a sus padres y ser atendidos por ellos.




Artículo 19. Derecho a vivir de forma independiente y a ser incluido en la 
comunidad




Los Estados Partes en la presente Convención reconocen el derecho en igualdad de 
condiciones de todas las personas con discapacidad a vivir en la comunidad, con opciones 
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iguales a las de las demás, y adoptarán medidas efectivas y pertinentes para facilitar 
el pleno goce de este derecho por las personas con discapacidad y su plena inclusión y 
participación en la comunidad, asegurando en especial que:




a) 	 Las personas con discapacidad tengan la oportunidad de elegir su lugar de 
residencia y dónde y con quién vivir, en igualdad de condiciones con las demás, y 
no se vean obligadas a vivir con arreglo a un sistema de vida específico;




b) 	 Las personas con discapacidad tengan acceso a una variedad de servicios de 
asistencia domiciliaria, residencial y otros servicios de apoyo de la comunidad, 
incluida la asistencia personal que sea necesaria para facilitar su existencia y su 
inclusión en la comunidad y para evitar su aislamiento o separación de ésta;




c) 	 Las instalaciones y los servicios comunitarios para la población en general estén 
a disposición, en igualdad de condiciones, de las personas con discapacidad y 
tengan en cuenta sus necesidades.




Artículo 20. Movilidad personal




Los Estados Partes adoptarán medidas efectivas para asegurar que las personas con 
discapacidad gocen de movilidad personal con la mayor independencia posible, entre 
ellas:




a)  	Facilitar la movilidad personal de las personas con discapacidad en la forma y en 
el momento que deseen a un costo asequible;




b)  	Facilitar el acceso de las personas con discapacidad a formas de asistencia humana 
o animal e intermediarios, tecnologías de apoyo, dispositivos técnicos y ayudas 
para la movilidad de calidad, incluso poniéndolos a su disposición a un costo 
asequible;




c)  Ofrecer a las personas con discapacidad y al personal especializado que trabaje con 
estas personas capacitación en habilidades relacionadas con la movilidad;




d) 	 Alentar a las entidades que fabrican ayudas para la movilidad, dispositivos y 
tecnologías de apoyo a que tengan en cuenta todos los aspectos de la movilidad 
de las personas con discapacidad.




Artículo 21. Libertad de expresión y de opinión y acceso a la información




Los Estados Partes adoptarán todas las medidas pertinentes para que las personas con 
discapacidad puedan ejercer el derecho a la libertad de expresión y opinión, incluida 
la libertad de recabar, recibir y facilitar información e ideas en igualdad de condiciones 
con las demás y mediante cualquier forma de comunicación que elijan con arreglo a la 
definición del artículo 2 de la presente Convención, entre ellas:




a) 	 Facilitar a las personas con discapacidad información dirigida al público en 
general, de manera oportuna y sin costo adicional, en formatos accesibles y con 
las tecnologías adecuadas a los diferentes tipos de discapacidad;




b)  	Aceptar y facilitar la utilización de la lengua de señas, el Braille, los modos, medios, 
y formatos aumentativos y alternativos de comunicación y todos los demás 















Consejo Nacional de Personas con Discapacidad (Conapdis)
Rector en la promoción y defensa de los derechos de las personas con discapacidad




95Ley N°8661 Aprobación de la Convención sobre los Derechos
de las Personas con Discapacidad y su Protocolo Facultativo




modos, medios y formatos de comunicación accesibles que elijan las personas 
con discapacidad en sus relaciones oficiales;




c)  	Alentar a las entidades privadas que presten servicios al público en general, incluso 
mediante Internet, a que proporcionen información y servicios en formatos que 
las personas con discapacidad puedan utilizar y a los que tengan acceso;




d)  	Alentar a los medios de comunicación, incluidos los que suministran información 
a través de Internet, a que hagan que sus servicios sean accesibles para las 
personas con discapacidad;




e)  	Reconocer y promover la utilización de lenguas de señas.




Artículo 22. Respeto de la privacidad




1.   Ninguna persona con discapacidad, independientemente de cuál sea su lugar de 
residencia o su modalidad de convivencia, será objeto de injerencias arbitrarias o ilegales 
en su vida privada, familia, hogar, correspondencia o cualquier otro tipo de comunicación, 
o de agresiones ilícitas contra su honor y su reputación. Las personas con discapacidad 
tendrán derecho a ser protegidas por la ley frente a dichas injerencias o agresiones.




2.  Los Estados Partes protegerán la privacidad de la información personal y relativa a la 
salud y a la rehabilitación de las personas con discapacidad en igualdad de condiciones 
con las demás.




Artículo 23. Respeto del hogar y de la familia




1.   Los Estados Partes tomarán medidas efectivas y pertinentes para poner fin a la 
discriminación contra las personas con discapacidad en todas las cuestiones relacionadas 
con el matrimonio, la familia, la paternidad y las relaciones personales, y lograr que las 
personas con discapacidad estén en igualdad de condiciones con las demás, a fin de 
asegurar que:




a) 	 Se reconozca el derecho de todas las personas con discapacidad en edad de contraer 
matrimonio, a casarse y fundar una familia sobre la base del consentimiento libre 
y pleno de los futuros cónyuges;




b) 	 Se respete el derecho de las personas con discapacidad a decidir libremente y de 
manera responsable el número de hijos que quieren tener y el tiempo que debe 
transcurrir entre un nacimiento y otro, y a tener acceso a información, educación 
sobre reproducción y planificación familiar apropiados para su edad, y se ofrezcan 
los medios necesarios que les permitan ejercer esos derechos;




c)	 Las personas con discapacidad, incluidos los niños y las niñas, mantengan su 
fertilidad, en igualdad de condiciones con las demás.




2.   Los Estados Partes garantizarán los derechos y obligaciones de las personas con 
discapacidad en lo que respecta a la custodia, la tutela, la guarda, la adopción de niños 
o instituciones similares, cuando esos conceptos se recojan en la legislación nacional; en 
todos los casos se velará al máximo por el interés superior del niño. Los Estados Partes 















Consejo Nacional de Personas con Discapacidad (Conapdis)
Rector en la promoción y defensa de los derechos de las personas con discapacidad.




Ley N°8661 Aprobación de la Convención sobre los Derechos
de las Personas con Discapacidad y su Protocolo Facultativo96




prestarán la asistencia apropiada a las personas con discapacidad para el desempeño de 
sus responsabilidades en la crianza de los hijos.




3.  Los Estados Partes asegurarán que los niños y las niñas con discapacidad tengan los 
mismos derechos con respecto a la vida en familia. Para hacer efectivos estos derechos, 
y a fin de prevenir la ocultación, el abandono, la negligencia y la segregación de los niños 
y las niñas con discapacidad, los Estados Partes velarán por que se proporcione con 
anticipación información, servicios y apoyo generales a los menores con discapacidad y a 
sus familias.




4.  Los Estados Partes asegurarán que los niños y las niñas no sean separados de sus 
padres contra su voluntad, salvo cuando las autoridades competentes, con sujeción a un 
examen judicial, determinen, de conformidad con la ley y los procedimientos aplicables, 
que esa separación es necesaria en el interés superior del niño. En ningún caso se separará 
a un menor de sus padres en razón de una discapacidad del menor, de ambos padres o 
de uno de ellos.




5.  Los Estados Partes harán todo lo posible, cuando la familia inmediata no pueda cuidar 
de un niño con discapacidad, por proporcionar atención alternativa dentro de la familia 
extensa y, de no ser esto posible, dentro de la comunidad en un entorno familiar.




Artículo 24. Educación




1.   Los Estados Partes reconocen el derecho de las personas con discapacidad a la 
educación. Con miras a hacer efectivo este derecho sin discriminación y sobre la base 
de la igualdad de oportunidades, los Estados Partes asegurarán un sistema de educación 
inclusivo a todos los niveles así como la enseñanza a lo largo de la vida, con miras a:




a)	 Desarrollar plenamente el potencial humano y el sentido de la dignidad y la 
autoestima y reforzar el respeto por los derechos humanos, las libertades 
fundamentales y la diversidad humana;




b)	 Desarrollar al máximo la personalidad, los talentos y la creatividad de las personas 
con discapacidad, así como sus aptitudes mentales y físicas;




c)	 Hacer posible que las personas con discapacidad participen de manera efectiva en 
una sociedad libre.




2.  Al hacer efectivo este derecho, los Estados Partes asegurarán que:




a)	 Las personas con discapacidad no queden excluidas del sistema general de 
educación por motivos de discapacidad, y que los niños y las niñas con discapacidad 
no queden excluidos de la enseñanza primaria gratuita y obligatoria ni de la 
enseñanza secundaria por motivos de discapacidad;




b)	 Las personas con discapacidad puedan acceder a una educación primaria y 
secundaria inclusiva, de calidad y gratuita, en igualdad de condiciones con las 
demás, en la comunidad en que vivan;




c)	 Se hagan ajustes razonables en función de las necesidades individuales;
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d)	 Se preste el apoyo necesario a las personas con discapacidad, en el marco del 
sistema general de educación, para facilitar su formación efectiva;




e)	 Se faciliten medidas de apoyo personalizadas y efectivas en entornos que fomenten 
al máximo el desarrollo académico y social, de conformidad con el objetivo de la 
plena inclusión.




3.  Los Estados Partes brindarán a las personas con discapacidad la posibilidad de aprender 
habilidades para la vida y desarrollo social, a fin de propiciar su participación plena y en 
igualdad de condiciones en la educación y como miembros de la comunidad. A este fin, 
los Estados Partes adoptarán las medidas pertinentes, entre ellas:




a)	 Facilitar el aprendizaje del Braille, la escritura alternativa, otros modos, medios y 
formatos de comunicación aumentativos o alternativos y habilidades de orientación 
y de movilidad, así como la tutoría y el apoyo entre pares;




b)	 Facilitar el aprendizaje de la lengua de señas y la promoción de la identidad 
lingüística de las personas sordas;




c)	 Asegurar que la educación de las personas, y en particular los niños y las niñas 
ciegos, sordos o sordociegos se imparta en los lenguajes y los modos y medios 
de comunicación más apropiados para cada persona y en entornos que permitan 
alcanzar su máximo desarrollo académico y social.




4.   A fin de contribuir a hacer efectivo este derecho, los Estados Partes adoptarán las 
medidas pertinentes para emplear a maestros, incluidos maestros con discapacidad, 
que estén cualificados en lengua de señas o Braille y para formar a profesionales y 
personal que trabajen en todos los niveles educativos. Esa formación incluirá la toma de 
conciencia sobre la discapacidad y el uso de modos, medios y formatos de comunicación 
aumentativos y alternativos apropiados, y de técnicas y materiales educativos para apoyar 
a las personas con discapacidad.




5.   Los Estados Partes asegurarán que las personas con discapacidad tengan acceso 
general a la educación superior, la formación profesional, la educación para adultos y el 
aprendizaje durante toda la vida sin discriminación y en igualdad de condiciones con las 
demás. A tal fin, los Estados Partes asegurarán que se realicen ajustes razonables para 
las personas con discapacidad.




Artículo 25. Salud




Los Estados Partes reconocen que las personas con discapacidad tienen derecho a gozar 
del más alto nivel posible de salud sin discriminación por motivos de discapacidad. Los 
Estados Partes adoptarán las medidas pertinentes para asegurar el acceso de las personas 
con discapacidad a servicios de salud que tengan en cuenta las cuestiones de género, 
incluida la rehabilitación relacionada con la salud. En particular, los Estados Partes:




a)	 Proporcionarán a las personas con discapacidad programas y atención de la salud 
gratuitos o a precios asequibles de la misma variedad y calidad que a las demás 
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personas, incluso en el ámbito de la salud sexual y reproductiva, y programas de 
salud pública dirigidos a la población;




b)	 Proporcionarán los servicios de salud que necesiten las personas con discapacidad 
específicamente como consecuencia de su discapacidad, incluidas la pronta 
detección e intervención, cuando proceda, y servicios destinados a prevenir y 
reducir al máximo la aparición de nuevas discapacidades, incluidos los niños y las 
niñas y las personas mayores;




c)	 Proporcionarán esos servicios lo más cerca posible de las comunidades de las 
personas con discapacidad, incluso en las zonas rurales;




d)	 Exigirán a los profesionales de la salud que presten a las personas con discapacidad 
atención de la misma calidad que a las demás personas sobre la base de un 
consentimiento libre e informado, entre otras formas mediante la sensibilización 
respecto de los derechos humanos, la dignidad, la autonomía y las necesidades 
de las personas con discapacidad a través de la capacitación y la promulgación de 
normas éticas para la atención de la salud en los ámbitos público y privado;




e)	 Prohibirán la discriminación contra las personas con discapacidad en la prestación 
de seguros de salud y de vida cuando éstos estén permitidos en la legislación 
nacional, y velarán por que esos seguros se presten de manera justa y razonable;




f)	 Impedirán que se nieguen, de manera discriminatoria, servicios de salud o de 
atención de la salud o alimentos sólidos o líquidos por motivos de discapacidad.




Artículo 26. Habilitación y rehabilitación




1.   Los Estados Partes adoptarán medidas efectivas y pertinentes, incluso mediante el 
apoyo de personas que se hallen en las mismas circunstancias, para que las personas 
con discapacidad puedan lograr y mantener la máxima independencia, capacidad física, 
mental, social y vocacional, y la inclusión y participación plena en todos los aspectos 
de la vida. A tal fin, los Estados Partes organizarán, intensificarán y ampliarán servicios 
y programas generales de habilitación y rehabilitación, en particular en los ámbitos de 
la salud, el empleo, la educación y los servicios sociales, de forma que esos servicios y 
programas:




a)	 Comiencen en la etapa más temprana posible y se basen en una evaluación 
multidisciplinar de las necesidades y capacidades de la persona;




b)	 Apoyen la participación e inclusión en la comunidad y en todos los aspectos de la 
sociedad, sean voluntarios y estén a disposición de las personas con discapacidad 
lo más cerca posible de su propia comunidad, incluso en las zonas rurales.




2.  Los Estados Partes promoverán el desarrollo de formación inicial y continua para los 
profesionales y el personal que trabajen en los servicios de habilitación y rehabilitación.




3.   Los Estados Partes promoverán la disponibilidad, el conocimiento y el uso de 
tecnologías de apoyo y dispositivos destinados a las personas con discapacidad, a efectos 
de habilitación y rehabilitación.















Consejo Nacional de Personas con Discapacidad (Conapdis)
Rector en la promoción y defensa de los derechos de las personas con discapacidad




99Ley N°8661 Aprobación de la Convención sobre los Derechos
de las Personas con Discapacidad y su Protocolo Facultativo




Artículo 27. Trabajo y empleo




1.  Los Estados Partes reconocen el derecho de las personas con discapacidad a trabajar, 
en igualdad de condiciones con las demás; ello incluye el derecho a tener la oportunidad 
de ganarse la vida mediante un trabajo libremente elegido o aceptado en un mercado 
y un entorno laborales que sean abiertos, inclusivos y accesibles a las personas con 
discapacidad. Los Estados Partes salvaguardarán y promoverán el ejercicio del derecho 
al trabajo, incluso para las personas que adquieran una discapacidad durante el empleo, 
adoptando medidas pertinentes, incluida la promulgación de legislación, entre ellas:




a)	 Prohibir la discriminación por motivos de discapacidad con respecto a todas las 
cuestiones relativas a cualquier forma de empleo, incluidas las condiciones de 
selección, contratación y empleo, la continuidad en el empleo, la promoción 
profesional y unas condiciones de trabajo seguras y saludables;




b)	 Proteger los derechos de las personas con discapacidad, en igualdad de 
condiciones con las demás, a condiciones de trabajo justas y favorables, y en 
particular a igualdad de oportunidades y de remuneración por trabajo de igual 
valor, a condiciones de trabajo seguras y saludables, incluida la protección contra 
el acoso, y a la reparación por agravios sufridos;




c)	 Asegurar que las personas con discapacidad puedan ejercer sus derechos laborales 
y sindicales, en igualdad de condiciones con las demás;




d)	 Permitir que las personas con discapacidad tengan acceso efectivo a programas 
generales de orientación técnica y vocacional, servicios de colocación y formación 
profesional y continua;




e)	 Alentar las oportunidades de empleo y la promoción profesional de las personas 
con discapacidad en el mercado laboral, y apoyarlas para la búsqueda, obtención, 
mantenimiento del empleo y retorno al mismo;




f)	 Promover oportunidades empresariales, de empleo por cuenta propia, de 
constitución de cooperativas y de inicio de empresas propias;




g)	 Emplear a personas con discapacidad en el sector público;
h)	 Promover el empleo de personas con discapacidad en el sector privado mediante 




políticas y medidas pertinentes, que pueden incluir programas de acción afirmativa, 
incentivos y otras medidas;




i)	 Velar por que se realicen ajustes razonables para las personas con discapacidad 
en el lugar de trabajo;




j)	 Promover la adquisición por las personas con discapacidad de experiencia laboral 
en el mercado de trabajo abierto;




k)	 Promover programas de rehabilitación vocacional y profesional, mantenimiento 
del empleo y reincorporación al trabajo dirigidos a personas con discapacidad.




2.  Los Estados Partes asegurarán que las personas con discapacidad no sean sometidas 
a esclavitud ni servidumbre y que estén protegidas, en igualdad de condiciones con las 
demás, contra el trabajo forzoso u obligatorio.




Artículo 28. Nivel de vida adecuado y protección social
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1.  Los Estados Partes reconocen el derecho de las personas con discapacidad a un nivel 
de vida adecuado para ellas y sus familias, lo cual incluye alimentación, vestido y vivienda 
adecuados, y a la mejora continua de sus condiciones de vida, y adoptarán las medidas 
pertinentes para salvaguardar y promover el ejercicio de este derecho sin discriminación 
por motivos de discapacidad.




2.   Los Estados Partes reconocen el derecho de las personas con discapacidad a la 
protección social y a gozar de ese derecho sin discriminación por motivos de discapacidad, 
y adoptarán las medidas pertinentes para proteger y promover el ejercicio de ese derecho, 
entre ellas:




a)  	Asegurar el acceso en condiciones de igualdad de las personas con discapacidad a 
servicios de agua potable y su acceso a servicios, dispositivos y asistencia de otra 
índole adecuados a precios asequibles para atender las necesidades relacionadas 
con su discapacidad;




b)  Asegurar el acceso de las personas con discapacidad, en particular las mujeres y 
niñas y las personas mayores con discapacidad, a programas de protección social 
y estrategias de reducción de la pobreza;




c)  	Asegurar el acceso de las personas con discapacidad y de sus familias que vivan en 
situaciones de pobreza a asistencia del Estado para sufragar gastos relacionados 
con su discapacidad, incluidos capacitación, asesoramiento, asistencia financiera 
y servicios de cuidados temporales adecuados;




d)  	Asegurar el acceso de las personas con discapacidad a programas de vivienda 
pública;




e) 	 Asegurar el acceso en igualdad de condiciones de las personas con discapacidad 
a programas y beneficios de jubilación.




Artículo 29. Participación en la vida política y pública




Los Estados Partes garantizarán a las personas con discapacidad los derechos políticos y la 
posibilidad de gozar de ellos en igualdad de condiciones con las demás y se comprometerán 
a:




a)	 Asegurar que las personas con discapacidad puedan participar plena y 
efectivamente en la vida política y pública en igualdad de condiciones con las 
demás, directamente o a través de representantes libremente elegidos, incluidos 
el derecho y la posibilidad de las personas con discapacidad a votar y ser elegidas, 
entre otras formas mediante:




i)	 La garantía de que los procedimientos, instalaciones y materiales electorales 
sean adecuados, accesibles y fáciles de entender y utilizar;




ii)	 La protección del derecho de las personas con discapacidad a emitir su voto 
en secreto en elecciones y referéndum públicos sin intimidación, y a presentarse 
efectivamente como candidatas en las elecciones, ejercer cargos y desempeñar 
cualquier función pública a todos los niveles de gobierno, facilitando el uso de 
nuevas tecnologías y tecnologías de apoyo cuando proceda;
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iii)	La garantía de la libre expresión de la voluntad de las personas con 
discapacidad como electores y a este fin, cuando sea necesario y a petición de 
ellas, permitir que una persona de su elección les preste asistencia para votar;




b)	 Promover activamente un entorno en el que las personas con discapacidad 
puedan participar plena y efectivamente en la dirección de los asuntos públicos, 
sin discriminación y en igualdad de condiciones con las demás, y fomentar su 
participación en los asuntos públicos y, entre otras cosas:




i)	 Su participación en organizaciones y asociaciones no gubernamentales 
relacionadas con la vida pública y política del país, incluidas las actividades y la 
administración de los partidos políticos;




ii)	 La constitución de organizaciones de personas con discapacidad que 
representen a estas personas a nivel internacional, nacional, regional y local, y 
su incorporación a dichas organizaciones.




Artículo 30. Participación en la vida cultural, las actividades recreativas, el 
esparcimiento y el deporte




1.  Los Estados Partes reconocen el derecho de las personas con discapacidad a participar, 
en igualdad de condiciones con las demás, en la vida cultural y adoptarán todas las 
medidas pertinentes para asegurar que las personas con discapacidad:




a)	 Tengan acceso a material cultural en formatos accesibles;
b)	 Tengan acceso a programas de televisión, películas, teatro y otras actividades 




culturales en formatos accesibles;
c)	 Tengan acceso a lugares en donde se ofrezcan representaciones o servicios 




culturales tales como teatros, museos, cines, bibliotecas y servicios turísticos y, en 
la medida de lo posible, tengan acceso a monumentos y lugares de importancia 
cultural nacional.




2.   Los Estados Partes adoptarán las medidas pertinentes para que las personas con 
discapacidad puedan desarrollar y utilizar su potencial creativo, artístico e intelectual, no 
sólo en su propio beneficio sino también para el enriquecimiento de la sociedad.




3.   Los Estados Partes tomarán todas las medidas pertinentes, de conformidad con el 
derecho internacional, a fin de asegurar que las leyes de protección de los derechos de 
propiedad intelectual no constituyan una barrera excesiva o discriminatoria para el acceso 
de las personas con discapacidad a materiales culturales.




4.  Las personas con discapacidad tendrán derecho, en igualdad de condiciones con las 
demás, al reconocimiento y el apoyo de su identidad cultural y lingüística específica, 
incluidas la lengua de señas y la cultura de los sordos.




5.  A fin de que las personas con discapacidad puedan participar en igualdad de condiciones 
con las demás en actividades recreativas, de esparcimiento y deportivas, los Estados 
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Partes adoptarán las medidas pertinentes para:




a) 	 Alentar y promover la participación, en la mayor medida posible, de las personas 
con discapacidad en las actividades deportivas generales a todos los niveles;




b)	 Asegurar que las personas con discapacidad tengan la oportunidad de organizar 
y desarrollar actividades deportivas y recreativas específicas para dichas personas 
y de participar en dichas actividades y, a ese fin, alentar a que se les ofrezca, 
en igualdad de condiciones con las demás, instrucción, formación y recursos 
adecuados;




c)	 Asegurar que las personas con discapacidad tengan acceso a instalaciones 
deportivas, recreativas y turísticas;




d)	 Asegurar que los niños y las niñas con discapacidad tengan igual acceso con 
los demás niños y niñas a la participación en actividades lúdicas, recreativas, 
de esparcimiento y deportivas, incluidas las que se realicen dentro del sistema 
escolar;




e)	 Asegurar que las personas con discapacidad tengan acceso a los servicios de 
quienes participan en la organización de actividades recreativas, turísticas, de 
esparcimiento y deportivas.




Artículo 31. Recopilación de datos y estadísticas




1.   Los Estados Partes recopilarán información adecuada, incluidos datos estadísticos 
y de investigación, que les permita formular y aplicar políticas, a fin de dar efecto a la 
presente Convención. En el proceso de recopilación y mantenimiento de esta información 
se deberá:




a)	 Respetar las garantías legales establecidas, incluida la legislación sobre protección 
de datos, a fin de asegurar la confidencialidad y el respeto de la privacidad de las 
personas con discapacidad;




b)	 Cumplir las normas aceptadas internacionalmente para proteger los derechos 
humanos y las libertades fundamentales, así como los principios éticos en la 
recopilación y el uso de estadísticas.




2.  La información recopilada de conformidad con el presente artículo se desglosará, en 
su caso, y se utilizará como ayuda para evaluar el cumplimiento por los Estados Partes de 
sus obligaciones conforme a la presente Convención, así como para identificar y eliminar 
las barreras con que se enfrentan las personas con discapacidad en el ejercicio de sus 
derechos.




3.  Los Estados Partes asumirán la responsabilidad de difundir estas estadísticas y asegurar 
que sean accesibles para las personas con discapacidad y otras personas.




Artículo 32. Cooperación internacional




1.   Los Estados Partes reconocen la importancia de la cooperación internacional y su 
promoción, en apoyo de los esfuerzos nacionales para hacer efectivos el propósito y los 
objetivos de la presente Convención, y tomarán las medidas pertinentes y efectivas a este 
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respecto, entre los Estados y, cuando corresponda, en asociación con las organizaciones 
internacionales y regionales pertinentes y la sociedad civil, en particular organizaciones de 
personas con discapacidad. Entre esas medidas cabría incluir:




a)  	Velar por que la cooperación internacional, incluidos los programas de desarrollo 
internacionales, sea inclusiva y accesible para las personas con discapacidad;




b)  	Facilitar y apoyar el fomento de la capacidad, incluso mediante el intercambio y 
la distribución de información, experiencias, programas de formación y prácticas 
recomendadas;




c)  	Facilitar la cooperación en la investigación y el acceso a conocimientos científicos 
y técnicos;




d)  	Proporcionar, según corresponda, asistencia apropiada, técnica y económica, 
incluso facilitando el acceso a tecnologías accesibles y de asistencia y compartiendo 
esas tecnologías, y mediante su transferencia.




2.  Las disposiciones del presente artículo se aplicarán sin perjuicio de las obligaciones que 
incumban a cada Estado Parte en virtud de la presente Convención.




Artículo 33. Aplicación y seguimiento nacionales




1.  Los Estados Partes, de conformidad con su sistema organizativo, designarán uno o 
más organismos gubernamentales encargados de las cuestiones relativas a la aplicación 
de la presente Convención y considerarán detenidamente la posibilidad de establecer o 
designar un mecanismo de coordinación para facilitar la adopción de medidas al respecto 
en diferentes sectores y a diferentes niveles.




2.   Los Estados Partes, de conformidad con sus sistemas jurídicos y administrativos, 
mantendrán, reforzarán, designarán o establecerán, a nivel nacional, un marco, que 
constará de uno o varios mecanismos independientes, para promover, proteger y supervisar 
la aplicación de la presente Convención.




Cuando designen o establezcan esos mecanismos, los Estados Partes tendrán en cuenta 
los principios relativos a la condición jurídica y el funcionamiento de las instituciones 
nacionales de protección y promoción de los derechos humanos.




3.  La sociedad civil, y en particular las personas con discapacidad y las organizaciones 
que las representan, estarán integradas y participarán plenamente en todos los niveles 
del proceso de seguimiento.




Artículo 34. Comité sobre los derechos de las personas con discapacidad




1.  Se creará un Comité sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad (en adelante, 
“el Comité”) que desempeñará las funciones que se enuncian a continuación.




2.  El Comité constará, en el momento en que entre en vigor la presente Convención, 
de 12 expertos. Cuando la Convención obtenga otras 60 ratificaciones o adhesiones, la 
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composición del Comité se incrementará en seis miembros más, con lo que alcanzará un 
máximo de 18 miembros.




3.   Los miembros del Comité desempeñarán sus funciones a título personal y serán 
personas de gran integridad moral y reconocida competencia y experiencia en los temas 
a que se refiere la presente Convención. Se invita a los Estados Partes a que, cuando 
designen a sus candidatos, tomen debidamente en consideración la disposición que se 
enuncia en el párrafo 3 del artículo 4 de la presente Convención.




4.   Los miembros del Comité serán elegidos por los Estados Partes, que tomarán en 
consideración una distribución geográfica equitativa, la representación de las diferentes 
formas de civilización y los principales ordenamientos jurídicos, una representación de 
género equilibrada y la participación de expertos con discapacidad.




5.  Los miembros del Comité se elegirán mediante voto secreto de una lista de personas 
designadas por los Estados Partes de entre sus nacionales en reuniones de la Conferencia 
de los Estados Partes. En estas reuniones, en las que dos tercios de los Estados Partes 
constituirán quórum, las personas elegidas para el Comité serán las que obtengan el 
mayor número de votos y una mayoría absoluta de votos de los representantes de los 
Estados Partes presentes y votantes.




6.  La elección inicial se celebrará antes de que transcurran seis meses a partir de la fecha 
de entrada en vigor de la presente Convención. Por lo menos cuatro meses antes de la 
fecha de cada elección, el Secretario General de las Naciones Unidas dirigirá una carta 
a los Estados Partes invitándolos a que presenten sus candidatos en un plazo de dos 
meses. El Secretario General preparará después una lista en la que figurarán, por orden 
alfabético, todas las personas así propuestas, con indicación de los Estados Partes que las 
hayan propuesto, y la comunicará a los Estados Partes en la presente Convención.




7.   Los miembros del Comité se elegirán por un período de cuatro años. Podrán ser 
reelegidos si se presenta de nuevo su candidatura. Sin embargo, el mandato de seis de los 
miembros elegidos en la primera elección expirará al cabo de dos años; inmediatamente 
después de la primera elección, los nombres de esos seis miembros serán sacados a 
suerte por el presidente de la reunión a que se hace referencia en el párrafo 5 del presente 
artículo.




8.  La elección de los otros seis miembros del Comité se hará con ocasión de las elecciones 
ordinarias, de conformidad con las disposiciones pertinentes del presente artículo.




9.  Si un miembro del Comité fallece, renuncia o declara que, por alguna otra causa, no 
puede seguir desempeñando sus funciones, el Estado Parte que lo propuso designará otro 
experto que posea las cualificaciones y reúna los requisitos previstos en las disposiciones 
pertinentes del presente artículo para ocupar el puesto durante el resto del mandato.




10.  El Comité adoptará su propio reglamento.
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11.   El Secretario General de las Naciones Unidas proporcionará el personal y las 
instalaciones que sean necesarios para el efectivo desempeño de las funciones del Comité 
con arreglo a la presente Convención y convocará su reunión inicial.




12.   Con la aprobación de la Asamblea General de las Naciones Unidas, los miembros 
del Comité establecido en virtud de la presente Convención percibirán emolumentos con 
cargo a los recursos de las Naciones Unidas en los términos y condiciones que la Asamblea 
General decida, tomando en consideración la importancia de las responsabilidades del 
Comité.




13.  Los miembros del Comité tendrán derecho a las facilidades, prerrogativas e inmunidades 
que se conceden a los expertos que realizan misiones para las Naciones Unidas, con 
arreglo a lo dispuesto en las secciones pertinentes de la Convención sobre Prerrogativas 
e Inmunidades de las Naciones Unidas.




Artículo 35. Informes presentados por los Estados Partes




1.   Los Estados Partes presentarán al Comité, por conducto del Secretario General de 
las Naciones Unidas, un informe exhaustivo sobre las medidas que hayan adoptado 
para cumplir sus obligaciones conforme a la presente Convención y sobre los progresos 
realizados al respecto en el plazo de dos años contado a partir de la entrada en vigor de 
la presente Convención en el Estado Parte de que se trate.




2.   Posteriormente, los Estados Partes presentarán informes ulteriores al menos cada 
cuatro años y en las demás ocasiones en que el Comité se lo solicite.




3.  El Comité decidirá las directrices aplicables al contenido de los informes.




4.  El Estado Parte que haya presentado un informe inicial exhaustivo al Comité no tendrá 
que repetir, en sus informes ulteriores, la información previamente facilitada. Se invita a 
los Estados Partes a que, cuando preparen informes para el Comité, lo hagan mediante 
un procedimiento abierto y transparente y tengan en cuenta debidamente lo dispuesto en 
el párrafo 3 del artículo 4 de la presente Convención.




5.   En los informes se podrán indicar factores y dificultades que afecten al grado de 
cumplimiento de las obligaciones contraídas en virtud de la presente Convención.




Artículo 36. Consideración de los informes




1.  El Comité considerará todos los informes, hará las sugerencias y las recomendaciones 
que estime oportunas respecto a ellos y se las remitirá al Estado Parte de que se trate. 
Éste podrá responder enviando al Comité cualquier información que desee. El Comité 
podrá solicitar a los Estados Partes más información con respecto a la aplicación de la 
presente Convención.




2.   Cuando un Estado Parte se haya demorado considerablemente en la presentación 
de un informe, el Comité podrá notificarle la necesidad de examinar la aplicación de la 
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presente Convención en dicho Estado Parte, sobre la base de información fiable que se 
ponga a disposición del Comité, en caso de que el informe pertinente no se presente en 
un plazo de tres meses desde la notificación. El Comité invitará al Estado Parte interesado 
a participar en dicho examen. Si el Estado Parte respondiera presentando el informe 
pertinente, se aplicará lo dispuesto en el párrafo 1 del presente artículo.




3.   El Secretario General de las Naciones Unidas pondrá los informes a disposición de 
todos los Estados Partes.




4.  Los Estados Partes darán amplia difusión pública a sus informes en sus propios países y 
facilitarán el acceso a las sugerencias y recomendaciones generales sobre esos informes.




5.  El Comité transmitirá, según estime apropiado, a los organismos especializados, los 
fondos y los programas de las Naciones Unidas, así como a otros órganos competentes, los 
informes de los Estados Partes, a fin de atender una solicitud o una indicación de necesidad 
de asesoramiento técnico o asistencia que figure en ellos, junto con las observaciones y 
recomendaciones del Comité, si las hubiera, sobre esas solicitudes o indicaciones.




Artículo 37. Cooperación entre los Estados Partes y el Comité




1.  Los Estados Partes cooperarán con el Comité y ayudarán a sus miembros a cumplir su 
mandato.




2.  En su relación con los Estados Partes, el Comité tomará debidamente en consideración 
medios y arbitrios para mejorar la capacidad nacional de aplicación de la presente 
Convención, incluso mediante la cooperación internacional.




Artículo 38. Relación del Comité con otros órganos




A fin de fomentar la aplicación efectiva de la presente Convención y de estimular la 
cooperación internacional en el ámbito que abarca:




a)	 Los organismos especializados y demás órganos de las Naciones Unidas tendrán 
derecho a estar representados en el examen de la aplicación de las disposiciones 
de la presente Convención que entren dentro de su mandato. El Comité podrá 
invitar también a los organismos especializados y a otros órganos competentes 
que considere apropiados a que proporcionen asesoramiento especializado sobre 
la aplicación de la Convención en los ámbitos que entren dentro de sus respectivos 
mandatos. El Comité podrá invitar a los organismos especializados y a otros 
órganos de las Naciones Unidas a que presenten informes sobre la aplicación de 
la Convención en las esferas que entren dentro de su ámbito de actividades;




b)	 Al ejercer su mandato, el Comité consultará, según proceda, con otros órganos 
pertinentes instituidos en virtud de tratados internacionales de derechos humanos, 
con miras a garantizar la coherencia de sus respectivas directrices de presentación 
de informes, sugerencias y recomendaciones generales y a evitar la duplicación y 
la superposición de tareas en el ejercicio de sus funciones.
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Artículo 39. Informe del Comité




El Comité informará cada dos años a la Asamblea General y al Consejo Económico y 
Social sobre sus actividades y podrá hacer sugerencias y recomendaciones de carácter 
general basadas en el examen de los informes y datos recibidos de los Estados Partes en 
la Convención. Esas sugerencias y recomendaciones de carácter general se incluirán en el 
informe del Comité, junto con los comentarios, si los hubiera, de los Estados Partes.




Artículo 40. Conferencia de los Estados Partes




1.   Los Estados Partes se reunirán periódicamente en una Conferencia de los Estados 
Partes, a fin de considerar todo asunto relativo a la aplicación de la presente Convención.




2.  El Secretario General de las Naciones Unidas convocará la Conferencia de los Estados 
Partes en un plazo que no superará los seis meses contados a partir de la entrada en vigor 
de la presente Convención. Las reuniones ulteriores, con periodicidad bienal o cuando lo 
decida la Conferencia de los Estados Partes, serán convocadas por el Secretario General.




Artículo 41. Depositario




El Secretario General de las Naciones Unidas será el depositario de la presente Convención.




Artículo 42. Firma




La presente Convención estará abierta a la firma de todos los Estados y las organizaciones 
regionales de integración en la Sede de las Naciones Unidas, en Nueva York, a partir del 
30 de marzo de 2007.




Artículo 43. Consentimiento en obligarse




La presente Convención estará sujeta a la ratificación de los Estados signatarios y a la 
confirmación oficial de las organizaciones regionales de integración signatarias. Estará 
abierta a la adhesión de cualquier Estado u organización regional de integración que no 
la haya firmado.




Artículo 44. Organizaciones regionales de integración




1.  Por “organización regional de integración” se entenderá una organización constituida 
por Estados soberanos de una región determinada a la que sus Estados miembros hayan 
transferido competencia respecto de las cuestiones regidas por la presente Convención. 




Esas organizaciones declararán, en sus instrumentos de confirmación oficial o adhesión, su 
grado de competencia con respecto a las cuestiones regidas por la presente Convención. 
Posteriormente, informarán al depositario de toda modificación sustancial de su grado de 
competencia.




2.   Las referencias a los “Estados Partes” con arreglo a la presente Convención serán 
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aplicables a esas organizaciones dentro de los límites de su competencia.




3.  A los efectos de lo dispuesto en el párrafo 1 del artículo 45 y en los párrafos 2 y 3 
del artículo 47 de la presente Convención, no se tendrá en cuenta ningún instrumento 
depositado por una organización regional de integración.




4.  Las organizaciones regionales de integración, en asuntos de su competencia, ejercerán 
su derecho de voto en la Conferencia de los Estados Partes, con un número de votos igual 
al número de sus Estados miembros que sean Partes en la presente Convención. Dichas 
organizaciones no ejercerán su derecho de voto si sus Estados miembros ejercen el suyo, 
y viceversa.




Artículo 45. Entrada en vigor




1.  La presente Convención entrará en vigor el trigésimo día a partir de la fecha en que 
haya sido depositado el vigésimo instrumento de ratificación o adhesión.




2.  Para cada Estado y organización regional de integración que ratifique la Convención, 
se adhiera a ella o la confirme oficialmente una vez que haya sido depositado el vigésimo 
instrumento a sus efectos, la Convención entrará en vigor el trigésimo día a partir de la 
fecha en que haya sido depositado su propio instrumento.




Artículo 46. Reservas




1.  No se permitirán reservas incompatibles con el objeto y el propósito de la presente 
Convención.




2.  Las reservas podrán ser retiradas en cualquier momento.




Artículo 47. Enmiendas




1.  Los Estados Partes podrán proponer enmiendas a la presente Convención y presentarlas al 
Secretario General de las Naciones Unidas. El Secretario General comunicará las enmiendas 
propuestas a los Estados Partes, pidiéndoles que le notifiquen si desean que se convoque 
una conferencia de Estados Partes con el fin de examinar la propuesta y someterla a 
votación. Si dentro de los cuatro meses siguientes a la fecha de esa notificación, al menos 
un tercio de los Estados Partes se declara a favor de tal convocatoria, el Secretario General 
convocará una conferencia bajo los auspicios de las Naciones Unidas. Toda enmienda 
adoptada por mayoría de dos tercios de los Estados Partes presentes y votantes en la 
conferencia será sometida por el Secretario General a la Asamblea General de las Naciones 
Unidas para su aprobación y posteriormente a los Estados Partes para su aceptación.




2.   Toda enmienda adoptada y aprobada conforme a lo dispuesto en el párrafo 1 del 
presente artículo entrará en vigor el trigésimo día a partir de la fecha en que el número 
de instrumentos de aceptación depositados alcance los dos tercios del número de Estados 
Partes que había en la fecha de adopción de la enmienda. Posteriormente, la enmienda 
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entrará en vigor para todo Estado Parte el trigésimo día a partir de aquel en que hubiera 
depositado su propio instrumento de aceptación. Las enmiendas serán vinculantes 
exclusivamente para los Estados Partes que las hayan aceptado.




3.  En caso de que así lo decida la Conferencia de los Estados Partes por consenso, las 
enmiendas adoptadas y aprobadas de conformidad con lo dispuesto en el párrafo 1 del 
presente artículo que guarden relación exclusivamente con los artículos 34, 38, 39 y 40 
entrarán en vigor para todos los Estados Partes el trigésimo día a partir de aquel en que 
el número de instrumentos de aceptación depositados alcance los dos tercios del número 
de Estados Partes que hubiera en la fecha de adopción de la enmienda.




Artículo 48. Denuncia




Los Estados Partes podrán denunciar la presente Convención mediante notificación escrita 
dirigida al Secretario General de las Naciones Unidas. La denuncia tendrá efecto un año 
después de que el Secretario General haya recibido la notificación.




Artículo 49. Formato accesible




El texto de la presente Convención se difundirá en formatos accesibles.




Artículo 50. Textos auténticos




Los textos en árabe, chino, español, francés, inglés y ruso de la presente Convención 
serán igualmente auténticos.




EN TESTIMONIO DE LO CUAL, los plenipotenciarios abajo firmantes, debidamente 
autorizados por sus respectivos gobiernos, firman la presente Convención.”




Rige a partir de su publicación.




PROTOCOLO FACULTATIVO DE LA CONVENCIÓN SOBRE LOS DRECHOS DE 
LAS PERSONAS CON DISCAPACIDAD




Dado en la Presidencia de la República. -San José, a los diecinueve días del mes de agosto 
del dos mil ocho.




	Los Estados Partes en el presente Protocolo acuerdan lo siguiente: 




Artículo 1 
1. Todo Estado Parte en el presente Protocolo (“Estado Parte”) reconoce la competencia 
del Comité sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad (“el Comité”) para recibir 
y considerar las comunicaciones presentadas por personas o grupos de personas sujetos 
a su jurisdicción que aleguen ser víctimas de una violación por ese Estado Parte de 
cualquiera de las disposiciones de la Convención, o en nombre de esas personas o grupos 
de personas. 




2. El Comité no recibirá comunicación alguna que concierna a un Estado Parte en la 
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Convención que no sea parte en el presente Protocolo. 




Artículo 2 
El Comité considerará inadmisible una comunicación cuando: 




a)	 Sea anónima; 
b)	 Constituya un abuso del derecho a presentar una comunicación o sea incompatible 




con las disposiciones de la Convención; 
c)	 Se refiera a una cuestión que ya haya sido examinada por el Comité o ya haya sido 




o esté siendo examinada de conformidad con otro procedimiento de investigación 
o arreglo internacionales; 




d)	 No se hayan agotado todos los recursos internos disponibles, salvo que la 
tramitación de esos recursos se prolongue injustificadamente o sea improbable 
que con ellos se logre un remedio efectivo; 




e)	 Sea manifiestamente infundada o esté insuficientemente sustanciada; o 
f)	 Los hechos objeto de la comunicación hubieran sucedido antes de la fecha de 




entrada en vigor del presente Protocolo para el Estado Parte interesado, salvo que 
esos hechos continuasen produciéndose después de esa fecha. 




Artículo 3 
Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 2 del presente Protocolo, el Comité pondrá en 
conocimiento del Estado Parte, de forma confidencial, toda comunicación que reciba con 
arreglo al presente Protocolo. En un plazo de seis meses, ese Estado Parte presentará 
al Comité por escrito explicaciones o declaraciones en las que se aclare la cuestión y se 
indiquen las medidas correctivas que hubiere adoptado el Estado Parte, de haberlas. 




Artículo 4 
1. Tras haber recibido una comunicación y antes de llegar a una conclusión sobre el fondo 
de ésta, el Comité podrá remitir en cualquier momento al Estado Parte interesado, a los 
fines de su examen urgente, una solicitud para que adopte las medidas provisionales 
necesarias a fin de evitar posibles daños irreparables a la víctima o las víctimas de la 
supuesta violación. 




2. El ejercicio por el Comité de sus facultades discrecionales en virtud del párrafo 1 del 
presente artículo, no implicará juicio alguno sobre la admisibilidad o sobre el fondo de la 
comunicación. 




Artículo 5 
El Comité examinará en sesiones privadas las comunicaciones que reciba en virtud del 
presente Protocolo. Tras examinar una comunicación, el Comité hará llegar sus sugerencias 
y recomendaciones, si las hubiere, al Estado Parte interesado y al comunicante. 




Artículo 6 
1. Si el Comité recibe información fidedigna que revele violaciones graves o sistemáticas 
por un Estado Parte de los derechos recogidos en la Convención, el Comité invitará a ese 
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Estado Parte a colaborar en el examen de la información y, a esos efectos, a presentar 
observaciones sobre dicha información. 




2. Tomando en consideración las observaciones que haya presentado el Estado Parte 
interesado, así como toda información fidedigna que esté a su disposición, el Comité 
podrá encargar a uno o más de sus miembros que lleven a cabo una investigación y 
presenten, con carácter urgente, un informe al Comité. Cuando se justifique y con el 
consentimiento del Estado Parte, la investigación podrá incluir una visita a su territorio. 




3. Tras examinar las conclusiones de la investigación, el Comité las transmitirá al Estado 
Parte interesado, junto con las observaciones y recomendaciones que estime oportunas. 




4. En un plazo de seis meses después de recibir las conclusiones de la investigación y las 
observaciones y recomendaciones que le transmita el Comité, el Estado Parte interesado 
presentará sus propias observaciones al Comité. 




5. La investigación será de carácter confidencial y en todas sus etapas se solicitará la 
colaboración del Estado Parte. 




Artículo 7 
1. El Comité podrá invitar al Estado Parte interesado a que incluya en el informe que ha 
de presentar con arreglo al artículo 35 de la Convención pormenores sobre cualesquiera 
medidas que hubiere adoptado en respuesta a una investigación efectuada con arreglo al 
artículo 6 del presente Protocolo. 




2. Transcurrido el período de seis meses indicado en el párrafo 4 del artículo 6, el Comité 
podrá, si fuera necesario, invitar al Estado Parte interesado a que le informe sobre 
cualquier medida adoptada como resultado de la investigación. 




Artículo 8 
Todo Estado Parte podrá, al momento de la firma o ratificación del presente Protocolo, o 
de la adhesión a él, declarar que no reconoce la competencia del Comité establecida en 
los artículos 6 y 7. 




Artículo 9 
El Secretario General de las Naciones Unidas será el depositario del presente Protocolo. 




Artículo 10 
El presente Protocolo estará abierto a la firma de todos los Estados y las organizaciones 
regionales de integración signatarios de la Convención en la Sede de las Naciones Unidas, 
en Nueva York, a partir del 30 de marzo de 2007. 




Artículo 11 
El presente Protocolo estará sujeto a la ratificación de los Estados signatarios del  presente 
Protocolo que hayan ratificado la Convención o se hayan adherido a ella. Estará sujeto 
a la confirmación oficial de las organizaciones regionales de integración signatarias 
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del presente Protocolo que hayan confirmado oficialmente la Convención o se hayan 
adherido a ella. Estará abierto a la adhesión de cualquier Estado u organización regional 
de integración que haya ratificado la Convención, la haya confirmado oficialmente o se 
haya adherido a ella y que no haya firmado el presente Protocolo. 




Artículo 12 
1. Por “organización regional de integración” se entenderá una organización constituida 
por Estados soberanos de una región determinada a la que sus Estados miembros 
hayan transferido competencia respecto de las cuestiones regidas por la Convención y el 
presente Protocolo. Esas organizaciones declararán, en sus instrumentos de confirmación 
oficial o adhesión, su grado de competencia con respecto a las cuestiones regidas por la 
Convención y el presente Protocolo. Posteriormente, informarán al depositario de toda 
modificación sustancial de su grado de competencia. 




2. Las referencias a los “Estados Partes” con arreglo al presente Protocolo se aplicarán a 
esas organizaciones dentro de los límites de su competencia. 




3. A los efectos de lo dispuesto en el párrafo 1 del artículo 13 y en el párrafo 2 del artículo 
15 del presente Protocolo, no se tendrá en cuenta ningún instrumento depositado por 
una organización regional de integración.  




4. Las organizaciones regionales de integración, en asuntos de su competencia, ejercerán 
su derecho de voto en la reunión de los Estados Partes, con un número de votos igual 
al número de sus Estados miembros que sean Partes en el presente Protocolo. Dichas 
organizaciones no ejercerán su derecho de voto si sus Estados miembros ejercen el suyo, 
y viceversa. 




Artículo 13 
1. Con sujeción a la entrada en vigor de la Convención, el presente Protocolo entrará 
en vigor el trigésimo día después de que se haya depositado el décimo instrumento de 
ratificación o adhesión. 




2. Para cada Estado u organización regional de integración que ratifique el Protocolo, 
lo confirme oficialmente o se adhiera a él una vez que haya sido depositado el décimo 
instrumento a sus efectos, el Protocolo entrará en vigor el trigésimo día a partir de la 
fecha en que haya sido depositado su propio instrumento. 




Artículo 14 
1. No se permitirán reservas incompatibles con el objeto y el propósito del presente 
Protocolo. 




2. Las reservas podrán ser retiradas en cualquier momento.  




Artículo 15 




1. Todo Estado Parte podrá proponer una enmienda al presente Protocolo y presentarla al 
Secretario General de las Naciones Unidas. El Secretario General comunicará la enmienda 
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propuesta a los Estados Partes, pidiéndoles que le notifiquen si desean que se convoque 
una conferencia de Estados Partes con el fin de examinar la propuesta y someterla a 
votación. Si dentro de los cuatro meses siguientes a la fecha de esa notificación, al menos 
un tercio de los Estados Partes se declara a favor de tal convocatoria, el Secretario General 
convocará una conferencia bajo los auspicios de las Naciones Unidas. Toda enmienda 
adoptada por mayoría de dos tercios de los Estados Partes presentes y votantes en 
la conferencia será sometida por el Secretario General a la Asamblea General de las 
Naciones Unidas para su aprobación y posteriormente a todos los Estados Partes para su 
aceptación. 




2. Las enmiendas adoptadas y aprobadas conforme a lo dispuesto en el párrafo 1 del 
presente artículo entrarán en vigor el trigésimo día a partir de la fecha en que el número 
de instrumentos de aceptación depositados alcance los dos tercios del número de 
Estados Partes que hubiera en la fecha de adopción de la enmienda. Posteriormente, las 
enmiendas entrarán en vigor para todo Estado Parte el trigésimo día a partir de aquel 
en que hubieran depositado su propio instrumento de aceptación. Las enmiendas serán 
vinculantes exclusivamente para los Estados Partes que las hayan aceptado. 




Artículo 16 
Los Estados Partes podrán denunciar el presente Protocolo mediante notificación escrita 
dirigida al Secretario General de las Naciones Unidas. La denuncia tendrá efecto un año 
después de que el Secretario General haya recibido la notificación. 




Artículo 17 
	El texto del presente Protocolo se difundirá en formatos accesibles. 




Artículo 18 
Los textos en árabe, chino, español, francés, inglés y ruso del presente Protocolo serán 
igualmente auténticos. 




EN TESTIMONIO DE LO CUAL, los plenipotenciarios abajo firmantes, debidamente 
autorizados por sus respectivos gobiernos, firman el presente Protocolo.




Convención sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad




Protocolo Facultativo.




Rige a partir de su publicación.




Asamblea Legislativa




Aprobado a los siete días del mes de agosto de dos mil ocho




Datos de publicación. Gaceta N°187, del 29/09/2008
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LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE LA REPÚBLICA DE COSTA RICA
DECRETA:




REFORMA DE VARIOS ARTÍCULOS DEL CÓDIGO MUNICIPAL, LEY 
N.º 7794, DE 30 DE ABRIL DE 1998, PARA LA CREACIÓN DE LAS 




COMISIONES MUNICIPALES DE DISCAPACIDAD (COMAD)




ARTÍCULO 1.-Adiciónase al artículo 13 del Código Municipal, Ley N.º 7794, de 30 
de abril de 1998, un nuevo inciso h); además, se corre la enumeración de los incisos 
subsiguientes.  El texto dirá:
“Artículo 13.-




[...]




Nombrar directamente y por mayoría absoluta a los miembros de la Comisión Municipal 
de Accesibilidad (Comad), quienes podrán ser removidos por el concejo, por justa 
causa.  La Comad será la encargada de velar por que en el cantón se cumpla la Ley N.º 
7600, Igualdad de oportunidades para las personas con discapacidad, de 2 de mayo de 
1996; para cumplir su cometido trabajará en coordinación con el Consejo Nacional de 
Rehabilitación y Educación Especial (Cnree) y funcionará al amparo de este Código y del 
reglamento que deberá dictarle el concejo municipal, ante el cual la Comad deberá rendir 
cuentas.




[...]”




ARTÍCULO 2.-Refórmase el párrafo segundo del artículo 49 del Código Municipal, Ley N.º 
7794, de 30 de abril de 1998.  El texto dirá:




“Artículo 49.-




[...]




Cada concejo integrará como mínimo ocho comisiones permanentes:    Hacienda y 
Presupuesto, Obras Públicas, Asuntos Sociales, Gobierno y Administración, Asuntos 
Jurídicos, Asuntos Ambientales, Asuntos Culturales, Condición de la Mujer y de Accesibilidad 
(Comad).  Al integrarlas, se procurará que participen en ellas todos los partidos políticos 
representados en el concejo.




[...]”




Rige a partir de su publicación.




Dado en la Presidencia de la República. San José, a los veintinueve días del mes de abril 
del año dos mil diez.




Datos de publicación. Gaceta N°110, del 08/06/2010























Ley N°8862




Inclusión y Protección Laboral de 
las personas con discapacidad en el 




Sector Público
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LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE LA REPÚBLICA DE COSTA RICA




DECRETA:




INCLUSIÓN Y PROTECCIÓN LABORAL DE LAS PERSONAS CON 
DISCAPACIDAD EN EL SECTOR PÚBLICO




ARTÍCULO ÚNICO. -




En las ofertas de empleo público de los Poderes del Estado se reservará cuando menos un 
porcentaje de un cinco por ciento (5%) de las vacantes, en cada uno de los Poderes, para 
que sean cubiertas por personas con discapacidad siempre que exista oferta de empleo y 
se superen las pruebas selectivas y de idoneidad, según lo determine el régimen de per-
sonal de cada uno de esos Poderes.




Rige a partir de su publicación.




Dado en la Presidencia de la República, San José, a los dieciséis días del mes de setiembre 
del año dos mil diez.




Datos de publicación. Gaceta N°219, del 11/11/2010























Ley N°9049




Ley de Reconocimiento de Lenguaje 
de Señas Costarricense (LESCO) como 




lengua materna
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LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE LA REPÚBLICA DE COSTA RICA
DECRETA:




LEY DE RECONOCIMIENTO DEL LENGUAJE DE SEÑAS 
COSTARRICENSE (LESCO) COMO LENGUA MATERNA




ARTÍCULO 1.- Se reconoce el lenguaje de señas costarricense (lesco) como lengua 
materna de la comunidad sorda.




El Estado, de conformidad con el artículo 78 de la Constitución Política, deberá garantizar a 
esta comunidad la prestación del servicio de educación obligatoria en su lengua materna.




ARTÍCULO 2.- El Consejo Nacional de Rehabilitación y Educación Especial, en su 
condición de rector en discapacidad, velará por que las entidades públicas y privadas de 
servicio garanticen el derecho de las personas sordas y con sordoceguera a hacer uso del 
lenguaje de señas costarricense, con el fin de hacer efectivo el ejercicio de sus derechos 
y libertades constitucionales.




ARTÍCULO 3.- Corresponderá al Ministerio de Educación Pública incorporar, en sus 
programas educativos, los planes y las acciones para apoyar el estudio, la investigación y 
la divulgación del lenguaje de señas costarricense.




Rige a partir de su publicación.




Dado en la Presidencia de la República, San José, a los veinticinco días del mes de junio 
del año dos mil doce. 




Datos de la Publicación: Gaceta Nº140 del 19/07/2012. Alcance:99
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LA ASAMBLEA LEGISLATIVA
DE LA REPÚBLICA DE COSTA RICA




DECRETA:




CREACIÓN DE LAS COMISIONES INSTITUCIONALES SOBRE 
ACCESIBILIDAD Y DISCAPACIDAD (CIAD)




ARTÍCULO 1.- Creación




Todos los ministerios y órganos desconcentrados adscritos a ellos deberán constituir 
una comisión institucional sobre accesibilidad y discapacidad (CIAD), cuyos miembros 
serán nombrados por la máxima autoridad institucional, procurando una representación 
amplia de la estructura institucional. Las instituciones autónomas y semiautónomas y las 
empresas públicas constituidas como sociedades anónimas podrán constituir una CIAD al 
amparo de esta ley.




Las CIAD se reunirán al menos una vez al mes de manera ordinaria y, de forma extraordinaria, 
cuando lo requieran.




Los gobiernos locales no estarán sujetos a la obligación de crear las CIAD, pues se regirán 
por lo dispuesto en el Código Municipal, en relación con la creación de las comisiones 
municipales en materia de discapacidad, así estipulado por la reforma introducida mediante 
la Ley N.º 8822.




ARTÍCULO 2.- Funciones de las CIAD




Las funciones de las comisiones institucionales sobre accesibilidad y discapacidad son las 
siguientes:




a) Velar por que las instituciones que representan incluyan, en sus reglamentos, 
políticas institucionales, planes, programas, proyectos y servicios, los principios de 
igualdad de oportunidades y accesibilidad para las personas con discapacidad, en 
cualquier región y comunidad del país.




b) Coordinar la formulación, ejecución y evaluación de las políticas institucionales, en 
el marco de la política nacional en discapacidad y de la normativa vigente.




c) Cooperar mediante recomendaciones con la elaboración y evaluación del plan 
y presupuesto institucional de equiparación de oportunidades con las diferentes 
instancias institucionales, fundamentadas en la normativa vigente sobre discapacidad.




d) Propiciar la participación de las personas con discapacidad y de las organizaciones 
que las representan en la formulación de las políticas institucionales, así como en 
el diseño, la ejecución y la evaluación del plan institucional de equiparación de 
oportunidades.
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e) Coordinar, con las instancias correspondientes, la incorporación de la perspectiva 
de discapacidad y equiparación de oportunidades en los contenidos de la capacitación, 
la divulgación y en los sistemas de información institucionales.




f) Organizar y promover la provisión de servicios de apoyo y ayudas técnicas que 
requieren los funcionarios, usuarios y beneficiarios que presentan discapacidad.




g) Establecer vínculos de cooperación con integrantes de otras CIAD.




ARTÍCULO 3.- Rendición de cuentas ante el CNREE




Las comisiones institucionales sobre accesibilidad y discapacidad deben elaborar un plan 
de trabajo anual, que debe ser remitido al Consejo Nacional de Rehabilitación y Educación 
Especial (CNREE), a más tardar el primer trimestre de cada año.




Asimismo, las CIAD deben rendir informes semestrales sobre su constitución y el 
cumplimiento de sus funciones a dicha institución.




ARTÍCULO 4.- Responsabilidades del CNREE respecto a las CIAD




El Consejo Nacional de Rehabilitación y Educación Especial (CNREE), en su condición de 
ente rector en discapacidad, tendrá las siguientes funciones:




a) Asesorar a las CIAD en cuanto a la implementación de las políticas institucionales 
sobre discapacidad y en la formulación del respectivo plan.




b) Elaborar un registro de las CIAD constituidas en todo el país.




c) Analizar los informes que le remitan las CIAD, respecto a la rendición de cuentas 
sobre la ejecución de las acciones institucionales en discapacidad y equiparación de 
oportunidades.




d) Verificar el cumplimiento de las acciones incorporadas en los informes presentados 
por las CIAD.




e) Fiscalizar el cumplimiento de la normativa vigente sobre discapacidad, en las 
entidades en que se constituyan las CIAD.




Cuando en aplicación de los incisos c), d) y e) del presente artículo, el Consejo Nacional 
de Rehabilitación y Educación Especial (CNREE), constate el incumplimiento de las 
disposiciones contenidas en la presente ley por parte de los entes públicos, esta institución, 
como ente rector en discapacidad, tendrá la potestad de proponer y promover acciones 
correctivas ante la instancia correspondiente.




Rige a partir de su publicación.




Dado en la Presidencia de la República, San José, a los veintinueve días del mes de 
octubre del año dos mil trece.




Datos de la Publicación: Gaceta Nº214, del 13/12/2013  
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LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE LA REPÚBLICA DE COSTA RICA
DECRETA:




CREACIÓN DEL 
CONSEJO NACIONAL DE PERSONAS CON DISCAPACIDAD




CAPÍTULO I




Creación




ARTÍCULO 1.- Se crea el Consejo Nacional de Personas con Discapacidad, en 
adelante Conapdis, como rector en discapacidad, el cual funcionará como un órgano de 
desconcentración máxima y personalidad jurídica instrumental, adscrito al Ministerio de 
Trabajo y Seguridad Social. 




El Conapdis tendrá la estructura administrativa que se defina vía reglamento y contará 
con su propia auditoría interna, de conformidad con la Ley N.º 8292, Ley General de 
Control Interno, de 31 de julio de 2002, y la Ley N.º 7428, Ley Orgánica de la Contraloría 
General de la República, de 7 de setiembre de 1994. 




CAPÍTULO II




Fines y funciones
ARTÍCULO 2.- El Conapdis tendrá los siguientes fines: 




a)	 Fiscalizar el cumplimiento de los derechos humanos y las libertades fundamentales 
de la población con discapacidad, por parte de las entidades públicas y privadas. 




b) 	 Regir la producción, ejecución y fiscalización de la política nacional en discapacidad, 
en coordinación con las demás instituciones públicas y organizaciones de personas 
con discapacidad, en todos los sectores de la sociedad. 




c) 	 Promover la incorporación plena de la población con discapacidad a la sociedad. 
d)	  Asesorar a las organizaciones públicas y privadas que desarrollen o presten 




servicios a la población con discapacidad, coordinando sus programas o servicios. 
e)	 Orientar, coordinar y garantizar la armonización de criterios, protocolos de 




atención, políticas de cobertura y acceso, estándares de calidad y articulación de 
la red de servicios a la población con discapacidad, para el cumplimiento de los 
principios de equidad, solidaridad y transversalidad. 




ARTÍCULO 3.- El Conapdis tendrá las siguientes funciones: 




a)	 Servir como instancia asesora entre las organizaciones públicas y privadas 
coordinando los programas o servicios que presten a la población con discapacidad. 




b)	 Fiscalizar y evaluar el cumplimiento de la normativa nacional e internacional 
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vigente en relación con los derechos de las personas con discapacidad, por parte 
de todos los poderes del Estado y de las organizaciones e instituciones públicas 
y privadas. Los criterios que emita el Conapdis, en el ámbito de su competencia, 
serán vinculantes para los sujetos sometidos a su control o fiscalización. 




c)	 Coordinar la formulación de la política nacional de discapacidad (Ponadis), 
garantizando la participación de los diversos representantes de la institucionalidad 
pública, las personas con discapacidad y las organizaciones de personas con 
discapacidad legalmente constituidas, de forma articulada con las demás políticas 
y los programas del Estado, evitando duplicidades y utilizando de forma óptica los 
recursos económicos y humanos disponibles. 




d)	 Coordinar, orientar y articular la provisión de recursos de los programas sociales 
selectivos y de los servicios de atención directa a personas con discapacidad, 
minimizando la duplicidad y dando énfasis a los sectores de la población que se 
encuentran en condiciones de mayor vulnerabilidad y pobreza. 




e)	 Promover la inclusión de contenidos sobre derechos y la equiparación de 
oportunidades de participación para la población con discapacidad en todos los 
ámbitos de la sociedad y en la formación técnica y profesional en todo nivel 
(parauniversitario, universitario y en todas las profesiones), en coordinación con 
las entidades públicas y privadas que tengan a su cargo la preparación de personal 
profesional, técnico y administrativo. 




f)	 Promover y velar por la inclusión laboral de personas con discapacidad en 
los sectores público y privado, en coordinación con el Ministerio de Trabajo y 
Seguridad Social y otros servicios de intermediación de empleo, así como velar 
por su cumplimiento. 




g) 	 Brindar asesoramiento a las dependencias del sector público y a los gobiernos 
locales en la constitución de las comisiones municipales de accesibilidad y 
discapacidad (Comad) y de las comisiones institucionales sobre accesibilidad y 
discapacidad (CIAD), así como fiscalizar y apoyar su adecuado funcionamiento. 




h) 	 Coordinar, con el Instituto Nacional de Estadística y Censos (INEC), la inclusión 
de la variable discapacidad en los censos de población, las encuestas de hogares 
y cualquier otro instrumento de medición en los censos o estudios de población 
que realicen, para contar con datos confiables sobre la situación y las condiciones 
reales de la población con discapacidad. 




i) 	 Brindar capacitación, información y asesoramiento sobre los derechos y las 
necesidades de la población con discapacidad. 




j) 	 Informar a la sociedad sobre los derechos, las capacidades, las necesidades y las 
obligaciones de las personas con discapacidad, a fin de coadyuvar en el proceso 
de cambio social y el mejoramiento de la imagen de este grupo de la población. 




k) 	 Gestionar, en coordinación con los ministerios respectivos, la provisión anual de 
los fondos necesarios para la atención debida de los programas que benefician a la 
población con discapacidad, asegurando su utilización para los fines establecidos.




l) 	 Brindar asesoramiento legal a las personas con discapacidad sobre el ejercicio 
de los derechos tutelados en la normativa nacional e internacional vigente sobre 
discapacidad. 
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m) Coadyuvar en los procesos de consulta a la población con discapacidad y sus 
organizaciones, sobre legislación, planes, políticas y programas, en coordinación 
con las diferentes entidades públicas o privadas y los demás poderes del Estado. 




n)   Desarrollar procesos que animen el involucramiento de los medios de comunicación 
en la difusión y proyección de una imagen respetuosa y positiva de las personas 
con discapacidad. 




ñ)  Todas aquellas otras funciones y obligaciones derivadas de la Ley N.º 7600, Igualdad 
de Oportunidades para las Personas con Discapacidad, de 2 de mayo de 1996, y la 
demás normativa nacional e internacional vigente. 




o) Todas aquellas otras funciones y obligaciones derivadas de la Ley N.º 8661, 
Aprobación de la Convención sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad, 
de 19 de agosto de 2008, y su Protocolo, por lo que será el órgano coordinador 
de su aplicación. 




p)  Las demás que establezca el reglamento de esta ley. 




CAPÍTULO III




Organización




ARTÍCULO 4.- El órgano máximo del Conapdis es la Junta Directiva. El Conapdis estará 
integrado por once miembros propietarios, cada uno con su respectivo suplente, quienes 
deberán atender las sesiones en ausencia del miembro propietario. En su integración se 
deberá garantizar la paridad en la representación entre hombres y mujeres, tanto en los 
miembros propietarios como en los miembros en suplencia. 




El Conapdis estará integrado de la siguiente manera: 




a)	 Por funcionarios o funcionarias de alto nivel con potestad de decisión, como 
mínimo en un tercer grado de jerarquía descendente en relación con el máximo 
jerarca, y que serán designados de la siguiente manera: 




1.-	 Por la persona que ocupe el cargo de titular del Ministerio de Educación Pública 
(MEP). 




2.-	 Por la persona que ocupe el cargo de titular del Ministerio de Trabajo y Seguridad 
Social. 




3.-	 Por la persona que ocupe el cargo de titular del Ministerio de Obras Públicas y 
Transportes (MOPT). 




4.-	 Por la persona que ocupe el cargo de titular del Ministerio de Ciencia, Tecnología 
y Telecomunicaciones (Micitt). 




5.-	 Por la persona que ocupe el cargo de titular de la Caja Costarricense de Seguro 
Social (CCSS). 




6.-	 Por la persona que ocupe el cargo de titular del Instituto Nacional de Aprendizaje 
(INA). 




7.-	 Por la persona que ocupe el cargo de titular del Instituto Mixto de Ayuda Social 
(IMAS). 
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b)	 Por cuatro personas representantes de las organizaciones de personas con 
discapacidad, legalmente constituidas y sus respectivos suplentes, quienes deberán 
ser personas con discapacidad o padres y madres de personas con discapacidad y 
representar alternativamente a los siguientes grupos: personas con discapacidad 
física, personas con discapacidad auditiva, personas con discapacidad visual, 
personas con discapacidad cognitiva y personas con discapacidad psicosocial. En 
su elección se deberá procurar la paridad entre hombres y mujeres. 




Las personas designadas por los titulares de las entidades públicas representadas 
deberán poseer título con grado universitario, tener conocimiento demostrable sobre las 
competencias del Conapdis y amplio conocimiento de los derechos de las personas con 
discapacidad, a fin de asegurar el buen desempeño del Conapdis y el cumplimiento de 
sus fines. 




La Junta Directiva, por acuerdo simple, podrá solicitar al ministerio o a la institución 
correspondiente que se revoque el nombramiento del representante de cualquiera de 
sus integrantes por ausencias injustificadas, incumplimiento de sus funciones dentro del 
Conapdis o por conflicto de intereses. En el caso de los representantes de las organizaciones 
de personas con discapacidad, la solicitud de revocación del nombramiento se dirigirá a 
una asamblea general de personas con discapacidad convocada al efecto. 




Todos los nombramientos previstos en este artículo revestirán la autoridad para tomar 
decisiones en nombre de la entidad representada. 




El cuórum se formará con seis integrantes y los acuerdos se tomarán por mayoría 
absoluta de los votos de los miembros de la Junta Directiva, excepto cuando en esta ley 
se establezca otra mayoría. En caso de empate, el presidente del Consejo tendrá voto de 
calidad. 




ARTÍCULO 5.- Las personas que integren la Junta Directiva del Conapdis durarán en 
sus cargos cuatro años. Cualesquiera de los miembros de la Junta Directiva podrá ser 
reelegido y desempeñará sus funciones ad honórem, excepto los representantes de las 
organizaciones de personas con discapacidad, a quienes el Conapdis reconocerá los gastos 
de transporte, hospedaje y alimentación requeridos para el ejercicio de sus funciones, de 
conformidad con los lineamientos que para el efecto establece la Contraloría General de 
la República. 




ARTÍCULO 6.- La Junta Directiva del Conapdis nombrará, dentro de su seno, a una 
persona para que ocupe el cargo de la presidencia, a una persona para el cargo de la 
vicepresidencia y a una persona para el cargo de la secretaría. Estos nombramientos 
tendrán un período de un año y quienes los ocupen podrán ser reelegidos. 




Cuando estén ausentes la presidencia y la vicepresidencia de la Junta Directiva, esta 
nombrará a uno de sus miembros como presidencia ad hoc para el desempeño de sus 
funciones. 
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ARTÍCULO 7.- La Junta Directiva del Conapdis se reunirá de forma ordinaria dos veces 
al mes y, de forma extraordinaria, cuando lo considere necesario. Las sesiones serán 
convocadas por escrito en formato accesible y con doce horas de anticipación por lo 
menos, por la presidencia o de oficio por la Dirección Ejecutiva, a solicitud de siete de sus 
integrantes. 




En las sesiones extraordinarias solo se conocerán los asuntos contenidos en la convocatoria 
oficial. 




El director o la directora ejecutivo deberá asistir a las reuniones de la Junta Directiva con 
derecho a voz, pero sin voto. 




Las personas que ocupen cargos de suplentes asistirán a las sesiones únicamente cuando 
les corresponda sustituir a los respectivos titulares del cargo y lo harán con los mismos 
derechos y potestades que el miembro propietario. 




ARTÍCULO 8.- La Junta Directiva del Conapdis tendrá las siguientes funciones: 




a)	 Dictar las políticas de la institución. 
b)	 Aprobar la política nacional en discapacidad. 
c)	 Ejercer las atribuciones que la presente ley le confiere. 
d)	 Aprobar, modificar o improbar los presupuestos ordinarios y extraordinarios del 




Conapdis. 
e) 	 Aprobar la memoria anual y los estados financieros del Conapdis. 
f) 	 Solicitar los informes que correspondan a la Dirección Ejecutiva, a fin de evaluar 




la marcha del Conapdis y garantizar la transparencia institucional, así como 
ordenar la realización de evaluaciones y auditorías externas. 




g) 	 Nombrar a la auditora o al auditor y a la subauditora o al subauditor internos, 
de conformidad con las disposiciones legales y reglamentarias vigentes. 




h) 	 Nombrar al director o la directora ejecutivo, de conformidad con las disposiciones 
legales y reglamentarias vigentes, y nombrar un suplente en caso de ausencias 
temporales. 




i) 	 Dictar los reglamentos internos necesarios para el adecuado funcionamiento de 
la institución y de la Junta Directiva. 




j) 	 Conocer, aprobar o improbar todos aquellos convenios que impliquen distribución, 
inversión o erogación de recursos humanos, presupuestarios y materiales de la 
institución. 




k) 	 Elegir, de su seno, la presidencia, la vicepresidencia y la secretaría. 
l) 	 Designar una presidencia ad hoc en las ausencias temporales de la presidencia 




o la vicepresidencia. 
m)	 Designar una secretaría ad hoc en las ausencias temporales de la secretaría. 
n) 	 Establecer, mantener, perfeccionar y evaluar el sistema de control interno 




institucional. 
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ñ) 	 Velar por la buena marcha de la institución.
o)	  Aprobar la organización interna de la institución. 
p) 	 Solicitar informes a otras entidades en relación con el cumplimiento de la 




normativa que rige el ejercicio de los derechos de las personas con discapacidad. 
q) 	 Coordinar con los ministerios y los organismos nacionales e internacionales la 




canalización y el otorgamiento de las becas para el adiestramiento de personal 
en los campos relacionados con la discapacidad, y estimular la superación del 
personal solicitando becas u otros beneficios adicionales. 




r) 	 Las demás que indique esta ley o su reglamento. 




ARTÍCULO 9.- La Junta Directiva del Conapdis nombrará con votación de mayoría 
calificada a una persona para que ocupe el cargo de director o directora ejecutivo. 




La Dirección Ejecutiva será nombrada por un período de cuatro años. Para ocupar el 
cargo de director o directora ejecutivo se requiere al menos: 




a)	 Poseer un título universitario con el grado de licenciatura como mínimo y estar 
inscrito en el colegio profesional respectivo. 




b)	 Tener reconocida y probada honorabilidad. 
c)	 Poseer conocimiento en derechos humanos de las personas con discapacidad. 
d)	 Ser costarricense por nacimiento o naturalización, con diez años de residencia en 




el país, como mínimo, y no estar inhabilitado para ejercer cargos públicos. 




Para la remoción del director o la directora ejecutivo se necesitará la aprobación por 
mayoría calificada de los miembros del Consejo. 




El director o la directora ejecutivo se dedicará tiempo completo y de manera exclusiva al 
cumplimiento de sus funciones y no podrá desempeñar ningún cargo público ni ejercer 
profesiones liberales; además, tendrá la representación judicial y extrajudicial del Conapdis 
con las facultades que para los apoderados generalísimos determina el artículo 1253 del 
Código Civil. 




CAPÍTULO IV




Régimen financiero




ARTÍCULO 10.- El patrimonio del Conapdis estará constituido: 




a)	 Por los recursos establecidos en el artículo 15 de la Ley N.° 7972, destinados a 
financiar programas para atender a la población con discapacidad. 




b) 	 Por el cero coma veinticinco por ciento (0,25%) del presupuesto ordinario del 
Fondo de Desarrollo Social y Asignaciones Familiares (Fodesaf), según lo dispuesto 
en el artículo 10 del Reglamento de la Ley de Desarrollo Social y Asignaciones 
Familiares, Decreto Ejecutivo N.º 35873- MTSS, en concordancia con lo dispuesto 
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en el inciso d) del artículo 3 de la Ley N.° 5662, Ley de Desarrollo Social y 
Asignaciones Familiares, de 23 de diciembre de 1974, y sus reformas. 




c) 	 Por las transferencias corrientes asignadas por el Poder Ejecutivo por medio del 
Ministerio de Trabajo y Seguridad Social. 




d) 	 Por los legados, las subvenciones y las donaciones de personas físicas o jurídicas, 
organizaciones nacionales o internacionales, privadas o públicas y los aportes 
del Estado o de cualquiera de sus instituciones, siempre que no comprometan la 
independencia, transparencia y autonomía del Conapdis. 




e)	 Por fondos provenientes de créditos y préstamos. 
f) 	 Por el cero coma cincuenta (0,50%) del presupuesto general de los gobiernos 




locales. 
g) 	 Por los recursos provenientes de las multas establecidas en la Ley N.º 7600, 




Igualdad de Oportunidades para las Personas con Discapacidad, de 2 de mayo de 
1996. 




h) 	 Por los demás rubros señalados en otras leyes y normas vigentes. 




El Conapdis estará sujeto al cumplimiento de los principios y al régimen de responsabilidad 
establecidos en los títulos X y XI de la Ley N.º 8131, Administración Financiera de la 
República y Presupuestos Públicos, de 18 de setiembre de 2001. En lo demás, se exceptúa 
al Conapdis de los alcances y la aplicación de esa ley. 




En la fiscalización y liquidación de sus presupuestos, el Conapdis estará sujeto a las 
disposiciones de la Contraloría General de la República. 




ARTÍCULO 11.- El Consejo Nacional de Personas con Discapacidad estará exento de 
todo tipo de impuesto nacional. 




CAPÍTULO V




Reformas y derogatorias de otras leyes




ARTÍCULO 12.- Se reforma el inciso b) del artículo 12 de la Ley N.º 7600, Igualdad 
de Oportunidades para las Personas con Discapacidad, de 2 de mayo de 1996, y sus 
reformas. El texto dirá: 




“Artículo 12.- Organizaciones de personas con discapacidad 




Las organizaciones de personas con discapacidad legalmente constituidas deben: 




[...]




b) Contar con una representación permanente, en una proporción de un treinta y 
cinco por ciento (35%), en la Junta Directiva del Consejo Nacional de Personas con 
Discapacidad. 
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[...].” 




ARTÍCULO 13.- Se reforma el inciso f) del artículo 15 de la Ley N.° 7972, Impuestos 
sobre Cigarrillos y Licores para Plan de Protección Social, de 22 de diciembre de 2000, y 
sus reformas. El texto dirá: 




“Artículo 15.- Los recursos referidos en el inciso a) del artículo 14 de la presente ley 
serán asignados, vía transferencia del Ministerio de Hacienda, en la siguiente forma: 




[.] 




f) Un cinco por ciento (5%) de los recursos será asignado al Consejo Nacional de 
Personas con Discapacidad, para financiar programas para atender a la población con 
discapacidad. 




[.].” 




ARTÍCULO 14.- Se deroga la Ley N.º 5347, Creación del Consejo Nacional de Rehabilitación 
y Educación Especial, de 3 de setiembre de 1973, y sus reformas. 




CAPÍTULO VI
Disposiciones Transitorias




TRANSITORIO I.- A partir de la publicación de esta ley, en todas las disposiciones 
legales y reglamentarias existentes en lugar de “Consejo Nacional de Rehabilitación y 
Educación Especial” deberá leerse “Consejo Nacional de Personas con Discapacidad”. 




TRANSITORIO II.- Esta ley será reglamentada por el Poder Ejecutivo en un plazo hasta 
de noventa días, después de publicada en La Gaceta. 




TRANSITORIO III.- Las funcionarias y los funcionarios del Consejo Nacional de 
Rehabilitación y Educación Especial (CNREE), a la entrada en vigencia de la presente 
ley, se trasladarán de pleno derecho al Consejo Nacional de Personas con Discapacidad 
(Conapdis), conservando todos sus derechos. 




TRANSITORIO IV.- Todos los bienes muebles e inmuebles que pertenecen al Consejo 
Nacional de Rehabilitación y Educación Especial, al momento de la publicación de esta ley, 
pasarán a formar parte del patrimonio del Consejo Nacional de Personas con Discapacidad 
(Conapdis). 




TRANSITORIO V.- Los recursos patronales que a la fecha de vigencia de la presente 
ley se encuentren depositados en el fondo de cesantía que administra la Asociación 
Solidarista de Empleados del Consejo Nacional de Rehabilitación y Educación Especial, 
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se mantendrán íntegramente en el fondo de cesantía de la asociación solidarista que 
funcione en el Conapdis.




TRANSITORIO VI. - Se nombrará a la nueva junta hasta que a los cargos actuales se 
les venza su nombramiento. 




Rige a partir de su publicación. 




Dado en la Presidencia de la República, San José, a los veintiséis días del mes de mayo 
del año dos mil quince.




Datos de publicación. Gaceta N°123, del 26/06/2015
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LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE LA REPÚBLICA DE COSTA RICA




DECRETA:




LEY PARA LA PROMOCIÓN DE LA AUTONOMÍA PERSONAL DE LAS 
PERSONAS CON DISCAPACIDAD




CAPÍTULO I




DISPOSICIONES GENERALES




ARTÍCULO 1.- Objetivo. El objetivo de la presente ley es promover y asegurar, a las 
personas con discapacidad, el ejercicio pleno y en igualdad de condiciones con los demás 
del derecho a su autonomía personal.




Para lograr este objetivo se establece la figura del garante para la igualdad jurídica de las 
personas con discapacidad y, para potenciar esa autonomía, se establece la figura de la 
asistencia personal humana.




ARTÍCULO 2.- Definiciones. Para los efectos y la aplicación de esta ley se entenderá 
como:




a) Discapacidad: concepto que evoluciona y resulta de la interacción entre las personas 
con discapacidad y las barreras debidas a la actitud y el entorno que evitan su participación 
plena y efectiva en la sociedad, en igualdad de condiciones con las demás personas.




b) Personas con discapacidad: incluyen a aquellas que tengan deficiencias físicas, mentales, 
intelectuales o sensoriales a largo plazo que, al interactuar con diversas barreras, puedan 
impedir su participación plena y efectiva en la sociedad, en igualdad de condiciones con 
las demás. En el caso de las personas menores de edad, en la medida en que esta ley les 
sea aplicable, se procurará siempre perseguir su interés superior.




c) Paradigma de abordaje de la discapacidad desde los derechos humanos: el nuevo 
modelo de abordaje de la discapacidad regulado en la Ley N.° 8661, Aprobación de la 
Convención sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad, de 19 de agosto de 
2008, que se centra en la dignidad intrínseca del ser humano, valorando las diferencias. 
La persona con discapacidad es sujeto de derechos y obligaciones, y no objeto de 
sobreprotección y/o lástima.




d) Derecho a la autonomía personal: derecho de todas las personas con discapacidad a 
construir su propio proyecto de vida, de manera independiente, controlando, afrontando, 
tomando y ejecutando sus propias decisiones en los ámbitos público y privado. 
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Implica el respeto a los derechos humanos así como los patrimoniales de todas las 
personas con discapacidad, por lo que se garantiza su derecho a ser propietarios, heredar 
bienes, controlar sus propios asuntos económicos, tener acceso a préstamos bancarios, 
hipotecarios y cualquier otra modalidad de crédito financiero, además de la garantía 
estatal de que no serán privados de sus bienes de manera arbitraria.




Igualmente, la autonomía personal trae consigo el respeto a los derechos sexuales 
y reproductivos de las personas con discapacidad, como también del ejercicio de los 
derechos civiles y electorales, entre otros.




El derecho a la autonomía personal involucra el acceso de la figura del garante para la 
igualdad jurídica de las personas con discapacidad, a la asistencia personal humana y/o 
a los productos de apoyo que requieran para el ejercicio de este derecho, además del 
respeto y la promoción a la autodeterminación, autoexpresión, así como de las capacidades 
y habilidades de todas las personas con discapacidad.




Todo lo anterior, de acuerdo con sus preferencias, intereses y condiciones individuales y 
particulares.




e) Productos y servicios de apoyo: dispositivos, equipos, instrumentos, tecnologías, 
software y todas aquellas acciones y productos diseñados o disponibles en el mercado 
para propiciar la autonomía personal de las personas con discapacidad.




f) Actividades básicas de la vida diaria: acciones elementales y cotidianas de la persona, 
que le permiten desenvolverse con autonomía e independencia, entre ellas: cuidado 
personal, actividades domésticas, alimentación, movilidad física esencial, reconocimiento 
de personas y objetos, facultad de orientación, aptitudes, habilidades y capacidades para 
comprender y ejecutar tareas, administración del dinero, consumo de medicamentos, 
traslado a centros de estudio, laborales, salud y de recreación.




g) La salvaguardia: mecanismos o garantías adecuadas y efectivas establecidas por el 
Estado costarricense, en el ordenamiento jurídico, para el reconocimiento pleno de la 
igualdad jurídica y del derecho a la ciudadanía de todas las personas con discapacidad.




La salvaguardia mitiga que las personas con discapacidad sufran abusos, de conformidad 
con los derechos humanos, y/o de influencias indebidas, en detrimento de su calidad de 
vida.




El diseño e implementación de las salvaguardias debe fundamentarse en el respeto a los 
derechos, voluntad, preferencias e intereses de la persona con discapacidad, además 
de ser proporcionales y adaptadas a las circunstancias de cada persona, aplicarse en el 
plazo más corto posible y estar sujetas a exámenes periódicos, por parte de autoridad 
competente, independiente, objetiva e imparcial.
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h) Canasta básica normativa: descripción del conjunto de necesidades de vivienda, 
educación, vestido, salud, recreación, servicios públicos y alimentarios, que requiere como 
mínimo una persona para satisfacer sus necesidades básicas, de acuerdo con el ingreso 
per cápita establecido por el Instituto Nacional de Estadística y Censos (INEC).




i) Canasta derivada de la discapacidad: descripción del conjunto de una serie de productos, 
servicios y bienes vitales de uso individual, para la atención de la persona con discapacidad. 
La canasta derivada de la discapacidad está basada en las necesidades específicas que se 
generan a partir de la presencia de una o más deficiencias en una persona, en relación 
con los obstáculos del entorno.




j) Condición de pobreza: se consideran en condición de pobreza las personas con 
discapacidad que no cuentan con los recursos propios para subsidiar sus gastos contenidos 
en la canasta básica normativa, en la canasta derivada de la discapacidad y los costos de 
asistencia personal humana.




k) Asistente personal: persona mayor de dieciocho años capacitada para brindarle a la 
persona con discapacidad servicios de apoyo en la realización de las actividades de la vida 
diaria, a cambio de una remuneración.




l) Garante para la igualdad jurídica de las personas con discapacidad: persona mayor de 
dieciocho años que, para asegurar el goce pleno del derecho a la igualdad jurídica de las 
personas con discapacidad intelectual, mental y psicosocial, le garantiza la titularidad y el 
ejercicio seguro y efectivo de sus derechos y obligaciones. Para los casos de personas con 
discapacidad que se encuentren institucionalizadas en entidades del Estado, el garante 
podrá ser una persona jurídica.




m) Vida independiente: principio filosófico de vida que propicia que las personas con 
discapacidad asuman el control de su propio proyecto de vida y tomen decisiones. 
Promueve el ejercicio legítimo y necesario de la autonomía y la determinación como 
derechos fundamentales; lo anterior implica asumir las responsabilidades que sus 
decisiones conlleven y el derecho a ser parte activa dentro de la comunidad que la persona 
elija, sin importar el grado de discapacidad que presente y si para lograr esta autonomía 
requiere el uso de productos y servicios de apoyo, de la asistencia personal o del garante 
para la igualdad jurídica de las personas con discapacidad.




n) Comunicación: incluirá los lenguajes, la visualización de textos, el braille, la comunicación 
táctil, los macrotipos, los dispositivos multimedia de fácil acceso, así como el lenguaje 
escrito, los sistemas auditivos, el lenguaje sencillo, los medios de voz digitalizada y otros 
modos, medios y formatos aumentativos o alternativos de comunicación, incluida la 
tecnología de la información y las comunicaciones de fácil acceso.




ARTÍCULO 3.- Principios generales. Los principios generales que fundamentan la 
aplicación de la presente ley son los establecidos en el artículo 3 de la Ley N.° 8661, 
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Aprobación de la Convención sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad, de 19 
de agosto de 2008.




ARTÍCULO 4.- Responsabilidades del Estado. Para cumplir los objetivos de la 
presente ley, el Estado procurará:




a) El acceso a la figura del garante para la igualdad jurídica y a la asistencia personal 
humana a todas aquellas personas que por su condición de discapacidad, para el ejercicio 
pleno del derecho a la autonomía personal, requieren dichos apoyos, así como productos 
y servicios de apoyo.




b) Medidas efectivas para garantizarle, a la población con discapacidad, la participación 
en los procesos de toma de decisiones.




c) El diseño, el establecimiento y la implementación de la salvaguardia, de conformidad 
con lo fijado en el inciso g) del artículo 2 de la presente ley, que aseguren el ejercicio del 
derecho a la autonomía personal de las personas con discapacidad.




CAPÍTULO II




IGUALDAD JURÍDICA DE LAS PERSONAS CON DISCAPACIDAD Y 
DE LA SALVAGUARDIA




ARTÍCULO 5.- Igualdad jurídica de las personas con discapacidad. Todas las 
personas con discapacidad gozan plenamente de igualdad jurídica, lo que implica:




a) El reconocimiento a su personalidad jurídica, su capacidad jurídica y su capacidad de 
actuar.




b) La titularidad y el legítimo ejercicio de todos sus derechos y atención de sus propios 
intereses.




c) El ejercicio de la patria potestad, la cual no podrá perderse por razones basadas 
meramente en la condición de discapacidad de la persona.




Para garantizar el ejercicio seguro y efectivo de los derechos y las obligaciones de las 
personas con discapacidad intelectual, mental y psicosocial, en un marco de respeto a 
su voluntad y preferencias, sin que haya conflicto de intereses ni influencia indebida, 
se establece la salvaguardia para la igualdad jurídica de las personas con discapacidad, 
que será proporcionada y adaptada a la circunstancia de la persona. Este procedimiento 
se tramitará de conformidad con lo establecido en la presente ley y en la Ley N.° 7130, 
Código Procesal Civil, de 16 de agosto de 1989, y sus reformas. La persona que el juez 
o la jueza designe para ejercer la salvaguardia se denominará garante para la igualdad 
jurídica de las personas con discapacidad.
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ARTÍCULO 6.- Competencia y procedimiento de la salvaguardia. Los jueces o las 
juezas de familia serán las personas competentes para conocer y tramitar las solicitudes 
de salvaguardia.




Para la determinación de la competencia por territorio se seguirán las reglas establecidas 
para ello en la Ley N.° 7130, Código Procesal Civil, de 16 de agosto de 1989, y sus 
reformas.




El procedimiento establecido en la presente ley se rige por el principio de gratuidad.




ARTÍCULO 7.- Solicitud de la salvaguardia. La gestión de solicitud de la salvaguardia, 
así como la revisión de esta, podrá ser verbal o escrita o por otro medio de comunicación, 
de conformidad con la definición que se establece en el artículo 2 de la presente ley y no 
requerirá autenticación, si el solicitante o la solicitante las presentara personalmente.




ARTÍCULO 8.- Legitimación para solicitar la salvaguardia. Están legitimados para 
solicitar la salvaguardia:




a) La propia persona con discapacidad intelectual, mental y psicosocial.




b) Excepcionalmente, cuando en virtud de una limitación funcional a la persona con 
discapacidad intelectual, mental o psicosocial se le imposibilite o limite solicitar por sí 
misma la salvaguardia, los familiares, de conformidad con la legislación vigente.




c) A falta de familiares, estarán legitimadas la institución u organización no gubernamental 
que le brinde servicios, apoyos y/o prestaciones sociales a la persona para la cual se 
solicita la salvaguardia.




ARTÍCULO 9.- Revisión de la salvaguardia. La salvaguardia podrá ser revisada en 
cualquier momento, estando legitimadas para este acto las mismas personas físicas y 
jurídicas señaladas en el artículo anterior, y de oficio estará sujeta a revisión, por parte del 
juez o la jueza, cada cinco años.




ARTÍCULO 10.- Valoración de la salvaguardia. El juez o la jueza deberá valorar en 
primera instancia y con prioridad la designación de la salvaguardia hecha por la persona 
con discapacidad.




Cuando excepcionalmente, en virtud de una limitación funcional, la persona con 
discapacidad intelectual, mental o psicosocial se le imposibilite o limite indicar la persona 
de su preferencia, el juez o la jueza valorará como opción para que ejerzan la salvaguardia 
a los familiares de la persona con discapacidad.




En todos los casos, el juez o la jueza deberá garantizar que la persona que ejerza la 
salvaguardia es la idónea, moral y éticamente demostrado, para garantizar el ejercicio 
seguro y efectivo de los derechos y las obligaciones de las personas con discapacidad 
intelectual, mental y psicosocial.















Consejo Nacional de Personas con Discapacidad (Conapdis)
Rector en la promoción y defensa de los derechos de las personas con discapacidad.




150 Ley N°9379 Ley para la Promoción de la Autonomía Personal
de las Personas con Discapacidad




Este procedimiento se tramitará de conformidad con lo establecido en la presente ley y en 
la Ley N.° 7130, Código Procesal Civil, de 16 de agosto de 1989, y sus reformas.




ARTÍCULO 11.- Obligaciones de la persona garante para la igualdad jurídica. 
La persona garante para la igualdad jurídica tendrá, para con la persona con discapacidad 
intelectual, mental y psicosocial, las siguientes obligaciones:




a) No actuar, sin considerar los derechos, la voluntad y las capacidades de la persona con 
discapacidad.




b) Apoyarla para la protección y la promoción de todos sus derechos, especialmente el 
derecho de la persona con discapacidad en edad de contraer matrimonio, a casarse y 
fundar una familia, sobre la base del consentimiento libre y pleno de los futuros cónyuges 
y a tener acceso a información y educación sobre reproducción y planificación adecuada 
para su edad.




c) Asistirla en la toma de decisiones en el ámbito legal, financiero y patrimonial, de 
manera proporcional y adaptada a la condición de la persona a la que asiste.




d) Garantizar que la persona con discapacidad tenga acceso a información completa y 
accesible para que decida sobre sus derechos sexuales y reproductivos, en igualdad de 
condiciones con los demás. La esterilización será una práctica excepcional que se aplicará 
a solicitud de la misma persona con discapacidad o cuando sea necesaria e imprescindible 
para la preservación de su vida o integridad física.




e) Garantizar y respetar los derechos, la voluntad, las preferencias, las habilidades y las 
capacidades de las personas con discapacidad.




f) Brindar apoyo a la persona con discapacidad en el ejercicio de su maternidad o 
paternidad, velando siempre por el resguardo del interés superior del niño y la niña, 
y apoyarla en las gestiones necesarias para solicitar el apoyo estatal para estos fines, 
cuando lo requiera.




g) No ejercer ningún tipo de presión, coerción, violencia ni influencia indebida en el 
proceso de toma de decisiones de la persona con discapacidad.




h) No brindar consentimiento informado, en sustitución de la persona con discapacidad.




i) No permitir que la persona con discapacidad sea sometida a tortura, tratos crueles, 
inhumanos o degradantes.




j) No permitir que la persona con discapacidad sea sometida a experimentos médicos o 
científicos, sin que para este último caso la persona con discapacidad haya brindado su 
consentimiento libre e informado.
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k) Proteger la privacidad de la información personal, legal, financiera, de la salud, de 
la rehabilitación, de la habilitación y demás datos confidenciales de la persona con 
discapacidad.




CAPÍTULO III




ASISTENCIA PERSONAL HUMANA




ARTÍCULO 12.- Finalidad de la asistencia personal humana. La asistencia personal 
humana tiene la finalidad de contribuir con el ejercicio del derecho a la autonomía personal 
de las personas con discapacidad, en igualdad de condiciones con los demás.




ARTÍCULO 13.- Plan individual de apoyo. El plan individual de apoyo determina 
el tipo de soporte que la persona con discapacidad requiere en la realización de las 
actividades básicas de la vida diaria, la intensidad y el número de horas al día en el que 
precisa de este, con el fin de que la persona con discapacidad alcance autonomía personal 
y vida independiente.




Para la determinación del tipo de apoyo, su intensidad y cantidad de horas brindadas, 
este será elaborado por la persona con discapacidad o, si lo requiere, en conjunto con 
otra persona, este deberá ser avalado por el personal técnico y profesional del Programa 
de Promoción de la Autonomía Personal de las Personas con Discapacidad del Consejo 
Nacional de Personas con Discapacidad (Conapdis).




ARTÍCULO 14.- Carácter selectivo de la asistencia personal humana. Para los 
efectos de esta ley, las personas con discapacidad que podrán optar por la asistencia 
personal humana son aquellas que para ejercer su derecho a la autonomía personal 
requieren necesariamente la asistencia personal humana y no cuenten con los recursos 
económicos suficientes para sufragar dicho apoyo.




Para estos efectos, la persona con discapacidad deberá aportar certificación de la 
discapacidad. Las personas que vayan a brindar servicios de asistencia no podrán ser 
empleadas públicas a la vez.




ARTÍCULO 15.- Situación económica de la persona solicitante de la asistencia 
personal humana. Se determinará que la persona con discapacidad solicitante de la 
asistencia personal humana no cuenta con recursos económicos para sufragar esta, 
aplicando la canasta derivada de la discapacidad, la canasta básica normativa y el concepto 
de pobreza establecidos en los incisos h), i) y j) del artículo 2 de la presente ley, a su 
situación de vida.




Para efectos de esta ley, el Instituto Mixto de Ayuda Social (IMAS), a solicitud del Consejo 
Nacional de Personas con Discapacidad (Conapdis), certificará la condición de pobreza de 
la persona con discapacidad solicitante, según los criterios de medición establecidos en el 
párrafo anterior.
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CAPÍTULO IV




PROGRAMA PARA LA PROMOCIÓN DE LA AUTONOMÍA PERSONAL 
DE LAS PERSONAS CON DISCAPACIDAD




ARTÍCULO 16.- Creación del Programa para la Promoción de la Autonomía 
Personal de las Personas con Discapacidad. Se crea el Programa para la Promoción 
de la Autonomía Personal de las Personas con Discapacidad, como una prestación 
económica estatal, y la Unidad de Autonomía Personal y Vida Independiente del Consejo 
Nacional de Personas con Discapacidad (Conapdis), que tendrá a cargo dicho programa.




ARTÍCULO 17.- Facultades del Consejo Nacional de Personas con Discapacidad 
para la implementación del Programa para la Promoción de la Autonomía 
Personal de las Personas con Discapacidad. Para la implementación del Programa 
para la Promoción de la Autonomía Personal de las Personas con Discapacidad se faculta 
al Consejo Nacional de Personas con Discapacidad (Conapdis) para que contrate el recurso 
humano técnico y profesional necesario, para lo cual podrá emplear un porcentaje no 
mayor al veinte por ciento (20%) de los recursos totales establecidos en el artículo 19 de 
la presente ley.




ARTÍCULO 18.- Objetivo del Programa para la Promoción de la Autonomía 
Personal de las Personas con Discapacidad. El objetivo principal es la promoción, a 
nivel nacional, de la autonomía personal de las personas con discapacidad.




ARTÍCULO 19.- Financiamiento del Programa para la Promoción de la Autonomía 
Personal de las Personas con Discapacidad. Para el financiamiento del Programa 
para la Promoción de la Autonomía Personal de las Personas con Discapacidad, se contará 
con los siguientes recursos:




a) El monto establecido del uno por ciento (1%) de los recursos contemplados en el 
inciso u) del artículo 8 de la Ley N.° 8718, Autorización para el Cambio de Nombre de 
la Junta de Protección Social y Establecimiento de Distribución de Rentas de las Loterías 
Nacionales, de 22 de setiembre de 2010, y sus reformas, destinados al fortalecimiento de 
la autonomía de las personas con discapacidad.




La transferencia y fiscalización del correcto uso de estos recursos se realizará conforme 
al Manual de Criterios para la Distribución de Recursos de la Junta de Protección Social.




b) Al menos un cero coma uno por ciento (0,1 %) de los recursos del Fondo de Desarrollo 
Social y Asignaciones Familiares (Fodesaf) establecidos en el artículo 3 de la Ley N.° 
5662, Ley de Desarrollo Social y Asignaciones Familiares, de 23 de diciembre de 1974, y 
sus reformas.
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c) Al menos un cero coma cinco por ciento (0,5%) de los recursos asignados al Consejo 
Nacional de Personas con Discapacidad (Conapdis), establecidos en el inciso f) del artículo 
15 de la Ley N.° 7972, Creación de Cargas Tributarias sobre Licores, Cervezas y Cigarrillos 
para Financiar un Plan Integral de Protección y Amparo de la Población Adulta Mayor, 
Niñas y Niños en Riesgo Social, Personas Discapacitadas Abandonadas, Rehabilitación de 
Alcohólicos y Farmacodependientes, Apoyo a las Labores de la Cruz Roja y Derogación de 
Impuestos Menores sobre las Actividades Agrícolas y su Consecuente Sustitución, de 22 
de diciembre de 1999, y sus reformas.




ARTÍCULO 20.- Funciones de la Unidad de Autonomía Personal y Vida 
Independiente. Las funciones de la Unidad de Autonomía Personal y Vida Independiente 
para la ejecución del Programa para la Promoción de la Autonomía Personal de las Personas 
con Discapacidad son las siguientes:




a) Determinar si la persona requiere la asistencia personal humana y la prestación 
económica para financiar los costos de esta, de conformidad con los artículos 14 y 15 de 
la presente ley.




b) Aprobar el plan individual de apoyo.




c) Dictar los procedimientos y las técnicas para apoyar a la persona con discapacidad 
receptora de la asistencia personal, en la determinación objetiva y real de los tipos de 
apoyo que requiere para la realización de las actividades básicas de la vida diaria y el 
número de horas al día.




d) Otorgar a la persona con discapacidad una prestación económica mensual para que 
financie los costos de la asistencia personal.




e) Revisar, a instancia de parte o de oficio, el plan individual de apoyo.




f) Suspender la prestación económica para financiar la asistencia personal humana a la 
persona con discapacidad, cuando incumpla las disposiciones contenidas en el convenio 
indicado en el inciso h) del artículo 20, en los artículos 23 y 24 de la presente ley.




g) Contar con un registro de las personas que fungen como asistentes personales y de las 
organizaciones no gubernamentales o empresas que brinden este servicio.




h) Suscribir convenio con la persona con discapacidad receptora de la asistencia personal 
para garantizar la inversión de la prestación económica, de conformidad con el plan 
individual de apoyo y la filosofía de vida independiente y autonomía personal o con quien 
esté designado legalmente como su garante para la igualdad jurídica.




i) Fiscalizar, de oficio o a solicitud de parte, que las personas que funjan como asistentes 
personales cumplan con el plan individual de apoyo y las disposiciones de la presente ley 
y su reglamento.
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ARTÍCULO 21.- Convenio para garantizar la utilización de la prestación 
económica en la asistencia personal humana. El Consejo Nacional de Personas con 
Discapacidad (Conapdis) suscribirá convenio con la persona receptora de la prestación 
económica para la asistencia personal, el cual se establecerá de conformidad con el 
plan individual de apoyo, los derechos humanos y la filosofía de vida independiente y 
autonomía personal.




La finalidad de la suscripción del convenio es garantizar que la prestación económica 
otorgada al amparo de esta ley sea utilizada exclusivamente para financiar los costos de la 
asistencia personal humana, así como establecer las consecuencias por el incumplimiento 
a este.




En todo convenio se deberá garantizar que quienes sean asistentes personales tendrán 
que estar debidamente acreditados por el Instituto Nacional de Aprendizaje (INA). Los 
demás contenidos y la estructura del convenio se establecerán de conformidad con el 
reglamento de la presente ley.




ARTÍCULO 22.- Derechos de las personas que solicitan y de las receptoras de 
la asistencia personal humana. Son derechos de las personas que solicitan y de las 
receptoras de la asistencia personal humana los siguientes:




a) Solicitar por sí mismos la asistencia personal humana.




b) Ejercer plenamente y en igualdad de condiciones con los demás el derecho a la 
autonomía personal, así como de cualquier otro derecho establecido en esta ley y en el 
ordenamiento jurídico globalmente considerado.




c) El reconocimiento como sujetos de derecho y no objetos de sobreprotección y/o 
asistencialismo.




d) Solicitar y acceder a la asistencia personal humana, sin ningún tipo de presión, coerción 
o violencia.




e) Recibir, en términos comprensibles y accesibles, información completa y continuada 
relacionada con la asistencia personal, así como sobre las razones de hecho y de derecho 
por los que eventualmente no se le otorgue o suspenda este apoyo.




f) Impugnar el acto que deniega la solicitud de asistencia personal.




ARTÍCULO 23.- Obligaciones de las personas que solicitan y de las receptoras 
de la asistencia personal humana. Son obligaciones de las personas que solicitan y 
de las receptoras de la asistencia personal humana las siguientes:




a) Suministrar la información que el Programa para la Promoción de la Autonomía Personal 
de las Personas con Discapacidad requiera.
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b) No agredir física, verbal, patrimonial, sexual ni emocionalmente a la persona que le 
brinde la asistencia personal.




c) Emplear el apoyo del asistente personal para los fines y las actividades autorizados en 
esta ley y en el plan individual de apoyo.




d) Firmar, con el Consejo Nacional de Personas con Discapacidad (Conapdis), el convenio 
para garantizar la utilización de la prestación económica en la asistencia personal humana, 
indicado en el artículo 21 de la presente ley.




ARTÍCULO 24.- Derechos del familiar que solicita la asistencia personal humana 
para la persona con discapacidad. Son derechos del familiar que solicite la asistencia 
personal humana para la persona con discapacidad los siguientes:




a) Solicitar la asistencia personal para su familiar, siempre y cuando a este por su propia 
condición de discapacidad se le dificulte o imposibilite realizarlo por sí mismo.




b) Recibir, en términos comprensibles y accesibles, información completa y relacionada 
con la asistencia personal humana, así como sobre las razones de hecho y de derecho por 
los que eventualmente no se le otorgue o suspenda este apoyo a su familiar.




ARTÍCULO 25.- Obligaciones del familiar que solicita la asistencia personal para 
la persona con discapacidad. Son obligaciones del familiar que solicite la asistencia 
personal para la persona con discapacidad las siguientes:




a) Promover y respetar el ejercicio pleno y en igualdad de condiciones con los demás, del 
derecho a la autonomía personal de sus familiares con discapacidad, por lo que deberán 
apoyarlos en el trámite de solicitud de la asistencia personal, cuando a este por su propia 
condición de discapacidad se le dificulte o imposibilite realizarlo por sí mismo.




b) No agredir física, verbal, patrimonial, sexual, emocionalmente ni de ninguna manera a 
su familiar con discapacidad y/o a la persona que brinda la asistencia personal.




c) No imponer por medio de la presión, coacción o cualquier tipo de violencia la asistencia 
personal a su familiar con discapacidad.




d) No emplear el apoyo del asistente personal para fines o actividades diferentes de los 
autorizados.




CAPÍTULO V




PERSONA ASISTENTE PERSONAL




ARTÍCULO 26.- Productos y servicios de apoyo. Los productos y servicios de apoyo 
que podrán ser costeados por medio del Programa de Autonomía Personal serán aquellos 
descritos en el inciso e) del artículo 2 de la presente ley.
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La Unidad de Autonomía Personal y Vida Independiente establecerá una lista taxativa 
de productos y servicios de apoyo, que se actualizará cada año, para establecer cuáles 
productos y servicios se costearán, así como la función a cumplir de dicho producto 
o servicio de apoyo, incluyendo el gasto derivado del mantenimiento de animales de 
asistencia, siempre que el usuario de este califique, según los requisitos contemplados en 
el artículo 15 de la presente ley.




ARTÍCULO 27.- Formación y capacitación de asistentes personales. El Instituto 
Nacional de Aprendizaje (INA) será el encargado de formar, capacitar y/o certificar a las 
personas asistentes personales; para esto deberá presupuestar los mecanismos y los 
recursos necesarios.




Para la formulación del Programa de Formación y Capacitación de las Personas Asistentes 
Personales, el Instituto Nacional de Aprendizaje (INA) contará con el criterio técnico 
especializado del Consejo Nacional de Personas con Discapacidad (Conapdis) y, en el caso 
de las personas menores de edad con discapacidad, cuando les sea aplicable, el Patronato 
Nacional de la Infancia (PANI) elaborará una ficha técnica de carácter vinculante. El 
Instituto Nacional de Aprendizaje (INA) podrá solicitar apoyo técnico a las organizaciones 
de personas con discapacidad, especializadas en el campo de la asistencia personal 
humana.




ARTÍCULO 28.- Certificación de las personas asistentes. Las personas que podrán 
ofrecer el servicio de asistencia personal humana a las personas receptoras de la prestación 
económica, otorgada al amparo de la presente ley, serán únicamente aquellas certificadas 
por el Instituto Nacional de Aprendizaje (INA).




ARTÍCULO 29.- Obligaciones de la persona asistente personal. Son obligaciones 
de la persona asistente personal las siguientes:




a) Brindar el servicio de asistencia personal humana de conformidad con el plan individual 
de apoyo, lo que implica el respeto a las preferencias, los intereses y las condiciones 
individuales y particulares de la persona con discapacidad.




b) Promover y respetar el ejercicio pleno y en igualdad de condiciones con los demás, del 
derecho a la autonomía personal de la persona con discapacidad.




c) No agredir física, verbal, patrimonial, sexual, emocional ni de ninguna manera a la 
persona con discapacidad que le brinda la asistencia personal humana o a sus familiares.
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CAPÍTULO VI




REFORMAS Y DEROGATORIAS




Sección I




Código Procesal Civil




ARTÍCULO 30.- Derogación de los artículos 868, 869 y 870 de la Ley N.° 7130. 
Se derogan los artículos 868, 869 y 870 que conforman la sección segunda: “Curatela”, 
del capítulo V, del título segundo, del libro cuarto de la Ley N.° 7130, Código Procesal Civil, 
de 16 de agosto de 1989, y sus reformas.




ARTÍCULO 31.- Reforma del artículo 819 de la Ley N.° 7130. Se reforma el artículo 
819 de la Ley N.° 7130, Código Procesal Civil, de 16 de agosto de 1989, y sus reformas. 
El texto dirá:




“Artículo 819.- Casos que comprende: Se sujetarán al procedimiento establecido 
para la actividad judicial no contenciosa los siguientes casos:




1) 	 El depósito de personas.




2) 	 Oposiciones al matrimonio.




3) 	 Divorcio y separación por mutuo consentimiento.




4) 	 Salvaguardia para la igualdad jurídica de las personas con discapacidad.




5) 	 Tutela.




6) 	 Ausencia y muerte presunta.




7) 	 Enajenación, hipoteca o prenda de bienes de menores o de personas 
declaradas en estado de interdicción.




8) 	 Extinción del usufructo, uso, habitación y servidumbre, salvo en cuanto a 
esta que se trate de la resolución del derecho de constituyente.




9) 	 Deslinde y amojonamiento.




10)	Pago por consignación.




11)	Informaciones para perpetua memoria.




12) Sucesiones.




13) Cualesquiera otras que expresamente indique la ley.”
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ARTÍCULO 32.- Reforma del epígrafe del capítulo IV del título segundo del 
libro IV de la Ley N. 7130. Se reforma el epígrafe del capítulo IV: “Insania”, del título 
segundo, del libro cuarto de la Ley N. 7130, Código Procesal Civil, de 16 de agosto de 
1989, y sus reformas. El texto dirá:




“Capítulo IV
Salvaguardia para la igualdad jurídica de las personas con discapacidad”




ARTÍCULO 33.- Reforma del artículo 847 de la Ley N.° 7130. Se reforma el artículo 
847 de la Ley N.° 7130, Código Procesal Civil, de 16 de agosto de 1989, y sus reformas. 
El texto dirá:




“Artículo 847.- Escrito inicial. La solicitud deberá reunir los siguientes requisitos:
1) El nombre y las calidades de la persona con discapacidad intelectual, mental 
o psicosocial solicitante.




2) En el supuesto de que la solicitud no la realice la propia persona con 
discapacidad intelectual, mental o psicosocial, el solicitante o la solicitante 
indicará: su nombre y calidades, así como las de la persona para la que solicita 
la salvaguardia, y el parentesco o relación que lo vincula con dicha persona.




3) Las razones que motivan de hecho y derecho la solicitud, lo que incluye la 
descripción de los bienes muebles e inmuebles propiedad de la persona que 
solicita o para la que se solicita la salvaguardia.




4) Un dictamen médico emitido por la Caja Costarricense de Seguro Social o 
por el médico especialista tratante que acredite la condición de discapacidad 
intelectual, mental o psicosocial de la persona que solicita o para la que se 
solicita la salvaguardia.”




ARTÍCULO 34.- Reforma del artículo 848 de la Ley N.° 7130. Se reforma el artículo 
848 de la Ley N.° 7130, Código Procesal Civil, de 16 de agosto de 1989, y sus reformas. 
El texto dirá:




“Artículo 848.- Trámite. Una vez recibida la solicitud, el juez o la jueza procederá 
con el siguiente trámite:




1) Designará un curador procesal como salvaguardia para la persona 
con discapacidad intelectual, mental y psicosocial durante el proceso, 
quien deberá brindar apoyo, orientación y asesoría legal a la persona con 
discapacidad, independientemente de quien haya solicitado la salvaguardia 
para la igualdad jurídica de la persona con discapacidad.




Este curador procesal de ninguna manera sustituirá a la persona con 
discapacidad intelectual, mental o psicosocial, quien por el contrario 
mantendrá un papel activo, efectivo y protagónico durante todo el proceso.
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El Poder Judicial deberá brindar información y capacitación a estos curadores 
procesales sobre el paradigma de abordaje de la discapacidad desde los 
derechos humanos.




Cuando en virtud de una limitación funcional a la persona se le imposibilite 
apersonarse al proceso, el curador procesal estará en la obligación de 
garantizar imparcial y objetivamente que en la designación de la salvaguardia 
se respeten las disposiciones de la Ley para la Promoción de la Autonomía 
Personal de las Personas con Discapacidad.




2) Ordenará que el Departamento de Medicina Legal del Organismo de 
Investigación Judicial emita un dictamen integral de la condición de la 
persona con discapacidad intelectual, mental y psicosocial, el cual deberá 
contemplar los siguientes aspectos:




2.1) Diagnóstico de la condición física, mental, intelectual, psicosocial 
y sensorial de la persona con discapacidad para la que se solicita la 
salvaguardia.




2.2) El carácter de temporal o permanente de la condición diagnosticada.




2.3) Las habilidades, la capacidad y las aptitudes de la persona con 
discapacidad para la que se solicita la salvaguardia, en cuanto a la toma de 
decisiones, en el ámbito legal, social, patrimonial, personal y financiero.




El dictamen deberá rendirse en un plazo no mayor de un mes, para lo 
cual se tomarán las medidas que sean necesarias.




3) Requerirá un informe del Departamento de Trabajo Social y Psicología del 
Poder Judicial sobre la situación de la persona con discapacidad, así como 
de la persona que se propone para ejercer la salvaguardia.




4) Tomando en consideración la condición de la persona con discapacidad, 
fijará fecha, hora y lugar para un encuentro inicial con esta. Del resultado 
de la entrevista levantará un acta.”




ARTÍCULO 35.- Derogación del artículo 849 del capítulo IV de la Ley N.° 7130. 
Se deroga el artículo 849 del capítulo IV de la Ley N.° 7130, Código Procesal Civil, de 16 
de agosto de 1989, y sus reformas.




ARTÍCULO 36.- Reforma del artículo 850 de la Ley N.° 7130. Se reforma el artículo 
850 de la Ley N.° 7130, Código Procesal Civil, de 16 de agosto de 1989, y sus reformas. 
El texto dirá:




“Artículo 850.- Salvaguardia provisional. En el supuesto de que la persona 
que solicita o a la que se le solicita la salvaguardia sea propietario de bienes 
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muebles o inmuebles, el juez o la jueza, en cualquier estado del procedimiento, 
podrá nombrar una salvaguardia provisional, para que durante el proceso apoye 
provisionalmente a la persona con discapacidad en el ejercicio de sus derechos 
patrimoniales.”




ARTÍCULO 37.- Reforma del artículo 851 de la Ley N.° 7130. Se reforma el artículo 
851 de la Ley N.° 7130, Código Procesal Civil, de 16 de agosto de 1989, y sus reformas. 
El texto dirá:




“Artículo 851.- Establecimiento de la salvaguardia. De conformidad con lo 
establecido en la Ley para la Promoción de la Autonomía Personal de las Personas 
con Discapacidad, el juez o la jueza, previo análisis de:




1) Dictamen médico presentado por la parte solicitante.




2) Dictamen del Departamento de Medicina Legal del Organismo de 
Investigación Judicial.




3) El informe de trabajo social.




4) La entrevista con la persona con discapacidad.




Resolverá si la persona solicitante o a la que se le solicita la salvaguardia 
requiere de esta y determinará la proporción o medida en la que requiere 
este apoyo.




Si resuelve con lugar la solicitud, designará a una persona que fungirá como 
garante de la igualdad jurídica de la persona con discapacidad, con lo que 
cesará la salvaguardia provisional.




El establecimiento de esta salvaguardia se comunicará al Registro Público 
de la Propiedad, para su respectiva anotación en los bienes muebles e 
inmuebles presentes o futuros, propiedad de la persona con discapacidad.”




ARTÍCULO 38.- Reforma del artículo 852 de la Ley N.° 7130. Se reforma el artículo 
852 de la Ley N.° 7130, Código Procesal Civil, de 16 de agosto de 1989, y sus reformas. 
El texto dirá:




“Artículo 852.- Costas procesales. Por la naturaleza del proceso no se declarará 
especial condenatoria en costas procesales, salvo que se compruebe que la 
solicitud fue realizada sin motivo o con mala fe.”




ARTÍCULO 39.- Derogación del artículo 853 del capítulo IV de la Ley N.° 7130. 
Se deroga el artículo 853 del capítulo IV de la Ley N.° 7130, Código Procesal Civil, de 16 
de agosto de 1989, y sus reformas.
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Sección II




Código de Familia




ARTÍCULO 40.- Reforma del artículo 230 de la Ley N.° 5476. Se reforma el artículo 
230 de la Ley N.° 5476, Código de Familia, de 21 de diciembre de 1973. El texto dirá:




“Artículo 230.- Para garantizar el ejercicio seguro y efectivo de los derechos y 
las obligaciones de las personas mayores de edad con discapacidad intelectual, 
mental y psicosocial, en un marco de respeto a su voluntad y preferencias, sin 
que haya conflicto de intereses ni influencia indebida, se establece la salvaguardia 
para la igualdad jurídica de las personas con discapacidad, que será proporcionada 
y adaptada a la circunstancia de la persona. Este procedimiento se tramitará de 
conformidad con lo establecido en la Ley para la Promoción de la Autonomía 
Personal de las Personas con Discapacidad y en el Código Procesal Civil.”




ARTÍCULO 41.- Derogación de varios artículos del título VI del capítulo I de la 
Ley N.° 5476. Se derogan los artículos 231, 232, 233, 234, 235, 236, 237, 238, 239, 240 
y 241 que conforman el título sexto, capítulo 1 de la Ley N.° 5476, Código de Familia, de 
21 de diciembre de 1973.




Sección III




Modificación de otras leyes




ARTÍCULO 42.- Reforma del inciso f) del artículo 15 de la Ley N.° 7972. Se 
reforma el inciso f) del artículo 15 de la Ley N.° 7972, Impuestos sobre Cigarrillos y 
Licores para Plan de Protección Social, de 22 de diciembre de 1999, y sus reformas. El 
texto dirá:




“Artículo 15.-




[.]




f) Un cinco por ciento (5%) de los recursos será asignado al Consejo Nacional de 
Personas con Discapacidad (Conapdis), de los cuales al menos el cero coma cinco 
por ciento (0,5%) será destinado a la implementación y ejecución del Programa 
para la Promoción de la Autonomía de las Personas con Discapacidad.”




ARTÍCULO 43.- Reforma del inciso u) del artículo 8 de la Ley N.° 8718. Se reforma 
el inciso u) del artículo 8 de la Ley N.° 8718, Autorización para el Cambio de Nombre de la 
Junta de Protección Social y Establecimiento de la Distribución de Rentas de las Loterías 
Nacionales, de 17 de febrero de 2009, y sus reformas. El texto dirá:
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“Artículo 8.-




 [.]




u) Un uno por ciento (1%) para el Consejo Nacional de las Personas con 
Discapacidad (Conapdis) para desarrollar el programa destinado a la promoción 
de la autonomía de las personas con discapacidad. Un uno por ciento (1%) para 
la promoción de la autonomía de las personas adultas mayores.”




ARTÍCULO 44.- Adición del inciso p) al artículo 3 de la Ley N.° 5662. Se adiciona 
el inciso p) al artículo 3 de la Ley N.° 5662, Ley de Desarrollo Social y Asignaciones 
Familiares, de 23 de diciembre de 1974, y sus reformas. El texto dirá:




“Artículo 3.-




 [.]




p) Al Consejo Nacional de Personas con Discapacidad (Conapdis) al menos un 
cero coma uno por ciento (0,1%) de los ingresos ordinarios y extraordinarios 
percibidos por el Fondo de Desarrollo Social y Asignaciones Familiares (Fodesaf), 
para el desarrollo del Programa de Autonomía de las Personas con Discapacidad.”




CAPÍTULO VII




DISPOSICIONES FINALES




ARTÍCULO 45.- Reglamentación. El Poder Ejecutivo reglamentará esta ley en un plazo 
máximo de seis meses.




CAPÍTULO VIII




DISPOSICIONES TRANSITORIAS




TRANSITORIO I.- Quien sea curador o curadora de una persona con discapacidad, a 
la entrada en vigencia de la presente ley, pasará de inmediato a ser el garante para la 
igualdad jurídica, en el marco de lo que señala esta ley; en estos casos, el juez o la jueza 
de familia de la jurisdicción que corresponda deberá realizar una revisión de oficio de 
estas salvaguardias en un período máximo de dos años.




En un período de seis meses, el Registro Civil del Tribunal Supremo de Elecciones procederá 
a incorporar a las personas que se encuentren en estado de interdicción en virtud de una 
declaratoria de insania, dentro del padrón electoral.




En un período de seis meses, el registro correspondiente procederá a inscribir, a nombre 
de la persona con discapacidad, los bienes que se encuentren registrados a nombre del 
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curador o la curadora de las personas con discapacidad que se encuentren en estado de 
interdicción en virtud de una declaratoria de insania.




TRANSITORIO II.- Se otorga al Consejo Nacional de Personas con Discapacidad 
(Conapdis) seis meses desde la fecha de entrada en rigor de esta ley para iniciar la 
ejecución del Programa de Autonomía Personal de las Personas con Discapacidad.




Rige a partir de su publicación.




Dado en la Presidencia de la República, San José, a los dieciocho días del mes de agosto 
del año dos mil dieciséis.




Rige a partir del 30 de agosto de 2016.




Datos de publicación. Gaceta N°166, Alcance 153, del 30/08/2016
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LEY N° 9379




 ASISTENCIA PERSONAL




• DE LA SUSTITUCIÓN DE LAS PERSONAS CON 
DISCAPACIDAD AL MODELO DE APOYO PARA 




LA TOMA DE DECISIONES.




Que todas las Personas con Discapacidad 
vivan el derecho a la autonomía personal, 
en igualdad de condiciones con los demás. 




OBJETIVO




PROPORCIONA




ARTÍCULO 12. FINALIDAD




ARTÍCULO 13.  PLAN INDIVIDUAL DE APOYO




¿QUÉ BUSCA EL DERECHO A 
LA AUTONOMÍA PERSONAL?




• Asistente Personal Humano.
• Acceso productos y servicios apoyo.
• Garante para la igualdad jurídica.




• Contribuir a PcD vivan derecho a la autonomía 
personal, en igualdad de condiciones con los demás.




Documento que dice:




• Los apoyos PcD necesita para realizar actividades 
vida diaria.
• Intensidad con que necesita esos apoyos.
• Las horas en que requiere apoyos.




Elaborado por PcD o con otra persona
Avalado por el Programa Promoción Autonomía Personal




• Construir proyecto vida, en igualdad de condiciones 
con los demás.
• Respeto derechos humanos. 
• Respeto derechos patrimoniales: ser dueño y heredar 
bienes, controlar dinero, pedir préstamos y no ser 
privados bienes arbitrariamente.
• Respeto derechos sexuales, reproductivos, civiles y 
electorales.
• Respeto habilidades y capacidades.















ART.20 - FUNCIONES DE LA UNIDAD DE
AUTONOMÍA PERSONAL




• No actuar sin considerar derechos, voluntad y 
capacidad PcD.




ARTÍCULO 14. CARÁCTER SELECTIVO ASISTENCIA 
PERSONAL HUMANA




• Las PcD que contarán con asistencia personal serán:




1- Las que requieran asistencia para ejercer derecho a 
autonomía.
2- Las que no tengan dinero para pagar asistente personal
humano.




PcD: Demuestran  condición discapacidad presentando 
certificación discapacidad




Empleados públicos: No pueden ser asistentes personales 




ARTÍCULO 15.  SITUACIÓN ECONÓMICA DE PcD




• El Instituto Mixto de ayuda Social (IMAS) a solicitud del 
Conapdis certifica la condición de pobreza aplicando:




1) Canasta derivada discapacidad.
2) Canasta básica.
3) Concepto pobreza




ARTÍCULO 16.  




• La Unidad de Autonomía Personal del Conapdis ejecuta 
el Programa de Promoción para la Autonomía Personal.




ARTÍCULO 17.  




• Conapdis puede usar 20% del dinero con que se financia 
programa, para contratar personal.




PROGRAMA PROMOCIÓN AUTONOMÍA PERSONAL




• 1% de los recursos indicados inciso u), artículo 8, ley 
N° 8718
• Al menos 0,5% de los recurso indicados inciso f, 
artículo 15, ley N° 7972.
• Al menos 0,1% de los recursos FODESAF. 




ARTÍCULO 18.  




• Que PcD vivan el derecho de la autonomía personal, en 
igualdadd de condiciones con los demás.




FACULTADES DEL Conapdis




OBJETIVO DEL PROGRAMA




ART.19 - FINANCIAMIENTO















• Dar información que Programa Promoción Autonomía 
le pida.
• No agredir física, verbal, patrimonial, sexual ni 
emocionalmente al asistente personal.
• Firmar convenio con Conapdis. 
• Usar apoyo asistente personal solo en lo permitido 
en plan individual.




ARTÍCULO 21.  




• Firma PcD y Conapdis.
• Garantiza uso dinero en pago asistencia personal y 
consecuencias de su incumplimiento.
• Garantiza asistente personal acreditado por INA.




CONVENIO




ARTÍCULO 22.  




• Solicitar asistencia personal, sin presión ni violencia.
• Vivir el derecho autonomía personal y todos los demás 
derechos.
• Decir que esta de acuerdo, si se les deniega asistencia 
personal humana
• Recibir información comprensible y accesible. 
En relación a la asistencia personal
- Razones porque no se dio asistente personal.
- Razones porque suspende asistencia personal.
• Ser sujetos de derecho.




DERECHOS PCD SOLICITA Y 




• Indicar si PcD requiere asistencia personal y dinero 
para pagarla.
• Aprobar plan individual
• Revisar plan individual, a solicitud PcD o sin ella.
• Dar PcD dinero, para que por mes pague asisten-
cia personal.  
• Hacer técnicas y documentos que apoyen PcD 
para que sepa los apoyos y horas que necesita en 
actividades vida diaria
• Decidir no seguir dando el dinero para pagar 
asistencia personal.
• Tener lista de asistentes personales y ONG o 
empresas. 
• Firmar convenio con PcD.
• Fiscalizar asistente personal, para que cumpla plan 
individual.




CUENTA ASISTENCIA PERSONAL




ARTÍCULO 23.  OBLIGACIONES PCD  QUE SOLICITA 
Y CUENTA ASISTENCIA PERSONAL















• Solicitar asistencia personal, si PcD se le dificulta o 
imposibilite hacerlo.




• Recibir información comprensible y accesible.
Asistencia Personal:




- Razones porque no se dio asistente personal.
- Razones porque suspende asistencia personal.
  




• Crea lista taxativa (específica) productos y servicios de 
apoyo y función. 




• Solo productos y servicios de lista  pueden ser pagados 
por Unidad. 




• PcD deben encontrarse en condición de pobreza, para 
tener producto o servicio apoyo.




• INA certifica Asistentes Personales y crea el Programa 
de Formación de Asistentes Personales.
• Debe contar con criterio del Conapdis.
• Puede contar apoyo  ONG especializadas asistencia 
personal.




• Otorgada por el Instituto Nacional de Aprendizaje (INA) 
• PcD beneficiarias por el  Programa Promoción 
Autonomía Personal.




ART.24 - DERECHOS DEL FAMILIAR PcD QUE 
SOLICITA Y CUENTA CON ASISTENTE PERSONAL




ART.25 - OBLIGACIONES DEL FAMILIAR PcD QUE 
SOLICITA Y CUENTA CON ASISTENTE PERSONAL




• Apoyar PcD que se dificulta o limitar solicitar 
asistencia personal.




• No agredir física, verbal, patrimonial, sexual ni 
emocionalmente al asistente personal.




• No imponer PcD la asistencia personal.  




• Usar apoyo asistente personal solo en lo permitido en 
plan individual.




FAMILIAR PcD




  ART. 26 - UNIDAD DE AUTONOMÍA PERSONAL 




  ART. 27 - FORMACIÓN




  ART. 28 - CERTIFICACIÓN




ASISTENTE PERSONAL
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• No se protege sobreprotegiendo.




• No se protege evitando que las personas asuman las 
riendas de sus vida con los riesgos que esto implica.




• No se protege controlando los diferentes espacios de las 
vida de una persona.




• Se protege asegurando el respeto pleno de los derechos 
humanos y garantizando los mismos servicios que se 
ofrecen a la sociedad en general. 
 




• Brindar asistencia según el plan individual.
• No agredir física, verbal, patrimonial, sexual ni 
emocionalmente al asistente personal.
• Respetar derecho autonomía PcD.
• Respetar preferencias e intereses PcD.




  PARA TOMAR EN CUENTA




  ART. 29 - OBLIGACIONES 




“Más derechos
para más gente”




(OEA)
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LEY N° 9379




• DE LA SUSTITUCIÓN DE LAS PERSONAS CON 
DISCAPACIDAD AL MODELO DE APOYO PARA 




LA TOMA DE DECISIONES.




Que todas las Personas con Discapacidad 
vivan el derecho a la autonomía personal, 
en igualdad de condiciones con los demás. 




OBJETIVO




PROPORCIONA




INCISO D. 




¿QUÉ BUSCA EL DERECHO A 
LA AUTONOMÍA PERSONAL?




• Asistente Personal Humano.
• Acceso productos y servicios apoyo.
• Garante para la igualdad jurídica.




• Construir proyecto vida, en igualdad de condiciones 
con los demás.
• Respeto derechos sexuales,  reproductivos, civiles y 
electorales.
• Respeto habilidades y capacidades.
• Respeto derechos humanos. 
• Respeto derechos patrimoniales: ser dueño y heredar 
bienes, controlar dinero, pedir préstamos y no ser 
privados bienes arbitrariamente.
PcD puede requerir asistente personal o garante 




• Construir proyecto vida, en igualdad de condiciones 
con los demás.
• Respeto derechos humanos. 
• Respeto derechos patrimoniales: ser dueño y heredar 
bienes, controlar dinero, pedir préstamos y no ser 
privados bienes arbitrariamente.
• Respeto derechos sexuales, reproductivos, civiles y 
electorales.
• Respeto habilidades y capacidades.




ARTÍCULO 2




DERECHO A LA AUTONOMÍA PERSONAL















INCISO K. 




• Persona mayor 18 capacitada para apoyar PcD a 
realizar actividades vida diaria. 




ASISTENTE PERSONAL




INCISO I. 




• Conjunto productos, servicios y bienes vitales 
usados por PcD.




• Basa necesidades específicas PcD, que se generan 
presencia 1 o más limitaciones, en relación obstáculos
del entorno.  




CANASTA DERIVADA DE DISCAPACIDAD 




INCISO H. 




• Conjunto necesidades vivienda, educación, vestido, 
salud, recreación, servicios públicos y alimentación, 
necesarias para satisfacer necesidades básicas, según 
ingreso por persona definido por INEC.




CANASTA BÁSICA NORMATIVA




INCISO J. 




• PcD en condición de pobreza es la que no tiene 
dinero propio para pagar gastos de canasta derivada 
discapacidad, canasta básica normativa y del asistente
personal. 




CONDICIÓN DE POBREZA




INCISO F. 




Acciones cotidianas que permiten PcD desenvolverse 
con autonomía: 




• Cuidado personal, actividades domésticas, 
alimentación, movilidad física esencial.




• Administración dinero, consumo de medicamentos, 
traslado centros estudio, laboral, salud y recreativos.




• Reconocimiento personas y objetos, facultad de 
orientación.




• Aptitudes, habilidades y capacidades para 
comprender y hacer tareas.




ACTIVIDADES BÁSICAS - VIDA DIARIA 
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“La cobardía hace la pregunta: ¿es seguro?




La conveniencia hace la pregunta: ¿es política?




La vanidad hace la pregunta: ¿es popular?




La conciencia hace la pregunta: ¿es correcto?




Y llega el momento en que uno debe tomar una posición, 




que no es segura, ni política, ni popular. 




Pero uno debe tomarla porque es la correcta.”




Martín Luther King




INCISO M. 




Princípio que busca PcD:




• Vivan derecho autonomía personal.  
• Tomen decisiones, asumiendo responsabilidades.
• Se les reconozca como parte activa sociedad.




Todo lo anterior, sin importar PcD requiera apoyos
(asistente personal, garante o productos).  




VIDA INDEPENDIENTE




INCISO E. 




• Acciones y productos (dispositivos, equipos, instrumentos, 
tecnologías y software) disponibles mercado para propiciar 
autonomía PcD.




PRODUCTOS Y SERVICIOS APOYO
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LEY N° 9379




IGUALDAD JURÍDICA DE LAS PERSONAS
CON DISCAPACIDAD EN COSTA RICA




• DE LA SUSTITUCIÓN DE LAS PERSONAS CON 
DISCAPACIDAD AL MODELO DE APOYO PARA 




LA TOMA DE DECISIONES.




Que todas las Personas con Discapacidad 
vivan el derecho a la autonomía personal, 
en igualdad de condiciones con los demás. 




OBJETIVO




PROPORCIONA




ARTÍCULO 5. IGUALDAD JURÍDICA PcD




SALVAGUARDIA PARA LA IGUALDAD JURÍDICA




GARANTE PARA LA IGUALDAD JURÍDICA




¿QUÉ BUSCA EL DERECHO A 
LA AUTONOMÍA PERSONAL?




• Asistente Personal Humano.
• Acceso productos y servicios apoyo.
• Garante para la igualdad jurídica.




• Todas PcD, tienen personalidad jurídica, capacidad   
jurídica y actuar.
• Son titulares y ejercen legítimamente sus derechos.
• No pierden patria potestad por discapacidad.




• Disminuye posibilidad PcD intelectual o psicosocial 
sufran abusos o malas influencias cuando toma decisiones.
• Cuando se hace y aplica debe respetarse 
preferencias e intereses PcD.
• Es proporcional, se aplican corto plazo y revisan 
constantemente por Juez.




• Persona mayor 18 que garantiza titularidad y ejercicio 
seguro y efectivo derechos PcD intelectual o psicosocial.  
• Puede ser persona jurídica, si PcD vive en instituciones 
del Estado.




• Construir proyecto vida, en igualdad de condiciones 
con los demás.
• Respeto derechos humanos. 
• Respeto derechos patrimoniales: ser dueño y heredar 
bienes, controlar dinero, pedir préstamos y no ser 
privados bienes arbitrariamente.
• Respeto derechos sexuales, reproductivos, civiles y 
electorales.
• Respeto habilidades y capacidades.















ARTÍCULO 6. COMPETENCIA ARTÍCULO 9. REVISIÓN




ARTÍCULO 10. VALORACIÓN
ARTÍCULO 7. SOLICITUD DE
SALVAGUARDIA




ARTÍCULO 8. LEGITIMACIÓN




ARTÍCULO 33. ESCRITO INCIAL 




ARTÍCULO 34. TRÁMITE. 
RECIBIDA LA SOLICITUD EL JUEZ O JUEZA PROCEDE ASÍ:  




PROCEDIMIENTO DE LA SALVAGUARDIA 
PARA LA IGUALDAD JURÍDICA DE LAS 




PERSONAS CON DISCAPACIDAD. 




• Solicitud salvaguardia para 
nombramiento de garante, 
presenta en Juzgado Familia.




• Juez valora primero, el garante 
propuesto por PcD.
• Juez valora excepcionalmente 
familiar PcD, para que sea el 
garante.
ARTÍCULO 30. 
Derogación de la curatela del 
Código Procesal Civil.  
ARTÍCULO 31 Y 32. 
Inclusión en Código Procesal 
Civil de la salvaguardia para la 
igualdad jurídica de PcD, como 
actividad judicial no contenciosa.




• En cualquier momento. 
• De oficio cada 5 años.




• Verbal, escrita, otro medio 
de comunicación.
• No requiere abogado (a)




• PcD intelectual o psicosial.
• Excepcionalmente familiar  
   PcD.
• Institución u ONG.




• Nombre y calidades PcD intelectual mental o psicosocial.
• Si la solicitud de salvaguardia no presenta PcD intelectual mental 
o psicosocial, quien lo solicite deberá indicar el nombre y calidades 
PcD, parentesco o relación con PcD, las razones que motivan la 
solicitud, lo que incluye la descripción bienes muebles o inmuebles 
propiedad PcD y/o para que se solicita la salvaguardia. 
• Dictamen médico emitido por CCSS o médico especialista 
tratante, que acredite condición discapacidad intelectual o 
psicosocial.




A. Designa curador procesal como salvaguardia para PcD durante 
todo proceso.




firme, si persona solicitante 
la presente. 




CURADOR PROCESAL:
• Apoya, orienta y asesora legalmente PcD, independientemente 
de quien haya solicitado salvaguardia. 
• No sustituye PcD. 
• Es capacitado por Poder Judicial procesales sobre paradigma 
abordaje discapacidad desde los derechos humanos. 
• Garantiza objetividad nombramiento salvaguardia, cuando PcD 
por su condición no se apersone al proceso.




C. Requiere informe Departamento Trabajo Social y Psicología 
Poder Judicial sobre:
• Situación PcD.
• Situación persona que se propone como garante.




D. Fija fecha, hora y lugar para un encuentro inicial con PcD.
• Para ello toma en consideración condición PcD.




B. Ordena Departamento Medicina Legal emitir dictamen integral 
PcD, que incluye:
• Diagnóstico condición física, psicosocial, intelectual y sensorial PcD.
• Carácter temporal o permanente condición diagnosticada.
• Habilidades, capacidades y aptitudes PcD.
Dictamen se emite en plazo no mayor 1 mes.















ARTÍCULO 36. SALVAGUARDIA PROVISIONAL




ARTÍCULO 37. ESTABLECIMIENTO DE SALVAGUARDIA




ARTÍCULO 38. COSTAS PROCESALES




Juez o Jueza nombra salvaguardia provisional, en el supuesto 
de que PcD sea propietaria de bienes muebles e inmuebles, 
para que durante el proceso, le apoye en el ejercicio del 
derecho patrimonial.




Resolverá si la persona solicitante o a la que se le solicita la 
salvaguardia requiere de ésta y determinará la proporción o 
medida en la que requiere este apoyo.




Si resuelve con lugar la solicitud, designará a una persona que 
fungirá como garante de la igualdad jurídica de la persona con 
discapacidad, con lo que cesará la salvaguardia provisional.




El establecimiento salvaguardia se comunica al Registro Público 
de Propiedad, para su anotación en bienes muebles o inmuebles 
propiedad PcD.




En la tramitación de la salvaguardia, no se declarará condenatoria 
en costas, salvo que se compruebe que solicitud fue realizada sin 
motivo o con mala fe.




ARTÍCULO 39. 
Derogación del Código Familia de la Curatela.




ARTÍCULO 40. 
Inclusión de la salvaguardia para la igualdad jurídica en Código 
Familia de la Curatela .  




EL JUEZ O LA JUEZA, PREVIO ANÁLISIS DE:




1) Dictamen médico presentado por la parte solicitante.
2) Dictamen del Departamento de Medicina Legal del 
Organismo de Investigación Judicial.
3) Informe de trabajo social.
4) Entrevista con la persona con discapacidad.




ART.11 - OBLIGACIONES DEL GARANTE




• No actuar sin considerar derechos, voluntad y 
capacidad PcD.




• Apoyar PcD a ejercer derecho matrimonio y fundar 
familia.




• Apoyar PcD en ejercicio maternidad o paternidad.




• Apoyar PcD toma desiciones legales, financieras y 
patrimoniales.  




• Apoyar PcD al acceso información reproducción 
sexual y planificación.




“SIN CAPACIDAD JURÍDICA, 
NO HAY DERECHOS HUMANOS, 




NI INCLUSIÓN SOCIAL” (OEA)















Curadores pasan a ser garantes, con la publicación de la 
Ley N° 9379.




• En 2 años, Juez Familia de cada jurisdicción, revisará de oficio 
todas las salvaguardias.




• En 6 meses, Registro Propiedad correspondiente, inscribe a 
nombre PcD bienes que estuviesen a nombre curador, producto 
de una declaratoria de insana.  




• En 6 meses, Tribunal Supremo Elecciones incluye PcD en el 
padrón electoral, que en virtud de una declaratoria de insana, 
hubiesen sido excluido de éste.
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• No ejercer presión ni violencia toma decisiones de 
PcD.




• No brindar consentimiento informado, en 
sustitución PcD.




• No permitir PcD sea sometida tortura, tratos 
crueles e inhumanos.




• No permitir PcD sea sometida experimentos médicos 
o científicos, sin PcD haya dado consentimiento 
informado.




• Proteger la privacidad información personal, legal, 
financiera, salud, rehabilitación y habilitación.




• EJERCICIO MATERNIDAD O PATERNIDAD: 
  ES PRIMERO INTERÉS SUPERIOR NIÑO Y NIÑA. 




• ESTERILIZACIÓN ES EXCEPCIONAL: 
- A SOLICITUD PCD O 
- SI ES IMPRESCINDIBLE PARA SALVAGUARDAR VIDA 
E INTEGRIDAD FÍSICA PCD.




TRANSITORIO




“La cobardía hace la pregunta: ¿es seguro?
La conveniencia hace la pregunta: ¿es política?




La vanidad hace la pregunta: ¿es popular?
La conciencia hace la pregunta: ¿es correcto?




Y llega el momento en que uno debe tomar una posición, 
que no es segura, ni política, ni popular. 




Pero uno debe tomarla porque es la correcta.”
Martín Luther King
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Señor



Dr. Jorge Olaso Álvarez



Coordinador



Comisión de Acceso a la Justicia



 



Estimado Señor:



 



Reciba un atento saludo. A la vez, en mi condición de Coordinadora de la Subcomisión de Acceso a la Justicia de Pueblos Indígenas, adjunto respetuosamente la siguiente solicitud.



De usted con respeto y estima,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora 



Subcomisión Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad



 





smime.p7m

[image: ]Señor



Dr. Jorge Olaso Álvarez



Coordinador



Comisión de Acceso a la Justicia



 



Estimado Señor:



 



Reciba un atento saludo. A la vez, en mi condición de Coordinadora de la Subcomisión de Acceso a la Justicia de Pueblos Indígenas, adjunto respetuosamente la siguiente solicitud.



De usted con respeto y estima,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora 



Subcomisión Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad



 































Subcomisión Acceso a la Justicia de Pueblos Indígenas 
Comisión de Acceso a la Justicia 




Poder Judicial 
 




San José, 19 de junio de 2019. 
 
Señor 




Dr. Jorge Olaso Álvarez 
Coordinador 




Comisión de Acceso a la Justicia 
 
Estimado Señor: 




 
Reciba un atento saludo. A la vez, en mi condición de Coordinadora de 




la Subcomisión de Acceso a la Justicia de Pueblos Indígenas, solicito 




respetuosamente que desde la Comisión de Acceso a la Justicia se tome un 
acuerdo en el que se inste a Corte Plena o al Consejo Superior, según 




corresponda, para que en las páginas web en proceso de construcción o de 
actualización en el Poder Judicial -no sólo de la Comisión de Acceso a la 
Justicia y las Subcomisiones- se cumpla con los siguientes pasos a efecto de 




garantizar la accesibilidad de las páginas: 
  




1. Emitir charlas de sensibilización a las personas encargadas de llevar 




a cabo del desarrollo de sitios web, sobre discapacidad y accesibilidad 
web. 




2. Aplicar un estándar de accesibilidad web para el desarrollo de sitios 




web accesibles: en este caso el estándar de accesibilidad web son las 
pautas de accesibilidad al contenido web WCGA 2.0 de la W3C. 




3. Que los contenidos web (Word, Excel, Power Point, PDF, otros) se 




desarrollen con criterios de accesibilidad. 




4. Realizar comprobaciones con un revisor automático para determinar 




el nivel de cumplimiento de accesibilidad con respecto de las pautas 
de accesibilidad al contenido web WCGA 2.0 de la W3C. La verificación 




se realizará con una herramienta apropiada, como podría ser Sorsite 
para poder realizar la comprobación. 




5. Realizar un proceso de comprobación adicional para aquellas pautas 




de accesibilidad de la WCGA 2.0 de la W3C que no puedan ser 
validados de forma automática por un revisor automático. 




6. Ejecutar un proceso de validación de los niveles de accesibilidad y 
usabilidad del sitio web con la participación de personas con 




discapacidad. 
  




Las pautas citadas fueron suministradas por la asesora jurídica del 
Consejo Nacional de Discapacidad, licenciada Andrea Sánchez Montero, 
quien integra la Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con 




Discapacidad. 
 















Subcomisión Acceso a la Justicia de Pueblos Indígenas 
Comisión de Acceso a la Justicia 




Poder Judicial 
 




De estimarse pertinente, se solicita se incluya como un requerimiento 
en las contrataciones que realice la institución para la ejecución de dichas 
páginas. 




 
Se adjunta enlace al estándar de accesibilidad versión en inglés así 




como a otras herramientas que se proporcionan para lograr desarrollos 
web accesibles: http://www.w3.org/TR/WCAG20/ 




 




De usted con respeto y estima, 
 
  




 
 




Damaris Vargas Vásquez 
Coordinadora  




Subcomisión Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad 
 
 
 
 
Copias:  
Sra. Melissa Benavides Víquez, Coordinadora Unidad de Acceso a la Justicia 
Sra. Andrea Sánchez Montero, Asesora Jurídica de CONAPDIS 
Sra. Kattya Morales Navarro, Dirección de Tecnología de la Información y Comunicación 







http://www.w3.org/TR/WCAG20/
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		From

		Damaris Vargas Vásquez

		To

		Jorge Olaso Alvarez; Melissa Benavides Víquez; 'cescotofer@gmail.com'; Manuel Hidalgo Flores; Marcos Guevara Berger; 'Geyner Blanco Acosta'; Ariana Céspedes López; Ligia Jeannette Jiménez Zamora; Jean Carlo Monge Madrigal; Erick Alfaro Romero; Ericka Chavarría Astorga; Carlos Romero Rivera; 'Ilse Valeria Varas Rojas'; javierrodriguezcostarica@gmail.com; 'Marjorie Herrera'; Alba Gutiérrez Villalobos; 'ali.garcia@ucr.ac.cr'; Roman Bresciani Quirós; Vanessa Villalobos Montero; Yorleny Ferreto Solano

		Cc

		Subcomisión de Pueblos Indígenas; Acceso a la Justicia; Oficina de Cooperación y Relaciones Internacionales del Poder Judicial

		Recipients

		jolaso@Poder-Judicial.go.cr; mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr; cescotofer@gmail.com; mhidalgof@Poder-Judicial.go.cr; MARCOS.GUEVARA@ucr.ac.cr; geyner.blanco@presidencia.go.cr; acespedesl@Poder-Judicial.go.cr; ljimenezz@Poder-Judicial.go.cr; jmongema@Poder-Judicial.go.cr; ealfaror@Poder-Judicial.go.cr; echavarriaa@Poder-Judicial.go.cr; cromero@poder-judicial.go.cr; vvaras@inamu.go.cr; javierrodriguezcostarica@gmail.com; mherrera@dhr.go.cr; agutierrezv@poder-judicial.go.cr; ali.garcia@ucr.ac.cr; rbresciani@Poder-Judicial.go.cr; vvillalobos@Poder-Judicial.go.cr; yferreto@Poder-Judicial.go.cr; spindigenas@Poder-Judicial.go.cr; accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr; ocri@Poder-Judicial.go.cr



Estimados señores y señoras:



 



Reciban un atento saludo. Remito para su conocimiento documento remitido por la Unidad de Acceso a la Justicia, enviado por la Oficina de Cooperación y Relaciones Internacionales. 



 



Se solicita remitir los aportes a más tardar el próximo jueves 04 de julio por este medio. Con ocasión de lo anterior, se les pide por favor enviar sus ideas antes del 1 de julio a efecto de unificar sus posiciones. 



 



El propósito es:



 



·       Analizar todas las recomendaciones realizadas e identificar las que correspondan a la instancia que representan de acuerdo a sus competencias.



·       De las recomendaciones identificadas, pueden ser aceptadas o no; y en ambos casos, indicarnos sus comentarios y observaciones con respecto a la posición institucional, incorporando la respectiva documentación que permita comprobar lo expuesto.



 



Es importante indicarles que esta información recibida en el plazo indicado, será enviada a la Cancillería a efecto de que pueda ser incorporada dentro del Informe de Réplica que debe presentar el Estado costarricense en julio de 2019 ante el Comité de Naciones Unidas.



 



Para facilitar el proceso, resalto en amarillo (en la versión no oficial en español) las observaciones hechas por los diferentes países sobre la temática indígena, las conclusiones y recomendaciones emitidas, así como las promesas y los compromisos voluntarios asumidos por el Estado de redactar un Plan de acción para la implementación de las recomendaciones del EPU, en el marco de su Mecanismo nacional para la presentación de informes y el seguimiento.



 



Saludos cordiales,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora



Subcomisión de Acceso a la Justicia de Pueblos Indígenas



 



 



De: Katherine Salazar Duarte 
Enviado el: viernes, 21 de junio de 2019 04:12 p.m.
Para: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>; Nelda Beatriz Jimenez Rojas <nbjimenez@Poder-Judicial.go.cr>; Rafael Segura Bonilla <rsegurab@Poder-Judicial.go.cr>; Marcela Allon Zuñiga <mallon@Poder-Judicial.go.cr>; Songhay White Curling <swhite@Poder-Judicial.go.cr>; Ana Isabel Vargas Vargas <avargasva@Poder-Judicial.go.cr>; Patricia Solano Castro <psolano@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Melissa Benavides Víquez <mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr>; Nora Lía Mora Lizano <nmoral@Poder-Judicial.go.cr>; Xinia Fernández Vargas <xfernandezv@Poder-Judicial.go.cr>; Patricia Rivera Sandoval <privera@Poder-Judicial.go.cr>; gsilesky@gmail.com; Manuel Hidalgo Flores <mhidalgof@Poder-Judicial.go.cr>; Orlando Vargas Chacón <ovargasc@Poder-Judicial.go.cr>; Diana Montero Montero <dmonterom@Poder-Judicial.go.cr>; Laura Marcela Arias Guillen <lariasgu@Poder-Judicial.go.cr>; Orlando Vargas Chacón <ovargasc@Poder-Judicial.go.cr>; Viviana Eliott Foulds <velliott@Poder-Judicial.go.cr>; Kattia Cordero Vargas <kcordero@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: Revisión de las recomendaciones EPU 2019



 



Estimadas Personas Coordinadoras



Subcomisiones para el Acceso a la Justicia de Personas en Condición de Vulnerabilidad



 



Estimadas Personas Coordinadoras : 



 



Reciban un atento y respetuoso saludo. Por medio de la presente, se les informa para su estimable conocimiento el correo remitido el día de hoy por la Oficina de Cooperación y Relaciones Internacionales y su documentación adjunta. Asimismo se les solicita de la manera más respetuosa, remitir sus aportes a más tardar el próximo jueves 04 de julio por este medio.



 



 







República de Costa Rica



Poder Judicial



Oficina de Cooperación y Relaciones Internacionales



21 de junio de 2019



Señoras (es)



Integrantes 



Red de Enlaces de Cooperación y Relaciones Internacionales



Poder Judicial



Presente



 



Estimadas (os) señoras (es):



 



Reciban un cordial saludo.  Con instrucciones de la señora Karen Leiva Chavarría, Jefa de esta oficina, me es grato dirigirme a usted muy respetuosamente, en ocasión de hacer de su estimable conocimiento el comunicado del Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto,  en relación a las 212 recomendaciones emitidas por los Estados Parte de Naciones Unidas, en ocasión de la presentación del “Examen Periódico Universal (EPU)”,  de parte de Costa Rica, durante la 33 Sesión, celebrada en Ginebra, Suiza,  del 06 al 17 de mayo.



 



Se adjunta el original en versión inglés, así como, una traducción no oficial en español, mismas que representan una oportunidad para mejorar los mecanismos nacionales de protección y promoción de derechos humanos, con el propósito de:



 



·       Analizar todas las recomendaciones realizadas e identificar las que correspondan a la instancia que representan de acuerdo a sus competencias.



·       De las recomendaciones identificadas, pueden ser aceptadas o no; y en ambos casos, indicarnos sus comentarios y observaciones con respecto a la posición institucional, incorporando la respectiva documentación que permita comprobar lo expuesto.



 



De la manera más atenta, se les solicita enviar la información solicitada el viernes 05 de julio de 2019, a la dirección: amorac@poder-judicial.go.cr , con copia al correo ocri@poder-judicial.go.cr.



 



Es importante indicarles que esta información recibida en el plazo indicado, será enviada a la Cancillería a efecto de que pueda ser incorporada dentro del Informe de Réplica que debe presentar el Estado costarricense en julio de 2019 ante el Comité de Naciones Unidas.



Agradecemos de antemano la valiosa atención que pueda brindar a la presente comunicación y cualquier consulta, puede localizar al Lic. Alexis Mora Cambronero en la OCRI.



Con las muestras de mi más alta consideración y estima,



 







 



Muchas gracias por su atención,
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Estimados señores y señoras:



 



Reciban un atento saludo. Remito para su conocimiento documento remitido por la Unidad de Acceso a la Justicia, enviado por la Oficina de Cooperación y Relaciones Internacionales. 



 



Se solicita remitir los aportes a más tardar el próximo jueves 04 de julio por este medio. Con ocasión de lo anterior, se les pide por favor enviar sus ideas antes del 1 de julio a efecto de unificar sus posiciones. 



 



El propósito es:



 



·       Analizar todas las recomendaciones realizadas e identificar las que correspondan a la instancia que representan de acuerdo a sus competencias.



·       De las recomendaciones identificadas, pueden ser aceptadas o no; y en ambos casos, indicarnos sus comentarios y observaciones con respecto a la posición institucional, incorporando la respectiva documentación que permita comprobar lo expuesto.



 



Es importante indicarles que esta información recibida en el plazo indicado, será enviada a la Cancillería a efecto de que pueda ser incorporada dentro del Informe de Réplica que debe presentar el Estado costarricense en julio de 2019 ante el Comité de Naciones Unidas.



 



Para facilitar el proceso, resalto en amarillo (en la versión no oficial en español) las observaciones hechas por los diferentes países sobre la temática indígena, las conclusiones y recomendaciones emitidas, así como las promesas y los compromisos voluntarios asumidos por el Estado de redactar un Plan de acción para la implementación de las recomendaciones del EPU, en el marco de su Mecanismo nacional para la presentación de informes y el seguimiento.



 



Saludos cordiales,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora



Subcomisión de Acceso a la Justicia de Pueblos Indígenas



 




 



De: Katherine Salazar Duarte 
Enviado el: viernes, 21 de junio de 2019 04:12 p.m.
Para: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>; Nelda Beatriz Jimenez Rojas <nbjimenez@Poder-Judicial.go.cr>; Rafael Segura Bonilla <rsegurab@Poder-Judicial.go.cr>; Marcela Allon Zuñiga <mallon@Poder-Judicial.go.cr>; Songhay White Curling <swhite@Poder-Judicial.go.cr>; Ana Isabel Vargas Vargas <avargasva@Poder-Judicial.go.cr>; Patricia Solano Castro <psolano@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Melissa Benavides Víquez <mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr>; Nora Lía Mora Lizano <nmoral@Poder-Judicial.go.cr>; Xinia Fernández Vargas <xfernandezv@Poder-Judicial.go.cr>; Patricia Rivera Sandoval <privera@Poder-Judicial.go.cr>; gsilesky@gmail.com; Manuel Hidalgo Flores <mhidalgof@Poder-Judicial.go.cr>; Orlando Vargas Chacón <ovargasc@Poder-Judicial.go.cr>; Diana Montero Montero <dmonterom@Poder-Judicial.go.cr>; Laura Marcela Arias Guillen <lariasgu@Poder-Judicial.go.cr>; Orlando Vargas Chacón <ovargasc@Poder-Judicial.go.cr>; Viviana Eliott Foulds <velliott@Poder-Judicial.go.cr>; Kattia Cordero Vargas <kcordero@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: Revisión de las recomendaciones EPU 2019





 



Estimadas Personas Coordinadoras



Subcomisiones para el Acceso a la Justicia de Personas en Condición de Vulnerabilidad



 



Estimadas Personas Coordinadoras : 



 



Reciban un atento y respetuoso saludo. Por medio de la presente, se les informa para su estimable conocimiento el correo remitido el día de hoy por la Oficina de Cooperación y Relaciones Internacionales y su documentación adjunta. Asimismo se les solicita de la manera más respetuosa, remitir sus aportes a más tardar el próximo jueves 04 de julio por este medio.
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República de Costa Rica



Poder Judicial



Oficina de Cooperación y Relaciones Internacionales



21 de junio de 2019



Señoras (es)



Integrantes 



Red de Enlaces de Cooperación y Relaciones Internacionales



Poder Judicial



Presente



 



Estimadas (os) señoras (es):



 



Reciban un cordial saludo.  Con instrucciones de la señora Karen Leiva Chavarría, Jefa de esta oficina, me es grato dirigirme a usted muy respetuosamente, en ocasión de hacer de su estimable conocimiento el comunicado del Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto,  en relación a las 212 recomendaciones emitidas por los Estados Parte de Naciones Unidas, en ocasión de la presentación del “Examen Periódico Universal (EPU)”,  de parte de Costa Rica, durante la 33 Sesión, celebrada en Ginebra, Suiza,  del 06 al 17 de mayo.



 



Se adjunta el original en versión inglés, así como, una traducción no oficial en español, mismas que representan una oportunidad para mejorar los mecanismos nacionales de protección y promoción de derechos humanos, con el propósito de:



 



·       Analizar todas las recomendaciones realizadas e identificar las que correspondan a la instancia que representan de acuerdo a sus competencias.



·       De las recomendaciones identificadas, pueden ser aceptadas o no; y en ambos casos, indicarnos sus comentarios y observaciones con respecto a la posición institucional, incorporando la respectiva documentación que permita comprobar lo expuesto.



 



De la manera más atenta, se les solicita enviar la información solicitada el viernes 05 de julio de 2019, a la dirección: amorac@poder-judicial.go.cr , con copia al correo ocri@poder-judicial.go.cr.



 



Es importante indicarles que esta información recibida en el plazo indicado, será enviada a la Cancillería a efecto de que pueda ser incorporada dentro del Informe de Réplica que debe presentar el Estado costarricense en julio de 2019 ante el Comité de Naciones Unidas.



Agradecemos de antemano la valiosa atención que pueda brindar a la presente comunicación y cualquier consulta, puede localizar al Lic. Alexis Mora Cambronero en la OCRI.



Con las muestras de mi más alta consideración y estima,
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Muchas gracias por su atención,
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Human Rights Council



Working Group on the Universal Periodic Review



Thirty-third session



[bookmark: Session_Date]Geneva, 6-17 May 2019



		Draft report of the Working Group on the Universal Periodic Review[footnoteRef:2]* [2: 	*	The annex is being circulated without formal editing, in Spanish.] 




		Costa Rica



[bookmark: Section_HDR_Introduction]
		Introduction



1. [bookmark: Review_session_date][bookmark: Country_Intro_1_2][bookmark: Adoption_session_date]The Working Group on the Universal Periodic Review, established in accordance with Human Rights Council resolution 5/1, held its thirty-third session from 6 to 17 May 2019. The review of Costa Rica was held at the 11th meeting, on 13 May 2019. The delegation of Costa Rica was headed by the Minister of Communication, H.E. Nancy Gabriela Marín Espinoza. At its 17th meeting, held on 16 May 2019, the Working Group adopted the report on Costa Rica.



[bookmark: Troika_members]2.	On 15 January 2019, the Human Rights Council selected the following group of rapporteurs (troika) to facilitate the review of Costa Rica: Afghanistan, Chile, and Togo.



3.	In accordance with paragraph 15 of the annex to Human Rights Council resolution 5/1 and paragraph 5 of the annex to Council resolution 16/21, the following documents were issued for the review of Costa Rica:



		(a)	A national report submitted/written presentation made in accordance with paragraph 15 (a) (A/HRC/WG.6/33/CRI/1);



		(b)	A compilation prepared by the Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights (OHCHR) in accordance with paragraph 15 (b) (A/HRC/WG.6/33/CRI/2);



		(c)	A summary prepared by OHCHR in accordance with paragraph 15 (c) (A/HRC/WG.6/33/CRI/3).



[bookmark: Advance_questions_countries]4.	A list of questions prepared in advance by Belgium, Germany, Portugal, on behalf of Group of Friends on national implementation, reporting and follow-up, Slovenia, Spain, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, and Uruguay was transmitted to Costa Rica through the troika. These questions are available on the website of the universal periodic review.



[bookmark: Section_I_HDR_Summary]	I.	Summary of the proceedings of the review process



[bookmark: Sub_Section_HDR_Presentation_by_Sur]	A.	Presentation by the State under review



5.	The delegation stated that Costa Rica was honoured to participate in the Universal Periodic Review process. During the last five years, the country had experienced many positive changes, but a number of challenges remained. The promotion and protection of human rights was at the core of Costa Rican democracy, with a robust institutional structure, strong oversight bodies and an active civil society. Furthermore, international norms related to the protection of these rights had a supra-constitutional character.



6.	Regarding the right to a healthy environment, the country had achieved one of the highest coverage in Latin America of indoor potable water and was strongly investing in improving sanitation. It had also managed to reverse the trend in deforestation, reaching a forest cover of more than 52% of the national territory. Ninety-five per cent of the electricity production was free of carbon emissions and the National Decarbonisation Plan aimed to reach a zero net emissions economy by the year 2050. In addition, Costa Rica´s National Plan for Development and Public Investment 2019-2022 included citizen participation and 138 indicators that were directly or indirectly linked to the indicators of the Sustainable Development Goals (SDGs) defined by the country.



7.	The Constitution protected the right to equality and non-discrimination and Costa Rica had progressed in enhancing the human rights of different groups. It had adopted a new labour legislation to reduce judicial delay, prohibited all forms of discrimination in employment, either for reasons of age, ethnicity, sex, religion, race, or other conditions. In addition to establishing a respectful work environment, Costa Rica seek the execution of a prompt labor justice. Costa Rica had also taken important steps to guarantee the rights of elderly people, including by ratifying the Inter-American Convention on Protecting the Human Rights of Older Persons and establishing the National Council for Older Persons to coordinate actions for their care in situations of social vulnerability.



8.	In order to combat poverty and extreme poverty, Costa Rica had implemented a number of innovative tools, such as the Multidimensional Poverty Index, to measure the different types of deprivations suffered by families living in poverty. It had also adopted a "National Strategy for Poverty Reduction", which used a multi-sectoral and inter-institutional approach to guarantee access to a comprehensive set of programs and services.



9.	Regarding the situation of persons deprived of their liberty, Costa Rica had promoted the use of alternative measures to detention, including electronic monitoring. As a result, overcrowding had descended from 48.1% in 2016 to 31.1% in 2018.



10.	The current Government cabinet was the first in the country’s republican history with an equal representation of men and women. In addition, the latest legislative elections had resulted in the highest representation of women in the Legislative Assembly in the history of Costa Rica. In 2018, the fight to violence against women was declared a national priority and all State entities were requested to initiate or strengthen programs to address it. In efforts to combat domestic violence, the Judiciary had created an integrated victim support service platform, which incorporated psychological, medical and legal assistance services that were provided free of charge.



11.	In regard to access to health, the inclusion of the Vaccine of the Human Papilloma Virus for the ten-year-old female population was approved. Teenage pregnancies had decreased in recent years, and the reduction of births in adolescent mothers was a goal of the National Strategic Plan for Adolescent Health. Costa Rica approved the use of emergency oral contraception and planned to place it on the market without the need for a medical prescription. The application of 'non‐punishable' abortion (aborto impune) was still a pending debt and Costa Rica hoped to ensure its effective application and the issuance of the technical guidelines regulating it during the course of 2019.



12.	Regarding LGBTI rights, the symbolic act of raising the flag of diversity for the first time in the Presidential House in 2014 was followed by at least 12 executive decrees and directives that allowed same-sex couples to access social security, inheritance of the pension and equal treatment in health centres and prisons. Following the Advisory Opinion issued by the Inter-American Court of Human Rights in response to a consultation by Costa Rica, from May 2020 civil marriage of same sex couples would become a reality in the country. The Electoral Court had issued an administrative order to allow the change of name of transgender people in identity documents according to their gender identity and the Government had ordered to do the same in all official documentation. The Presidential Commissioner for LGBTI persons, created in 2018 within the Office of the President of the Republic, coordinated the initiatives of the Government in this field.



13.	The Legislative Assembly had approved a number of laws to enhance human rights protection in the country, including a law to increase from 10 to 25 years, starting from the age of majority of the victim, the statute of limitations for sexual offenses against children; the law about access to justice for the Indigenous Peoples; a law strengthening the legal protection of girls and adolescent women in situations of gender violence associated with abusive relationships; and a law for the Promotion of the Personal Autonomy of Persons with Disabilities to promote and ensure their full exercise of the right to personal autonomy, among others.



[bookmark: Sub_Section_HDR_B_ID_and_responses]	B.	Interactive dialogue and responses by the State under review



14.	During the interactive dialogue, 85 delegations made statements. Recommendations made during the dialogue are to be found in section II of the present report.



15.	Pakistan appreciated Costa Rica’s efforts to combat domestic violence and noted the establishment of an integrated victim support service platform by the Judiciary. It also welcomed the National Strategy for Poverty Reduction, also known as “Bridge to Development” strategy.



16.	The Republic of Korea noted with satisfaction concrete policies on gender equality, education and public health. It hoped that Costa Rica would continue addressing the remaining challenges in achieving the Sustainable Development Goals.



17.	The Republic of Moldova congratulated Costa Rica for presenting its first voluntary national review on the Sustainable Development Goals. It welcomed the ratification of several human rights instruments, and the progress made on women's rights and empowerment.



18.	Rwanda welcomed the steps taken by Costa Rica to implement the recommendations from the last UPR, including through the adoption of human rights legislation and policies, particularly to promote gender equality and social cohesion.



19.	Senegal noted the ratification by Costa Rica of several international human rights instruments. It also welcomed measures to update the labour legislation, reduce poverty, combat racial discrimination and protect foreign workers’ rights.



20.	Singapore commended the efforts by Costa Rica to achieve the Sustainable Development Goals, its policies to protect women and girls and its commitment against racism and xenophobia, in particular the 2015 Constitutional amendment recognizing the multi-ethnic and pluri-cultural character of the State.



21.	Slovenia applauded Costa Rica for its leadership in the adoption the Regional Agreement on Access to Information, Public Participation and Justice in Environmental matters. It was concerned about low prosecution rate of cases of violence against women.



22.	South Africa welcomed the commitment of Costa Rica with the Sustainable Development Goals, the promotion of the rights of people of African descent, and the establishment of a consultation mechanism with indigenous peoples.



23.	Spain welcomed the establishment of the High-level Commission responsible for ensuring the observance of the Criminalization of Violence against Women Act and noted with satisfaction the progress regarding access to drinking water and sanitation supply.



24.	The State of Palestine welcomed the efforts made by Costa Rica in the area of education, including several legislative initiatives in this regard, and the improvement of the juvenile justice system.



25.	Switzerland welcomed the adoption by Costa Rica of the National Policy for Addressing and Preventing Violence against Women 2017-2032.



26.	The Syrian Arab Republic thanked Costa Rica for its national report and made recommendations.



27.	Togo welcomed legal and institutional measures to ensure equal rights to the whole population and, in particular, to women, children, refugees and migrants. It encouraged strengthening national action on refugees.



28.	Trinidad and Tobago commended Costa Rica’s ambitious climate action. It noted the adoption of the Kampala amendments to the Rome Statute, the “Bridge to Development” strategy to reduce extreme poverty, and the “Get a Job” programme for youth employment. It encouraged developing an action plan to implement the National Policy for De Facto Equality between Women and Men 2018-2030, and further combatting human trafficking.



29.	Tunisia noted the strengthening by Costa Rica of its legislative and institutional human rights framework, and of the labour and social security systems. It welcomed national action to achieve the Sustainable Development Goals.



30.	Ukraine welcomed the ratification by Costa Rica of almost all universal and regional human rights instruments, the reaffirmation of its commitment to achieving the Sustainable Development Goals and the elaboration of the National Policy for Equality between Women and Men.



31.	The United States of America commended the significant advances of Costa Rica in reducing child labor and its work to address the issue of migrants and asylum seekers. It encouraged the government to improve legal processes for those seeking refuge.



32.	Uruguay welcomed the ratification by Costa Rica of the ILO Convention No. 189 on domestic workers and the Optional Protocol to the International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights, as well as its efforts to promote gender equity.



33.	The Bolivarian Republic of Venezuela welcomed the adoption of the National Policy on Racism. It also referred to challenges, such as the persistent discrimination and stigmatization of indigenous peoples, Afro-descendants, migrants, and other vulnerable groups.



34.	Yemen welcomed the efforts made by the government to promote the rights of women and children and to offer social protection and promote economic development in the country.



35.	Afghanistan congratulated Costa Rica for its progress in the implementation of the previous cycle recommendations and commended it on the amendment of the constitution in 2015 to recognize the country's multi ethnic and multicultural nature.



36.	Albania welcomed the efforts by Costa Rica to modernize labour legislation, its commitment to achieving the Sustainable Development Goals and its significant developments in gender equality. It encouraged Costa Rica to continue its efforts to eliminate violence against women.



37.	Algeria welcomed the adoption of the 2014-2015 national policy against racism, racial discrimination and xenophobia and the actions taken to combat poverty and mitigate the effects of the unequal distribution of wealth.



38.	Angola congratulated Costa Rica for its strong commitment against racism, its promotion of women's rights, and its role in the protection of biodiversity and encouraged it to continue its efforts to reduce unemployment and gun trafficking.



39.	Argentina congratulated Costa Rica for the adoption of the National Policy for Effective Equality between Women and Men 2018-2030 as the basis for compliance with the Sustainable Development Goals.



40.	Armenia praised Costa Rica for being the first country to sign the national pact for Sustainable Development Goals. It welcomed the adoption of the Comprehensive Migration Policy 2013 – 2023 and of measures to promote gender equality.



41.	Australia recognised the efforts of Costa Rica to improve its national human rights framework, making it a regional leader in this regard. While it commended progress since the second cycle review, it noted that further action was needed.



42.	The delegation noted that Costa Rica had increasingly become a country of asylum and stressed that it was making great efforts to ensure full integration and better living conditions for both migrants and refugees. Costa Rica had signed or ratified several international instruments on the matter, including the ILO Convention 189 and the Global Compact for Safe, Orderly and Regular Migration. The implementation of the Migration Policy 2013-2023 had resulted in substantive advances in the promotion and protection of the rights of migrants and refugees, including regarding access to work, education and social security. In order to ensure better protection of the rights of migrants, Costa Rica had also established a Migration Administrative Court, the third court of this kind in the world.



43.	Human trafficking was regulated in the Migration and Immigration General Law with penalties that went from 4 to 8 years in prison and 10 years in aggravated cases.



44.	In 2015, the first article of the Constitution was reformed to recognize the multi-ethnic and pluri-cultural character of the Costa Rican society. Costa Rica had also updated the legal instruments to monitor that public investment programs respected the differences and needs of its diverse society.



45.	Despite these improvements, the promotion of human rights of indigenous peoples present in the country remained a challenge. In order to make the right to free, prior and informed consent operational, Costa Rica had established, through a participatory process, a consultation mechanism in line with the recommendations of the United Nations Special Rapporteur on indigenous peoples. In 2019, the Government had also adopted the guidelines for the participatory and intercultural development of public policy for indigenous peoples 2019–2024.



46.	In order to accelerate the restitution of ancestral lands occupied by non-indigenous people Costa Rica had developed the National Plan for Recovery of the Indigenous Territories of Costa Rica 2016–2022, which was now in its first phase of implementation. The delegation strongly condemned the murder of the indigenous leader Sergio Rojas Ortiz, occurred on 18 March 2019, and informed that the President of the Republic had requested the immediate investigation of this homicide in order to bring the perpetrators to justice.



47.	Since the previous review, Costa Rica had also taken a number of actions to improve the quality of life of people of African descent. In 2014, it had created the Presidential Commissioner for Afro-descendant issues to coordinate Government actions to promote the development of the Afro descendent population and, in 2015, it had launched the United Nations Decade for Afro-Descendant Peoples and the National Plan of Recognition, Justice and Development of Afro-descendants 2015-2018.



48.	Azerbaijan underlined the progress made by Costa Rica in implementing the recommendations of the previous cycle of the UPR, particularly by ratifying several international treaties and amending its Constitution to recognize the multi-ethnic and multicultural character of the State.



49.	The Bahamas noted concerns on the conservation of maritime areas. It welcomed the leadership of Costa Rica in presiding over the 2017 UN Conference on the banning of nuclear weapons and the elimination of weapons of mass destruction.



50.	Barbados commended Costa Rica on its promotion of human rights, as reflected in the National Policy for De Facto Equality between Women and Men 2018-2030 and the education regulations and policies aimed at combatting racism.



51.	Belarus noted the strengthening by Costa Rica of its human rights institutions and its cooperation with OHCHR. It also noted challenges, including regarding migrants and refugees, discrimination against persons with disabilities and Indigenous peoples.



52.	Belgium acknowledged the progress made by Costa Rica since previous UPR. However, it considered that further progress could be made to increase the protection of human rights in line with international human rights treaties.



53.	Benin noted the recognition by Costa Rica of the multi-ethnic, multi-cultural nature of the country, the reform of the Labor Code and the prohibition of all discrimination at work, and the implementation of a national development plan.



54.	Bhutan noted with appreciation the ratification by Costa Rica of the 2011 ILO Domestic Workers Convention and of the Optional Protocol to the International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights, as well as the Constitutional amendment to guarantee respect for cultural diversity.



55.	The Plurinational State of Bolivia valued the recognition by Costa Rica of the multi-ethnic and multi-cultural nature of the country, which was now reflected in the Constitution, and welcomed the efforts to establish a consultation mechanism with Indigenous peoples.



56.	Brazil commended the adoption of the law on autonomy of persons with disabilities and the declaration of the fight against violence against women as a national priority. It also welcomed the progress in the production of disaggregated statistical data.



57.	Bulgaria noted with appreciation the adoption of the 2014-2025 National Policy for a Society Free from Racism, Racial Discrimination and Xenophobia and its 2015-2018 Action Plan. It commended Costa Rica for its outstanding environmental record.



58.	Canada welcomed the positive steps taken by Costa Rica to fight discrimination and violence against women and girls, as well as against LGBTI persons. It encouraged Costa Rica to take further action towards achieving equality.



59.	Chile congratulated Costa Rica for the ratification of the Inter-American Convention against Racism, and the Inter-American Convention on the Protection of the Human Rights of Older Persons. It highlighted the development of national policies for the implementation of the 2030 Agenda.



60.	China welcomed the adoption by Costa Rica of the National Plan for Development and Public Investment and the National Strategy for Poverty Reduction 2015 - 2018.



61.	Colombia welcomed the progress made by Costa Rica in the area of the rights of older persons and of persons with disability, in particular the establishment of the National Council of Persons with Disability.



62.	Congo commended Costa Rica on the adoption of the law establishing the National Mechanism for the Prevention of Torture and other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or Punishment and on its efforts to protect the environment.



63.	Côte d'Ivoire welcomed the strengthening by Costa Rica of its institutional and legislative human rights framework, in particular the adoption of the national policy for a society free from racism, racial discrimination and xenophobia, as well as its action plan 2015 -2018.



64.	Croatia welcomed the enactment of the National Policy for De Facto Equality between Women and Men 2018 – 2030 and noted the commitment of Costa Rica to implement the Sustainable Development Goals and protect the rights of older persons.



65.	Cuba noted the updating of the legislative and institutional framework of Costa Rica, particularly with regard to discrimination against women and indigenous peoples.



66.	Denmark recognized Costa Rica's legal framework for protection of indigenous peoples' rights, but noted that the bill on Autonomous Development of Indigenous Peoples had been pending for more than 20 years.



67.	The Dominican Republic recognized the commitment of Costa Rica to human rights, demonstrated by the ratification of various international human rights instruments.



68.	Ecuador welcomed the constitutional reform that recognized the multi-ethnic and pluri-cultural nature of Costa Rica and the creation of the General Mechanism for Consultation of Indigenous Peoples.



69.	Egypt commended the Government’s efforts to promote gender equality and to combat violence against women. It welcomed the establishment of the mechanism for consultation with indigenous people, and the efforts to integrate migrants and refugees into society.



70.	El Salvador noted the creation by Costa Rica of the Inter-institutional Commission for the Follow-up and Implementation of International Human Rights Obligations and the reform of the Constitution recognizing the multi-ethnic and pluri-cultural character of the country.



71.	Fiji noted that Costa Rica had constitutionally recognized the right to a healthy environment and commended its leadership on norm setting and implementing policies related to climate change, as well as its initiatives to include a gender perspective in environmental policies.



72.	France welcomed the measures taken by Costa Rica to combat racism and discrimination and to improve respect of the rights of LGBTI persons, migrants and refugees.



73.	Gabon appreciated the inclusion of the rights of rural women in the strategies and policies to promote gender equality. It welcomed the National Rural Development Plan and the efforts to prevent gender-based violence and economic exploitation of children.



74.	Georgia hailed the ratification of international human rights instruments, the amendment of the Constitution to guarantee respect for cultural diversity, and the establishment of the National Policy for De Facto Equality between Women and Men.



75.	Germany recognized the efforts of Costa Rica to protect children, including the adoption of the Improper Relationships Act and encouraged Costa Rica to implement it.



76.	Greece commended Costa Rica on its efforts to promote gender equality, including the establishment of a gender-balanced cabinet in the Government, and welcomed the ratification of international human rights instruments.



77.	Guyana commended Costa Rica on the submission of the reports to Treaty Bodies and the Executive Decree establishing a mechanism for consultation with indigenous people. It also welcomed the Labour Reform Act.



78.	Haiti welcomed the efforts of Costa Rica to protect the environment and promote the rights of people of African descent. It congratulated Costa Rica on its leadership in promoting the International Decade for People of African Descent.



79.	The Holy See appreciated the role of Costa Rica in promoting the Treaty on the Prohibition of Nuclear Weapons. It also recognised the efforts to enhance quality education, women’s participation in social life and the protection of migrants and refugees.



80.	Honduras praised the establishment by Costa Rica of a mechanism for consultation with indigenous people and the adoption of the national policy for a society, free from racism, discrimination and xenophobia.



81.	Iceland welcomed the initiatives of Costa Rica to promote gender equality, eradicate gender-based violence, create the Presidential Commissioner for LGBTI issues and promote the rights of LGBTI persons.



82.	India welcomed the adoption of the National Policy for De Facto Equality between Women and Men and the establishment of the National Council for Persons with Disabilities. It noted the considerable progress in the field of education.



83.	Indonesia welcomed the efforts of Costa Rica to achieve the Sustainable Development Goals through an inclusive development agenda and noted with appreciation the publishing of the National Development and Public Investment Plan.



84.	The Islamic Republic of Iran highlighted that the detention centres should take into account the needs of minors and women, and noted the lack of a legal framework to combat discrimination.



85.	Iraq welcomed the adoption by Costa Rica of the National Development Plan, the National Labour Strategy and the Labour Reform Law and encouraged it to take further steps to promote human rights.



86.	The delegation stated that Costa Rica considered the human rights of children and adolescents a priority and had reflected this commitment in the National Agenda for Children and Adolescents 2015-2020. The Agenda included actions in areas such as education, family, and health and promoted equality and non-discrimination.



87.	Costa Rica had reduced school dropout and was working to eradicate the worst forms of child labour, trafficking of children and commercial sexual exploitation. In addition, in 2015, the Government had launched the "Educate for a New Citizenship" policy, to promote respect for cultural, ethnic and gender differences.



88.	Finally, the delegation highlighted the strengthening of the Inter-institutional Commission for the Implementation of Human Rights Recommendations and Obligations, composed of more than 25 institutions and with the participation of civil society. It thanked Paraguay and the United Nations system for their cooperation to install the SIMORE, an information technology platform to facilitate follow up to the implementation of recommendations from international and regional human rights mechanisms.



89.	Ireland commended the progress made by Costa Rica towards guaranteeing equality for and preventing discrimination against LGBTI persons. It recognized the challenges posed by increased levels of migration from neighbouring countries and the steps taken to address them.



90.	Kazakhstan welcomed the efforts of Costa Rica in the field of education, healthcare and protection of the rights of children, women, persons with disabilities and indigenous people. It noted positively the adoption of the national policy against racism, racial discrimination and xenophobia.



91.	Kyrgyzstan welcomed the steps taken by Costa Rica in addressing poverty and gender issues, as well as the ratification of the ILO Domestic Workers Convention and the Optional Protocol to the International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights.



92.	Madagascar welcomed the implementation by Costa Rica of the policy for access to justice of persons of African descent. However, it noted the prevalence of structural discrimination against indigenous persons and persons of African descent, refugees and persons with disabilities.



93.	 Maldives commended the institutional and legislative measures taken by Costa Rica for the promotion and protection of human rights and was encouraged by the Government’s commitment to gender equality.



94.	Malta took positive note of the strides Costa Rica had made in promoting Sustainable Development, in particular through the National Plan for Development and Public Investment and the Strategic Plan for Decarbonisation.



95.	Mexico recognized the advances made by Costa Rica, particularly regarding the mechanism of consultation with the indigenous peoples, and the ratification of the ILO Convention 189 on Domestic Workers.



96.	Montenegro welcomed the adoption of the national policy for a society free from racism, racial discrimination and xenophobia. It expressed concern about the limited operational capacities of the Inter Institutional Commission for the Monitoring and Implementation of International Human Rights Obligations.



97.	Myanmar noted several measures to improve gender equality and commended Costa Rica for the formation of the first gender-balanced cabinet in its history, in which nearly half of the members were women.



98.	Nepal commended Costa Rica on its commitment to achieve the Sustainable Development Goals and noted with appreciation the launch of the National Integration Plan and the national healthcare policy for persons of African descent.



99.	The Netherlands commended Costa Rica for the steps taken to implement the advisory opinion from the Inter American Court regarding same sex couples. It remained concerned at the lack of a safe, regulated possibility to terminate unwanted pregnancies.



100.	Nicaragua thanked Costa Rica for the presentation of its national report.



101.	Qatar noted the National Plans for Development and Public Investment and for Rural Development, the efforts in ensuring quality education and preventing school dropout, and the Permanent Mission’s initiatives in Geneva.



102.	Panama highlighted the constitutional recognition of the multi-ethnic and pluri-cultural character of the State. It also noted that Costa Rica was a strong advocate of international law and a point of reference in the region on the eradication of statelessness.



103.	Paraguay thanked Costa Rica for the cooperation on installing in the country the mechanism for follow-up recommendations called SIMORE.  It commended Costa Rica on the ratification of the ILO Convention N° 189 on Domestic Workers.



104.	Peru recognized the commitment of Costa Rica with human rights in the country and highlighted its constant support to the universal human rights system.



105.	The Philippines commended Costa Rica on its ratification of ILO Convention N° 189 on Domestic Workers. It also welcomed the development and implementation of national plans concerning women, children and indigenous peoples.



106.	Portugal congratulated Costa Rica for the establishment of SIMORE and the National Mechanism for Implementation, Reporting and Follow-up. Portugal welcomed Costa Rica efforts on the protection of minorities, including LGBTI persons.



107.	Italy welcomed the advances of Costa Rica in the field of gender equality and prevention of violence against women. It appreciated the initiatives to improve the rights of persons with disabilities and to guarantee inclusive education.



108.	The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland welcomed the commitment of Costa Rica towards gender equality, children's rights, LGBT rights and freedom of expression. It urged the Government to finalise the Indigenous Autonomy Bill and implement the National Plan for the restitution of indigenous land.



109.	Costa Rica thanked all delegations for their statements and for recognising the progress achieved by the country. It had also taken note of the concerns expressed during the interactive dialogue and stated that the Government would study the recommendations carefully and hoped to accept most of them.



110.	The delegation also thanked civil society organizations for their participation in the UPR process and the United Nations System in Costa Rica and the Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights for their assistance. It concluded by stressing that, during the next five years, Costa Rica would make any effort to translate the commitments taken in the Universal Periodic Review into concrete actions for the benefit of the whole population and, in particular, of those in vulnerable situation.



[bookmark: Section_HDR_II_Conclusions_recommendatio]	II.	Conclusions and/or recommendations



111.	The following recommendations will be examined by Costa Rica, which will provide responses in due time, but no later than the forty-second session of the Human Rights Council.



111.1	Ratify the Optional Protocol to the International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights (Belgium);



111.2	Adopt an open, merit-based process when selecting national candidates for UN Treaty Body elections (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland);



111.3	Ratify the International Convention on the Protection of the Rights of All Migrant Workers and Members of Their Families (El Salvador); (Syrian Arab Republic); (Venezuela (Bolivarian Republic of)); (Congo); (Mexico); (Paraguay); Ratify the international human rights treaties to which it is not yet a Party, particularly the International Convention on the Protection of the Rights of all Migrant Workers and Members of their Families (Ecuador);



111.4	Ratify the International Convention on the Protection of the Rights of All Migrant Workers and Members of Their Families to better align its domestic legislation with international norms (Senegal);



111.5	Reconsider ratifying the International Convention on the Protection of the Rights of All Migrant Workers and Members of Their Families (Indonesia); Consider ratifying and joining the International Convention on the Protection of the Rights of All Migrant Workers and Members of Their Families (Uruguay); Consider ratifying the International Convention on the Protection of the Rights of All Migrant Workers and Members of Their Families (Honduras); Consider ratification of International Convention on the Protection of the Rights of All Migrant Workers and Members of Their Families (Afghanistan); Consider acceding to the International Convention on the Protection of the Rights of All Migrants Workers and Members of Their Families (Kyrgyzstan);



111.6	Fully implement ratified international human rights instruments and to fulfil the country's obligations under those documents (Ukraine);



111.7	Take further steps for the harmonization of legislation and policies with the international humanitarian law (Kyrgyzstan);



111.8	Ensure that the Inter-Agency Committee for the Oversight and Implementation of International Human Rights Obligations has the means, including the necessary financial, human and material resources, to carry out its mandate effectively and can guarantee that the standing body for consultation with civil society is fully operational (Ireland);



111.9	Strengthen the Inter-institutional Commission for the Follow-up and Implementation of International Human Rights Obligations and continue implementing the Recommendation Monitoring System (Paraguay);



111.10	Take measures aimed at ensuring increased efficiency and accountability of public service (Azerbaijan);



111.11	Criminalize the racial discrimination and enforced disappearance [image: ]in its national legislation (Yemen);



111.12	Continue its efforts to combat all forms of discrimination and expedite to adopt a comprehensive legislation to combat discrimination within the country (Afghanistan);



111.13	Establish as a criminal offence all forms of racial discrimination in accordance with international and regional norms relating to human rights (Albania);



111.14	Criminalize racial and xenophobic discrimination in national legislation (Angola);



111.15	Adopt the necessary measures, including of legislative nature, to strengthen the fight against racial discrimination and the stigmatization of migrants, asylum seekers and refugees (Ecuador);



111.16	Amend its Criminal Law to increase the penalties for racial discrimination as well as consider it as an aggravating circumstance, especially against indigenous peoples and persons of African descent (Greece);



111.17	Adopt bill No. 19.288 on the prevention, eradication and punishment of racism and all forms of discrimination (Islamic Republic of Iran);



111.18	Adopt a comprehensive legislative mechanism against all forms of discrimination (Madagascar);



111.19	Adopt a comprehensive normative framework to fight against discrimination and racism, as well as take concrete actions to combat hate speech and structural discrimination against groups in vulnerable situations, including LGBTI persons (Mexico);



111.20	Adopt a comprehensive legal framework to combat discrimination (Montenegro);



111.21	Establish an integrated normative framework of fight against racial discrimination (Nicaragua);



111.22	Criminalize racial discrimination as well as conclude the adoption process of the 2017 Act, which is still under discussion, with the aim of addressing in a comprehensive manner all different forms of discrimination (Spain);



111.23	Strengthen the National Policy for a Society Free from Racism, Racial Discrimination and Xenophobia and the implementation of its Plan of Action (El Salvador);



111.24	Apply the lessons learnt from the challenges of its 2015-2018 National Policy for a Society Free from Racism, Racial Discrimination and Xenophobia to ensure more effective implementation of the next phase of its 2020-2025 Action Plan (Singapore);



111.25	Strengthen implementation of measures to address marginalisation and discrimination against persons of African descent, including through enhancing institutional capacity to systematically document, investigate and prosecute acts of discrimination (Rwanda);



111.26	Continue with and increase efforts at tackling discrimination against people of African Descent and all minorities (Guyana);



111.27	Continue with the efforts to fight against all forms of discrimination against vulnerable groups, including indigenous persons (France);



111.28	Continue efforts towards addressing discrimination against minorities and indigenous people in order to achieve equality for all in society (Nepal);



111.29	Continue efforts to combat all forms of discrimination, including against indigenous peoples (Italy);



111.30	Continue measures aimed at fighting against discrimination against LGBTIQ persons as well as at preventing, investigating and punishing acts of discrimination and violence against them (Argentina);



111.31	Adopt legislation criminalizing hate crimes for reasons of sexual orientation and gender identity (Canada);



111.32	Continue working towards the elimination of discrimination against LGBTI persons, and the eradication of gender-based violence against lesbians, bisexuals, transgender and intersex persons (Chile);



111.33	Strengthen national strategies to prevent violence and discriminatory actions against LGBTI persons (Colombia);



111.34	Improve records and other data on the situation of LGBTI individuals (Iceland);



111.35	Disaggregate date based on sexual orientation, gender identity and sex characteristics with a view to understand clearly the situation of LGBTI persons (Malta);



111.36	Adopt measures to prevent, investigate, prosecute and punish hate crimes against lesbian, bisexual and transgender women and intersex persons (Montenegro);



111.37	Draft and implement an action plan to eliminate all forms of social and institutional discrimination against LGBTI persons, which includes a monitoring process (Netherlands);



111.38	Carry out complementary efforts to ensure that the LGBTI population effectively enjoys their rights embodied in Costa Rican legislation, focusing, especially, on their access to the health system and employment (Uruguay);



111.39	Continue efforts to combat hate speech against foreigners and foster a culture of diversity and tolerance (Tunisia);



111.40	Punish the promotion of racial stereotypes and prejudices by the media; eradicate structural racial discrimination and xenophobia, particularly of migrants, and combat it in educational centres (Bolivarian Republic of Venezuela);



111.41	Strengthen efforts to fight against prejudice against persons living with HIV/AIDS (Congo);



111.42	Develop a national action plan on business and human rights (Switzerland);



111.43	Continue to strengthen maritime conservation systems and monitoring of protected areas (Bahamas);



111.44	Continue to implement the national development strategies and achieve sustainable economic and social development in order to lay a solid foundation for its people to enjoy all human rights (China);



111.45	Continue to build institutional capacity, data and knowledge to integrate environment and climate considerations more fully into the national regulatory framework and develop new capacities and systems for implementation and compliance monitoring across major sectors (Fiji);



111.46	Develop, in collaboration with elderly persons, persons with disabilities, and indigenous and other marginalized groups, measures to address disaster risk reduction and combat the negative effects of climate change (Fiji);



111.47	Punish police repression during peaceful protests, educate law enforcement and human rights justice operators (Bolivarian Republic of Venezuela);



111.48	Reduce prison overcrowding and improve prison conditions by building new facilities, renovating existing facilities, and evaluating policy measures to reduce the prison population (United States of America);



111.49	Avoid the indiscriminate use of preventive detention; eradicate prison overcrowding and improve precarious prison conditions (Bolivarian Republic of Venezuela);



111.50	Improve the conditions of overcrowded detention facilities and operate them in compliance with relevant international standards (Republic of Korea);



111.51	Step up efforts to reduce overcrowding and poor conditions in places of detention (Greece);



111.52	Continue to pursue policies and laws that advance the global cause of human rights, including in' the area of disarmament (Bahamas);



111.53	Counter corruption and lack of independence of the judiciary through transparent elections of magistrates (Bolivarian Republic of Venezuela);



111.54	Ensure women's equal access to justice, including by eliminating economic barriers, expanding public legal aid service (Azerbaijan);



111.55	Ensure that judges, prosecutors and police officers handle cases of gender based violence and discrimination against women in a gender sensitive manner (Iceland);



111.56	Continue to support the institutional policy for access to justice for persons of African descent (South Africa);



111.57	Punish those responsible for attacks and hate speeches against human rights activists (Bolivarian Republic of Venezuela);



111.58	Further strengthen its commitments and take specific actions for independent investigation into all reports of human rights violations against human rights defenders, including the killing of environmental and Indigenous human rights defender and bring to justice those suspected of criminal responsibility for these crimes (Afghanistan);



111.59	Establish public policies that create a safe and respectful environment for the work of human rights defenders and ensure prompt and independent investigation into all reports of human rights violations against human rights defenders, including the killing of environmental and indigenous human rights defenders (Belgium);



111.60	Consider implementing measures to ensure the protection of human rights defenders (Chile);



111.61	Investigate, prosecute and punish those responsible for the murder of human rights defender and indigenous leader Sergio Rojas Ortiz (Iceland);



111.62	Adopt effective measures to prevent, investigate and punish threats, intimidation or violence against human rights defenders, particularly environmental human rights defenders, in view of strengthening their protection (Slovenia);



111.63	Adopt comprehensive and active measures to investigate trafficking in persons, prosecute those involved in it and ensure appropriate punishment of perpetrators (Syrian Arab Republic);



111.64	Continue the efforts made so far to combat trafficking in persons through the identification of victims, including migrant and refugee children (Tunisia);



111.65	Strengthen its efforts to eliminate human trafficking, by investigating and prosecuting those responsible for the crime in a systematic and active manner (Republic of Korea);



111.66	Systematically and actively investigate and prosecute those responsible for human trafficking and ensure that perpetrators were punished appropriately, and advance with the process of adopting a dedicated national action plan against human trafficking (Republic of Moldova);



111.67	Systematically and actively investigate and prosecute those responsible for human trafficking and ensure their appropriate punishment (Greece);



111.68	Strengthen measures to investigate and prosecute offences related to trafficking in persons and improve mechanisms for victim protection, including through collaboration with other states (Indonesia);



111.69	Build institutional capacity for care and protection of victims of human trafficking, and strengthen measures to proactively identify and refer victims to appropriate support services (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland);



111.70	Promote and implement the measures ordered by the Constitutional Chamber with respect to the recognition of de facto marital unions and marriage between people of the same sex, on the same basis and with the same rights as those recognized for heterosexual couples (Colombia);



111.71	Adopt legislation that introduces a legal right to paid paternity leave and promotes the equitable distribution of parental responsibilities between women and men (Iceland);



111.72	Promote equitable distribution of parental responsibilities between men and women, including by adopting legislation which would establish paid paternity leave (Slovenia);



111.73	Protect the family and its development as a principal unit for the development of societies (Egypt);



111.74	Take necessary measures to address the low rate of women’s participation in the labour market and of the widening gap in wages between women and men (Syrian Arab Republic);



111.75	Take further measures to increase representation of women in the labour force (Australia);



111.76	Continue promoting gender equality, notably when it comes to women’s participation in the labour market, and reducing the wage gap between men and women (Gabon);



111.77	Reduce the wage gap between men and women (Iraq);



111.78	Continue efforts aimed at further promoting access to employment for young persons, women and members of indigenous peoples (Kazakhstan);



111.79	Continue to implement measures, such as quotas, to facilitate [image: ]access to the work market, for person with disabilities (Angola);



111.80	Promote the employment of persons with disabilities in the private sector and monitor compliance with employment quotas in the public sector (Bulgaria);



111.81	Ensure application of social protection and national occupational health policy to all persons working in the informal economy (India);



111.82	Continue its efforts towards eradicating poverty through effective implementation of its National Strategy for Poverty Reduction of 2015-2018 (Bhutan);



111.83	Step up efforts and further implement government strategies to reduce poverty and extreme poverty (Belarus);



111.84	Strengthen efforts to reduce poverty (Iraq);



111.85	Continue to pursue the strengthening of systems to deepen social inclusion and the enjoyment of human rights, on behalf of persons of African descent, [image: ]indigenous persons, migrants and refugees (Barbados);



111.86	Continue consolidating the achievements made in the promotion of the rights and well-being of women, children and adolescents (Dominican Republic);



111.87	Pursue efforts to protect human rights of older persons (Qatar);



111.88	Guarantee the right to adequate housing for indigenous peoples and the restitution of their ancestral lands (Bolivarian Republic of Venezuela);



111.89	Eradicate contamination of pipelines and provide equal access to drinking water and sanitation in the 70% of the settlements of the country that claim it (Bolivarian Republic of Venezuela);



111.90	Take all necessary steps to improve access to health, social welfare, safe drinking water and sanitation for members of vulnerable groups (Croatia);



111.91	Adopt policies aimed at improving the enjoyment of the right to access to clean water (Holy See);



111.92	Continue to intensify its efforts to provide adequate sanitation facilities for communities in need (Maldives);



111.93	Redouble efforts to guarantee the right to water to the entire population, particularly in rural areas (Mexico);



111.94	Ensure the availability of water, its sustainable management, as well as sanitation for all people (Spain);



111.95	Adopt as soon as possible a technical regulation to clarify article 121 of the Criminal Code, which authorises abortion when the life or health of women are at risk, with the aim of guaranteeing its effective implementation within the public health system, in line with Sustainable Development Goals 3.7 and 5.6 (Switzerland);



111.96	Reform the Criminal Code to decriminalize abortion in case of fetal malformations incompatible with extra uterine life and in case of pregnancies resulting from rape or incest (Belgium);



111.97	Adopt clear medical guidelines on access to therapeutic abortion in accordance with Costa Rican law, international standards, and best practices promoted by the WHO (Canada);



111.98	Decriminalize abortion and take measures to ensure that all women have access to legal abortion and high-quality post-abortion services (Iceland);



111.99	Address the issue of child and teen pregnancies by legalizing abortion at least in case of an inviable foetus, rape, incest, or when the pregnancy poses a threat to the woman’s life; and to invest in prevention by granting free access to emergency contraception and organizing awareness campaigns and comprehensive sexuality education (Netherlands);



111.100	Ensure the adoption of the protocol allowing access to therapeutic abortion and facilitating access to emergency contraception through the public health system (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland);



111.101	Ensure respect for the rights to sexual and reproductive health, including with regard to the voluntary termination of pregnancy (France);



111.102	Formulate public policies aiming at reducing the high rates of teenage pregnancy (Panama);



111.103	Integrate the intercultural perspective into sexual and reproductive health services to guarantee the rights of indigenous, Afro-descendant and migrant women to, among others, a dignified treatment during childbirth (Peru);



111.104	Prohibit any practice that modifies a person’s sex characteristics without irrefutable medical reasons and the full and informed consent of the person affected (Iceland);



111.105	Work towards ending protocols that aim to “normalise” intersex bodies through harmful and medical practices including non-consensual surgeries (Malta);



111.106	Increase efforts to reduce the societal stigma faced by LGBTI people and eradicate [image: ]involuntary surgical procedures to 'normalise' the bodies of intersex people (Australia);



111.107	Continue its efforts on the protection of the rights of LGBTI persons namely by recognizing intersex persons the right to gender identity self-determination and gender expression, inter alia by prohibiting the performance of chirurgical or pharmacological interventions in children before the manifestation of their gender identity (Portugal);



111.108	Take further concrete measures for the comprehensive care of the people living with HIV, particularly women (Myanmar);



111.109	Adopt awareness programmes to combat prejudice against people with HIV/AIDS and guarantee them equal access to medical care and treatments (Panama);



111.110	Ensure the availability of preschool education for children living under unfavourable conditions (State of Palestine);



111.111	Ensure the availability of preschool education for children living in unfavourable socioeconomic conditions and to reduce dropout and repeat rates in secondary education (Armenia);



111.112	Ensure free access to primary education (Qatar);



111.113	Take measures to progressively introduce free higher education (Bulgaria);



111.114	Reduce early school dropout and repetition rates in secondary education, including addressing the socio-economic causes of these dropouts (Algeria);



111.115	Undertake concrete actions to secure a safe environment free from discrimination in schools for all boys, girls and adolescents (Chile);



111.116	Promote the access to education of minorities by eliminating all obstacles and all structural discrimination against them (Congo);



111.117	Strengthen actions to increase continuity of studies of children at all levels of education (Cuba);



111.118	Improve access to, and the quality of, education for children, especially those living in rural areas and those belonging to minorities, and to implement effective strategies to reduce school drop-out and exclusion rates (Holy See);



111.119	Continue to bridge the gap that exists in the education system for indigenous people, with respect to school attendance and completion and also learning achievements and equal opportunities (Maldives);



111.120	Continue efforts towards reducing school dropout (El Salvador);



111.121	Continue to strengthen programs on awareness raising, training and capacity building on human rights issues (Philippines);



111.122	Provide training oh human rights to health personnel, to member of the judiciary, police forces and prison officers (Portugal);



111.123	Draft and adopt a supporting Action Plan to the National Policy for De Facto Equality between Women and Men 2018 - 2030 (Ukraine);



111.124	Ensure the effective implementation of the National Policy for De Facto Equality between Women and Men 2018-2030 and the National Policy for Addressing and Preventing Violence against Women 2017-2032 (Republic of Moldova);



111.125	Elaborate a plan of action for implementation of the Gender Equality Policy (Denmark);



111.126	Take specific measures to effectively address discriminatory gender [image: ]stereotypes in line with CEDAW recommendations (Azerbaijan);



111.127	Take temporary and special measures in order to address multiple forms of discrimination against women (Togo);



111.128	Strengthen measures to guarantee the equality of women and men in the political sphere (Côte d’Ivoire);



111.129	Continue with the efforts to encourage gender parity in the public administration (France);



111.130	Continue its practice of incorporating civic participation in the implementation of the National Policy for De Facto Equality between Women and Men 2018-2030, the National Policy for Addressing and Preventing Violence Against Women 2017-2032, and the Procedural Guidelines for the Participatory and Intercultural Development of Public Policy for Indigenous Peoples 2019-2024 (Singapore);



111.131	Provide sustainable financing for the effective implementation of the National Policy for De Facto Equality between Women and Men 2018-2030, the National Policy for Addressing and Preventing Violence against Women 2017-2032, and the Procedural Guidelines for the Participatory and Intercultural Development of Public Policy for Indigenous Peoples 2019-2024, given their long duration over the next decade (Singapore);



111.132	Continue its efforts in providing capacity building on gender equality (Kyrgyzstan);



111.133	Promote awareness on the rights of women in the rural areas (Myanmar);



111.134	Strengthen the territorial National Plan for Rural Development 2017-2022, with the objective of improving the conditions of women in rural areas (Plurinational State of Bolivia);



111.135	Expedite the agenda of building and strengthening a culture of equality and respect in which all human rights of all people, most specially women, are protected (South Africa);



111.136	Speed up the implementation of the National Policy for Addressing and Preventing Violence against Women, in line with the Sustainable Development Goal 5.2, so that the number of femicides and of women victims of domestic violence decreases rapidly and sustainably (Switzerland);



111.137	Continue efforts to prevent all forms of violence against women (Tunisia);



111.138	Counter the increase in gender-based violence through legal services and advice; guarantee access to justice for women and reduce impunity in these cases (Bolivarian Republic of Venezuela);



111.139	Continue efforts to ensure effective protection against all violence and discrimination against women (Albania);



111.140	Systematically address gender-based violence and expand the provision of legal aid and shelters for women and girls in need (Australia);



111.141	Reinforce policies to protect women and girls from discrimination and gender based violence (Barbados);



111.142	Continue its efforts in reducing discrimination and preventing violence against women (Bhutan);



111.143	Ensure the effective protection of women and girls by strengthening domestic mechanisms and implementing laws addressing gender violence (Canada);



111.144	Strengthen measures to prevent, investigate, prosecute and punish cases of violence against women and domestic violence (Rwanda);



111.145	Further protect the rights of women, children, people with disabilities, the elderly people and other vulnerable groups, and continue efforts to combat violence against women (China);



111.146	Undertake measures to combat violence and discrimination against women, and offer greater opportunities for their participation in economic and social life, in particular in rural areas (Cuba);



111.147	Strengthen public policies aimed at fighting violence against women (France);



111.148	Take steps to address and prevent violence against women and domestic violence (Georgia);



111.149	Take strong measures to reduce the high rates of femicide and violence against women, including through the use of public campaigns and family programs and adopt clear guidelines for therapeutic abortion services, legalize abortion in cases of rape, incest or health hazards to the mother and prevent and sanction cases of obstetric violence against women (Germany);



111.150	Strengthen efforts at tackling all forms of discrimination and violence against women and girls (Guyana);



111.151	Eliminate all forms of violence against women including domestic violence and femicide (India);



111.152	Continue to strengthen measures on addressing violence against women (Philippines);



111.153	Step up efforts to combat domestic violence and ensure that victims of violence have access to social and legal services (Italy);



111.154	Continue its efforts to prevent, detect and address domestic violence and sexual abuse (Pakistan);



111.155	Institutionalize the provision of public legal services and expand their scope, and promote capacity-building and awareness activities for women, to ensure their access to justice (Syrian Arab Republic);



111.156	Allocate sufficient resources for the full functioning and effectiveness of the High-level Commission responsible for ensuring the observance of the Criminalization of Violence against Women Act, and re-double efforts to combat femicide (Spain);



111.157	Further strengthen implementation on its national policy relating to child-related programmes and activities (Croatia);



111.158	Take all legal measures so that the National Council on Children and Adolescents enhances its planning, evaluation and monitoring (Islamic Republic of Iran);



111.159	Reinforce those public policies related to the children within the framework of the National Evaluation System (Islamic Republic of Iran);



111.160	Adopt further measures to ensure the effective implementation of rehabilitation programs for children (State of Palestine);



111.161	Take steps to guarantee the effective implementation of juvenile rehabilitation programmes (Bulgaria);



111.162	Put an end to child and forced marriages (Bolivarian Republic of Venezuela);



111.163	Take additional measures against child, early and forced marriage (Italy);



111.164	Make available funding aimed at raising social mobilisation against the sexual exploitation of children, especially with a focus on the need to report such offences (Malta);



111.165	Continue efforts aimed at strengthening the protection of children from sexual exploitation (Ukraine);



111.166	Continue combating domestic violence, which persists in particular vis-à-vis children (Albania);



111.167	Improve respect for the rights of children by combatting domestic violence (France);



111.168	Undertake urgent actions to eradicate physical punishment as a valid practice for the upbringing of minors (Nicaragua);



111.169	Consider implementing human rights programmes for parents, in order to reduce domestic violence (Peru);



111.170	Take concrete measures to combat child labor, including by strengthening child labor control mechanisms and increasing support for poor families (Algeria);



111.171	Continue adopting effective measures to combat child labour by, inter alia, strengthening child labour oversight mechanisms and increasing support to poor families (Belarus);



111.172	Implement additional measures and secure the necessary resources to combat the worst forms of child labour, including sexual exploitation (Brazil);



111.173	Strengthen the fight against the worst forms of child labour, in particular those affecting migrant children and indigenous children (Côte d’Ivoire);



111.174	Combat child labour, in particular by strengthening the control mechanisms pertaining thereto (Gabon);



111.175	Continue implementing Government’s road map to protect children from forced labour and sexual exploitation (Georgia);



111.176	Continue adopting effective measures to combat child labour by, inter alia, ensuring that the law protecting children against economic exploitation is vigorously enforced, strengthening child labour oversight mechanisms, and increasing support for poor families so that they can keep their children in the education system (Ireland);



111.177	Continue to protect minors from situations of violence, forced labour or sexual exploitation (South Africa);



111.178	Ensure that indigenous peoples enjoy their rights recognized in the ILO Convention 169 and the United Nations Declaration on the Rights of Indigenous Peoples (Paraguay);



111.179	Update and promote the approval of the Law on Autonomous Development of Indigenous Peoples (Denmark);



111.180	Undertake the necessary actions to enact the Law on Autonomous Development of Indigenous Peoples, which has been pending before the legislative assembly (Dominican Republic);



111.181	Speed up the implementation of the general mechanism for consultation with indigenous peoples and ensure its proper functioning in order to promote the necessary conditions for the realization of their individual and collective rights (Togo);



111.182	Involve traditional indigenous authorities into the decision-making mechanisms on matters concerning them (Peru);



111.183	Continue the Intercultural and Participatory Construction of Public Policies for Indigenous Peoples 2019-2024, which mainly seeks to promote the necessary conditions for the realization of individual and collective rights for indigenous peoples (Plurinational State of Bolivia);



111.184	Increase efforts for the social and political participation of indigenous peoples, including their access to land (Cuba);



111.185	Continue to take necessary legislative and administrative steps to ensure that indigenous peoples are properly consulted on territorial management, as well as any other forms of legislation that concern their rights (Holy See);



111.186	Take steps to guarantee full and effective protection of the rights of indigenous peoples through participatory and inclusive processes, including compliance with cautionary measures granted by the Inter-American Court and the implementation of recommendations made by other specialized bodies (Canada);



111.187	Enforce the law on indigenous land rights and facilitate peaceful resolution of land disputes by ensuring the availability and efficacy of conflict resolution mechanisms and the presence of effective, impartial law enforcement presence (United States of America);



111.188	Implement Indigenous Law 6172 to recognize and protect indigenous land and take the necessary measures to support and guarantee the indigenous people’s right to the restitution of their land; update and pass the indigenous autonomy bill now pending for almost 25 years (Germany);



111.189	Ensure the effective implementation of laws and the national action plan relating to the land rights of the indigenous population (Philippines);



111.190	Increase attention to the indigenous population and eliminate [image: ]disparities among the population (Yemen);



111.191	Continue its actions and initiatives to protect the rights of the most vulnerable persons in society, such as indigenous adolescent mothers (Benin);



111.192	Continue efforts towards greater respect for the cultural norms and practices of the indigenous populations and for greater access to all aspects of social services, in particular, health and education (Guyana);



111.193	Create a public policy that incorporates the rights of indigenous peoples (Nicaragua);



111.194	Continue efforts for the prompt processing of the Bill on the Protection of the Right to Nationality of the Indigenous Person and Guarantee of Integration of the Indigenous Cross-Border Person (Dominican Republic);



111.195	Eliminate the structural discrimination against indigenous peoples and people of African descent, and ensure their access to education (Syrian Arab Republic);



111.196	Address ongoing racial inequality, particularly for indigenous and Afro-Costa Rican communities, and adopt a coordinated strategy to combat child labour and sexual abuse among disadvantaged and migrant communities (Australia);



111.197	Continue efforts to promote respect for, and the promotion of, the rights of indigenous populations and people of African descent (Egypt);



111.198	Provide adequate human and financial resources to the Presidential Commissioner of African Affairs with a view to establishing a permanent institution for the promotion and respect of economic, social and cultural rights of persons of African descent in Costa Rica (Haiti);



111.199	Continue actions of the International Decade for People of African Descent (Peru);



111.200	Increase coordination and cooperation between different actors that contribute to the human development of persons with disabilities (Pakistan);



111.201	Take further steps in order to respect the rights of persons with mental health conditions and psychosocial disabilities in line with the Convention on the Rights of Persons with Disabilities, including by combating institutionalization, stigma, violence and over-medicalization, and by developing community-based and people-centred mental health services which promote inclusion in the community and respect their free and informed consent (Portugal);



111.202	Promote the implementation of the mechanism for the follow up to the Convention on the Rights of Persons with Disabilities, currently suspended, with especial attention to access to public services (Spain);



111.203	Improve access to legal protections and strengthen emergency services to better address the needs of asylum seekers, particularly Nicaraguans (United States of America);



111.204	Continue enhancing measures aimed at combating discrimination, particularly by investigating and punishing aggressions and discriminatory and xenophobic attitudes against migrants and refugees (Argentina);



111.205	Promote the necessary administrative and legal changes to reduce the time limits for the consideration of asylum applications and eliminate the fees and charges requested to the applicants (Brazil);



111.206	Continue strengthening national institutions for receiving and providing care for migrants and guarantee their effective access to work, health care and education (Colombia);



111.207	Implement measures to safeguard the rights, physical integrity and wellbeing of migrants and refugees, including fighting human trafficking and implementing public awareness campaigns (Germany);



111.208	Strengthen existing mechanisms to fight against xenophobia and all forms of hate against migrants and refugees in the country, especially by using social media (Haiti);



111.209	Strengthen resources for the functioning of the National Coalition against the Smuggling of Migrants and Trafficking in Persons and strengthen the institutional capacities for State intervention regarding care and protection of victims (Honduras);



111.210	Intensify efforts to protect the fundamental rights and access to essential services of migrants and refugees (Indonesia);



111.211	Enhance measures to safeguard fundamental rights and welfare of all migrants (Nepal);



111.212	Create effective mechanisms against xenophobia and all kind of hatred towards migrant persons (Nicaragua).



112.	All conclusions and/or recommendations contained in the present report reflect the position of the submitting State(s) and/or the State under review. They should not be construed as endorsed by the Working Group as a whole.



[bookmark: Section_HDR_III_Voluntary_pledges]	III.	Voluntary pledges and commitments



113.	Costa Rica pledges to draft a Plan of Action for the Implementation of UPR Recommendations, within the framework of its National Mechanism for Implementation Reporting and Follow up.
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[bookmark: Sub_Section_HDR_Composition_delegation]		Composition of the delegation



The delegation of Costa Rica was headed by S.E. Sra. Nancy Gabriela Marín Espinoza, Ministra de Comunicación, and composed of the following members:



[bookmark: _GoBack]Jefe de Delegación Alterna, S.E. Sra. Elayne Whyte, Embajadora, Representante Permanente;



Sr. Enrique Sánchez Carballo, Diputado, Expresidente de la Comisión de Derechos Humanos de la Asamblea Legislativa;



Sr. Víctor Barrantes Marín, Viceministro de Gobernación y Policía;



Sr. Norman Lizano Ortiz, Embajador en Misión Especial;



Sra. Shara Duncan Villalobos, Embajadora, Representante Permanente Adjunta;



Sra. Maricela Muñoz Zumbado, Ministro Consejero;



Sr. Alexander Peñaranda Zarate, Ministro Consejero;



Srta. Diana Murillo Solís, Consejero;



Srta. Mariana Castro Hernández, Consejero;



Srta. Melissa Lorincz Sosa, Agregado, Oficial de derechos humanos de la Dirección General de Política Exterior.
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Introducción












1. El Grupo de Trabajo sobre el Examen Periódico Universal, establecido de conformidad con la resolución 5/1 del Consejo de Derechos Humanos, celebró su 33º período de sesiones del 6 al 17 de mayo de 2019. El examen de Costa Rica se realizó en la 11ª reunión, el 13 Mayo de 2019. La delegación de Costa Rica estuvo encabezada por el Ministro de Comunicaciones, SE Nancy Gabriela Marín Espinoza. En su 17ª reunión, celebrada el 16 de mayo de 2019, el Grupo de Trabajo aprobó el informe sobre Costa Rica.







 2. El 15 de enero de 2019, el Consejo de Derechos Humanos seleccionó al siguiente grupo de relatores (troika) para facilitar el examen de Costa Rica: Afganistán, Chile y Togo. 







3. De conformidad con el párrafo 15 del anexo de la resolución 5/1 del Consejo de Derechos Humanos y el párrafo 5 del anexo de la resolución 16/21 del Consejo, se publicaron los siguientes documentos para el examen de Costa Rica:







 (a) Un informe nacional presentado / presentación por escrito hecha de acuerdo con el párrafo 15 (a) (A / HRC / WG.6 / 33 / CRI / 1);







 b) Una recopilación preparada por la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos (ACNUDH) de conformidad con el párrafo 15 b) (A / HRC / WG.6 / 33 / CRI / 2); 







c) Un resumen preparado por el ACNUDH de conformidad con el párrafo 15 (c) (A / HRC / WG.6 / 33 / CRI / 3). 







4. Una lista de preguntas preparada de antemano por Bélgica, Alemania, Portugal, en nombre del Grupo de Amigos sobre implementación nacional, informes y seguimiento, Eslovenia, España, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte y Uruguay se transmitió a Costa Rica a través de la troika. Estas preguntas están disponibles en el sitio web de la revisión periódica universal.







I. Resumen de los procedimientos del proceso de revisión.











A. Presentación del Estado examinado.








5. La delegación declaró que a Costa Rica le complacía participar en el proceso del Examen Periódico Universal. Durante los últimos cinco años, el país ha experimentado muchos cambios positivos, pero persisten varios desafíos. La promoción y protección de los derechos humanos estaba en el centro de la democracia costarricense, con una estructura institucional sólida, órganos de supervisión sólidos y una sociedad civil activa. Además, las normas internacionales relacionadas con la protección de estos derechos tenían un carácter supra-constitucional. 







6. Con respecto al derecho a un medio ambiente sano, el país había logrado una de las coberturas más altas en América Latina de agua potable en interiores y estaba invirtiendo fuertemente en mejorar el saneamiento. También logró revertir la tendencia de la deforestación, alcanzando una cobertura forestal de más del 52% del territorio nacional. El noventa y cinco por ciento de la producción de electricidad estaba libre de emisiones de carbono y el Plan Nacional de Descarbonización tenía como objetivo alcanzar una economía de cero emisiones netas para el año 2050. Además, el Plan Nacional de Desarrollo e Inversión Pública de Costa Rica 2019-2022 incluía participación ciudadana y 138 indicadores vinculados directa o indirectamente a los indicadores de los Objetivos de Desarrollo Sostenible (ODS) definidos por el país.







7. La Constitución protegía el derecho a la igualdad y la no discriminación y Costa Rica había progresado en la mejora de los derechos humanos de diferentes grupos. Había adoptado una nueva legislación laboral para reducir la demora judicial, prohibió todas las formas de discriminación en el empleo, ya sea por razones de edad, origen étnico, sexo, religión, raza u otras condiciones. Además de establecer un ambiente de trabajo respetuoso, Costa Rica busca la ejecución de una justicia laboral inmediata. Costa Rica también había tomado medidas importantes para garantizar los derechos de las personas mayores, incluso mediante la ratificación de la Convención Interamericana sobre la Protección de los Derechos Humanos de las Personas Mayores y el establecimiento del Consejo Nacional para las Personas Mayores para coordinar acciones para su cuidado en situaciones de vulnerabilidad social. 







8. Para combatir la pobreza y la pobreza extrema, Costa Rica había implementado una serie de herramientas innovadoras, como el Índice de Pobreza Multidimensional, para medir los diferentes tipos de privaciones que sufren las familias que viven en la pobreza. También había adoptado una "Estrategia nacional para la reducción de la pobreza", que utilizaba un enfoque multisectorial e interinstitucional para garantizar el acceso a un conjunto integral de programas y servicios.







9. En cuanto a la situación de las personas privadas de libertad, Costa Rica había promovido el uso de medidas alternativas a la detención, incluida la vigilancia electrónica. Como resultado, el hacinamiento descendió del 48,1% en 2016 al 31,1% en 2018.







10. El actual gabinete gubernamental fue el primero en la historia republicana del país con una representación igualitaria de hombres y mujeres. Además, las últimas elecciones legislativas han resultado en la mayor representación de mujeres en la Asamblea Legislativa en la historia de Costa Rica. En 2018, la lucha contra la violencia contra las mujeres fue declarada una prioridad nacional y se pidió a todas las entidades estatales que iniciaran o fortalecieran los programas para enfrentarla. En los esfuerzos para combatir la violencia doméstica, el Poder Judicial había creado una plataforma integrada de servicios de asistencia a las víctimas, que incorporaba servicios de asistencia psicológica, médica y legal que se proporcionaban de forma gratuita.







11. Con respecto al acceso a la salud, se aprobó la inclusión de la Vacuna contra el Virus del Papiloma Humano para la población femenina de diez años. Los embarazos de adolescentes habían disminuido en los últimos años, y la reducción de los nacimientos en madres adolescentes era una meta del Plan Estratégico Nacional para la Salud de los Adolescentes. Costa Rica aprobó el uso de anticonceptivos orales de emergencia y planeó colocarlo en el mercado sin la necesidad de una receta médica. La aplicación del aborto 'no punible' (aborto impune) seguía siendo una deuda pendiente y Costa Rica esperaba asegurar su aplicación efectiva y la publicación de las directrices técnicas que lo regulan durante el curso de 2019.







12. En cuanto a los derechos LGBTI, al acto simbólico de alzar la bandera de la diversidad por primera vez en la Casa Presidencial en 2014 siguió al menos 12 decretos ejecutivos y directivas que permitían a las parejas del mismo sexo acceder a la seguridad social, herencia de la pensión. Igualdad de trato en centros de salud y cárceles. Tras la Opinión Consultiva emitida por la Corte Interamericana de Derechos Humanos en respuesta a una consulta realizada por Costa Rica, a partir de mayo de 2020, el matrimonio civil de parejas del mismo sexo se convertiría en una realidad en el país. El Tribunal Electoral había emitido una orden administrativa para permitir el cambio de nombre de las personas transgénero en los documentos de identidad de acuerdo con su identidad de género y el Gobierno había ordenado hacer lo mismo en toda la documentación oficial. El Comisionado Presidencial para personas LGBTI, creado en 2018 dentro de la Oficina del Presidente de la República, coordinó las iniciativas del Gobierno en este campo.







13. La Asamblea Legislativa aprobó una serie de leyes para mejorar la protección de los derechos humanos en el país, incluida una ley que aumentará de 10 a 25 años, a partir de la mayoría de edad de la víctima, el estatuto de limitaciones para delitos sexuales contra niños. ; la ley sobre el acceso a la justicia para los pueblos indígenas; una ley que fortalece la protección legal de niñas y adolescentes en situaciones de violencia de género asociada con relaciones abusivas; y una ley para la promoción de la autonomía personal de las personas con discapacidad para promover y garantizar su pleno ejercicio del derecho a la autonomía personal, entre otros.








B. Diálogo interactivo y respuestas del Estado examinado.







14. Durante el diálogo interactivo, 85 delegaciones hicieron declaraciones. Las recomendaciones hechas durante el diálogo se encuentran en la sección II del presente informe.







15. El Pakistán valoró los esfuerzos de Costa Rica para combatir la violencia doméstica y señaló el establecimiento de una plataforma integrada de servicios de apoyo a las víctimas por parte del Poder Judicial. También dio la bienvenida a la Estrategia Nacional para la Reducción de la Pobreza, también conocida como estrategia "Puente al Desarrollo".







16. La República de Corea observó con satisfacción políticas concretas sobre igualdad de género, educación y salud pública. Esperaba que Costa Rica continuara abordando los desafíos pendientes para alcanzar los Objetivos de Desarrollo Sostenible.







17. La República de Moldova felicitó a Costa Rica por presentar su primer examen nacional voluntario sobre los Objetivos de Desarrollo Sostenible. Acogió con satisfacción la ratificación de varios instrumentos de derechos humanos y el progreso realizado en materia de derechos y empoderamiento de las mujeres.







18. Ruanda acogió con satisfacción las medidas adoptadas por Costa Rica para implementar las recomendaciones del último EPU, incluso mediante la adopción de leyes y políticas de derechos humanos, en particular para promover la igualdad de género y la cohesión social.







19. Senegal señaló la ratificación por Costa Rica de varios instrumentos internacionales de derechos humanos. También acogió con satisfacción las medidas para actualizar la legislación laboral, reducir la pobreza, combatir la discriminación racial y proteger los derechos de los trabajadores extranjeros.







20. Singapur elogió los esfuerzos de Costa Rica por alcanzar los Objetivos de Desarrollo Sostenible, sus políticas para proteger a las mujeres y las niñas y su compromiso contra el racismo y la xenofobia, en particular la enmienda constitucional de 2015 que reconoce el carácter multiétnico y pluricultural del Estado. 







21. Eslovenia aplaudió a Costa Rica por su liderazgo en la adopción del Acuerdo Regional sobre Acceso a la Información, Participación Pública y Justicia en asuntos Ambientales. Le preocupaba la baja tasa de enjuiciamiento de los casos de violencia contra las mujeres.







22. Sudáfrica acogió con satisfacción el compromiso de Costa Rica con los Objetivos de Desarrollo Sostenible, la promoción de los derechos de los afrodescendientes y el establecimiento de un mecanismo de consulta con los pueblos indígenas.







23. España acogió con satisfacción el establecimiento de la Comisión de Alto Nivel responsable de garantizar el cumplimiento de la Ley de Penalización de la Violencia contra la Mujer y observó con satisfacción los avances en el acceso al suministro de agua potable y saneamiento.







24. El Estado de Palestina acogió con satisfacción los esfuerzos realizados por Costa Rica en el ámbito de la educación, incluidas varias iniciativas legislativas a este respecto, y la mejora del sistema de justicia de menores.







25. Suiza acogió con satisfacción la adopción por Costa Rica de la Política nacional para abordar y prevenir la violencia contra la mujer 2017-2032.







26. La República Árabe Siria agradeció a Costa Rica por su informe nacional y formuló recomendaciones.







27. El Togo acogió con satisfacción las medidas jurídicas e institucionales para garantizar la igualdad de derechos para toda la población y, en particular, para las mujeres, los niños, los refugiados y los migrantes. Alentó el fortalecimiento de la acción nacional sobre los refugiados.




28. Trinidad y Tobago elogió la ambiciosa acción climática de Costa Rica. Tomó nota de la adopción de las enmiendas de Kampala al Estatuto de Roma, la estrategia "Puente al desarrollo" para reducir la pobreza extrema, y ​​el programa "Conseguir un trabajo" para el empleo de los jóvenes. Alentó el desarrollo de un plan de acción para implementar la Política Nacional para la Igualdad de Facto entre Mujeres y Hombres 2018-2030 y la lucha contra la trata de personas. 







29. Túnez observó el fortalecimiento por parte de Costa Rica de su marco legislativo e institucional de derechos humanos y de los sistemas de trabajo y seguridad social. Acogió con satisfacción la acción nacional para alcanzar los Objetivos de Desarrollo Sostenible. 







30. Ucrania acogió con satisfacción la ratificación por Costa Rica de casi todos los instrumentos universales y regionales de derechos humanos, la reafirmación de su compromiso con el logro de los Objetivos de Desarrollo Sostenible y la elaboración de la Política Nacional para la Igualdad entre Mujeres y Hombres. 







31. Los Estados Unidos de América encomiaron los importantes avances de Costa Rica en la reducción del trabajo infantil y su labor para abordar la cuestión de los migrantes y los solicitantes de asilo. Alentó al gobierno a mejorar los procesos legales para aquellos que buscan refugio. 







32. Uruguay acogió con satisfacción la ratificación por Costa Rica del Convenio Nº 189 de la OIT sobre los trabajadores domésticos y el Protocolo Facultativo del Pacto Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Culturales, así como sus esfuerzos para promover la equidad de género.







33. La República Bolivariana de Venezuela acogió con satisfacción la adopción de la Política Nacional contra el Racismo. También se refirió a desafíos, como la persistente discriminación y la estigmatización de los pueblos indígenas, los afrodescendientes, los migrantes y otros grupos vulnerables.







34. El Yemen acogió con satisfacción los esfuerzos realizados por el gobierno para promover los derechos de las mujeres y los niños y para ofrecer protección social y promover el desarrollo económico en el país.



35. Afganistán felicitó a Costa Rica por su progreso en la implementación de las recomendaciones del ciclo anterior y lo felicitó por la enmienda de la Constitución en 2015 para reconocer la naturaleza multiétnica y multicultural del país.







36. Albania acogió con satisfacción los esfuerzos de Costa Rica por modernizar la legislación laboral, su compromiso con el logro de los Objetivos de Desarrollo Sostenible y sus importantes avances en materia de igualdad de género. Alentó a Costa Rica a continuar sus esfuerzos para eliminar la violencia contra las mujeres.







37. Argelia acogió con satisfacción la adopción de la política nacional 2014-2015 contra el racismo, la discriminación racial y la xenofobia y las medidas adoptadas para combatir la pobreza y mitigar los efectos de la distribución desigual de la riqueza.







38. Angola felicitó a Costa Rica por su firme compromiso contra el racismo, su promoción de los derechos de las mujeres y su papel en la protección de la biodiversidad y lo alentó a continuar sus esfuerzos para reducir el desempleo y el tráfico de armas.







39. Argentina felicitó a Costa Rica por la adopción de la Política Nacional para la Igualdad Efectiva entre Mujeres y Hombres 2018-2030 como base para el cumplimiento de los Objetivos de Desarrollo Sostenible.







40. Armenia elogió a Costa Rica por ser el primer país en firmar el pacto nacional para los Objetivos de Desarrollo Sostenible. Acogió con satisfacción la adopción de la Política Integral de Migración 2013 - 2023 y de las medidas para promover la igualdad de género.







41. Australia reconoció los esfuerzos de Costa Rica por mejorar su marco nacional de derechos humanos, convirtiéndolo en un líder regional en este sentido. Si bien elogió el progreso realizado desde la revisión del segundo ciclo, señaló que se necesitaban nuevas medidas.







42. La delegación observó que Costa Rica se había convertido cada vez más en un país de asilo y subrayó que estaba haciendo grandes esfuerzos para garantizar la plena integración y mejores condiciones de vida tanto para los migrantes como para los refugiados. Costa Rica había firmado o ratificado varios instrumentos internacionales al respecto, entre ellos el Convenio 189 de la OIT y el Pacto Mundial para la Migración Segura, Ordenada y Regular. La implementación de la Política de Migración 2013-2023 había dado como resultado avances sustanciales en la promoción y protección de los derechos de los migrantes y refugiados, incluyendo el acceso al trabajo, la educación y la seguridad social. Para garantizar una mejor protección de los derechos de los migrantes, Costa Rica también estableció un Tribunal Administrativo de Migración, el tercer tribunal de este tipo en el mundo.







43. La trata de personas estaba regulada en la Ley General de Migración e Inmigración, con penas que iban de 4 a 8 años en prisión y 10 años en casos agravados.







44. En 2015, el primer artículo de la Constitución fue reformado para reconocer el carácter multiétnico y pluricultural de la sociedad costarricense. Costa Rica también había actualizado los instrumentos legales para monitorear que los programas de inversión pública respetaran las diferencias y necesidades de su sociedad diversa.







45. A pesar de estas mejoras, la promoción de los derechos humanos de los pueblos indígenas presentes en el país siguió siendo un desafío. Para hacer operativo el derecho al consentimiento previo, libre e informado, Costa Rica había establecido, a través de un proceso participativo, un mecanismo de consulta en línea con las recomendaciones del Relator Especial de las Naciones Unidas sobre los pueblos indígenas. En 2019, el Gobierno también adoptó las directrices para el desarrollo participativo e intercultural de la política pública para los pueblos indígenas 2019-2024.







46. ​​Para acelerar la restitución de las tierras ancestrales ocupadas por pueblos no indígenas, Costa Rica había desarrollado el Plan Nacional para la Recuperación de los Territorios Indígenas de Costa Rica 2016-2022, que ahora se encontraba en su primera fase de implementación. La delegación condenó enérgicamente el asesinato del líder indígena Sergio Rojas Ortiz, ocurrido el 18 de marzo de 2019, e informó que el Presidente de la República había solicitado la investigación inmediata de este homicidio para llevar a los responsables ante la justicia.







47. Desde el examen anterior, Costa Rica también había adoptado varias medidas para mejorar la calidad de vida de los afrodescendientes. En 2014, creó el Comisionado Presidencial para asuntos afrodescendientes para coordinar las acciones gubernamentales para promover el desarrollo de la población afrodescendiente y, en 2015, lanzó el Decenio de las Naciones Unidas para los Pueblos Afrodescendientes y el Plan Nacional de Reconocimiento. , Justicia y Desarrollo de los afrodescendientes 2015-2018.







48. Azerbaiyán subrayó el progreso realizado por Costa Rica en la implementación de las recomendaciones del ciclo anterior del EPU, en particular al ratificar varios tratados internacionales y modificar su Constitución para reconocer el carácter multiétnico y multicultural del Estado.







49. Las Bahamas señalaron su preocupación por la conservación de las zonas marítimas. Dio la bienvenida al liderazgo de Costa Rica al presidir la Conferencia de la ONU de 2017 sobre la prohibición de las armas nucleares y la eliminación de las armas de destrucción masiva.







50. Barbados felicitó a Costa Rica por su promoción de los derechos humanos, como se refleja en la Política Nacional para la Igualdad de Facto entre Mujeres y Hombres 2018-2030 y las regulaciones y políticas de educación dirigidas a combatir el racismo.







51. Belarús observó el fortalecimiento por parte de Costa Rica de sus instituciones de derechos humanos y su cooperación con el ACNUDH. También destacó los desafíos, incluidos los migrantes y refugiados, la discriminación contra las personas con discapacidad y los pueblos indígenas.







52. Bélgica reconoció el progreso realizado por Costa Rica desde el anterior EPU. Sin embargo, consideró que se podrían realizar más progresos para aumentar la protección de los derechos humanos de conformidad con los tratados internacionales de derechos humanos.




53. Benin señaló el reconocimiento por parte de Costa Rica del carácter multiétnico y multicultural del país, la reforma del Código del Trabajo y la prohibición de toda discriminación en el trabajo, y la implementación de un plan nacional de desarrollo. 







54. Bhután observó con aprecio la ratificación por Costa Rica de la Convención de 2011 de la OIT sobre las trabajadoras y los trabajadores del hogar y del Protocolo Facultativo del Pacto Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Culturales, así como la enmienda constitucional para garantizar el respeto de la diversidad cultural. 







55. El Estado Plurinacional de Bolivia valoró el reconocimiento por parte de Costa Rica de la naturaleza multiétnica y multicultural del país, que ahora se reflejaba en la Constitución, y acogió con satisfacción los esfuerzos por establecer un mecanismo de consulta con los pueblos indígenas. 







56. El Brasil encomió la aprobación de la ley sobre la autonomía de las personas con discapacidad y la declaración de la lucha contra la violencia contra la mujer como prioridad nacional. También acogió con satisfacción los avances en la producción de datos estadísticos desglosados. 







57. Bulgaria tomó nota con agradecimiento de la adopción de la Política Nacional para una Sociedad Libre de Racismo, Discriminación Racial y Xenofobia 2014-2025 y su Plan de Acción 2015-2018. Elogió a Costa Rica por su excepcional historial ambiental. 







58. Canadá acogió con satisfacción las medidas positivas adoptadas por Costa Rica para combatir la discriminación y la violencia contra las mujeres y las niñas, así como contra las personas LGBTI. Alentó a Costa Rica a tomar nuevas medidas para lograr la igualdad. 







59. Chile felicitó a Costa Rica por la ratificación de la Convención Interamericana contra el Racismo y la Convención Interamericana sobre la Protección de los Derechos Humanos de las Personas Mayores. Destacó el desarrollo de políticas nacionales para la implementación de la Agenda 2030.







 60. China acogió con satisfacción la adopción por Costa Rica del Plan Nacional de Desarrollo e Inversión Pública y la Estrategia Nacional para la Reducción de la Pobreza 2015-2018. 61. Colombia acogió con satisfacción los progresos realizados por Costa Rica en el ámbito de los derechos de las personas de edad y de las personas con discapacidad, en particular el establecimiento del Consejo Nacional de Personas con Discapacidad.







62. El Congo felicitó a Costa Rica por la aprobación de la ley que establece el Mecanismo Nacional para la Prevención de la Tortura y otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes y por sus esfuerzos para proteger el medio ambiente.







63. Costa de Marfil acogió con satisfacción el fortalecimiento por parte de Costa Rica de su marco institucional y legislativo de derechos humanos, en particular la adopción de la política nacional para una sociedad libre de racismo, discriminación racial y xenofobia, así como su plan de acción 2015-2018. 







64. Croacia acogió con satisfacción la promulgación de la Política nacional para la igualdad de hecho entre mujeres y hombres de 2018 a 2030 y destacó el compromiso de Costa Rica de implementar los Objetivos de Desarrollo Sostenible y proteger los derechos de las personas de edad.







65. Cuba observó la actualización del marco legislativo e institucional de Costa Rica, en particular con respecto a la discriminación contra las mujeres y los pueblos indígenas.







66. Dinamarca reconoció el marco legal de Costa Rica para la protección de los derechos de los pueblos indígenas, pero observó que el proyecto de ley sobre Desarrollo Autónomo de los Pueblos Indígenas llevaba más de 20 años pendiente.







67. La República Dominicana reconoció el compromiso de Costa Rica con los derechos humanos, demostrado por la ratificación de varios instrumentos internacionales de derechos humanos.







68. Ecuador acogió con satisfacción la reforma constitucional que reconoció el carácter multiétnico y pluricultural de Costa Rica y la creación del Mecanismo General de Consulta de los Pueblos Indígenas.







69. Egipto encomió los esfuerzos del Gobierno por promover la igualdad de género y combatir la violencia contra la mujer. Acogió con satisfacción el establecimiento del mecanismo de consulta con los pueblos indígenas y los esfuerzos para integrar a los migrantes y refugiados en la sociedad.







70. El Salvador observó la creación por Costa Rica de la Comisión Interinstitucional para el Seguimiento y la Aplicación de las Obligaciones Internacionales de Derechos Humanos y la reforma de la Constitución que reconoce el carácter multiétnico y pluricultural del país.







71. Fiji observó que Costa Rica había reconocido constitucionalmente el derecho a un medio ambiente sano y elogió su liderazgo en el establecimiento de normas y la implementación de políticas relacionadas con el cambio climático, así como sus iniciativas para incluir una perspectiva de género en las políticas ambientales.







72. Francia acogió con satisfacción las medidas adoptadas por Costa Rica para combatir el racismo y la discriminación y mejorar el respeto de los derechos de las personas LGBTI, los migrantes y los refugiados.







73. Gabón agradeció la inclusión de los derechos de las mujeres rurales en las estrategias y políticas para promover la igualdad de género. Acogió con satisfacción el Plan Nacional de Desarrollo Rural y los esfuerzos para prevenir la violencia de género y la explotación económica de los niños.







74. Georgia elogió la ratificación de los instrumentos internacionales de derechos humanos, la enmienda de la Constitución para garantizar el respeto a la diversidad cultural y el establecimiento de la Política nacional para la igualdad de facto entre mujeres y hombres.



75. Alemania reconoció los esfuerzos de Costa Rica por proteger a los niños, incluida la adopción de la Ley de Relaciones Impropias y alentó a Costa Rica a que la implementara.



76. Grecia felicitó a Costa Rica por sus esfuerzos para promover la igualdad de género, incluido el establecimiento de un gabinete con equilibrio de género en el Gobierno, y acogió con satisfacción la ratificación de los instrumentos internacionales de derechos humanos.




77. Guyana felicitó a Costa Rica por la presentación de los informes a los Órganos de Tratados y el Decreto Ejecutivo que establece un mecanismo de consulta con los pueblos indígenas. También acogió con satisfacción la Ley de Reforma Laboral. 







78. Haití acogió con satisfacción los esfuerzos de Costa Rica por proteger el medio ambiente y promover los derechos de los afrodescendientes. Felicitó a Costa Rica por su liderazgo en la promoción del Decenio Internacional para los Afrodescendientes. 







79. La Santa Sede aprecia el papel de Costa Rica en la promoción del Tratado sobre la Prohibición de las Armas Nucleares. También reconoció los esfuerzos por mejorar la educación de calidad, la participación de las mujeres en la vida social y la protección de los migrantes y refugiados. 







80. Honduras elogió el establecimiento por Costa Rica de un mecanismo de consulta con los indígenas y la adopción de la política nacional para una sociedad, libre de racismo, discriminación y xenofobia.







 81. Islandia acogió con satisfacción las iniciativas de Costa Rica para promover la igualdad de género, erradicar la violencia de género, crear el Comisionado Presidencial para asuntos LGBTI y promover los derechos de las personas LGBTI. 







82. La India acogió con satisfacción la adopción de la Política nacional para la igualdad de hecho entre mujeres y hombres y el establecimiento del Consejo Nacional para las Personas con Discapacidad. Señaló el considerable progreso en el campo de la educación.







83. Indonesia acogió con satisfacción los esfuerzos de Costa Rica por alcanzar los Objetivos de Desarrollo Sostenible mediante un programa de desarrollo inclusivo y tomó nota con agradecimiento de la publicación del Plan Nacional de Desarrollo e Inversión Pública.







84. La República Islámica del Irán destacó que los centros de detención deberían tener en cuenta las necesidades de los menores y las mujeres, y señaló la falta de un marco jurídico para combatir la discriminación.







85. El Iraq acogió con satisfacción la adopción por Costa Rica del Plan Nacional de Desarrollo, la Estrategia Nacional del Trabajo y la Ley de Reforma Laboral y lo alentó a que adoptara nuevas medidas para promover los derechos humanos.







86. La delegación afirmó que Costa Rica consideraba prioritarios los derechos humanos de los niños y adolescentes y que había reflejado este compromiso en la Agenda Nacional para la Infancia y la Adolescencia 2015-2020. La Agenda incluyó acciones en áreas como educación, familia y salud y promovió la igualdad y la no discriminación.







87. Costa Rica había reducido el abandono escolar y estaba trabajando para erradicar las peores formas de trabajo infantil, la trata de niños y la explotación sexual comercial. Además, en 2015, el gobierno lanzó la política "Educar para una nueva ciudadanía", para promover el respeto por las diferencias culturales, étnicas y de género.







88. Finalmente, la delegación destacó el fortalecimiento de la Comisión Interinstitucional para la Implementación de Recomendaciones y Obligaciones de Derechos Humanos, integrada por más de 25 instituciones y con la participación de la sociedad civil. Agradeció a Paraguay y al sistema de las Naciones Unidas su cooperación para instalar SIMORE, una plataforma de tecnología de la información para facilitar el seguimiento de la implementación de las recomendaciones de los mecanismos internacionales y regionales de derechos humanos.







89. Irlanda elogió los progresos realizados por Costa Rica para garantizar la igualdad y prevenir la discriminación contra las personas LGBTI. Reconoció los desafíos planteados por el aumento de los niveles de migración de los países vecinos y las medidas adoptadas para hacerles frente.







90. Kazajstán acogió con satisfacción los esfuerzos de Costa Rica en el campo de la educación, la asistencia sanitaria y la protección de los derechos de los niños, las mujeres, las personas con discapacidad y las poblaciones indígenas. Señaló positivamente la adopción de la política nacional contra el racismo, la discriminación racial y la xenofobia.







91. Kirguistán acogió con satisfacción las medidas adoptadas por Costa Rica para abordar la pobreza y las cuestiones de género, así como la ratificación de la Convención de la OIT sobre las trabajadoras y los trabajadores domésticos y el Protocolo Facultativo del Pacto Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Culturales.







92. Madagascar acogió con satisfacción la aplicación por parte de Costa Rica de la política de acceso a la justicia de las personas afrodescendientes. Sin embargo, observó la prevalencia de la discriminación estructural contra las personas indígenas y afrodescendientes, los refugiados y las personas con discapacidad.







93. Maldivas encomió las medidas institucionales y legislativas adoptadas por Costa Rica para promover y proteger los derechos humanos y se sintió alentado por el compromiso del Gobierno con la igualdad de género.



94. Malta tomó nota positiva de los avances que Costa Rica había logrado en la promoción del desarrollo sostenible, en particular a través del Plan Nacional para el Desarrollo y la Inversión Pública y el Plan Estratégico para la descarbonización.







95. México reconoció los avances logrados por Costa Rica, en particular con respecto al mecanismo de consulta con los pueblos indígenas, y la ratificación del Convenio 189 de la OIT sobre trabajadores domésticos.







96. Montenegro acogió con satisfacción la adopción de la política nacional para una sociedad libre de racismo, discriminación racial y xenofobia. Expresó preocupación por las capacidades operativas limitadas de la Comisión Interinstitucional para el Seguimiento y la Aplicación de las Obligaciones Internacionales de Derechos Humanos.







97. Myanmar observó varias medidas para mejorar la igualdad de género y felicitó a Costa Rica por la formación del primer gabinete con equilibrio de género en su historia, en el que casi la mitad de los miembros eran mujeres.







98. Nepal felicitó a Costa Rica por su compromiso de alcanzar los Objetivos de Desarrollo Sostenible y observó con aprecio el lanzamiento del Plan Nacional de Integración y la política nacional de salud para las personas de ascendencia africana.







99. Los Países Bajos felicitaron a Costa Rica por las medidas adoptadas para aplicar la opinión consultiva de la Corte Interamericana con respecto a las parejas del mismo sexo. Le preocupaba la falta de una posibilidad regulada y segura de interrumpir los embarazos no deseados.







100. Nicaragua agradeció a Costa Rica por la presentación de su informe nacional.







101. Qatar tomó nota de los Planes nacionales para el desarrollo y la inversión pública y para el desarrollo rural, los esfuerzos por garantizar una educación de calidad y la prevención del abandono escolar y las iniciativas de la Misión Permanente en Ginebra.







102. Panamá destacó el reconocimiento constitucional del carácter multiétnico y pluricultural del Estado. También señaló que Costa Rica era un firme defensor del derecho internacional y un punto de referencia en la región para erradicar la apatridia.



103. Paraguay agradeció a Costa Rica por la cooperación para instalar en el país el mecanismo para las recomendaciones de seguimiento llamado SIMORE. Felicitó a Costa Rica por la ratificación del Convenio Nº 189 de la OIT sobre trabajadores domésticos.







104. Perú reconoció el compromiso de Costa Rica con los derechos humanos en el país y destacó su constante apoyo al sistema universal de derechos humanos.







105. Filipinas felicitó a Costa Rica por la ratificación del Convenio Nº 189 de la OIT sobre trabajadores domésticos. También acogió con satisfacción el desarrollo y la ejecución de planes nacionales relativos a las mujeres, los niños y los pueblos indígenas.







106. Portugal felicitó a Costa Rica por el establecimiento de SIMORE y el Mecanismo Nacional de Implementación, Informes y Seguimiento. Portugal acogió con satisfacción los esfuerzos de Costa Rica en la protección de las minorías, incluidas las personas LGBTI.







107. Italia acogió con satisfacción los avances de Costa Rica en el campo de la igualdad de género y la prevención de la violencia contra la mujer. Apreció las iniciativas para mejorar los derechos de las personas con discapacidad y garantizar la educación inclusiva.







108. El Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte acogió con satisfacción el compromiso de Costa Rica con la igualdad de género, los derechos de los niños, los derechos LGBT y la libertad de expresión. Instó al Gobierno a finalizar el Proyecto de Ley de Autonomía Indígena e implementar el Plan Nacional para la restitución de tierras indígenas.







109. Costa Rica agradeció a todas las delegaciones por sus declaraciones y por reconocer los avances logrados por el país. También tomó nota de las preocupaciones expresadas durante el diálogo interactivo y declaró que el Gobierno estudiaría las recomendaciones cuidadosamente y esperaba aceptar la mayoría de ellas.







110. La delegación también agradeció a las organizaciones de la sociedad civil por su participación en el proceso del EPU y al sistema de las Naciones Unidas en Costa Rica y a la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos por su asistencia. Concluyó enfatizando que, durante los próximos cinco años, Costa Rica hará cualquier esfuerzo por traducir los compromisos asumidos en el Examen Periódico Universal en acciones concretas en beneficio de toda la población y, en particular, de aquellos en situación de vulnerabilidad.








II. Conclusiones y / o recomendaciones.







111. Costa Rica examinará las siguientes recomendaciones, que responderán a su debido tiempo, pero a más tardar en el 42º período de sesiones del Consejo de Derechos Humanos.







111.1 Ratificar el Protocolo Facultativo del Pacto Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Culturales (Bélgica);







111.2 Adoptar un proceso abierto basado en los méritos al seleccionar candidatos nacionales para las elecciones del Cuerpo de Tratados de las Naciones Unidas (Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte);







111.3 Ratificar la Convención Internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares (El Salvador); (República Árabe Siria); (Venezuela (República Bolivariana de)); (Congo); (México); (Paraguay); Ratificar los tratados internacionales de derechos humanos en los que aún no es parte, en particular la Convención Internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y miembros de sus familias (Ecuador);







111.4 Ratificar la Convención internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares para alinear mejor su legislación nacional con las normas internacionales (Senegal);







111.5 Reconsiderar la ratificación de la Convención Internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares (Indonesia); Considerar la posibilidad de ratificar y adherirse a la Convención Internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares (Uruguay); Considerar la posibilidad de ratificar la Convención Internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares (Honduras); Considerar la posibilidad de ratificar la Convención Internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares (Afganistán); Considerar la posibilidad de adherirse a la Convención internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares (Kirguistán);







111.6 Aplicar plenamente los instrumentos internacionales de derechos humanos ratificados y cumplir las obligaciones del país en virtud de esos documentos (Ucrania);







111.7 Adoptar medidas adicionales para armonizar la legislación y las políticas con el derecho internacional humanitario (Kirguistán);







111.8 Asegurar que el Comité Interinstitucional de Supervisión e Implementación de las Obligaciones Internacionales de Derechos Humanos tenga los medios, incluidos los recursos financieros, humanos y materiales necesarios, para cumplir su mandato de manera efectiva y pueda garantizar que el órgano permanente de consulta con la sociedad civil está en pleno funcionamiento (Irlanda);







111.9 Fortalecer la Comisión Interinstitucional para el Seguimiento y la Implementación de las Obligaciones Internacionales de Derechos Humanos y continuar implementando el Sistema de Monitoreo de Recomendaciones (Paraguay);







111.10 Tomar medidas destinadas a garantizar una mayor eficiencia y responsabilidad del servicio público (Azerbaiyán);







111.11 Penalizar la discriminación racial y la desaparición forzada en su legislación nacional (Yemen);







111.12 Continuar sus esfuerzos para combatir todas las formas de discriminación y acelerar la adopción de una legislación integral para combatir la discriminación dentro del país (Afganistán);







111.13 Establecer como delito penal todas las formas de discriminación racial de conformidad con las normas internacionales y regionales relacionadas con los derechos humanos (Albania);







111.14 Penalizar la discriminación racial y xenófoba en la legislación nacional (Angola);







111.15 Adoptar las medidas necesarias, incluso de carácter legislativo, para fortalecer la lucha contra la discriminación racial y la estigmatización de los migrantes, los solicitantes de asilo y los refugiados (Ecuador);







111.16 Modificar su Ley Penal para aumentar las penas por discriminación racial y considerarla como una circunstancia agravante, especialmente contra los pueblos indígenas y afrodescendientes (Grecia);







111.17 Aprobar el proyecto de ley Nº 19.288 sobre la prevención, erradicación y castigo del racismo y todas las formas de discriminación (República Islámica del Irán);







111.18 Adoptar un mecanismo legislativo integral contra todas las formas de discriminación (Madagascar);







111.19 Adoptar un marco normativo integral para luchar contra la discriminación y el racismo, así como tomar acciones concretas para combatir el odio y la discriminación estructural contra grupos en situaciones vulnerables, incluidas las personas LGBTI (México);







111.20 Adoptar un marco legal integral para combatir la discriminación (Montenegro);







111.21 Establecer un marco normativo integrado de lucha contra la discriminación racial (Nicaragua);







111.22 Penalizar la discriminación racial y concluir el proceso de adopción de la Ley de 2017, que todavía se está debatiendo, con el objetivo de abordar de manera integral todas las diferentes formas de discriminación (España);







111.23 Fortalecer la Política Nacional para una Sociedad Libre de Racismo, Discriminación Racial y Xenofobia y la implementación de su Plan de Acción (El Salvador);







111.24 Aplicar las lecciones aprendidas de los desafíos de su Política Nacional 2015-2018 para una Sociedad Libre de Racismo, Discriminación Racial y Xenofobia para asegurar una implementación más efectiva de la próxima fase de su Plan de Acción 2020-2025 (Singapur);







111.25 Fortalecer la aplicación de medidas para hacer frente a la marginación y la discriminación contra las personas de ascendencia africana, incluso mediante el aumento de la capacidad institucional para documentar, investigar y enjuiciar sistemáticamente los actos de discriminación (Rwanda);







111.26 Continuar con y aumentar los esfuerzos para combatir la discriminación contra las personas de ascendencia africana y todas las minorías (Guyana);




111.27 Continuar los esfuerzos para luchar contra todas las formas de discriminación contra los grupos vulnerables, incluidas las personas indígenas (Francia); 







111.28 Continuar los esfuerzos para abordar la discriminación contra las minorías y los pueblos indígenas a fin de lograr la igualdad para todos en la sociedad (Nepal); 







111.29 Continuar los esfuerzos para combatir todas las formas de discriminación, incluso contra los pueblos indígenas (Italia); 







111.30 Continuar las medidas destinadas a luchar contra la discriminación contra las personas LGBTIQ, así como a prevenir, investigar y sancionar los actos de discriminación y violencia contra ellos (Argentina); 







111.31 Adoptar legislación que penalice los delitos de odio por motivos de orientación sexual e identidad de género (Canadá); 







111.32 Continuar trabajando hacia la eliminación de la discriminación contra las personas LGBTI y la erradicación de la violencia de género contra las lesbianas, bisexuales, transexuales e intersexuales (Chile); 







111.33 Fortalecer las estrategias nacionales para prevenir la violencia y las acciones discriminatorias contra las personas LGBTI (Colombia); 







111.34 Mejorar los registros y otros datos sobre la situación de las personas LGBTI (Islandia);



111.35 Fecha de desagregación basada en la orientación sexual, la identidad de género y las características sexuales con miras a comprender claramente la situación de las personas LGBTI (Malta); 







111.36 Adoptar medidas para prevenir, investigar, procesar y sancionar los delitos de odio contra las mujeres lesbianas, bisexuales y transexuales e intersexuales (Montenegro);







 111.37 Elaborar e implementar un plan de acción para eliminar todas las formas de discriminación social e institucional contra las personas LGBTI, que incluye un proceso de monitoreo (Países Bajos);







 111.38 Realizar esfuerzos complementarios para asegurar que la población LGBTI goce efectivamente de sus derechos consagrados en la legislación costarricense, centrándose especialmente en su acceso al sistema de salud y al empleo (Uruguay); 







111.39 Continuar los esfuerzos para combatir el discurso de odio contra los extranjeros y fomentar una cultura de diversidad y tolerancia (Túnez); 







111.40 Sancionar la promoción de los estereotipos y prejuicios raciales por parte de los medios de comunicación; erradicar la discriminación racial estructural y la xenofobia, particularmente de los migrantes, y combatirla en centros educativos (República Bolivariana de Venezuela); 







111.41 Intensificar los esfuerzos para luchar contra los prejuicios contra las personas que viven con el VIH / SIDA (Congo); 







111.42 Desarrollar un plan de acción nacional sobre empresas y derechos humanos (Suiza); 111.43 Seguir fortaleciendo los sistemas de conservación marítima y la vigilancia de las áreas protegidas (Bahamas); 







111.44 Seguir aplicando las estrategias nacionales de desarrollo y lograr un desarrollo económico y social sostenible a fin de establecer una base sólida para que su población disfrute de todos los derechos humanos (China);




111.45 Seguir creando capacidad institucional, datos y conocimientos para integrar mejor las consideraciones ambientales y climáticas en el marco reglamentario nacional y desarrollar nuevas capacidades y sistemas para la aplicación y la supervisión del cumplimiento en los principales sectores (Fiji); 







111.46 Desarrollar, en colaboración con las personas mayores, las personas con discapacidad y los grupos indígenas y otros grupos marginados, medidas para hacer frente a la reducción del riesgo de desastres y combatir los efectos negativos del cambio climático (Fiji); 







111.47 Castigar la represión policial durante las protestas pacíficas, educar a los operadores de justicia y de derechos humanos (República Bolivariana de Venezuela); 







111.48 Reducir el hacinamiento en las cárceles y mejorar las condiciones de las cárceles construyendo nuevas instalaciones, renovando las instalaciones existentes y evaluando las medidas de política para reducir la población carcelaria (Estados Unidos de América); 







111.49 Evitar el uso indiscriminado de la detención preventiva; erradicar el hacinamiento carcelario y mejorar las condiciones penitenciarias precarias (República Bolivariana de Venezuela);







 111.50 Mejorar las condiciones de los centros de detención superpoblados y operarlos de conformidad con las normas internacionales pertinentes (República de Corea); 







111.51 Intensificar los esfuerzos para reducir el hacinamiento y las malas condiciones en los lugares de detención (Grecia); 







111.52 Seguir aplicando políticas y leyes que promuevan la causa mundial de los derechos humanos, en particular en la esfera del desarme (Bahamas); 







111.53 Lucha contra la corrupción y falta de independencia del poder judicial mediante elecciones transparentes de magistrados (República Bolivariana de Venezuela); 







111.54 Garantizar el acceso igualitario de las mujeres a la justicia, incluso eliminando las barreras económicas, ampliando el servicio público de asistencia jurídica (Azerbaiyán); 



111.55 Asegurar que los jueces, fiscales y oficiales de policía manejen los casos de violencia de género y discriminación contra las mujeres de una manera sensible al género (Islandia); 







111.56 Seguir apoyando la política institucional de acceso a la justicia para las personas afrodescendientes (Sudáfrica); 







111.57 Castigar a los responsables de ataques y discursos de odio contra activistas de derechos humanos (República Bolivariana de Venezuela); 







111.58 Fortalecer aún más sus compromisos y tomar acciones específicas para investigar de manera independiente todos los informes de violaciones de derechos humanos contra defensores de derechos humanos, incluido el asesinato de defensores de derechos humanos indígenas y medioambientales, y llevar a la justicia a los sospechosos de responsabilidad penal por estos delitos (Afganistán); 







111.59 Establecer políticas públicas que creen un ambiente seguro y respetuoso para el trabajo de los defensores de los derechos humanos y aseguran una investigación rápida e independiente de todos los informes de violaciones de derechos humanos contra defensores de los derechos humanos, incluido el asesinato de defensores de los derechos humanos indígenas y del medio ambiente (Bélgica); 







111.60 Considerar la implementación de medidas para garantizar la protección de los defensores de derechos humanos (Chile);




111.61 Investigar, procesar y sancionar a los responsables del asesinato del defensor de los derechos humanos y líder indígena Sergio Rojas Ortiz (Islandia); 







111.62 Adoptar medidas efectivas para prevenir, investigar y sancionar las amenazas, la intimidación o la violencia contra los defensores de los derechos humanos, en particular los defensores de los derechos humanos ambientales, con miras a fortalecer su protección (Eslovenia); 







111.63 Adoptar medidas integrales y activas para investigar la trata de personas, procesar a los involucrados y garantizar el castigo adecuado de los perpetradores (República Arabe Siria); 



111.64 Continuar los esfuerzos realizados hasta el momento para combatir la trata de personas mediante la identificación de las víctimas, incluidos los niños migrantes y refugiados (Túnez);







 111.65 Reforzar sus esfuerzos para eliminar la trata de personas, investigando y procesando a los responsables del delito de manera sistemática y activa (República de Corea);







 111.66 Investigar y procesar de manera sistemática y activa a los responsables de la trata de personas y garantizar que los perpetradores sean castigados adecuadamente, y avanzar en el proceso de adopción de un plan de acción nacional específico contra la trata de personas (República de Moldova); 







111.67 Investigar y procesar sistemáticamente y activamente a los responsables de la trata de personas y garantizar su castigo apropiado (Grecia); 







111.68 Reforzar las medidas para investigar y procesar delitos relacionados con la trata de personas y mejorar los mecanismos de protección de las víctimas, incluso mediante la colaboración con otros estados (Indonesia); 







111.69 Desarrollar la capacidad institucional para la atención y protección de las víctimas de la trata de personas y fortalecer las medidas para identificar y remitir de manera proactiva a las víctimas a los servicios de apoyo apropiados (Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte); 







111.70 Promover e implementar las medidas ordenadas por la Cámara Constitucional con respecto al reconocimiento de las uniones matrimoniales de facto y el matrimonio entre personas del mismo sexo, sobre la misma base y con los mismos derechos que los reconocidos para las parejas heterosexuales (Colombia); 







111.71 Adoptar legislación que introduzca un derecho legal a la licencia de paternidad pagada y promueva la distribución equitativa de las responsabilidades de los padres entre mujeres y hombres (Islandia); 







111.72 Promover la distribución equitativa de las responsabilidades parentales entre hombres y mujeres, incluso mediante la adopción de una legislación que establezca la licencia de paternidad remunerada (Eslovenia); 







111.73 Proteger a la familia y su desarrollo como unidad principal para el desarrollo de las sociedades (Egipto); 







111.74 Tomar las medidas necesarias para hacer frente a la baja tasa de participación de las mujeres en el mercado laboral y de la creciente brecha salarial entre mujeres y hombres (República Árabe Siria); 







111.75 Adoptar nuevas medidas para aumentar la representación de las mujeres en la fuerza laboral (Australia);







111.76 Seguir promoviendo la igualdad de género, especialmente en lo que respecta a la participación de las mujeres en el mercado laboral, y reduciendo la brecha salarial entre hombres y mujeres (Gabón);







111.77 Reducir la brecha salarial entre hombres y mujeres (Iraq);







111.78 Continuar los esfuerzos encaminados a promover el acceso al empleo de los jóvenes, las mujeres y los miembros de los pueblos indígenas (Kazajstán);







111.79 Seguir implementando medidas, como cuotas, para facilitar el acceso al mercado laboral, para personas con discapacidades (Angola);







111.80 Promover el empleo de personas con discapacidad en el sector privado y vigilar el cumplimiento de las cuotas de empleo en el sector público (Bulgaria);







111.81 Asegurar la aplicación de la política de protección social y de salud ocupacional nacional a todas las personas que trabajan en la economía informal (India);







111.82 Continuar sus esfuerzos para erradicar la pobreza mediante la aplicación efectiva de su Estrategia nacional para la reducción de la pobreza en 2015-2018 (Bhután);



111.83 Intensificar los esfuerzos y seguir aplicando estrategias gubernamentales para reducir la pobreza y la pobreza extrema (Belarús);







111.84 Fortalecer los esfuerzos para reducir la pobreza (Iraq);







111.85 Seguir procurando el fortalecimiento de los sistemas para profundizar la inclusión social y el disfrute de los derechos humanos en nombre de las personas afrodescendientes, indígenas, migrantes y refugiados (Barbados);







111.86 Seguir consolidando los logros alcanzados en la promoción de los derechos y el bienestar de mujeres, niños y adolescentes (República Dominicana);







111.87 Proseguir los esfuerzos para proteger los derechos humanos de las personas de edad (Qatar);







111.88 Garantizar el derecho a una vivienda adecuada para los pueblos indígenas y la restitución de sus tierras ancestrales (República Bolivariana de Venezuela);







111.89 Erradicar la contaminación de las tuberías y proporcionar acceso equitativo al agua potable y al saneamiento en el 70% de los asentamientos del país que lo reclaman (República Bolivariana de Venezuela);







111.90 Tomar todas las medidas necesarias para mejorar el acceso a la salud, el bienestar social, el agua potable y el saneamiento para los miembros de grupos vulnerables (Croacia);







111.91 Adoptar políticas destinadas a mejorar el disfrute del derecho de acceso al agua potable (Santa Sede);







111.92 Continuar intensificando sus esfuerzos para proporcionar instalaciones de saneamiento adecuadas para las comunidades necesitadas (Maldivas);







111.93 Redoblar los esfuerzos para garantizar el derecho al agua a toda la población, especialmente en las zonas rurales (México);







111.94 Asegurar la disponibilidad de agua, su gestión sostenible y el saneamiento para todas las personas (España);







111.95 Adoptar lo antes posible un reglamento técnico para aclarar el artículo 121 del Código Penal, que autoriza el aborto cuando la vida o la salud de las mujeres están en riesgo, con el objetivo de garantizar su implementación efectiva dentro del sistema de salud pública, en línea con el Desarrollo Sostenible. Objetivos de desarrollo 3.7 y 5.6 (Suiza);







111.96 Reformar el Código Penal para despenalizar el aborto en caso de malformaciones fetales incompatibles con la vida extrauterina y en caso de embarazos resultantes de violación o incesto (Bélgica);







111.97 Adoptar pautas médicas claras sobre el acceso al aborto terapéutico de acuerdo con la legislación costarricense, las normas internacionales y las mejores prácticas promovidas por la OMS (Canadá);







111.98 Despenalizar el aborto y tomar medidas para garantizar que todas las mujeres tengan acceso al aborto legal y servicios de alta calidad postaborto (Islandia);







111.99 Abordar la cuestión de los embarazos de niños y adolescentes mediante la legalización del aborto, al menos en el caso de un feto inviable, una violación, un incesto o cuando el embarazo representa una amenaza para la vida de la mujer; e invertir en la prevención concediendo acceso gratuito a la anticoncepción de emergencia y organizando campañas de sensibilización y educación integral sobre la sexualidad (Países Bajos);







111.100 Asegurar la adopción del protocolo que permita el acceso al aborto terapéutico y facilite el acceso a la anticoncepción de emergencia a través del sistema de salud pública (Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte);







111.101 Garantizar el respeto de los derechos a la salud sexual y reproductiva, incluso en relación con la terminación voluntaria del embarazo (Francia);







111.102 Formular políticas públicas destinadas a reducir las altas tasas de embarazo en la adolescencia (Panamá);



111.103 Integrar la perspectiva intercultural en los servicios de salud sexual y reproductiva para garantizar los derechos de las mujeres indígenas, afrodescendientes y migrantes a, entre otros, un tratamiento digno durante el parto (Perú);







111.104 Prohibir cualquier práctica que modifique las características sexuales de una persona sin razones médicas irrefutables y el consentimiento pleno e informado de la persona afectada (Islandia);







111.105 Trabajar para poner fin a los protocolos que tienen como objetivo "normalizar" los cuerpos intersexuales a través de prácticas médicas y perjudiciales, incluidas las cirugías no consensuales (Malta);







111.106 Aumentar los esfuerzos para reducir el estigma social que enfrentan las personas LGBTI y erradicar los procedimientos quirúrgicos involuntarios para "normalizar" los cuerpos de las personas intersexuales (Australia);







111.107 Continuar sus esfuerzos para proteger los derechos de las personas LGBTI, en particular reconociendo a las personas intersexuales el derecho a la autodeterminación de la identidad de género y la expresión de género, entre otras cosas, prohibiendo la realización de intervenciones quirúrgicas o farmacológicas en niños antes de la manifestación de su identidad de género. (Portugal);







111.108 Adoptar nuevas medidas concretas para la atención integral de las personas que viven con el VIH, en particular las mujeres (Myanmar);







111.109 Adoptar programas de sensibilización para combatir los prejuicios contra las personas con VIH / SIDA y garantizarles la igualdad de acceso a la atención médica y los tratamientos (Panamá);







111.110 Asegurar la disponibilidad de educación preescolar para niños que viven en condiciones desfavorables (Estado de Palestina);







111.111 Asegurar la disponibilidad de educación preescolar para niños que viven en condiciones socioeconómicas desfavorables y para reducir las tasas de deserción y repetición en la educación secundaria (Armenia);







111.112 Garantizar el acceso gratuito a la educación primaria (Qatar);







111.113 Tomar medidas para introducir progresivamente la educación superior gratuita (Bulgaria);







111.114 Reducir las tasas de abandono escolar temprano y de repetición en la educación secundaria, incluida la atención a las causas socioeconómicas de estos abandonos (Argelia);







111.115 Emprender acciones concretas para garantizar un entorno seguro y libre de discriminación en las escuelas para todos los niños, niñas y adolescentes (Chile);







111.116 Promover el acceso a la educación de las minorías eliminando todos los obstáculos y toda discriminación estructural contra ellos (Congo);







111.117 Fortalecer las acciones para aumentar la continuidad de los estudios de niños en todos los niveles educativos (Cuba);







111.118 Mejorar el acceso y la calidad de la educación de los niños, especialmente los que viven en zonas rurales y los pertenecientes a minorías, y aplicar estrategias eficaces para reducir las tasas de abandono escolar y de exclusión (Santa Sede);







111.119 Seguir acortando la brecha que existe en el sistema de educación para las poblaciones indígenas, con respecto a la asistencia escolar y la finalización, así como los logros en materia de aprendizaje y la igualdad de oportunidades (Maldivas);







111.120 Continuar los esfuerzos para reducir el abandono escolar (El Salvador);







111.121 Seguir fortaleciendo los programas de sensibilización, capacitación y creación de capacidad en cuestiones de derechos humanos (Filipinas);







111.122 Brindar capacitación sobre derechos humanos al personal de salud, a miembros del poder judicial, fuerzas de policía y oficiales de prisiones (Portugal);







111.123 Redactar y adoptar un Plan de Acción de apoyo a la Política Nacional para la Igualdad de Facto entre Mujeres y Hombres 2018 - 2030 (Ucrania);



111.124 Garantizar la aplicación efectiva de la Política nacional para la igualdad de hecho entre mujeres y hombres de 2018-2030 y la Política nacional para hacer frente y prevenir la violencia contra la mujer 2017-2032 (República de Moldova);







111.125 Elaborar un plan de acción para la implementación de la Política de Igualdad de Género (Dinamarca);







111.126 Tomar medidas específicas para abordar con eficacia los estereotipos discriminatorios de género en línea con las recomendaciones de la CEDAW (Azerbaiyán);







111.127 Tomar medidas temporales y especiales para abordar múltiples formas de discriminación contra la mujer (Togo);







111.128 Fortalecer las medidas para garantizar la igualdad de mujeres y hombres en la esfera política (Côte d’Ivoire);







111.129 Continuar con los esfuerzos para fomentar la paridad de género en la administración pública (Francia);







111.130 Continuar su práctica de incorporar la participación cívica en la implementación de la Política nacional para la igualdad de facto entre mujeres y hombres 2018-2030, la Política nacional para abordar y prevenir la violencia contra la mujer 2017-2032 y las Directrices de procedimiento para la participación y la interculturalidad. Desarrollo de políticas públicas para los pueblos indígenas 2019-2024 (Singapur);







111.131 Proporcionar financiamiento sostenible para la implementación efectiva de la Política nacional para la igualdad de facto entre mujeres y hombres 2018-2030, la Política nacional para abordar y prevenir la violencia contra la mujer 2017-2032 y las Directrices de procedimiento para el desarrollo participativo e intercultural de la población. Política para los Pueblos Indígenas 2019-2024, dada su larga duración durante la próxima década (Singapur);







111.132 Proseguir sus esfuerzos para fomentar la capacidad en materia de igualdad de género (Kirguistán);



111.133 Promover la sensibilización sobre los derechos de las mujeres en las zonas rurales (Myanmar);







111.134 Fortalecer el Plan territorial nacional de desarrollo rural 2017-2022, con el objetivo de mejorar las condiciones de las mujeres en las áreas rurales (Estado Plurinacional de Bolivia);







111.135 Agilizar el programa de construcción y fortalecimiento de una cultura de igualdad y respeto en el que estén protegidos todos los derechos humanos de todas las personas, especialmente las mujeres (Sudáfrica);







111.136 Acelerar la implementación de la Política nacional para abordar y prevenir la violencia contra las mujeres, en línea con el Objetivo de Desarrollo Sostenible 5.2, de modo que el número de feminicidios y mujeres víctimas de violencia doméstica disminuya de manera rápida y sostenible (Suiza);







111.137 Continuar los esfuerzos para prevenir todas las formas de violencia contra las mujeres (Túnez);







111.138 Contrarrestar el aumento de la violencia de género a través de servicios legales y asesoramiento; garantizar el acceso a la justicia para las mujeres y reducir la impunidad en estos casos (República Bolivariana de Venezuela);







111.139 Continuar los esfuerzos para garantizar una protección efectiva contra toda violencia y discriminación contra las mujeres (Albania);







111.140 Abordar sistemáticamente la violencia de género y ampliar la provisión de asistencia legal y refugios para mujeres y niñas necesitadas (Australia);







111.141 Reforzar las políticas para proteger a las mujeres y las niñas de la discriminación y la violencia de género (Barbados);







111.142 Proseguir sus esfuerzos para reducir la discriminación y prevenir la violencia contra la mujer (Bhután);



111.143 Garantizar la protección efectiva de las mujeres y las niñas mediante el fortalecimiento de los mecanismos nacionales y la implementación de leyes que abordan la violencia de género (Canadá);







111.144 Fortalecer las medidas para prevenir, investigar, procesar y sancionar los casos de violencia contra las mujeres y la violencia doméstica (Rwanda);







111.145 Proteger aún más los derechos de las mujeres, los niños, las personas con discapacidad, los ancianos y otros grupos vulnerables, y continuar los esfuerzos para combatir la violencia contra las mujeres (China);







111.146 Adoptar medidas para combatir la violencia y la discriminación contra las mujeres, y ofrecer mayores oportunidades para su participación en la vida económica y social, en particular en las zonas rurales (Cuba);







111.147 Fortalecer las políticas públicas destinadas a combatir la violencia contra las mujeres (Francia);







111.148 Tomar medidas para abordar y prevenir la violencia contra las mujeres y la violencia doméstica (Georgia);







111.149 Tomar medidas enérgicas para reducir las altas tasas de feminicidio y violencia contra las mujeres, incluso mediante el uso de campañas públicas y programas familiares y adoptar directrices claras para los servicios de aborto terapéutico, legalizar el aborto en casos de violación, incesto o riesgos para la salud de la madre y prevenir y sancionar los casos de violencia obstétrica contra las mujeres (Alemania);







111.150 Intensificar los esfuerzos para combatir todas las formas de discriminación y violencia contra las mujeres y las niñas (Guyana);







111.151 Eliminar todas las formas de violencia contra la mujer, incluida la violencia doméstica y el femicidio (India);







111.152 Seguir reforzando las medidas para combatir la violencia contra la mujer (Filipinas);



111.153 Intensificar los esfuerzos para combatir la violencia doméstica y garantizar que las víctimas de la violencia tengan acceso a servicios sociales y legales (Italia);







111.154 Continuar sus esfuerzos para prevenir, detectar y abordar la violencia doméstica y el abuso sexual (Pakistán);







111.155 Institucionalizar la prestación de servicios jurídicos públicos y ampliar su alcance, y promover actividades de creación de capacidad y sensibilización para las mujeres, a fin de garantizar su acceso a la justicia (República Árabe Siria);







111.156 Asignar recursos suficientes para el pleno funcionamiento y la eficacia de la Comisión de Alto Nivel responsable de garantizar el cumplimiento de la Ley de Penalización de la Violencia contra la Mujer, y redoblar los esfuerzos para combatir el femicidio (España);







111.157 Seguir reforzando la aplicación de su política nacional en relación con los programas y actividades relacionados con los niños (Croacia);







111.158 Tomar todas las medidas legales para que el Consejo Nacional de la Niñez y la Adolescencia mejore su planificación, evaluación y monitoreo (República Islámica del Irán);







111.159 Reforzar las políticas públicas relacionadas con los niños en el marco del Sistema Nacional de Evaluación (República Islámica de Irán);







111.160 Adoptar nuevas medidas para garantizar la aplicación efectiva de los programas de rehabilitación para niños (Estado de Palestina);







111.161 Tomar medidas para garantizar la aplicación efectiva de los programas de rehabilitación de menores (Bulgaria);







111.162 Poner fin a los matrimonios infantiles y forzados (República Bolivariana de Venezuela);







111.163 Tomar medidas adicionales contra el matrimonio infantil, precoz y forzado (Italia);



111.164 Poner a disposición fondos destinados a aumentar la movilización social contra la explotación sexual de los niños, especialmente centrándose en la necesidad de denunciar tales delitos (Malta);







111.165 Continuar los esfuerzos encaminados a fortalecer la protección de los niños contra la explotación sexual (Ucrania);







111.166 Seguir combatiendo la violencia doméstica, que persiste en particular en relación con los niños (Albania);







111.167 Mejorar el respeto de los derechos de los niños combatiendo la violencia doméstica (Francia);







111.168 Emprender acciones urgentes para erradicar el castigo físico como práctica válida para la educación de los menores (Nicaragua);







111.169 Considerar la implementación de programas de derechos humanos para padres, a fin de reducir la violencia doméstica (Perú);







111.170 Tomar medidas concretas para combatir el trabajo infantil, entre otras cosas fortaleciendo los mecanismos de control del trabajo infantil y aumentando el apoyo a las familias pobres (Argelia);







111.171 Seguir adoptando medidas eficaces para combatir el trabajo infantil, entre otras cosas, fortaleciendo los mecanismos de supervisión del trabajo infantil y aumentando el apoyo a las familias pobres (Belarús);







111.172 Implementar medidas adicionales y asegurar los recursos necesarios para combatir las peores formas de trabajo infantil, incluida la explotación sexual (Brasil);



111.173 Fortalecer la lucha contra las peores formas de trabajo infantil, en particular las que afectan a los niños migrantes y los niños indígenas (Côte d’Ivoire);







111.174 Combatir el trabajo infantil, en particular fortaleciendo los mecanismos de control correspondientes (Gabón);







111.175 Seguir aplicando la hoja de ruta del Gobierno para proteger a los niños contra el trabajo forzoso y la explotación sexual (Georgia);







111.176 Continuar adoptando medidas efectivas para combatir el trabajo infantil, entre otras cosas, asegurando que la ley que protege a los niños contra la explotación económica se aplique vigorosamente, fortaleciendo los mecanismos de supervisión del trabajo infantil y aumentando el apoyo a las familias pobres para que puedan mantener a sus hijos en el sistema educativo. (Irlanda);







111.177 Seguir protegiendo a los menores de las situaciones de violencia, trabajo forzoso o explotación sexual (Sudáfrica);







111.178 Asegurar que los pueblos indígenas gocen de sus derechos reconocidos en el Convenio 169 de la OIT y en la Declaración de las Naciones Unidas sobre los derechos de los pueblos indígenas (Paraguay);







111.179 Actualizar y promover la aprobación de la Ley de Desarrollo Autónomo de los Pueblos Indígenas (Dinamarca);







111.180 Emprender las acciones necesarias para promulgar la Ley de Desarrollo Autónomo de los Pueblos Indígenas, que se encuentra pendiente ante la Asamblea Legislativa (República Dominicana);







111.181 Acelerar la implementación del mecanismo general de consulta con los pueblos indígenas y garantizar su correcto funcionamiento para promover las condiciones necesarias para la realización de sus derechos individuales y colectivos (Togo);







111.182 Involucrar a las autoridades indígenas tradicionales en los mecanismos de toma de decisiones sobre asuntos que les conciernen (Perú);







111.183 Continuar la Construcción Intercultural y Participativa de Políticas Públicas para los Pueblos Indígenas 2019-2024, que busca principalmente promover las condiciones necesarias para la realización de los derechos individuales y colectivos de los pueblos indígenas (Estado Plurinacional de Bolivia);



111.184 Incrementar los esfuerzos para la participación social y política de los pueblos indígenas, incluido su acceso a la tierra (Cuba);







111.185 Seguir adoptando las medidas legislativas y administrativas necesarias para garantizar que se consulte adecuadamente a los pueblos indígenas sobre la gestión territorial, así como sobre cualquier otra forma de legislación que concierna a sus derechos (Santa Sede);







111.186 Tomar medidas para garantizar la protección plena y efectiva de los derechos de los pueblos indígenas mediante procesos participativos e inclusivos, incluido el cumplimiento de las medidas cautelares otorgadas por la Corte Interamericana y la implementación de recomendaciones hechas por otros organismos especializados (Canadá);







111.187 Hacer cumplir la ley sobre los derechos de las tierras indígenas y facilitar la resolución pacífica de las disputas por la tierra garantizando la disponibilidad y eficacia de los mecanismos de resolución de conflictos y la presencia de una presencia policial efectiva e imparcial (Estados Unidos);







111.188 Implementar la Ley Indígena 6172 para reconocer y proteger las tierras indígenas y tomar las medidas necesarias para apoyar y garantizar el derecho de los pueblos indígenas a la restitución de sus tierras; actualizar y aprobar el proyecto de ley de autonomía indígena que está pendiente desde hace casi 25 años (Alemania);







111.189 Garantizar la implementación efectiva de las leyes y el plan de acción nacional relacionado con los derechos a la tierra de la población indígena (Filipinas);







111.190 Aumentar la atención a la población indígena y eliminar las disparidades entre la población (Yemen);







111.191 Continuar sus acciones e iniciativas para proteger los derechos de las personas más vulnerables de la sociedad, como las madres adolescentes indígenas (Benin);







111.192 Continuar los esfuerzos para lograr un mayor respeto por las normas y prácticas culturales de las poblaciones indígenas y por un mayor acceso a todos los aspectos de los servicios sociales, en particular, la salud y la educación (Guyana);



111.193 Crear una política pública que incorpore los derechos de los pueblos indígenas (Nicaragua);







111.194 Continuar los esfuerzos para la pronta tramitación del Proyecto de Ley sobre la Protección del Derecho a la Nacionalidad de las Personas Indígenas y la Garantía de Integración de las Personas Indígenas Transfronterizas (República Dominicana);







111.195 Eliminar la discriminación estructural contra los pueblos indígenas y afrodescendientes, y garantizar su acceso a la educación (República Árabe Siria);







111.196 Abordar la desigualdad racial en curso, en particular para las comunidades indígenas y afro-costarricenses, y adoptar una estrategia coordinada para combatir el trabajo infantil y el abuso sexual entre las comunidades desfavorecidas y migrantes (Australia);







111.197 Continuar los esfuerzos para promover el respeto y la promoción de los derechos de las poblaciones indígenas y afrodescendientes (Egipto);







111.198 Proporcionar recursos humanos y financieros suficientes al Comisionado Presidencial de Asuntos Africanos con miras a establecer una institución permanente para la promoción y el respeto de los derechos económicos, sociales y culturales de las personas de ascendencia africana en Costa Rica (Haití);







111.199 Continuar las acciones del Decenio Internacional para los Afrodescendientes (Perú);







111.200 Aumentar la coordinación y la cooperación entre los diferentes actores que contribuyen al desarrollo humano de las personas con discapacidad (Pakistán);







111.201 Tomar medidas adicionales para respetar los derechos de las personas con problemas de salud mental y discapacidades psicosociales de conformidad con la Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad, incluso mediante la lucha contra la institucionalización, el estigma, la violencia y la sobreprofesionalización, y el desarrollo de comunidades. servicios de salud mental basados ​​y centrados en las personas que promueven la inclusión en la comunidad y respetan su consentimiento libre e informado (Portugal);



111.202 Promover la implementación del mecanismo para el seguimiento de la Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad, actualmente suspendida, con especial atención al acceso a los servicios públicos (España);







111.203 Mejorar el acceso a las protecciones legales y fortalecer los servicios de emergencia para atender mejor las necesidades de los solicitantes de asilo, en particular los nicaragüenses (Estados Unidos de América);




111.204 Continuar mejorando las medidas destinadas a combatir la discriminación, en particular investigando y castigando las agresiones y las actitudes discriminatorias y xenófobas contra los migrantes y los refugiados (Argentina); 







111.205 Promover los cambios administrativos y legales necesarios para reducir los plazos para la consideración de las solicitudes de asilo y eliminar las tarifas y cargos solicitados a los solicitantes (Brasil); 







111.206 Continuar fortaleciendo las instituciones nacionales para recibir y brindar atención a los migrantes y garantizar su acceso efectivo al trabajo, la atención médica y la educación (Colombia); 







111.207 Implementar medidas para salvaguardar los derechos, la integridad física y el bienestar de los migrantes y refugiados, incluida la lucha contra la trata de personas y la realización de campañas de sensibilización pública (Alemania); 







111.208 Fortalecer los mecanismos existentes para luchar contra la xenofobia y todas las formas de odio contra los migrantes y refugiados en el país, especialmente mediante el uso de las redes sociales (Haití); 







111.209 Fortalecer los recursos para el funcionamiento de la Coalición Nacional contra el Tráfico Ilícito de Migrantes y Trata de Personas y fortalecer las capacidades institucionales para la intervención estatal en materia de atención y protección de las víctimas (Honduras);







 111.210 Intensificar los esfuerzos para proteger los derechos fundamentales y el acceso a los servicios esenciales de los migrantes y refugiados (Indonesia); 



111.211 Mejorar las medidas para salvaguardar los derechos fundamentales y el bienestar de todos los migrantes (Nepal); 







111.212 Crear mecanismos efectivos contra la xenofobia y todo tipo de odio hacia las personas migrantes (Nicaragua). 







112. Todas las conclusiones y / o recomendaciones que figuran en el presente informe reflejan la posición del Estado o los Estados que las presentaron y / o el Estado objeto de examen. No deben interpretarse como aprobadas por el Grupo de Trabajo en su conjunto.







III. Promesas y compromisos voluntarios.







113. Costa Rica se compromete a redactar un Plan de acción para la implementación de las recomendaciones del EPU, en el marco de su Mecanismo nacional para la presentación de informes y el seguimiento.
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Introducción












1. El Grupo de Trabajo sobre el Examen Periódico Universal, establecido de conformidad con la resolución 5/1 del Consejo de Derechos Humanos, celebró su 33º período de sesiones del 6 al 17 de mayo de 2019. El examen de Costa Rica se realizó en la 11ª reunión, el 13 Mayo de 2019. La delegación de Costa Rica estuvo encabezada por el Ministro de Comunicaciones, SE Nancy Gabriela Marín Espinoza. En su 17ª reunión, celebrada el 16 de mayo de 2019, el Grupo de Trabajo aprobó el informe sobre Costa Rica.







 2. El 15 de enero de 2019, el Consejo de Derechos Humanos seleccionó al siguiente grupo de relatores (troika) para facilitar el examen de Costa Rica: Afganistán, Chile y Togo. 







3. De conformidad con el párrafo 15 del anexo de la resolución 5/1 del Consejo de Derechos Humanos y el párrafo 5 del anexo de la resolución 16/21 del Consejo, se publicaron los siguientes documentos para el examen de Costa Rica:







 (a) Un informe nacional presentado / presentación por escrito hecha de acuerdo con el párrafo 15 (a) (A / HRC / WG.6 / 33 / CRI / 1);







 b) Una recopilación preparada por la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos (ACNUDH) de conformidad con el párrafo 15 b) (A / HRC / WG.6 / 33 / CRI / 2); 







c) Un resumen preparado por el ACNUDH de conformidad con el párrafo 15 (c) (A / HRC / WG.6 / 33 / CRI / 3). 







4. Una lista de preguntas preparada de antemano por Bélgica, Alemania, Portugal, en nombre del Grupo de Amigos sobre implementación nacional, informes y seguimiento, Eslovenia, España, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte y Uruguay se transmitió a Costa Rica a través de la troika. Estas preguntas están disponibles en el sitio web de la revisión periódica universal.







I. Resumen de los procedimientos del proceso de revisión.











A. Presentación del Estado examinado.








5. La delegación declaró que a Costa Rica le complacía participar en el proceso del Examen Periódico Universal. Durante los últimos cinco años, el país ha experimentado muchos cambios positivos, pero persisten varios desafíos. La promoción y protección de los derechos humanos estaba en el centro de la democracia costarricense, con una estructura institucional sólida, órganos de supervisión sólidos y una sociedad civil activa. Además, las normas internacionales relacionadas con la protección de estos derechos tenían un carácter supra-constitucional. 







6. Con respecto al derecho a un medio ambiente sano, el país había logrado una de las coberturas más altas en América Latina de agua potable en interiores y estaba invirtiendo fuertemente en mejorar el saneamiento. También logró revertir la tendencia de la deforestación, alcanzando una cobertura forestal de más del 52% del territorio nacional. El noventa y cinco por ciento de la producción de electricidad estaba libre de emisiones de carbono y el Plan Nacional de Descarbonización tenía como objetivo alcanzar una economía de cero emisiones netas para el año 2050. Además, el Plan Nacional de Desarrollo e Inversión Pública de Costa Rica 2019-2022 incluía participación ciudadana y 138 indicadores vinculados directa o indirectamente a los indicadores de los Objetivos de Desarrollo Sostenible (ODS) definidos por el país.







7. La Constitución protegía el derecho a la igualdad y la no discriminación y Costa Rica había progresado en la mejora de los derechos humanos de diferentes grupos. Había adoptado una nueva legislación laboral para reducir la demora judicial, prohibió todas las formas de discriminación en el empleo, ya sea por razones de edad, origen étnico, sexo, religión, raza u otras condiciones. Además de establecer un ambiente de trabajo respetuoso, Costa Rica busca la ejecución de una justicia laboral inmediata. Costa Rica también había tomado medidas importantes para garantizar los derechos de las personas mayores, incluso mediante la ratificación de la Convención Interamericana sobre la Protección de los Derechos Humanos de las Personas Mayores y el establecimiento del Consejo Nacional para las Personas Mayores para coordinar acciones para su cuidado en situaciones de vulnerabilidad social. 







8. Para combatir la pobreza y la pobreza extrema, Costa Rica había implementado una serie de herramientas innovadoras, como el Índice de Pobreza Multidimensional, para medir los diferentes tipos de privaciones que sufren las familias que viven en la pobreza. También había adoptado una "Estrategia nacional para la reducción de la pobreza", que utilizaba un enfoque multisectorial e interinstitucional para garantizar el acceso a un conjunto integral de programas y servicios.







9. En cuanto a la situación de las personas privadas de libertad, Costa Rica había promovido el uso de medidas alternativas a la detención, incluida la vigilancia electrónica. Como resultado, el hacinamiento descendió del 48,1% en 2016 al 31,1% en 2018.







10. El actual gabinete gubernamental fue el primero en la historia republicana del país con una representación igualitaria de hombres y mujeres. Además, las últimas elecciones legislativas han resultado en la mayor representación de mujeres en la Asamblea Legislativa en la historia de Costa Rica. En 2018, la lucha contra la violencia contra las mujeres fue declarada una prioridad nacional y se pidió a todas las entidades estatales que iniciaran o fortalecieran los programas para enfrentarla. En los esfuerzos para combatir la violencia doméstica, el Poder Judicial había creado una plataforma integrada de servicios de asistencia a las víctimas, que incorporaba servicios de asistencia psicológica, médica y legal que se proporcionaban de forma gratuita.







11. Con respecto al acceso a la salud, se aprobó la inclusión de la Vacuna contra el Virus del Papiloma Humano para la población femenina de diez años. Los embarazos de adolescentes habían disminuido en los últimos años, y la reducción de los nacimientos en madres adolescentes era una meta del Plan Estratégico Nacional para la Salud de los Adolescentes. Costa Rica aprobó el uso de anticonceptivos orales de emergencia y planeó colocarlo en el mercado sin la necesidad de una receta médica. La aplicación del aborto 'no punible' (aborto impune) seguía siendo una deuda pendiente y Costa Rica esperaba asegurar su aplicación efectiva y la publicación de las directrices técnicas que lo regulan durante el curso de 2019.







12. En cuanto a los derechos LGBTI, al acto simbólico de alzar la bandera de la diversidad por primera vez en la Casa Presidencial en 2014 siguió al menos 12 decretos ejecutivos y directivas que permitían a las parejas del mismo sexo acceder a la seguridad social, herencia de la pensión. Igualdad de trato en centros de salud y cárceles. Tras la Opinión Consultiva emitida por la Corte Interamericana de Derechos Humanos en respuesta a una consulta realizada por Costa Rica, a partir de mayo de 2020, el matrimonio civil de parejas del mismo sexo se convertiría en una realidad en el país. El Tribunal Electoral había emitido una orden administrativa para permitir el cambio de nombre de las personas transgénero en los documentos de identidad de acuerdo con su identidad de género y el Gobierno había ordenado hacer lo mismo en toda la documentación oficial. El Comisionado Presidencial para personas LGBTI, creado en 2018 dentro de la Oficina del Presidente de la República, coordinó las iniciativas del Gobierno en este campo.







13. La Asamblea Legislativa aprobó una serie de leyes para mejorar la protección de los derechos humanos en el país, incluida una ley que aumentará de 10 a 25 años, a partir de la mayoría de edad de la víctima, el estatuto de limitaciones para delitos sexuales contra niños. ; la ley sobre el acceso a la justicia para los pueblos indígenas; una ley que fortalece la protección legal de niñas y adolescentes en situaciones de violencia de género asociada con relaciones abusivas; y una ley para la promoción de la autonomía personal de las personas con discapacidad para promover y garantizar su pleno ejercicio del derecho a la autonomía personal, entre otros.








B. Diálogo interactivo y respuestas del Estado examinado.







14. Durante el diálogo interactivo, 85 delegaciones hicieron declaraciones. Las recomendaciones hechas durante el diálogo se encuentran en la sección II del presente informe.







15. El Pakistán valoró los esfuerzos de Costa Rica para combatir la violencia doméstica y señaló el establecimiento de una plataforma integrada de servicios de apoyo a las víctimas por parte del Poder Judicial. También dio la bienvenida a la Estrategia Nacional para la Reducción de la Pobreza, también conocida como estrategia "Puente al Desarrollo".







16. La República de Corea observó con satisfacción políticas concretas sobre igualdad de género, educación y salud pública. Esperaba que Costa Rica continuara abordando los desafíos pendientes para alcanzar los Objetivos de Desarrollo Sostenible.







17. La República de Moldova felicitó a Costa Rica por presentar su primer examen nacional voluntario sobre los Objetivos de Desarrollo Sostenible. Acogió con satisfacción la ratificación de varios instrumentos de derechos humanos y el progreso realizado en materia de derechos y empoderamiento de las mujeres.







18. Ruanda acogió con satisfacción las medidas adoptadas por Costa Rica para implementar las recomendaciones del último EPU, incluso mediante la adopción de leyes y políticas de derechos humanos, en particular para promover la igualdad de género y la cohesión social.







19. Senegal señaló la ratificación por Costa Rica de varios instrumentos internacionales de derechos humanos. También acogió con satisfacción las medidas para actualizar la legislación laboral, reducir la pobreza, combatir la discriminación racial y proteger los derechos de los trabajadores extranjeros.







20. Singapur elogió los esfuerzos de Costa Rica por alcanzar los Objetivos de Desarrollo Sostenible, sus políticas para proteger a las mujeres y las niñas y su compromiso contra el racismo y la xenofobia, en particular la enmienda constitucional de 2015 que reconoce el carácter multiétnico y pluricultural del Estado. 







21. Eslovenia aplaudió a Costa Rica por su liderazgo en la adopción del Acuerdo Regional sobre Acceso a la Información, Participación Pública y Justicia en asuntos Ambientales. Le preocupaba la baja tasa de enjuiciamiento de los casos de violencia contra las mujeres.







22. Sudáfrica acogió con satisfacción el compromiso de Costa Rica con los Objetivos de Desarrollo Sostenible, la promoción de los derechos de los afrodescendientes y el establecimiento de un mecanismo de consulta con los pueblos indígenas.







23. España acogió con satisfacción el establecimiento de la Comisión de Alto Nivel responsable de garantizar el cumplimiento de la Ley de Penalización de la Violencia contra la Mujer y observó con satisfacción los avances en el acceso al suministro de agua potable y saneamiento.







24. El Estado de Palestina acogió con satisfacción los esfuerzos realizados por Costa Rica en el ámbito de la educación, incluidas varias iniciativas legislativas a este respecto, y la mejora del sistema de justicia de menores.







25. Suiza acogió con satisfacción la adopción por Costa Rica de la Política nacional para abordar y prevenir la violencia contra la mujer 2017-2032.







26. La República Árabe Siria agradeció a Costa Rica por su informe nacional y formuló recomendaciones.







27. El Togo acogió con satisfacción las medidas jurídicas e institucionales para garantizar la igualdad de derechos para toda la población y, en particular, para las mujeres, los niños, los refugiados y los migrantes. Alentó el fortalecimiento de la acción nacional sobre los refugiados.




28. Trinidad y Tobago elogió la ambiciosa acción climática de Costa Rica. Tomó nota de la adopción de las enmiendas de Kampala al Estatuto de Roma, la estrategia "Puente al desarrollo" para reducir la pobreza extrema, y ​​el programa "Conseguir un trabajo" para el empleo de los jóvenes. Alentó el desarrollo de un plan de acción para implementar la Política Nacional para la Igualdad de Facto entre Mujeres y Hombres 2018-2030 y la lucha contra la trata de personas. 







29. Túnez observó el fortalecimiento por parte de Costa Rica de su marco legislativo e institucional de derechos humanos y de los sistemas de trabajo y seguridad social. Acogió con satisfacción la acción nacional para alcanzar los Objetivos de Desarrollo Sostenible. 







30. Ucrania acogió con satisfacción la ratificación por Costa Rica de casi todos los instrumentos universales y regionales de derechos humanos, la reafirmación de su compromiso con el logro de los Objetivos de Desarrollo Sostenible y la elaboración de la Política Nacional para la Igualdad entre Mujeres y Hombres. 







31. Los Estados Unidos de América encomiaron los importantes avances de Costa Rica en la reducción del trabajo infantil y su labor para abordar la cuestión de los migrantes y los solicitantes de asilo. Alentó al gobierno a mejorar los procesos legales para aquellos que buscan refugio. 







32. Uruguay acogió con satisfacción la ratificación por Costa Rica del Convenio Nº 189 de la OIT sobre los trabajadores domésticos y el Protocolo Facultativo del Pacto Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Culturales, así como sus esfuerzos para promover la equidad de género.







33. La República Bolivariana de Venezuela acogió con satisfacción la adopción de la Política Nacional contra el Racismo. También se refirió a desafíos, como la persistente discriminación y la estigmatización de los pueblos indígenas, los afrodescendientes, los migrantes y otros grupos vulnerables.







34. El Yemen acogió con satisfacción los esfuerzos realizados por el gobierno para promover los derechos de las mujeres y los niños y para ofrecer protección social y promover el desarrollo económico en el país.



35. Afganistán felicitó a Costa Rica por su progreso en la implementación de las recomendaciones del ciclo anterior y lo felicitó por la enmienda de la Constitución en 2015 para reconocer la naturaleza multiétnica y multicultural del país.







36. Albania acogió con satisfacción los esfuerzos de Costa Rica por modernizar la legislación laboral, su compromiso con el logro de los Objetivos de Desarrollo Sostenible y sus importantes avances en materia de igualdad de género. Alentó a Costa Rica a continuar sus esfuerzos para eliminar la violencia contra las mujeres.







37. Argelia acogió con satisfacción la adopción de la política nacional 2014-2015 contra el racismo, la discriminación racial y la xenofobia y las medidas adoptadas para combatir la pobreza y mitigar los efectos de la distribución desigual de la riqueza.







38. Angola felicitó a Costa Rica por su firme compromiso contra el racismo, su promoción de los derechos de las mujeres y su papel en la protección de la biodiversidad y lo alentó a continuar sus esfuerzos para reducir el desempleo y el tráfico de armas.







39. Argentina felicitó a Costa Rica por la adopción de la Política Nacional para la Igualdad Efectiva entre Mujeres y Hombres 2018-2030 como base para el cumplimiento de los Objetivos de Desarrollo Sostenible.







40. Armenia elogió a Costa Rica por ser el primer país en firmar el pacto nacional para los Objetivos de Desarrollo Sostenible. Acogió con satisfacción la adopción de la Política Integral de Migración 2013 - 2023 y de las medidas para promover la igualdad de género.







41. Australia reconoció los esfuerzos de Costa Rica por mejorar su marco nacional de derechos humanos, convirtiéndolo en un líder regional en este sentido. Si bien elogió el progreso realizado desde la revisión del segundo ciclo, señaló que se necesitaban nuevas medidas.







42. La delegación observó que Costa Rica se había convertido cada vez más en un país de asilo y subrayó que estaba haciendo grandes esfuerzos para garantizar la plena integración y mejores condiciones de vida tanto para los migrantes como para los refugiados. Costa Rica había firmado o ratificado varios instrumentos internacionales al respecto, entre ellos el Convenio 189 de la OIT y el Pacto Mundial para la Migración Segura, Ordenada y Regular. La implementación de la Política de Migración 2013-2023 había dado como resultado avances sustanciales en la promoción y protección de los derechos de los migrantes y refugiados, incluyendo el acceso al trabajo, la educación y la seguridad social. Para garantizar una mejor protección de los derechos de los migrantes, Costa Rica también estableció un Tribunal Administrativo de Migración, el tercer tribunal de este tipo en el mundo.







43. La trata de personas estaba regulada en la Ley General de Migración e Inmigración, con penas que iban de 4 a 8 años en prisión y 10 años en casos agravados.







44. En 2015, el primer artículo de la Constitución fue reformado para reconocer el carácter multiétnico y pluricultural de la sociedad costarricense. Costa Rica también había actualizado los instrumentos legales para monitorear que los programas de inversión pública respetaran las diferencias y necesidades de su sociedad diversa.







45. A pesar de estas mejoras, la promoción de los derechos humanos de los pueblos indígenas presentes en el país siguió siendo un desafío. Para hacer operativo el derecho al consentimiento previo, libre e informado, Costa Rica había establecido, a través de un proceso participativo, un mecanismo de consulta en línea con las recomendaciones del Relator Especial de las Naciones Unidas sobre los pueblos indígenas. En 2019, el Gobierno también adoptó las directrices para el desarrollo participativo e intercultural de la política pública para los pueblos indígenas 2019-2024.







46. ​​Para acelerar la restitución de las tierras ancestrales ocupadas por pueblos no indígenas, Costa Rica había desarrollado el Plan Nacional para la Recuperación de los Territorios Indígenas de Costa Rica 2016-2022, que ahora se encontraba en su primera fase de implementación. La delegación condenó enérgicamente el asesinato del líder indígena Sergio Rojas Ortiz, ocurrido el 18 de marzo de 2019, e informó que el Presidente de la República había solicitado la investigación inmediata de este homicidio para llevar a los responsables ante la justicia.







47. Desde el examen anterior, Costa Rica también había adoptado varias medidas para mejorar la calidad de vida de los afrodescendientes. En 2014, creó el Comisionado Presidencial para asuntos afrodescendientes para coordinar las acciones gubernamentales para promover el desarrollo de la población afrodescendiente y, en 2015, lanzó el Decenio de las Naciones Unidas para los Pueblos Afrodescendientes y el Plan Nacional de Reconocimiento. , Justicia y Desarrollo de los afrodescendientes 2015-2018.







48. Azerbaiyán subrayó el progreso realizado por Costa Rica en la implementación de las recomendaciones del ciclo anterior del EPU, en particular al ratificar varios tratados internacionales y modificar su Constitución para reconocer el carácter multiétnico y multicultural del Estado.







49. Las Bahamas señalaron su preocupación por la conservación de las zonas marítimas. Dio la bienvenida al liderazgo de Costa Rica al presidir la Conferencia de la ONU de 2017 sobre la prohibición de las armas nucleares y la eliminación de las armas de destrucción masiva.







50. Barbados felicitó a Costa Rica por su promoción de los derechos humanos, como se refleja en la Política Nacional para la Igualdad de Facto entre Mujeres y Hombres 2018-2030 y las regulaciones y políticas de educación dirigidas a combatir el racismo.







51. Belarús observó el fortalecimiento por parte de Costa Rica de sus instituciones de derechos humanos y su cooperación con el ACNUDH. También destacó los desafíos, incluidos los migrantes y refugiados, la discriminación contra las personas con discapacidad y los pueblos indígenas.







52. Bélgica reconoció el progreso realizado por Costa Rica desde el anterior EPU. Sin embargo, consideró que se podrían realizar más progresos para aumentar la protección de los derechos humanos de conformidad con los tratados internacionales de derechos humanos.




53. Benin señaló el reconocimiento por parte de Costa Rica del carácter multiétnico y multicultural del país, la reforma del Código del Trabajo y la prohibición de toda discriminación en el trabajo, y la implementación de un plan nacional de desarrollo. 







54. Bhután observó con aprecio la ratificación por Costa Rica de la Convención de 2011 de la OIT sobre las trabajadoras y los trabajadores del hogar y del Protocolo Facultativo del Pacto Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Culturales, así como la enmienda constitucional para garantizar el respeto de la diversidad cultural. 







55. El Estado Plurinacional de Bolivia valoró el reconocimiento por parte de Costa Rica de la naturaleza multiétnica y multicultural del país, que ahora se reflejaba en la Constitución, y acogió con satisfacción los esfuerzos por establecer un mecanismo de consulta con los pueblos indígenas. 







56. El Brasil encomió la aprobación de la ley sobre la autonomía de las personas con discapacidad y la declaración de la lucha contra la violencia contra la mujer como prioridad nacional. También acogió con satisfacción los avances en la producción de datos estadísticos desglosados. 







57. Bulgaria tomó nota con agradecimiento de la adopción de la Política Nacional para una Sociedad Libre de Racismo, Discriminación Racial y Xenofobia 2014-2025 y su Plan de Acción 2015-2018. Elogió a Costa Rica por su excepcional historial ambiental. 







58. Canadá acogió con satisfacción las medidas positivas adoptadas por Costa Rica para combatir la discriminación y la violencia contra las mujeres y las niñas, así como contra las personas LGBTI. Alentó a Costa Rica a tomar nuevas medidas para lograr la igualdad. 







59. Chile felicitó a Costa Rica por la ratificación de la Convención Interamericana contra el Racismo y la Convención Interamericana sobre la Protección de los Derechos Humanos de las Personas Mayores. Destacó el desarrollo de políticas nacionales para la implementación de la Agenda 2030.







 60. China acogió con satisfacción la adopción por Costa Rica del Plan Nacional de Desarrollo e Inversión Pública y la Estrategia Nacional para la Reducción de la Pobreza 2015-2018. 61. Colombia acogió con satisfacción los progresos realizados por Costa Rica en el ámbito de los derechos de las personas de edad y de las personas con discapacidad, en particular el establecimiento del Consejo Nacional de Personas con Discapacidad.







62. El Congo felicitó a Costa Rica por la aprobación de la ley que establece el Mecanismo Nacional para la Prevención de la Tortura y otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes y por sus esfuerzos para proteger el medio ambiente.







63. Costa de Marfil acogió con satisfacción el fortalecimiento por parte de Costa Rica de su marco institucional y legislativo de derechos humanos, en particular la adopción de la política nacional para una sociedad libre de racismo, discriminación racial y xenofobia, así como su plan de acción 2015-2018. 







64. Croacia acogió con satisfacción la promulgación de la Política nacional para la igualdad de hecho entre mujeres y hombres de 2018 a 2030 y destacó el compromiso de Costa Rica de implementar los Objetivos de Desarrollo Sostenible y proteger los derechos de las personas de edad.







65. Cuba observó la actualización del marco legislativo e institucional de Costa Rica, en particular con respecto a la discriminación contra las mujeres y los pueblos indígenas.







66. Dinamarca reconoció el marco legal de Costa Rica para la protección de los derechos de los pueblos indígenas, pero observó que el proyecto de ley sobre Desarrollo Autónomo de los Pueblos Indígenas llevaba más de 20 años pendiente.







67. La República Dominicana reconoció el compromiso de Costa Rica con los derechos humanos, demostrado por la ratificación de varios instrumentos internacionales de derechos humanos.







68. Ecuador acogió con satisfacción la reforma constitucional que reconoció el carácter multiétnico y pluricultural de Costa Rica y la creación del Mecanismo General de Consulta de los Pueblos Indígenas.







69. Egipto encomió los esfuerzos del Gobierno por promover la igualdad de género y combatir la violencia contra la mujer. Acogió con satisfacción el establecimiento del mecanismo de consulta con los pueblos indígenas y los esfuerzos para integrar a los migrantes y refugiados en la sociedad.







70. El Salvador observó la creación por Costa Rica de la Comisión Interinstitucional para el Seguimiento y la Aplicación de las Obligaciones Internacionales de Derechos Humanos y la reforma de la Constitución que reconoce el carácter multiétnico y pluricultural del país.







71. Fiji observó que Costa Rica había reconocido constitucionalmente el derecho a un medio ambiente sano y elogió su liderazgo en el establecimiento de normas y la implementación de políticas relacionadas con el cambio climático, así como sus iniciativas para incluir una perspectiva de género en las políticas ambientales.







72. Francia acogió con satisfacción las medidas adoptadas por Costa Rica para combatir el racismo y la discriminación y mejorar el respeto de los derechos de las personas LGBTI, los migrantes y los refugiados.







73. Gabón agradeció la inclusión de los derechos de las mujeres rurales en las estrategias y políticas para promover la igualdad de género. Acogió con satisfacción el Plan Nacional de Desarrollo Rural y los esfuerzos para prevenir la violencia de género y la explotación económica de los niños.







74. Georgia elogió la ratificación de los instrumentos internacionales de derechos humanos, la enmienda de la Constitución para garantizar el respeto a la diversidad cultural y el establecimiento de la Política nacional para la igualdad de facto entre mujeres y hombres.



75. Alemania reconoció los esfuerzos de Costa Rica por proteger a los niños, incluida la adopción de la Ley de Relaciones Impropias y alentó a Costa Rica a que la implementara.



76. Grecia felicitó a Costa Rica por sus esfuerzos para promover la igualdad de género, incluido el establecimiento de un gabinete con equilibrio de género en el Gobierno, y acogió con satisfacción la ratificación de los instrumentos internacionales de derechos humanos.




77. Guyana felicitó a Costa Rica por la presentación de los informes a los Órganos de Tratados y el Decreto Ejecutivo que establece un mecanismo de consulta con los pueblos indígenas. También acogió con satisfacción la Ley de Reforma Laboral. 







78. Haití acogió con satisfacción los esfuerzos de Costa Rica por proteger el medio ambiente y promover los derechos de los afrodescendientes. Felicitó a Costa Rica por su liderazgo en la promoción del Decenio Internacional para los Afrodescendientes. 







79. La Santa Sede aprecia el papel de Costa Rica en la promoción del Tratado sobre la Prohibición de las Armas Nucleares. También reconoció los esfuerzos por mejorar la educación de calidad, la participación de las mujeres en la vida social y la protección de los migrantes y refugiados. 







80. Honduras elogió el establecimiento por Costa Rica de un mecanismo de consulta con los indígenas y la adopción de la política nacional para una sociedad, libre de racismo, discriminación y xenofobia.







 81. Islandia acogió con satisfacción las iniciativas de Costa Rica para promover la igualdad de género, erradicar la violencia de género, crear el Comisionado Presidencial para asuntos LGBTI y promover los derechos de las personas LGBTI. 







82. La India acogió con satisfacción la adopción de la Política nacional para la igualdad de hecho entre mujeres y hombres y el establecimiento del Consejo Nacional para las Personas con Discapacidad. Señaló el considerable progreso en el campo de la educación.







83. Indonesia acogió con satisfacción los esfuerzos de Costa Rica por alcanzar los Objetivos de Desarrollo Sostenible mediante un programa de desarrollo inclusivo y tomó nota con agradecimiento de la publicación del Plan Nacional de Desarrollo e Inversión Pública.







84. La República Islámica del Irán destacó que los centros de detención deberían tener en cuenta las necesidades de los menores y las mujeres, y señaló la falta de un marco jurídico para combatir la discriminación.







85. El Iraq acogió con satisfacción la adopción por Costa Rica del Plan Nacional de Desarrollo, la Estrategia Nacional del Trabajo y la Ley de Reforma Laboral y lo alentó a que adoptara nuevas medidas para promover los derechos humanos.







86. La delegación afirmó que Costa Rica consideraba prioritarios los derechos humanos de los niños y adolescentes y que había reflejado este compromiso en la Agenda Nacional para la Infancia y la Adolescencia 2015-2020. La Agenda incluyó acciones en áreas como educación, familia y salud y promovió la igualdad y la no discriminación.







87. Costa Rica había reducido el abandono escolar y estaba trabajando para erradicar las peores formas de trabajo infantil, la trata de niños y la explotación sexual comercial. Además, en 2015, el gobierno lanzó la política "Educar para una nueva ciudadanía", para promover el respeto por las diferencias culturales, étnicas y de género.







88. Finalmente, la delegación destacó el fortalecimiento de la Comisión Interinstitucional para la Implementación de Recomendaciones y Obligaciones de Derechos Humanos, integrada por más de 25 instituciones y con la participación de la sociedad civil. Agradeció a Paraguay y al sistema de las Naciones Unidas su cooperación para instalar SIMORE, una plataforma de tecnología de la información para facilitar el seguimiento de la implementación de las recomendaciones de los mecanismos internacionales y regionales de derechos humanos.







89. Irlanda elogió los progresos realizados por Costa Rica para garantizar la igualdad y prevenir la discriminación contra las personas LGBTI. Reconoció los desafíos planteados por el aumento de los niveles de migración de los países vecinos y las medidas adoptadas para hacerles frente.







90. Kazajstán acogió con satisfacción los esfuerzos de Costa Rica en el campo de la educación, la asistencia sanitaria y la protección de los derechos de los niños, las mujeres, las personas con discapacidad y las poblaciones indígenas. Señaló positivamente la adopción de la política nacional contra el racismo, la discriminación racial y la xenofobia.







91. Kirguistán acogió con satisfacción las medidas adoptadas por Costa Rica para abordar la pobreza y las cuestiones de género, así como la ratificación de la Convención de la OIT sobre las trabajadoras y los trabajadores domésticos y el Protocolo Facultativo del Pacto Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Culturales.







92. Madagascar acogió con satisfacción la aplicación por parte de Costa Rica de la política de acceso a la justicia de las personas afrodescendientes. Sin embargo, observó la prevalencia de la discriminación estructural contra las personas indígenas y afrodescendientes, los refugiados y las personas con discapacidad.







93. Maldivas encomió las medidas institucionales y legislativas adoptadas por Costa Rica para promover y proteger los derechos humanos y se sintió alentado por el compromiso del Gobierno con la igualdad de género.



94. Malta tomó nota positiva de los avances que Costa Rica había logrado en la promoción del desarrollo sostenible, en particular a través del Plan Nacional para el Desarrollo y la Inversión Pública y el Plan Estratégico para la descarbonización.







95. México reconoció los avances logrados por Costa Rica, en particular con respecto al mecanismo de consulta con los pueblos indígenas, y la ratificación del Convenio 189 de la OIT sobre trabajadores domésticos.







96. Montenegro acogió con satisfacción la adopción de la política nacional para una sociedad libre de racismo, discriminación racial y xenofobia. Expresó preocupación por las capacidades operativas limitadas de la Comisión Interinstitucional para el Seguimiento y la Aplicación de las Obligaciones Internacionales de Derechos Humanos.







97. Myanmar observó varias medidas para mejorar la igualdad de género y felicitó a Costa Rica por la formación del primer gabinete con equilibrio de género en su historia, en el que casi la mitad de los miembros eran mujeres.







98. Nepal felicitó a Costa Rica por su compromiso de alcanzar los Objetivos de Desarrollo Sostenible y observó con aprecio el lanzamiento del Plan Nacional de Integración y la política nacional de salud para las personas de ascendencia africana.







99. Los Países Bajos felicitaron a Costa Rica por las medidas adoptadas para aplicar la opinión consultiva de la Corte Interamericana con respecto a las parejas del mismo sexo. Le preocupaba la falta de una posibilidad regulada y segura de interrumpir los embarazos no deseados.







100. Nicaragua agradeció a Costa Rica por la presentación de su informe nacional.







101. Qatar tomó nota de los Planes nacionales para el desarrollo y la inversión pública y para el desarrollo rural, los esfuerzos por garantizar una educación de calidad y la prevención del abandono escolar y las iniciativas de la Misión Permanente en Ginebra.







102. Panamá destacó el reconocimiento constitucional del carácter multiétnico y pluricultural del Estado. También señaló que Costa Rica era un firme defensor del derecho internacional y un punto de referencia en la región para erradicar la apatridia.



103. Paraguay agradeció a Costa Rica por la cooperación para instalar en el país el mecanismo para las recomendaciones de seguimiento llamado SIMORE. Felicitó a Costa Rica por la ratificación del Convenio Nº 189 de la OIT sobre trabajadores domésticos.







104. Perú reconoció el compromiso de Costa Rica con los derechos humanos en el país y destacó su constante apoyo al sistema universal de derechos humanos.







105. Filipinas felicitó a Costa Rica por la ratificación del Convenio Nº 189 de la OIT sobre trabajadores domésticos. También acogió con satisfacción el desarrollo y la ejecución de planes nacionales relativos a las mujeres, los niños y los pueblos indígenas.







106. Portugal felicitó a Costa Rica por el establecimiento de SIMORE y el Mecanismo Nacional de Implementación, Informes y Seguimiento. Portugal acogió con satisfacción los esfuerzos de Costa Rica en la protección de las minorías, incluidas las personas LGBTI.







107. Italia acogió con satisfacción los avances de Costa Rica en el campo de la igualdad de género y la prevención de la violencia contra la mujer. Apreció las iniciativas para mejorar los derechos de las personas con discapacidad y garantizar la educación inclusiva.







108. El Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte acogió con satisfacción el compromiso de Costa Rica con la igualdad de género, los derechos de los niños, los derechos LGBT y la libertad de expresión. Instó al Gobierno a finalizar el Proyecto de Ley de Autonomía Indígena e implementar el Plan Nacional para la restitución de tierras indígenas.







109. Costa Rica agradeció a todas las delegaciones por sus declaraciones y por reconocer los avances logrados por el país. También tomó nota de las preocupaciones expresadas durante el diálogo interactivo y declaró que el Gobierno estudiaría las recomendaciones cuidadosamente y esperaba aceptar la mayoría de ellas.







110. La delegación también agradeció a las organizaciones de la sociedad civil por su participación en el proceso del EPU y al sistema de las Naciones Unidas en Costa Rica y a la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos por su asistencia. Concluyó enfatizando que, durante los próximos cinco años, Costa Rica hará cualquier esfuerzo por traducir los compromisos asumidos en el Examen Periódico Universal en acciones concretas en beneficio de toda la población y, en particular, de aquellos en situación de vulnerabilidad.








II. Conclusiones y / o recomendaciones.







111. Costa Rica examinará las siguientes recomendaciones, que responderán a su debido tiempo, pero a más tardar en el 42º período de sesiones del Consejo de Derechos Humanos.







111.1 Ratificar el Protocolo Facultativo del Pacto Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Culturales (Bélgica);







111.2 Adoptar un proceso abierto basado en los méritos al seleccionar candidatos nacionales para las elecciones del Cuerpo de Tratados de las Naciones Unidas (Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte);







111.3 Ratificar la Convención Internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares (El Salvador); (República Árabe Siria); (Venezuela (República Bolivariana de)); (Congo); (México); (Paraguay); Ratificar los tratados internacionales de derechos humanos en los que aún no es parte, en particular la Convención Internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y miembros de sus familias (Ecuador);







111.4 Ratificar la Convención internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares para alinear mejor su legislación nacional con las normas internacionales (Senegal);







111.5 Reconsiderar la ratificación de la Convención Internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares (Indonesia); Considerar la posibilidad de ratificar y adherirse a la Convención Internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares (Uruguay); Considerar la posibilidad de ratificar la Convención Internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares (Honduras); Considerar la posibilidad de ratificar la Convención Internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares (Afganistán); Considerar la posibilidad de adherirse a la Convención internacional sobre la protección de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familiares (Kirguistán);







111.6 Aplicar plenamente los instrumentos internacionales de derechos humanos ratificados y cumplir las obligaciones del país en virtud de esos documentos (Ucrania);







111.7 Adoptar medidas adicionales para armonizar la legislación y las políticas con el derecho internacional humanitario (Kirguistán);







111.8 Asegurar que el Comité Interinstitucional de Supervisión e Implementación de las Obligaciones Internacionales de Derechos Humanos tenga los medios, incluidos los recursos financieros, humanos y materiales necesarios, para cumplir su mandato de manera efectiva y pueda garantizar que el órgano permanente de consulta con la sociedad civil está en pleno funcionamiento (Irlanda);







111.9 Fortalecer la Comisión Interinstitucional para el Seguimiento y la Implementación de las Obligaciones Internacionales de Derechos Humanos y continuar implementando el Sistema de Monitoreo de Recomendaciones (Paraguay);







111.10 Tomar medidas destinadas a garantizar una mayor eficiencia y responsabilidad del servicio público (Azerbaiyán);







111.11 Penalizar la discriminación racial y la desaparición forzada en su legislación nacional (Yemen);







111.12 Continuar sus esfuerzos para combatir todas las formas de discriminación y acelerar la adopción de una legislación integral para combatir la discriminación dentro del país (Afganistán);







111.13 Establecer como delito penal todas las formas de discriminación racial de conformidad con las normas internacionales y regionales relacionadas con los derechos humanos (Albania);







111.14 Penalizar la discriminación racial y xenófoba en la legislación nacional (Angola);







111.15 Adoptar las medidas necesarias, incluso de carácter legislativo, para fortalecer la lucha contra la discriminación racial y la estigmatización de los migrantes, los solicitantes de asilo y los refugiados (Ecuador);







111.16 Modificar su Ley Penal para aumentar las penas por discriminación racial y considerarla como una circunstancia agravante, especialmente contra los pueblos indígenas y afrodescendientes (Grecia);







111.17 Aprobar el proyecto de ley Nº 19.288 sobre la prevención, erradicación y castigo del racismo y todas las formas de discriminación (República Islámica del Irán);







111.18 Adoptar un mecanismo legislativo integral contra todas las formas de discriminación (Madagascar);







111.19 Adoptar un marco normativo integral para luchar contra la discriminación y el racismo, así como tomar acciones concretas para combatir el odio y la discriminación estructural contra grupos en situaciones vulnerables, incluidas las personas LGBTI (México);







111.20 Adoptar un marco legal integral para combatir la discriminación (Montenegro);







111.21 Establecer un marco normativo integrado de lucha contra la discriminación racial (Nicaragua);







111.22 Penalizar la discriminación racial y concluir el proceso de adopción de la Ley de 2017, que todavía se está debatiendo, con el objetivo de abordar de manera integral todas las diferentes formas de discriminación (España);







111.23 Fortalecer la Política Nacional para una Sociedad Libre de Racismo, Discriminación Racial y Xenofobia y la implementación de su Plan de Acción (El Salvador);







111.24 Aplicar las lecciones aprendidas de los desafíos de su Política Nacional 2015-2018 para una Sociedad Libre de Racismo, Discriminación Racial y Xenofobia para asegurar una implementación más efectiva de la próxima fase de su Plan de Acción 2020-2025 (Singapur);







111.25 Fortalecer la aplicación de medidas para hacer frente a la marginación y la discriminación contra las personas de ascendencia africana, incluso mediante el aumento de la capacidad institucional para documentar, investigar y enjuiciar sistemáticamente los actos de discriminación (Rwanda);







111.26 Continuar con y aumentar los esfuerzos para combatir la discriminación contra las personas de ascendencia africana y todas las minorías (Guyana);




111.27 Continuar los esfuerzos para luchar contra todas las formas de discriminación contra los grupos vulnerables, incluidas las personas indígenas (Francia); 







111.28 Continuar los esfuerzos para abordar la discriminación contra las minorías y los pueblos indígenas a fin de lograr la igualdad para todos en la sociedad (Nepal); 







111.29 Continuar los esfuerzos para combatir todas las formas de discriminación, incluso contra los pueblos indígenas (Italia); 







111.30 Continuar las medidas destinadas a luchar contra la discriminación contra las personas LGBTIQ, así como a prevenir, investigar y sancionar los actos de discriminación y violencia contra ellos (Argentina); 







111.31 Adoptar legislación que penalice los delitos de odio por motivos de orientación sexual e identidad de género (Canadá); 







111.32 Continuar trabajando hacia la eliminación de la discriminación contra las personas LGBTI y la erradicación de la violencia de género contra las lesbianas, bisexuales, transexuales e intersexuales (Chile); 







111.33 Fortalecer las estrategias nacionales para prevenir la violencia y las acciones discriminatorias contra las personas LGBTI (Colombia); 







111.34 Mejorar los registros y otros datos sobre la situación de las personas LGBTI (Islandia);



111.35 Fecha de desagregación basada en la orientación sexual, la identidad de género y las características sexuales con miras a comprender claramente la situación de las personas LGBTI (Malta); 







111.36 Adoptar medidas para prevenir, investigar, procesar y sancionar los delitos de odio contra las mujeres lesbianas, bisexuales y transexuales e intersexuales (Montenegro);







 111.37 Elaborar e implementar un plan de acción para eliminar todas las formas de discriminación social e institucional contra las personas LGBTI, que incluye un proceso de monitoreo (Países Bajos);







 111.38 Realizar esfuerzos complementarios para asegurar que la población LGBTI goce efectivamente de sus derechos consagrados en la legislación costarricense, centrándose especialmente en su acceso al sistema de salud y al empleo (Uruguay); 







111.39 Continuar los esfuerzos para combatir el discurso de odio contra los extranjeros y fomentar una cultura de diversidad y tolerancia (Túnez); 







111.40 Sancionar la promoción de los estereotipos y prejuicios raciales por parte de los medios de comunicación; erradicar la discriminación racial estructural y la xenofobia, particularmente de los migrantes, y combatirla en centros educativos (República Bolivariana de Venezuela); 







111.41 Intensificar los esfuerzos para luchar contra los prejuicios contra las personas que viven con el VIH / SIDA (Congo); 







111.42 Desarrollar un plan de acción nacional sobre empresas y derechos humanos (Suiza); 111.43 Seguir fortaleciendo los sistemas de conservación marítima y la vigilancia de las áreas protegidas (Bahamas); 







111.44 Seguir aplicando las estrategias nacionales de desarrollo y lograr un desarrollo económico y social sostenible a fin de establecer una base sólida para que su población disfrute de todos los derechos humanos (China);




111.45 Seguir creando capacidad institucional, datos y conocimientos para integrar mejor las consideraciones ambientales y climáticas en el marco reglamentario nacional y desarrollar nuevas capacidades y sistemas para la aplicación y la supervisión del cumplimiento en los principales sectores (Fiji); 







111.46 Desarrollar, en colaboración con las personas mayores, las personas con discapacidad y los grupos indígenas y otros grupos marginados, medidas para hacer frente a la reducción del riesgo de desastres y combatir los efectos negativos del cambio climático (Fiji); 







111.47 Castigar la represión policial durante las protestas pacíficas, educar a los operadores de justicia y de derechos humanos (República Bolivariana de Venezuela); 







111.48 Reducir el hacinamiento en las cárceles y mejorar las condiciones de las cárceles construyendo nuevas instalaciones, renovando las instalaciones existentes y evaluando las medidas de política para reducir la población carcelaria (Estados Unidos de América); 







111.49 Evitar el uso indiscriminado de la detención preventiva; erradicar el hacinamiento carcelario y mejorar las condiciones penitenciarias precarias (República Bolivariana de Venezuela);







 111.50 Mejorar las condiciones de los centros de detención superpoblados y operarlos de conformidad con las normas internacionales pertinentes (República de Corea); 







111.51 Intensificar los esfuerzos para reducir el hacinamiento y las malas condiciones en los lugares de detención (Grecia); 







111.52 Seguir aplicando políticas y leyes que promuevan la causa mundial de los derechos humanos, en particular en la esfera del desarme (Bahamas); 







111.53 Lucha contra la corrupción y falta de independencia del poder judicial mediante elecciones transparentes de magistrados (República Bolivariana de Venezuela); 







111.54 Garantizar el acceso igualitario de las mujeres a la justicia, incluso eliminando las barreras económicas, ampliando el servicio público de asistencia jurídica (Azerbaiyán); 



111.55 Asegurar que los jueces, fiscales y oficiales de policía manejen los casos de violencia de género y discriminación contra las mujeres de una manera sensible al género (Islandia); 







111.56 Seguir apoyando la política institucional de acceso a la justicia para las personas afrodescendientes (Sudáfrica); 







111.57 Castigar a los responsables de ataques y discursos de odio contra activistas de derechos humanos (República Bolivariana de Venezuela); 







111.58 Fortalecer aún más sus compromisos y tomar acciones específicas para investigar de manera independiente todos los informes de violaciones de derechos humanos contra defensores de derechos humanos, incluido el asesinato de defensores de derechos humanos indígenas y medioambientales, y llevar a la justicia a los sospechosos de responsabilidad penal por estos delitos (Afganistán); 







111.59 Establecer políticas públicas que creen un ambiente seguro y respetuoso para el trabajo de los defensores de los derechos humanos y aseguran una investigación rápida e independiente de todos los informes de violaciones de derechos humanos contra defensores de los derechos humanos, incluido el asesinato de defensores de los derechos humanos indígenas y del medio ambiente (Bélgica); 







111.60 Considerar la implementación de medidas para garantizar la protección de los defensores de derechos humanos (Chile);




111.61 Investigar, procesar y sancionar a los responsables del asesinato del defensor de los derechos humanos y líder indígena Sergio Rojas Ortiz (Islandia); 







111.62 Adoptar medidas efectivas para prevenir, investigar y sancionar las amenazas, la intimidación o la violencia contra los defensores de los derechos humanos, en particular los defensores de los derechos humanos ambientales, con miras a fortalecer su protección (Eslovenia); 







111.63 Adoptar medidas integrales y activas para investigar la trata de personas, procesar a los involucrados y garantizar el castigo adecuado de los perpetradores (República Arabe Siria); 



111.64 Continuar los esfuerzos realizados hasta el momento para combatir la trata de personas mediante la identificación de las víctimas, incluidos los niños migrantes y refugiados (Túnez);







 111.65 Reforzar sus esfuerzos para eliminar la trata de personas, investigando y procesando a los responsables del delito de manera sistemática y activa (República de Corea);







 111.66 Investigar y procesar de manera sistemática y activa a los responsables de la trata de personas y garantizar que los perpetradores sean castigados adecuadamente, y avanzar en el proceso de adopción de un plan de acción nacional específico contra la trata de personas (República de Moldova); 







111.67 Investigar y procesar sistemáticamente y activamente a los responsables de la trata de personas y garantizar su castigo apropiado (Grecia); 







111.68 Reforzar las medidas para investigar y procesar delitos relacionados con la trata de personas y mejorar los mecanismos de protección de las víctimas, incluso mediante la colaboración con otros estados (Indonesia); 







111.69 Desarrollar la capacidad institucional para la atención y protección de las víctimas de la trata de personas y fortalecer las medidas para identificar y remitir de manera proactiva a las víctimas a los servicios de apoyo apropiados (Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte); 







111.70 Promover e implementar las medidas ordenadas por la Cámara Constitucional con respecto al reconocimiento de las uniones matrimoniales de facto y el matrimonio entre personas del mismo sexo, sobre la misma base y con los mismos derechos que los reconocidos para las parejas heterosexuales (Colombia); 







111.71 Adoptar legislación que introduzca un derecho legal a la licencia de paternidad pagada y promueva la distribución equitativa de las responsabilidades de los padres entre mujeres y hombres (Islandia); 







111.72 Promover la distribución equitativa de las responsabilidades parentales entre hombres y mujeres, incluso mediante la adopción de una legislación que establezca la licencia de paternidad remunerada (Eslovenia); 







111.73 Proteger a la familia y su desarrollo como unidad principal para el desarrollo de las sociedades (Egipto); 







111.74 Tomar las medidas necesarias para hacer frente a la baja tasa de participación de las mujeres en el mercado laboral y de la creciente brecha salarial entre mujeres y hombres (República Árabe Siria); 







111.75 Adoptar nuevas medidas para aumentar la representación de las mujeres en la fuerza laboral (Australia);







111.76 Seguir promoviendo la igualdad de género, especialmente en lo que respecta a la participación de las mujeres en el mercado laboral, y reduciendo la brecha salarial entre hombres y mujeres (Gabón);







111.77 Reducir la brecha salarial entre hombres y mujeres (Iraq);







111.78 Continuar los esfuerzos encaminados a promover el acceso al empleo de los jóvenes, las mujeres y los miembros de los pueblos indígenas (Kazajstán);







111.79 Seguir implementando medidas, como cuotas, para facilitar el acceso al mercado laboral, para personas con discapacidades (Angola);







111.80 Promover el empleo de personas con discapacidad en el sector privado y vigilar el cumplimiento de las cuotas de empleo en el sector público (Bulgaria);







111.81 Asegurar la aplicación de la política de protección social y de salud ocupacional nacional a todas las personas que trabajan en la economía informal (India);







111.82 Continuar sus esfuerzos para erradicar la pobreza mediante la aplicación efectiva de su Estrategia nacional para la reducción de la pobreza en 2015-2018 (Bhután);



111.83 Intensificar los esfuerzos y seguir aplicando estrategias gubernamentales para reducir la pobreza y la pobreza extrema (Belarús);







111.84 Fortalecer los esfuerzos para reducir la pobreza (Iraq);







111.85 Seguir procurando el fortalecimiento de los sistemas para profundizar la inclusión social y el disfrute de los derechos humanos en nombre de las personas afrodescendientes, indígenas, migrantes y refugiados (Barbados);







111.86 Seguir consolidando los logros alcanzados en la promoción de los derechos y el bienestar de mujeres, niños y adolescentes (República Dominicana);







111.87 Proseguir los esfuerzos para proteger los derechos humanos de las personas de edad (Qatar);







111.88 Garantizar el derecho a una vivienda adecuada para los pueblos indígenas y la restitución de sus tierras ancestrales (República Bolivariana de Venezuela);







111.89 Erradicar la contaminación de las tuberías y proporcionar acceso equitativo al agua potable y al saneamiento en el 70% de los asentamientos del país que lo reclaman (República Bolivariana de Venezuela);







111.90 Tomar todas las medidas necesarias para mejorar el acceso a la salud, el bienestar social, el agua potable y el saneamiento para los miembros de grupos vulnerables (Croacia);







111.91 Adoptar políticas destinadas a mejorar el disfrute del derecho de acceso al agua potable (Santa Sede);







111.92 Continuar intensificando sus esfuerzos para proporcionar instalaciones de saneamiento adecuadas para las comunidades necesitadas (Maldivas);







111.93 Redoblar los esfuerzos para garantizar el derecho al agua a toda la población, especialmente en las zonas rurales (México);







111.94 Asegurar la disponibilidad de agua, su gestión sostenible y el saneamiento para todas las personas (España);







111.95 Adoptar lo antes posible un reglamento técnico para aclarar el artículo 121 del Código Penal, que autoriza el aborto cuando la vida o la salud de las mujeres están en riesgo, con el objetivo de garantizar su implementación efectiva dentro del sistema de salud pública, en línea con el Desarrollo Sostenible. Objetivos de desarrollo 3.7 y 5.6 (Suiza);







111.96 Reformar el Código Penal para despenalizar el aborto en caso de malformaciones fetales incompatibles con la vida extrauterina y en caso de embarazos resultantes de violación o incesto (Bélgica);







111.97 Adoptar pautas médicas claras sobre el acceso al aborto terapéutico de acuerdo con la legislación costarricense, las normas internacionales y las mejores prácticas promovidas por la OMS (Canadá);







111.98 Despenalizar el aborto y tomar medidas para garantizar que todas las mujeres tengan acceso al aborto legal y servicios de alta calidad postaborto (Islandia);







111.99 Abordar la cuestión de los embarazos de niños y adolescentes mediante la legalización del aborto, al menos en el caso de un feto inviable, una violación, un incesto o cuando el embarazo representa una amenaza para la vida de la mujer; e invertir en la prevención concediendo acceso gratuito a la anticoncepción de emergencia y organizando campañas de sensibilización y educación integral sobre la sexualidad (Países Bajos);







111.100 Asegurar la adopción del protocolo que permita el acceso al aborto terapéutico y facilite el acceso a la anticoncepción de emergencia a través del sistema de salud pública (Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte);







111.101 Garantizar el respeto de los derechos a la salud sexual y reproductiva, incluso en relación con la terminación voluntaria del embarazo (Francia);







111.102 Formular políticas públicas destinadas a reducir las altas tasas de embarazo en la adolescencia (Panamá);



111.103 Integrar la perspectiva intercultural en los servicios de salud sexual y reproductiva para garantizar los derechos de las mujeres indígenas, afrodescendientes y migrantes a, entre otros, un tratamiento digno durante el parto (Perú);







111.104 Prohibir cualquier práctica que modifique las características sexuales de una persona sin razones médicas irrefutables y el consentimiento pleno e informado de la persona afectada (Islandia);







111.105 Trabajar para poner fin a los protocolos que tienen como objetivo "normalizar" los cuerpos intersexuales a través de prácticas médicas y perjudiciales, incluidas las cirugías no consensuales (Malta);







111.106 Aumentar los esfuerzos para reducir el estigma social que enfrentan las personas LGBTI y erradicar los procedimientos quirúrgicos involuntarios para "normalizar" los cuerpos de las personas intersexuales (Australia);







111.107 Continuar sus esfuerzos para proteger los derechos de las personas LGBTI, en particular reconociendo a las personas intersexuales el derecho a la autodeterminación de la identidad de género y la expresión de género, entre otras cosas, prohibiendo la realización de intervenciones quirúrgicas o farmacológicas en niños antes de la manifestación de su identidad de género. (Portugal);







111.108 Adoptar nuevas medidas concretas para la atención integral de las personas que viven con el VIH, en particular las mujeres (Myanmar);







111.109 Adoptar programas de sensibilización para combatir los prejuicios contra las personas con VIH / SIDA y garantizarles la igualdad de acceso a la atención médica y los tratamientos (Panamá);







111.110 Asegurar la disponibilidad de educación preescolar para niños que viven en condiciones desfavorables (Estado de Palestina);







111.111 Asegurar la disponibilidad de educación preescolar para niños que viven en condiciones socioeconómicas desfavorables y para reducir las tasas de deserción y repetición en la educación secundaria (Armenia);







111.112 Garantizar el acceso gratuito a la educación primaria (Qatar);







111.113 Tomar medidas para introducir progresivamente la educación superior gratuita (Bulgaria);







111.114 Reducir las tasas de abandono escolar temprano y de repetición en la educación secundaria, incluida la atención a las causas socioeconómicas de estos abandonos (Argelia);







111.115 Emprender acciones concretas para garantizar un entorno seguro y libre de discriminación en las escuelas para todos los niños, niñas y adolescentes (Chile);







111.116 Promover el acceso a la educación de las minorías eliminando todos los obstáculos y toda discriminación estructural contra ellos (Congo);







111.117 Fortalecer las acciones para aumentar la continuidad de los estudios de niños en todos los niveles educativos (Cuba);







111.118 Mejorar el acceso y la calidad de la educación de los niños, especialmente los que viven en zonas rurales y los pertenecientes a minorías, y aplicar estrategias eficaces para reducir las tasas de abandono escolar y de exclusión (Santa Sede);







111.119 Seguir acortando la brecha que existe en el sistema de educación para las poblaciones indígenas, con respecto a la asistencia escolar y la finalización, así como los logros en materia de aprendizaje y la igualdad de oportunidades (Maldivas);







111.120 Continuar los esfuerzos para reducir el abandono escolar (El Salvador);







111.121 Seguir fortaleciendo los programas de sensibilización, capacitación y creación de capacidad en cuestiones de derechos humanos (Filipinas);







111.122 Brindar capacitación sobre derechos humanos al personal de salud, a miembros del poder judicial, fuerzas de policía y oficiales de prisiones (Portugal);







111.123 Redactar y adoptar un Plan de Acción de apoyo a la Política Nacional para la Igualdad de Facto entre Mujeres y Hombres 2018 - 2030 (Ucrania);



111.124 Garantizar la aplicación efectiva de la Política nacional para la igualdad de hecho entre mujeres y hombres de 2018-2030 y la Política nacional para hacer frente y prevenir la violencia contra la mujer 2017-2032 (República de Moldova);







111.125 Elaborar un plan de acción para la implementación de la Política de Igualdad de Género (Dinamarca);







111.126 Tomar medidas específicas para abordar con eficacia los estereotipos discriminatorios de género en línea con las recomendaciones de la CEDAW (Azerbaiyán);







111.127 Tomar medidas temporales y especiales para abordar múltiples formas de discriminación contra la mujer (Togo);







111.128 Fortalecer las medidas para garantizar la igualdad de mujeres y hombres en la esfera política (Côte d’Ivoire);







111.129 Continuar con los esfuerzos para fomentar la paridad de género en la administración pública (Francia);







111.130 Continuar su práctica de incorporar la participación cívica en la implementación de la Política nacional para la igualdad de facto entre mujeres y hombres 2018-2030, la Política nacional para abordar y prevenir la violencia contra la mujer 2017-2032 y las Directrices de procedimiento para la participación y la interculturalidad. Desarrollo de políticas públicas para los pueblos indígenas 2019-2024 (Singapur);







111.131 Proporcionar financiamiento sostenible para la implementación efectiva de la Política nacional para la igualdad de facto entre mujeres y hombres 2018-2030, la Política nacional para abordar y prevenir la violencia contra la mujer 2017-2032 y las Directrices de procedimiento para el desarrollo participativo e intercultural de la población. Política para los Pueblos Indígenas 2019-2024, dada su larga duración durante la próxima década (Singapur);







111.132 Proseguir sus esfuerzos para fomentar la capacidad en materia de igualdad de género (Kirguistán);



111.133 Promover la sensibilización sobre los derechos de las mujeres en las zonas rurales (Myanmar);







111.134 Fortalecer el Plan territorial nacional de desarrollo rural 2017-2022, con el objetivo de mejorar las condiciones de las mujeres en las áreas rurales (Estado Plurinacional de Bolivia);







111.135 Agilizar el programa de construcción y fortalecimiento de una cultura de igualdad y respeto en el que estén protegidos todos los derechos humanos de todas las personas, especialmente las mujeres (Sudáfrica);







111.136 Acelerar la implementación de la Política nacional para abordar y prevenir la violencia contra las mujeres, en línea con el Objetivo de Desarrollo Sostenible 5.2, de modo que el número de feminicidios y mujeres víctimas de violencia doméstica disminuya de manera rápida y sostenible (Suiza);







111.137 Continuar los esfuerzos para prevenir todas las formas de violencia contra las mujeres (Túnez);







111.138 Contrarrestar el aumento de la violencia de género a través de servicios legales y asesoramiento; garantizar el acceso a la justicia para las mujeres y reducir la impunidad en estos casos (República Bolivariana de Venezuela);







111.139 Continuar los esfuerzos para garantizar una protección efectiva contra toda violencia y discriminación contra las mujeres (Albania);







111.140 Abordar sistemáticamente la violencia de género y ampliar la provisión de asistencia legal y refugios para mujeres y niñas necesitadas (Australia);







111.141 Reforzar las políticas para proteger a las mujeres y las niñas de la discriminación y la violencia de género (Barbados);







111.142 Proseguir sus esfuerzos para reducir la discriminación y prevenir la violencia contra la mujer (Bhután);



111.143 Garantizar la protección efectiva de las mujeres y las niñas mediante el fortalecimiento de los mecanismos nacionales y la implementación de leyes que abordan la violencia de género (Canadá);







111.144 Fortalecer las medidas para prevenir, investigar, procesar y sancionar los casos de violencia contra las mujeres y la violencia doméstica (Rwanda);







111.145 Proteger aún más los derechos de las mujeres, los niños, las personas con discapacidad, los ancianos y otros grupos vulnerables, y continuar los esfuerzos para combatir la violencia contra las mujeres (China);







111.146 Adoptar medidas para combatir la violencia y la discriminación contra las mujeres, y ofrecer mayores oportunidades para su participación en la vida económica y social, en particular en las zonas rurales (Cuba);







111.147 Fortalecer las políticas públicas destinadas a combatir la violencia contra las mujeres (Francia);







111.148 Tomar medidas para abordar y prevenir la violencia contra las mujeres y la violencia doméstica (Georgia);







111.149 Tomar medidas enérgicas para reducir las altas tasas de feminicidio y violencia contra las mujeres, incluso mediante el uso de campañas públicas y programas familiares y adoptar directrices claras para los servicios de aborto terapéutico, legalizar el aborto en casos de violación, incesto o riesgos para la salud de la madre y prevenir y sancionar los casos de violencia obstétrica contra las mujeres (Alemania);







111.150 Intensificar los esfuerzos para combatir todas las formas de discriminación y violencia contra las mujeres y las niñas (Guyana);







111.151 Eliminar todas las formas de violencia contra la mujer, incluida la violencia doméstica y el femicidio (India);







111.152 Seguir reforzando las medidas para combatir la violencia contra la mujer (Filipinas);



111.153 Intensificar los esfuerzos para combatir la violencia doméstica y garantizar que las víctimas de la violencia tengan acceso a servicios sociales y legales (Italia);







111.154 Continuar sus esfuerzos para prevenir, detectar y abordar la violencia doméstica y el abuso sexual (Pakistán);







111.155 Institucionalizar la prestación de servicios jurídicos públicos y ampliar su alcance, y promover actividades de creación de capacidad y sensibilización para las mujeres, a fin de garantizar su acceso a la justicia (República Árabe Siria);







111.156 Asignar recursos suficientes para el pleno funcionamiento y la eficacia de la Comisión de Alto Nivel responsable de garantizar el cumplimiento de la Ley de Penalización de la Violencia contra la Mujer, y redoblar los esfuerzos para combatir el femicidio (España);







111.157 Seguir reforzando la aplicación de su política nacional en relación con los programas y actividades relacionados con los niños (Croacia);







111.158 Tomar todas las medidas legales para que el Consejo Nacional de la Niñez y la Adolescencia mejore su planificación, evaluación y monitoreo (República Islámica del Irán);







111.159 Reforzar las políticas públicas relacionadas con los niños en el marco del Sistema Nacional de Evaluación (República Islámica de Irán);







111.160 Adoptar nuevas medidas para garantizar la aplicación efectiva de los programas de rehabilitación para niños (Estado de Palestina);







111.161 Tomar medidas para garantizar la aplicación efectiva de los programas de rehabilitación de menores (Bulgaria);







111.162 Poner fin a los matrimonios infantiles y forzados (República Bolivariana de Venezuela);







111.163 Tomar medidas adicionales contra el matrimonio infantil, precoz y forzado (Italia);



111.164 Poner a disposición fondos destinados a aumentar la movilización social contra la explotación sexual de los niños, especialmente centrándose en la necesidad de denunciar tales delitos (Malta);







111.165 Continuar los esfuerzos encaminados a fortalecer la protección de los niños contra la explotación sexual (Ucrania);







111.166 Seguir combatiendo la violencia doméstica, que persiste en particular en relación con los niños (Albania);







111.167 Mejorar el respeto de los derechos de los niños combatiendo la violencia doméstica (Francia);







111.168 Emprender acciones urgentes para erradicar el castigo físico como práctica válida para la educación de los menores (Nicaragua);







111.169 Considerar la implementación de programas de derechos humanos para padres, a fin de reducir la violencia doméstica (Perú);







111.170 Tomar medidas concretas para combatir el trabajo infantil, entre otras cosas fortaleciendo los mecanismos de control del trabajo infantil y aumentando el apoyo a las familias pobres (Argelia);







111.171 Seguir adoptando medidas eficaces para combatir el trabajo infantil, entre otras cosas, fortaleciendo los mecanismos de supervisión del trabajo infantil y aumentando el apoyo a las familias pobres (Belarús);







111.172 Implementar medidas adicionales y asegurar los recursos necesarios para combatir las peores formas de trabajo infantil, incluida la explotación sexual (Brasil);



111.173 Fortalecer la lucha contra las peores formas de trabajo infantil, en particular las que afectan a los niños migrantes y los niños indígenas (Côte d’Ivoire);







111.174 Combatir el trabajo infantil, en particular fortaleciendo los mecanismos de control correspondientes (Gabón);







111.175 Seguir aplicando la hoja de ruta del Gobierno para proteger a los niños contra el trabajo forzoso y la explotación sexual (Georgia);







111.176 Continuar adoptando medidas efectivas para combatir el trabajo infantil, entre otras cosas, asegurando que la ley que protege a los niños contra la explotación económica se aplique vigorosamente, fortaleciendo los mecanismos de supervisión del trabajo infantil y aumentando el apoyo a las familias pobres para que puedan mantener a sus hijos en el sistema educativo. (Irlanda);







111.177 Seguir protegiendo a los menores de las situaciones de violencia, trabajo forzoso o explotación sexual (Sudáfrica);







111.178 Asegurar que los pueblos indígenas gocen de sus derechos reconocidos en el Convenio 169 de la OIT y en la Declaración de las Naciones Unidas sobre los derechos de los pueblos indígenas (Paraguay);







111.179 Actualizar y promover la aprobación de la Ley de Desarrollo Autónomo de los Pueblos Indígenas (Dinamarca);







111.180 Emprender las acciones necesarias para promulgar la Ley de Desarrollo Autónomo de los Pueblos Indígenas, que se encuentra pendiente ante la Asamblea Legislativa (República Dominicana);







111.181 Acelerar la implementación del mecanismo general de consulta con los pueblos indígenas y garantizar su correcto funcionamiento para promover las condiciones necesarias para la realización de sus derechos individuales y colectivos (Togo);







111.182 Involucrar a las autoridades indígenas tradicionales en los mecanismos de toma de decisiones sobre asuntos que les conciernen (Perú);







111.183 Continuar la Construcción Intercultural y Participativa de Políticas Públicas para los Pueblos Indígenas 2019-2024, que busca principalmente promover las condiciones necesarias para la realización de los derechos individuales y colectivos de los pueblos indígenas (Estado Plurinacional de Bolivia);



111.184 Incrementar los esfuerzos para la participación social y política de los pueblos indígenas, incluido su acceso a la tierra (Cuba);







111.185 Seguir adoptando las medidas legislativas y administrativas necesarias para garantizar que se consulte adecuadamente a los pueblos indígenas sobre la gestión territorial, así como sobre cualquier otra forma de legislación que concierna a sus derechos (Santa Sede);







111.186 Tomar medidas para garantizar la protección plena y efectiva de los derechos de los pueblos indígenas mediante procesos participativos e inclusivos, incluido el cumplimiento de las medidas cautelares otorgadas por la Corte Interamericana y la implementación de recomendaciones hechas por otros organismos especializados (Canadá);







111.187 Hacer cumplir la ley sobre los derechos de las tierras indígenas y facilitar la resolución pacífica de las disputas por la tierra garantizando la disponibilidad y eficacia de los mecanismos de resolución de conflictos y la presencia de una presencia policial efectiva e imparcial (Estados Unidos);







111.188 Implementar la Ley Indígena 6172 para reconocer y proteger las tierras indígenas y tomar las medidas necesarias para apoyar y garantizar el derecho de los pueblos indígenas a la restitución de sus tierras; actualizar y aprobar el proyecto de ley de autonomía indígena que está pendiente desde hace casi 25 años (Alemania);







111.189 Garantizar la implementación efectiva de las leyes y el plan de acción nacional relacionado con los derechos a la tierra de la población indígena (Filipinas);







111.190 Aumentar la atención a la población indígena y eliminar las disparidades entre la población (Yemen);







111.191 Continuar sus acciones e iniciativas para proteger los derechos de las personas más vulnerables de la sociedad, como las madres adolescentes indígenas (Benin);







111.192 Continuar los esfuerzos para lograr un mayor respeto por las normas y prácticas culturales de las poblaciones indígenas y por un mayor acceso a todos los aspectos de los servicios sociales, en particular, la salud y la educación (Guyana);



111.193 Crear una política pública que incorpore los derechos de los pueblos indígenas (Nicaragua);







111.194 Continuar los esfuerzos para la pronta tramitación del Proyecto de Ley sobre la Protección del Derecho a la Nacionalidad de las Personas Indígenas y la Garantía de Integración de las Personas Indígenas Transfronterizas (República Dominicana);







111.195 Eliminar la discriminación estructural contra los pueblos indígenas y afrodescendientes, y garantizar su acceso a la educación (República Árabe Siria);







111.196 Abordar la desigualdad racial en curso, en particular para las comunidades indígenas y afro-costarricenses, y adoptar una estrategia coordinada para combatir el trabajo infantil y el abuso sexual entre las comunidades desfavorecidas y migrantes (Australia);







111.197 Continuar los esfuerzos para promover el respeto y la promoción de los derechos de las poblaciones indígenas y afrodescendientes (Egipto);







111.198 Proporcionar recursos humanos y financieros suficientes al Comisionado Presidencial de Asuntos Africanos con miras a establecer una institución permanente para la promoción y el respeto de los derechos económicos, sociales y culturales de las personas de ascendencia africana en Costa Rica (Haití);







111.199 Continuar las acciones del Decenio Internacional para los Afrodescendientes (Perú);







111.200 Aumentar la coordinación y la cooperación entre los diferentes actores que contribuyen al desarrollo humano de las personas con discapacidad (Pakistán);







111.201 Tomar medidas adicionales para respetar los derechos de las personas con problemas de salud mental y discapacidades psicosociales de conformidad con la Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad, incluso mediante la lucha contra la institucionalización, el estigma, la violencia y la sobreprofesionalización, y el desarrollo de comunidades. servicios de salud mental basados ​​y centrados en las personas que promueven la inclusión en la comunidad y respetan su consentimiento libre e informado (Portugal);



111.202 Promover la implementación del mecanismo para el seguimiento de la Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad, actualmente suspendida, con especial atención al acceso a los servicios públicos (España);







111.203 Mejorar el acceso a las protecciones legales y fortalecer los servicios de emergencia para atender mejor las necesidades de los solicitantes de asilo, en particular los nicaragüenses (Estados Unidos de América);




111.204 Continuar mejorando las medidas destinadas a combatir la discriminación, en particular investigando y castigando las agresiones y las actitudes discriminatorias y xenófobas contra los migrantes y los refugiados (Argentina); 







111.205 Promover los cambios administrativos y legales necesarios para reducir los plazos para la consideración de las solicitudes de asilo y eliminar las tarifas y cargos solicitados a los solicitantes (Brasil); 







111.206 Continuar fortaleciendo las instituciones nacionales para recibir y brindar atención a los migrantes y garantizar su acceso efectivo al trabajo, la atención médica y la educación (Colombia); 







111.207 Implementar medidas para salvaguardar los derechos, la integridad física y el bienestar de los migrantes y refugiados, incluida la lucha contra la trata de personas y la realización de campañas de sensibilización pública (Alemania); 







111.208 Fortalecer los mecanismos existentes para luchar contra la xenofobia y todas las formas de odio contra los migrantes y refugiados en el país, especialmente mediante el uso de las redes sociales (Haití); 







111.209 Fortalecer los recursos para el funcionamiento de la Coalición Nacional contra el Tráfico Ilícito de Migrantes y Trata de Personas y fortalecer las capacidades institucionales para la intervención estatal en materia de atención y protección de las víctimas (Honduras);







 111.210 Intensificar los esfuerzos para proteger los derechos fundamentales y el acceso a los servicios esenciales de los migrantes y refugiados (Indonesia); 



111.211 Mejorar las medidas para salvaguardar los derechos fundamentales y el bienestar de todos los migrantes (Nepal); 







111.212 Crear mecanismos efectivos contra la xenofobia y todo tipo de odio hacia las personas migrantes (Nicaragua). 







112. Todas las conclusiones y / o recomendaciones que figuran en el presente informe reflejan la posición del Estado o los Estados que las presentaron y / o el Estado objeto de examen. No deben interpretarse como aprobadas por el Grupo de Trabajo en su conjunto.







III. Promesas y compromisos voluntarios.







113. Costa Rica se compromete a redactar un Plan de acción para la implementación de las recomendaciones del EPU, en el marco de su Mecanismo nacional para la presentación de informes y el seguimiento.












Anexo 



Composición de la delegación. 



La delegación de Costa Rica estuvo encabezada por S.E. Sra. Nancy Gabriela Marín Espinoza, Ministra de Comunicación, e integrada por los siguientes miembros:



 • Jefe de Delegación Alterna, S.E. Sra. Elayne Whyte, Embajadora, Representante Permanente; 



• Sr. Enrique Sánchez Carballo, Diputado, Presidente de la Comisión de Derechos Humanos de la Asamblea Legislativa; 



• Sr. Víctor Barrantes Marín, Viceministro de Gobernación y Policía; 



• Sr. Norman Lizano Ortiz, Embajador en Misión Especial; 



• Sra. Shara Duncan Villalobos, Embajadora, Representante Permanente Adjunta;



• Sra. Maricela Muñoz Zumbado, Ministro Consejero; 



• Sr. Alexander Peñaranda Zárate, Ministro Consejero; 



• Srta. Diana Murillo Solís, Consejero;



 • Srta. Mariana Castro Hernández, Consejero; 



• Srta. Melissa Lorincz Sosa, Agregado, Oficial de Derechos Humanos de la Dirección General de Política Exterior.
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ACTA SESION  ORDINARIA SUBCOMISION ACCESO A LA JUSTICIA DE PERSONAS CON DISCAPACIDAD DE 3 DE JUNIO 2019.msg


RE  Sobre ASORLI.MSG
RE: Sobre ASORLI

		From

		Damaris Vargas Vásquez

		To

		ASORLI Limón; Melissa Benavides Víquez

		Cc

		Acceso a la Justicia

		Recipients

		asorli2012@gmail.com; mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr; accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr



Señor y Señora



Eduardo Gómez Quijano y Eliana Mena García:



 



Reciban un atento saludo. Será un gusto poder recibirles. La sesión inicia a las 10 am con la intervención de una persona a quien habíamos dado audiencia previamente. Posteriormente seguiremos con la agenda programada. Si lo tienen a bien, podríamos recibirles de las 11:00 a las 11:30 mediodía en la oficina 503 del edificio de la Corte Suprema de Justicia. En caso de que se haga un cambio de la sede de la reunión, se les estará informando.



 



Agradecería me informen el tema en concreto que desean exponer para incorporarlo en la agenda que se remita con anticipación a las personas integrantes de la Subcomisión.



 



Cordialmente,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora



Subcomisión Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad



 



 



De: ASORLI Limón [mailto:asorli2012@gmail.com] 
Enviado el: sábado, 22 de junio de 2019 10:21 a.m.
Para: Melissa Benavides Víquez <mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: Re: Sobre ASORLI



 



Hola



 



Confirmamos. Eduardo Gomez Quijano y Eliana Mena Garcia. Para ese día. 



 



Gracias y estamos por encontrarnos muy pronto. 



 



El vie., 21 de jun. de 2019 a la(s) 14:12, Melissa Benavides Víquez (mbenavidesv@poder-judicial.go.cr) escribió:



Buenas tardes



 



Espero se encuentren bien. La Subcomisión de Personas con Discapacidad del Poder Judicial sesionará el 1 de Julio, a partir de las 10 am, en la oficina número 503 de la Coordinadora de la Subcomisión Doña Damaris Vargas,  en el Edificio de la Corte del Primer Circuito Judicial.  Nos gustaría recibirles ese día si tienen disponibilidad.



 



Por favor confirmar por este medio o al 2295-3874.



 



Atentamente, 



 



 







 



 



 



 



  _____  


De: ASORLI Limón <asorli2012@gmail.com>
Enviado: Thursday, June 20, 2019 11:06:20 AM
Para: Melissa Benavides Víquez
Asunto: Re: Sobre ASORLI 



 



Buenos días,  



Melissa, primero que todo disculpas que no hemos tenido tiempo para ir a San Jose, al menos en caso de la comité mujer y educación de ASORLI. por lo que nos apena el impase desde hace meses, la mayoría laboramos MEP, CCSS Y Japdeva. La asociación estamos desarrollando actividades de empoderamiento y seguimiento a proyectos de los diferentes comités que el tiempo que designamos a actividades y proyectos en seguimiento en cinco comités activos de la asociación. 



 



Por lo cual, queremos retomar énfasis en poder reunirnos en el mes de julio, para informarle la propuesta de la asociación en tema de acceso a la justicia, accesibilidad y la prevención de la violencia contra la mujer sorda y sus derechos humanos.  La propuesta se elaboro para concurso ONUMUJER, no aplicamos, en fin queremos ver como hacer sinergias para impulsar proyecto regional, escalable a otras regiones del país.   



 



https://www.youtube.com/watch?v=DyjLqB1INkk&t=1952s 



 



 https://www.youtube.com/watch?v=OZ0qpa6oFh8



 



https://www.youtube.com/watch?v=f9oucbbRxrI 



 



 



Quedamos la espera de su respuesta y a su vez aprovechar vacaciones escolares para reunirnos con su persona. 



 



Saludes



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



El vie., 15 de mar. de 2019 a la(s) 15:02, Melissa Benavides Víquez (mbenavidesv@poder-judicial.go.cr) escribió:



Buenas tardes:



 



Espero se encuentren bien. Soy la encargada de la Unidad de Acceso a la Justicia. La Contraloría de Servicios del Poder Judicial me ha remitido su información, no obstante nos gustaría conocer más sobre la Asociación y de qué manera podemos ayudarles desde la Comisión de Acceso a la Justicia. 



 



Este es mi contacto de correo electrónico y abajo nuestros números para poder conversar cuando a bien lo tengan. 



 



Estaremos a la espera de su contacto.



 



 



 







 





smime.p7m

Señor y Señora



Eduardo Gómez Quijano y Eliana Mena García:



 



Reciban un atento saludo. Será un gusto poder recibirles. La sesión inicia a las 10 am con la intervención de una persona a quien habíamos dado audiencia previamente. Posteriormente seguiremos con la agenda programada. Si lo tienen a bien, podríamos recibirles de las 11:00 a las 11:30 mediodía en la oficina 503 del edificio de la Corte Suprema de Justicia. En caso de que se haga un cambio de la sede de la reunión, se les estará informando.



 



Agradecería me informen el tema en concreto que desean exponer para incorporarlo en la agenda que se remita con anticipación a las personas integrantes de la Subcomisión.



 



Cordialmente,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora



Subcomisión Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad



 



 



De: ASORLI Limón [mailto:asorli2012@gmail.com] 
Enviado el: sábado, 22 de junio de 2019 10:21 a.m.
Para: Melissa Benavides Víquez <mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: Re: Sobre ASORLI



 



Hola



 




Confirmamos. Eduardo Gomez Quijano y Eliana Mena Garcia. Para ese día. 




 




Gracias y estamos por encontrarnos muy pronto. 





 



El vie., 21 de jun. de 2019 a la(s) 14:12, Melissa Benavides Víquez (mbenavidesv@poder-judicial.go.cr) escribió:




Buenas tardes



 




Espero se encuentren bien. La Subcomisión de Personas con Discapacidad del Poder Judicial sesionará el 1 de Julio, a partir de las 10 am, en la oficina número 503 de la Coordinadora de la Subcomisión Doña Damaris Vargas,  en el Edificio de la Corte del Primer Circuito Judicial.  Nos gustaría recibirles ese día si tienen disponibilidad.



 



Por favor confirmar por este medio o al 2295-3874.



 



Atentamente, 
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De: ASORLI Limón <asorli2012@gmail.com>
Enviado: Thursday, June 20, 2019 11:06:20 AM
Para: Melissa Benavides Víquez
Asunto: Re: Sobre ASORLI 



 





Buenos días,  



Melissa, primero que todo disculpas que no hemos tenido tiempo para ir a San Jose, al menos en caso de la comité mujer y educación de ASORLI. por lo que nos apena el impase desde hace meses, la mayoría laboramos MEP, CCSS Y Japdeva. La asociación estamos desarrollando actividades de empoderamiento y seguimiento a proyectos de los diferentes comités que el tiempo que designamos a actividades y proyectos en seguimiento en cinco comités activos de la asociación. 




 




Por lo cual, queremos retomar énfasis en poder reunirnos en el mes de julio, para informarle la propuesta de la asociación en tema de acceso a la justicia, accesibilidad y la prevención de la violencia contra la mujer sorda y sus derechos humanos.  La propuesta se elaboro para concurso ONUMUJER, no aplicamos, en fin queremos ver como hacer sinergias para impulsar proyecto regional, escalable a otras regiones del país.   




 




https://www.youtube.com/watch?v=DyjLqB1INkk&t=1952s 




 




 https://www.youtube.com/watch?v=OZ0qpa6oFh8




 




https://www.youtube.com/watch?v=f9oucbbRxrI 




 




 




Quedamos la espera de su respuesta y a su vez aprovechar vacaciones escolares para reunirnos con su persona. 




 




Saludes




 




 




 



 




 




 




 



 




 







 



El vie., 15 de mar. de 2019 a la(s) 15:02, Melissa Benavides Víquez (mbenavidesv@poder-judicial.go.cr) escribió:




Buenas tardes:



 



Espero se encuentren bien. Soy la encargada de la Unidad de Acceso a la Justicia. La Contraloría de Servicios del Poder Judicial me ha remitido su información, no obstante nos gustaría conocer más sobre la Asociación y de qué manera podemos ayudarles desde la Comisión de Acceso a la Justicia. 



 



Este es mi contacto de correo electrónico y abajo nuestros números para poder conversar cuando a bien lo tengan. 



 



Estaremos a la espera de su contacto.
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MSc. Melissa Benavides Viquez
Unidad de Acceso a la Justicia
" Poder Judicial de Costa Rica
Tel: (506) 2295 3874
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Talleres �Derechos humanos y trato igualitario  en espacios laborales hacia personas LGBTI�.msg
Talleres “Derechos humanos y trato igualitario  en espacios laborales hacia personas LGBTI”

		From

		Damaris Vargas Vásquez

		To

		Jorge Olaso Alvarez; Melissa Benavides Víquez; 'cescotofer@gmail.com'; Manuel Hidalgo Flores; Sandra Pizarro Gutiérrez; asanchez@conapdis.go.cr; Francisco Azofeifa Murillo; ericka.alvarez@mtss.go.cr; Gabriela Abarca Moran; Maria Felicia Zoch Badilla; Nelda Beatriz Jimenez Rojas; Yorleny Ferreto Solano; Waiman Hin Herrera; Roxana Arrieta Meléndez; Olga Guerrero Cordoba; Franz Vega Zúñiga

		Cc

		Acceso a la Justicia; Yasmin Marchena Espinoza; Roxana Gómez Barquero; Secretaria de Género

		Recipients

		jolaso@Poder-Judicial.go.cr; mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr; cescotofer@gmail.com; mhidalgof@Poder-Judicial.go.cr; spizarro@Poder-Judicial.go.cr; asanchez@conapdis.go.cr; fazofeifa@conapdis.go.cr; ericka.alvarez@mtss.go.cr; fabarcam@Poder-Judicial.go.cr; mzoch@Poder-Judicial.go.cr; nbjimenez@Poder-Judicial.go.cr; yferreto@Poder-Judicial.go.cr; whin@Poder-Judicial.go.cr; rarrieta@Poder-Judicial.go.cr; oguerrero@Poder-Judicial.go.cr; fvegaz@Poder-Judicial.go.cr; accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr; ymarchena@Poder-Judicial.go.cr; rgomezb@Poder-Judicial.go.cr; Sec_Genero@Poder-Judicial.go.cr



Señores y Señoras:



 



Reciban un atento saludo. Hago de su conocimiento el comunicado electrónico que traslada la Unidad de Acceso a la Justicia, remitido por la máster Xinia Fernández, Jefa de la Secretaría Técnica de Género y Acceso a la Justicia, quien informa están haciendo las gestiones de contratación de varios talleres denominados “Derechos humanos y trato igualitario  en espacios laborales hacia personas LGBTI”. 



 



Señala doña Xinia, les interesa la participación de integrantes de las Subcomisiones que no hayan recibido formación en el tema; y tienen programado dos talleres en San José, aula de la U de Capacitación del Ministerio Público, el 1° y 8 de octubre. Para cada fecha ofrecen  5 cupos. 



 



Quienes tengan interés, por favor remitir su nombre completo, número de cédula, oficina y que pertenecen a esta Subcomisión, a la Secretaría Técnica de Género y Acceso a la Justicia (Sec_Genero@poder-judicial.go.cr) a más tardar el jueves 27 de junio para iniciar las gestiones ante el Consejo Superior. 



 



Cordialmente, 



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora



Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad



 



 



 



De: Melissa Benavides Víquez 
Enviado el: viernes, 21 de junio de 2019 02:05 p.m.
Para: Manuel Hidalgo Flores <mhidalgof@Poder-Judicial.go.cr>; Ana Isabel Vargas Vargas <avargasva@Poder-Judicial.go.cr>; Songhay White Curling <swhite@Poder-Judicial.go.cr>; Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>; Patricia Solano Castro <psolano@Poder-Judicial.go.cr>; Marcela Allon Zuñiga <mallon@Poder-Judicial.go.cr>; Rafael Segura Bonilla <rsegurab@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Gustavo Araya Segura <guaraya@Poder-Judicial.go.cr>; Nora Lía Mora Lizano <nmoral@Poder-Judicial.go.cr>; Laura Marcela Arias Guillen <lariasgu@Poder-Judicial.go.cr>; Orlando Vargas Chacón <ovargasc@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: curso “Derechos humanos y trato igualitario en espacios laborales hacia personas LGBTI”



 



Buenas tardes:



 



Reciban un cordial saludo. Hago de su conocimiento el correo de Doña Xinia Fernández sobre la posibilidad de asistir al taller “Derechos humanos y trato igualitario  en espacios laborales hacia personas LGBTI”.



 



De ser de su interés o de alguna persona integrante de la Subcomisión a su cargo, les solicito remitirnos los nombres de las personas que participarían para hacerlo de conocimiento de la Secretaría Técnica de Género. 



 



Agradezco la atención a este correo, atentamente 



 



 







 



 



 



De: Xinia Fernández Vargas <xfernandezv@Poder-Judicial.go.cr> 
Enviado el: jueves, 20 de junio de 2019 01:14 p.m.
Para: Melissa Benavides Víquez <mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr>; Nora Lía Mora Lizano <nmoral@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Patricia Rivera Sandoval <privera@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: propuesta de curso



 



 



 



Buenas tardes Melissa ,  estamos haciendo las gestiones de contratación de varios talleres denominados “Derechos humanos y trato igualitario  en espacios laborales hacia personas LGBTI”. Nos interesa la participación de integrantes de las Subcomisiones que no hayan recibido formación en el tema . Tenemos programado en San José, aula de la U de Capacitación del MP, el 1° y 8 de octubre, para cada fecha  les ofrecemos  5 cupos. La lista con nombre completo, número de cédula y oficina, agradecería nos la hiciera  llegar a más tardar el jueves 27 de junio para iniciar las gestiones ante el Consejo . En principio planteaba la posibilidad de que se invitara a integrantes de subcomisiones que tengan mayor cantidad de integrantes, sin embargo dejo a su criterio si desea ampliarlo a otros grupos de trabajo. Te agradezco mucho el apoyo que podás darnos.



 



M. Sc. Xinia Fernández Vargas



Secretaría Técnica de Género



Poder Judicial



TEL.(506)2295-4607/2295-4289
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Señores y Señoras:



 



Reciban un atento saludo. Hago de su conocimiento el comunicado electrónico que traslada la Unidad de Acceso a la Justicia, remitido por la máster Xinia Fernández, Jefa de la Secretaría Técnica de Género y Acceso a la Justicia, quien informa están haciendo las gestiones de contratación de varios talleres denominados “Derechos humanos y trato igualitario  en espacios laborales hacia personas LGBTI”. 



 



Señala doña Xinia, les interesa la participación de integrantes de las Subcomisiones que no hayan recibido formación en el tema; y tienen programado dos talleres en San José, aula de la U de Capacitación del Ministerio Público, el 1° y 8 de octubre. Para cada fecha ofrecen  5 cupos. 



 



Quienes tengan interés, por favor remitir su nombre completo, número de cédula, oficina y que pertenecen a esta Subcomisión, a la Secretaría Técnica de Género y Acceso a la Justicia (Sec_Genero@poder-judicial.go.cr) a más tardar el jueves 27 de junio para iniciar las gestiones ante el Consejo Superior. 



 



Cordialmente, 



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora



Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad



 



 



 



De: Melissa Benavides Víquez 
Enviado el: viernes, 21 de junio de 2019 02:05 p.m.
Para: Manuel Hidalgo Flores <mhidalgof@Poder-Judicial.go.cr>; Ana Isabel Vargas Vargas <avargasva@Poder-Judicial.go.cr>; Songhay White Curling <swhite@Poder-Judicial.go.cr>; Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>; Patricia Solano Castro <psolano@Poder-Judicial.go.cr>; Marcela Allon Zuñiga <mallon@Poder-Judicial.go.cr>; Rafael Segura Bonilla <rsegurab@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Gustavo Araya Segura <guaraya@Poder-Judicial.go.cr>; Nora Lía Mora Lizano <nmoral@Poder-Judicial.go.cr>; Laura Marcela Arias Guillen <lariasgu@Poder-Judicial.go.cr>; Orlando Vargas Chacón <ovargasc@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: curso “Derechos humanos y trato igualitario en espacios laborales hacia personas LGBTI”



 



Buenas tardes:



 



Reciban un cordial saludo. Hago de su conocimiento el correo de Doña Xinia Fernández sobre la posibilidad de asistir al taller “Derechos humanos y trato igualitario  en espacios laborales hacia personas LGBTI”.



 



De ser de su interés o de alguna persona integrante de la Subcomisión a su cargo, les solicito remitirnos los nombres de las personas que participarían para hacerlo de conocimiento de la Secretaría Técnica de Género. 



 



Agradezco la atención a este correo, atentamente 
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De: Xinia Fernández Vargas <xfernandezv@Poder-Judicial.go.cr> 
Enviado el: jueves, 20 de junio de 2019 01:14 p.m.
Para: Melissa Benavides Víquez <mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr>; Nora Lía Mora Lizano <nmoral@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Patricia Rivera Sandoval <privera@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: propuesta de curso



 



 



 



Buenas tardes Melissa ,  estamos haciendo las gestiones de contratación de varios talleres denominados “Derechos humanos y trato igualitario  en espacios laborales hacia personas LGBTI”. Nos interesa la participación de integrantes de las Subcomisiones que no hayan recibido formación en el tema . Tenemos programado en San José, aula de la U de Capacitación del MP, el 1° y 8 de octubre, para cada fecha  les ofrecemos  5 cupos. La lista con nombre completo, número de cédula y oficina, agradecería nos la hiciera  llegar a más tardar el jueves 27 de junio para iniciar las gestiones ante el Consejo . En principio planteaba la posibilidad de que se invitara a integrantes de subcomisiones que tengan mayor cantidad de integrantes, sin embargo dejo a su criterio si desea ampliarlo a otros grupos de trabajo. Te agradezco mucho el apoyo que podás darnos.



 



M. Sc. Xinia Fernández Vargas



Secretaría Técnica de Género



Poder Judicial



TEL.(506)2295-4607/2295-4289
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MSc. Melissa Benavides Viquez
Unidad de Acceso a la Justicia
" Poder Judicial de Costa Rica
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RE  CONSULTA.MSG
RE: CONSULTA

		From

		Cheryl Bolaños Madrigal

		To

		Damaris Vargas Vásquez; Roxana Arrieta Meléndez

		Cc

		Melissa Benavides Víquez; Subcomisión de Pueblos Indígenas; Waiman Hin Herrera; Pablo Alvarez Arias; Karla Alpizar Salazar; Allan Castro Fallas

		Recipients

		dvargas@Poder-Judicial.go.cr; rarrieta@Poder-Judicial.go.cr; mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr; spindigenas@Poder-Judicial.go.cr; whin@Poder-Judicial.go.cr; palvareza@Poder-Judicial.go.cr; kalpizars@Poder-Judicial.go.cr; acastrof@Poder-Judicial.go.cr



Buenos días Damaris.



Le comento el avance de cada uno de los cursos relacionados con los temas que menciona:



1.	Curso virtual sobre la Atención a la población indígena: este curso se desarrolló con la ayuda experta de Ligia Jeannette Jiménez Zamora, propuesta por la Comisión de Acceso. En este momento se encuentra en manos de la señora Ligia quien está haciendo la revisión de la primera versión del curso. La fecha de entrega está sujeta a los ajustes que solicite la persona experta y su complejidad, así como de la fecha de entrega de los ajustes que haga doña Ligia.  

2.	Curso virtual sobre Atención a la población con discapacidad: este curso se desarrolló con el apoyo de María Esther Brenes Villalobos quien fue propuesta por la Comisión de Acceso para desarrollar esta tarea. El curso ya se encuentra listo para implementarse y en cualquier momento se realizará el piloto del mismo. 


3.	Curso virtual sobre la Promoción de la Autonomía Personal de las personas con discapacidad: este curso se hizo con la ayuda de Mariana Villarreal de Conapdis, según la propuso la Comisión de Acceso. El curso está prácticamente listo solo estamos solucionando un detalle técnico pero de igual forma ya se encuentra en manos de Mariana para su revisión y se le otorgó acceso a su persona, a Melissa Benavides de la Unidad de Acceso, al señor Magistrado Jorge Olaso y a la señora Carlota Arauz de la Escuela Judicial para su revisión también. Lo anterior según acuerdo de la última reunión que sostuvimos con don Jorge Olaso en su oficina. La fecha de entrega está sujeta a los ajustes que solicite la persona experta y su complejidad, así como de la fecha de la entrega de los ajustes a esta oficina.


4.	Curso virtual Todas y todos somos igualmente diferentes: este curso se oferta en la automatrícula todos los meses y por ahora es el que se encuentra vigente para que la población judicial lo realice. 





Los cursos en desarrollo suman 4 horas virtuales que según los costos establecidos por esta oficina y el mercado nacional rondan los 2.389.600 colones por hora. Para un total de 9.558.400 colones. Esto es importante que se tome en cuenta para medir la inversión económica, humana y de tiempo que se ha hecho desde esta Dirección para poder desarrollar los cursos. Cualquier modificación a esta altura de los desarrollos implica asumir costos mayores de desarrollo. 



Según conversé previamente con Roxana, proponemos lo siguiente: Cerrar los cursos que están prácticamente finalizados e implementarlos. Y que paralelamente la Subcomisión vaya generando sus revisiones para que posteriormente los cursos puedan entrar en proceso de actualización, previa valoración de los costos de desarrollo por las Subcomisiones y la Dirección de Gestión Humana. Esto se haría mientras la población judicial esté aprovechando las versiones que ya están listas.



Con gusto le podemos hacer llegar los accesos a los cursos. Solo indíquenos el nombre de las personas que lo requieren.



Quedo a la orden. Saludos cordiales.



Lcda. Cheryl Bolaños M.

Gestión de la Capacitación 

Dirección de Gestión Humana

2295-4874



  _____  


De: Damaris Vargas Vásquez
Enviado: martes, 4 de junio de 2019 07:48
Para: Roxana Arrieta Meléndez
Cc: Melissa Benavides Víquez; Subcomisión de Pueblos Indígenas; Cheryl Bolaños Madrigal
Asunto: CONSULTA 

 

 



Estimada doña Roxana:



 



Buenos días. Consulto sobre la posibilidad de tener acceso a los cursos virtuales diseñados por GH vinculados con poblaciones indígenas y con discapacidad a fin de poder analizar sus contenidos con las personas integrantes de las Subcomisiones respectivas. A la vez, consulto la fecha a partir de cual estarían listos para ejecutarse y si podrían ser objeto de modificaciones eventualmente.



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora 



Subcomisión Acceso a la Justicia de Pueblos Indígenas



Subcomisión Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad
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RV  Audiencia sobre solicitud de parqueo .msg
RV: Audiencia sobre solicitud de parqueo 

		From

		Damaris Vargas Vásquez

		To

		Jorge Olaso Alvarez; Melissa Benavides Víquez; Manuel Hidalgo Flores; Sandra Pizarro Gutiérrez; cescotofer@gmail.com; Francisco Azofeifa Murillo; Gabriela Abarca Moran; Maria Felicia Zoch Badilla; Nelda Beatriz Jimenez Rojas; Roxana Arrieta Meléndez; Olga Guerrero Cordoba; Waiman Hin Herrera; Orlando Castrillo Vargas; Edgar Madrigal Ramirez; asanchez@conapdis.go.cr

		Cc

		Yasmin Marchena Espinoza; Acceso a la Justicia

		Recipients

		jolaso@Poder-Judicial.go.cr; mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr; mhidalgof@Poder-Judicial.go.cr; spizarro@Poder-Judicial.go.cr; cescotofer@gmail.com; fazofeifa@conapdis.go.cr; fabarcam@Poder-Judicial.go.cr; mzoch@Poder-Judicial.go.cr; nbjimenez@Poder-Judicial.go.cr; rarrieta@Poder-Judicial.go.cr; oguerrero@Poder-Judicial.go.cr; whin@Poder-Judicial.go.cr; ocastrillo@Poder-Judicial.go.cr; EMadrigal@Poder-Judicial.go.cr; asanchez@conapdis.go.cr; ymarchena@Poder-Judicial.go.cr; accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr



Buenas tardes.



 



Remito para su conocimiento consulta formulada por la señora Yorleny Ferreto Solano, Coordinadora de la Unidad de Género y Acceso a la Justicia del Organismo de Investigación Judicial, a la Unidad de Acceso a la Justicia el pasado 29 de mayo; la cual fue remitida por la señora Melissa Benavides Víquez a la suscrita a efecto de que sea conocida en sesión. No la incluí en la sesión del pasado 3 de junio con el objetivo de contar con mayores insumos para la toma de decisiones.



 



Con ocasión de lo anterior, la hago de su conocimiento con el ruego especial de que emitan pronunciamiento en el plazo de tres días a efecto de poder dar una respuesta oportuna.



 



Cordialmente,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad



 



 



De: Damaris Vargas Vásquez 
Enviado el: miércoles, 05 de junio de 2019 04:53 p.m.
Para: Yorleny Ferreto Solano <yferreto@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Jorge Olaso Alvarez <jolaso@Poder-Judicial.go.cr>; Melissa Benavides Víquez <mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr>; Walter Espinoza Espinoza <wespinoza@Poder-Judicial.go.cr>; David Vizcaíno Castro <dvizcaino@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: RV: Ref: Solicitud de Parqueo 



 



Estimada doña Yorleny:



 



Reciba un atento saludo. A la vez, le extiendo mis disculpas por no haber dado respuesta aún a la gestión que Usted formuló a la Unidad de Acceso a la Justicia el pasado 29 de mayo, y que la señora Melissa Benavides me remitió oportunamente.



 



La petición no fue incluida en la agenda de la sesión ordinaria de la Subcomisión que se realizó el lunes 3 de junio debido a que estoy revisando antecedentes junto con CONAPDIS -ente rector de Discapacidad- que sirvan de guía, considerando los acuerdos tomados por Corte Plena y el Consejo Superior.



 



Le estaré informando lo antes me sea posible, atendiendo la urgencia que la gestión reviste para el señor Viscaíno.



 



Cordialmente,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora Subcomisión Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad



 



 



De: Melissa Benavides Víquez 
Enviado el: miércoles, 05 de junio de 2019 04:04 p.m.
Para: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>; Jorge Olaso Alvarez <jolaso@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: RV: Ref: Solicitud de Parqueo 



 



Buenas tardes Doña Damaris y Don Jorge



 



Remito nuevamente este correo para su conocimiento, el día de ayer me consultaron por las gestiones. 



 



Saludos



 



 







 



 



 



De: Melissa Benavides Víquez 
Enviado el: miércoles, 29 de mayo de 2019 01:20 p.m.
Para: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>; Yorleny Ferreto Solano <yferreto@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: RV: Ref: Solicitud de Parqueo 



 



 



Buenas tardes Doña Damaris



 



Hago de su conocimiento la gestión presentada por Doña Yorleny Ferreto de la Unidad de Acceso y Género del OIJ para que considere su incorporación a la siguiente sesión de la Subcomisión, 



 



Saludos



De: Yorleny Ferreto Solano <yferreto@Poder-Judicial.go.cr> 
Enviado el: miércoles, 29 de mayo de 2019 11:16 a.m.
Para: Melissa Benavides Víquez <mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Walter Espinoza Espinoza <wespinoza@Poder-Judicial.go.cr>; David Vizcaíno Castro <dvizcaino@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: RV: Ref: Solicitud de Parqueo 



 



 



Buenos días Estimada, ante esta Unidad se presenta gestión por parte del servidor David Vizcaíno Castro, funcionario de la Sección de Delitos Informáticos, quien sufriera un accidente y como consecuencia tuvo una lesión que le ocasionara un daño permanente en sus funciones orgánicas.



 



En razón de lo anterior ha realizado sendas gestiones para que se le pueda proporcionar un espacio de estacionamiento dada su condición de discapacidad, más las respuestas han sido negativas.



 



Es por ello que me permito remitir a su persona la gestión mencionada y los antecedentes relacionados con la misma, a fin de que se sirva elevar ante la Comisión de Acceso a la Justicia o ante la Subcomisión para Personas con Discapacidad la inquietud del compañero Vizcaíno Castro y se le pueda brindar una pronta solución a su problema.



 



 



Agradezco de antemano su diligencia;



 



 







 



De: David Vizcaíno Castro <dvizcaino@Poder-Judicial.go.cr> 
Enviado el: viernes, 24 de mayo de 2019 06:56 a.m.
Para: Yorleny Ferreto Solano <yferreto@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: Ref: Solicitud de Parqueo 



 



Estimada Yorleny Ferreto 



 



Debido a nuestra conversación sostenida, el día de ayer y con el fin de que exista una mayor claridad los hechos sucitados; en donde debido a un accidente de tránsito que se originó el 10 de diciembre del 2014 en las inmediaciones de Moravia, que me provocó un serio daño permanente en mis funciones orgánicas, específicamente en el fémur, astralago, radio y pulmones; provocando una enfermedad crónica llamada artrosis que me impide el desplazamiento  como una persona normal y una deficiencia pulmonar; que a pesar de las fisioterapias recibidas, que me ayudaron a tener una mayor movilidad, pero no a un 100%, lo que me pone en una desigualdad frente a mis compañeros. Es por ello que enfocado en la necesidad de tener una igualdad de condiciones con base en la ley de igualdad de oportunidades ( Ley 7600), la convención de las Naciones Unidas sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad y la Ley para la promoción de la Autonomía Personal de las Personas con Discapacidad (ley 9379); es que solicité el día 31 de julio del 2014, a la Comisión de Accesibilidad, propiamente dirigido a la Magistrada Carmen María Soto, un espacio de parqueo, para poder tener tener una igualdad de condiciones de desplazamiento con mis compañeros, seguidamente el Consejo Superior con referencia 11591-14, acuerdan enviar el oficio a la Dirección Ejecutiva para que realicen un estudio y no es hasta este año, que mediante el informe 1898-DE-2019 contestan mi solicitud indicando que técnicamente no es viable, entre otras conclusiones brindadas por este informe. Sin embargo es importante denotar que en este edificio existen 11 campos de parqueo  de los cuales 1 pertenece a una unidad policial, 1 pertenece a un funcionario judicial de la Dirección de Planificación pero se encuentra en préstamo a una unidad policial y 9 espacios de personas judiciales que no laboran en ese edificio y no existe ni un solo lugar para personas con discapacidad, logrando así generar una imposibilidad para empleados judiciales con discapacidad o las personas usuarias, que son a quienes nos debemos y no permitirme a mi o a un usuario con discapacidad estar en igualdad de y con los demás, generando una discriminación en detrimento de Derecho de Autonomía Personal y el irrespeto a las Derechos Humanos Protegidos por los pactos y tratados internacionales , así como los patrimoniales de todas las personas con discapacidad. Ya que todo establecimiento público y privado deberá contar con dos espacios como mínimo o el 5% del total de espacios disponibles según el reglamento a la ley 7600, capítulo IV, artículo 154 y que va en contrariedad a la circular 63-2007 de la Dirección Ejecutiva que indica claramente cuando ocurra un en donde algún servidor judicial que requiera un parqueo por su condición física, se deberán tomar las previsiones del caso a efecto de que el requerimiento se atienda conforme corresponda. Es por ello que acudo a su persona con el fin de ver si existe alguna posibilidad de que me ayude con mi solicitud. Para ello le remito el informe proporcionado por la Dirección Ejecutiva, el dictamen médico legal y el permiso remitido por el ente correspondiente declarándome una persona con discapacidad que puede estacionar en este tipo de espacios, cualquier duda o consulta o cualquier otro documento que necesite estoy a su disposición.
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Buenas tardes.



 



Remito para su conocimiento consulta formulada por la señora Yorleny Ferreto Solano, Coordinadora de la Unidad de Género y Acceso a la Justicia del Organismo de Investigación Judicial, a la Unidad de Acceso a la Justicia el pasado 29 de mayo; la cual fue remitida por la señora Melissa Benavides Víquez a la suscrita a efecto de que sea conocida en sesión. No la incluí en la sesión del pasado 3 de junio con el objetivo de contar con mayores insumos para la toma de decisiones.



 



Con ocasión de lo anterior, la hago de su conocimiento con el ruego especial de que emitan pronunciamiento en el plazo de tres días a efecto de poder dar una respuesta oportuna.



 



Cordialmente,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora Subcomisión de Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad



 




 



De: Damaris Vargas Vásquez 
Enviado el: miércoles, 05 de junio de 2019 04:53 p.m.
Para: Yorleny Ferreto Solano <yferreto@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Jorge Olaso Alvarez <jolaso@Poder-Judicial.go.cr>; Melissa Benavides Víquez <mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr>; Walter Espinoza Espinoza <wespinoza@Poder-Judicial.go.cr>; David Vizcaíno Castro <dvizcaino@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: RV: Ref: Solicitud de Parqueo 





 



Estimada doña Yorleny:



 



Reciba un atento saludo. A la vez, le extiendo mis disculpas por no haber dado respuesta aún a la gestión que Usted formuló a la Unidad de Acceso a la Justicia el pasado 29 de mayo, y que la señora Melissa Benavides me remitió oportunamente.



 



La petición no fue incluida en la agenda de la sesión ordinaria de la Subcomisión que se realizó el lunes 3 de junio debido a que estoy revisando antecedentes junto con CONAPDIS -ente rector de Discapacidad- que sirvan de guía, considerando los acuerdos tomados por Corte Plena y el Consejo Superior.



 



Le estaré informando lo antes me sea posible, atendiendo la urgencia que la gestión reviste para el señor Viscaíno.



 



Cordialmente,



 



Damaris Vargas Vásquez



Coordinadora Subcomisión Acceso a la Justicia de Personas con Discapacidad



 




 



De: Melissa Benavides Víquez 
Enviado el: miércoles, 05 de junio de 2019 04:04 p.m.
Para: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>; Jorge Olaso Alvarez <jolaso@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: RV: Ref: Solicitud de Parqueo 





 



Buenas tardes Doña Damaris y Don Jorge



 



Remito nuevamente este correo para su conocimiento, el día de ayer me consultaron por las gestiones. 



 



Saludos



 



 



[image: ]



 



 



 



De: Melissa Benavides Víquez 
Enviado el: miércoles, 29 de mayo de 2019 01:20 p.m.
Para: Damaris Vargas Vásquez <dvargas@Poder-Judicial.go.cr>; Yorleny Ferreto Solano <yferreto@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: RV: Ref: Solicitud de Parqueo 





 



 



Buenas tardes Doña Damaris



 



Hago de su conocimiento la gestión presentada por Doña Yorleny Ferreto de la Unidad de Acceso y Género del OIJ para que considere su incorporación a la siguiente sesión de la Subcomisión, 



 



Saludos



De: Yorleny Ferreto Solano <yferreto@Poder-Judicial.go.cr> 
Enviado el: miércoles, 29 de mayo de 2019 11:16 a.m.
Para: Melissa Benavides Víquez <mbenavidesv@Poder-Judicial.go.cr>
CC: Walter Espinoza Espinoza <wespinoza@Poder-Judicial.go.cr>; David Vizcaíno Castro <dvizcaino@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: RV: Ref: Solicitud de Parqueo 





 



 



Buenos días Estimada, ante esta Unidad se presenta gestión por parte del servidor David Vizcaíno Castro, funcionario de la Sección de Delitos Informáticos, quien sufriera un accidente y como consecuencia tuvo una lesión que le ocasionara un daño permanente en sus funciones orgánicas.



 



En razón de lo anterior ha realizado sendas gestiones para que se le pueda proporcionar un espacio de estacionamiento dada su condición de discapacidad, más las respuestas han sido negativas.



 



Es por ello que me permito remitir a su persona la gestión mencionada y los antecedentes relacionados con la misma, a fin de que se sirva elevar ante la Comisión de Acceso a la Justicia o ante la Subcomisión para Personas con Discapacidad la inquietud del compañero Vizcaíno Castro y se le pueda brindar una pronta solución a su problema.



 



 



Agradezco de antemano su diligencia;
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De: David Vizcaíno Castro <dvizcaino@Poder-Judicial.go.cr> 
Enviado el: viernes, 24 de mayo de 2019 06:56 a.m.
Para: Yorleny Ferreto Solano <yferreto@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: Ref: Solicitud de Parqueo 





 



Estimada Yorleny Ferreto 



 



Debido a nuestra conversación sostenida, el día de ayer y con el fin de que exista una mayor claridad los hechos sucitados; en donde debido a un accidente de tránsito que se originó el 10 de diciembre del 2014 en las inmediaciones de Moravia, que me provocó un serio daño permanente en mis funciones orgánicas, específicamente en el fémur, astralago, radio y pulmones; provocando una enfermedad crónica llamada artrosis que me impide el desplazamiento  como una persona normal y una deficiencia pulmonar; que a pesar de las fisioterapias recibidas, que me ayudaron a tener una mayor movilidad, pero no a un 100%, lo que me pone en una desigualdad frente a mis compañeros. Es por ello que enfocado en la necesidad de tener una igualdad de condiciones con base en la ley de igualdad de oportunidades ( Ley 7600), la convención de las Naciones Unidas sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad y la Ley para la promoción de la Autonomía Personal de las Personas con Discapacidad (ley 9379); es que solicité el día 31 de julio del 2014, a la Comisión de Accesibilidad, propiamente dirigido a la Magistrada Carmen María Soto, un espacio de parqueo, para poder tener tener una igualdad de condiciones de desplazamiento con mis compañeros, seguidamente el Consejo Superior con referencia 11591-14, acuerdan enviar el oficio a la Dirección Ejecutiva para que realicen un estudio y no es hasta este año, que mediante el informe 1898-DE-2019 contestan mi solicitud indicando que técnicamente no es viable, entre otras conclusiones brindadas por este informe. Sin embargo es importante denotar que en este edificio existen 11 campos de parqueo  de los cuales 1 pertenece a una unidad policial, 1 pertenece a un funcionario judicial de la Dirección de Planificación pero se encuentra en préstamo a una unidad policial y 9 espacios de personas judiciales que no laboran en ese edificio y no existe ni un solo lugar para personas con discapacidad, logrando así generar una imposibilidad para empleados judiciales con discapacidad o las personas usuarias, que son a quienes nos debemos y no permitirme a mi o a un usuario con discapacidad estar en igualdad de y con los demás, generando una discriminación en detrimento de Derecho de Autonomía Personal y el irrespeto a las Derechos Humanos Protegidos por los pactos y tratados internacionales , así como los patrimoniales de todas las personas con discapacidad. Ya que todo establecimiento público y privado deberá contar con dos espacios como mínimo o el 5% del total de espacios disponibles según el reglamento a la ley 7600, capítulo IV, artículo 154 y que va en contrariedad a la circular 63-2007 de la Dirección Ejecutiva que indica claramente cuando ocurra un en donde algún servidor judicial que requiera un parqueo por su condición física, se deberán tomar las previsiones del caso a efecto de que el requerimiento se atienda conforme corresponda. Es por ello que acudo a su persona con el fin de ver si existe alguna posibilidad de que me ayude con mi solicitud. Para ello le remito el informe proporcionado por la Dirección Ejecutiva, el dictamen médico legal y el permiso remitido por el ente correspondiente declarándome una persona con discapacidad que puede estacionar en este tipo de espacios, cualquier duda o consulta o cualquier otro documento que necesite estoy a su disposición.
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DIRECCIÓN EJECUTIVA




SECCIÓN DE ANÁLISIS Y EJECUCIÓN








INFORMES ACERCA DE ESPACIOS DE PARQUEO PARA SERVIDORES Y SERVIDORAS JUDICIALES QUE PRESENTAN ALGUN TIPO DE DISCAPACIDAD EN EL PODER JUDICIAL



I. INTRODUCIÓN




En acuerdos tomados por el Consejo Superior en sesión No.90-14 de 14 de octubre de 2014, artículo LXXV, sesión No.33-15 de 14 de abril de 2015, artículo XCII y sesión No.65-16 de 7 de julio de 2016,  artículo LXVIII, se conoce la gestión del señor David Vizcaíno Castro, Investigador Informático de la Sección de Delitos Informáticos del Organismo de Investigación Judicial (OIJ), donde solicita que dado un accidente que sufrió y su incapacidad, requiere de un espacio de parqueo en el Edificio Anexo C, conforme la Ley 7600, por lo cual dicho Consejo solicita a esta Dirección Ejecutiva que realice estudio técnico acerca de los espacios de parqueo para servidores y servidoras judiciales conforme la Ley 7600.




II. ANTECEDENTES




· Corte Plena en la sesión N°84-90, artículo XII, en la cual señala que el cargo no apareja derecho a estacionamiento de conformidad con el artículo 40 del Reglamento para Uso de Vehículos del Poder Judicial, publicado en el Boletín Judicial N°42 del 28 de febrero de 1984. 




· Corte Plena, en sesión del 8 de mayo de 1995, artículo XIV, donde se dispone la asignación de los espacios para el estacionamiento de vehículos en los sótanos de los Edificios de los Tribunales de Justicia de San José, en estricto apego con el orden jerárquico existente en el Poder Judicial.




· Ley y Reglamento de Igualdad de Oportunidades para Personas con Discapacidad 7600, publicada en Diario Oficial la Gaceta No.102 del 29 de mayo de 1996.




· La Convención de las Naciones Unidas sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad, ratificada por Costa Ricas mediante Ley 8661, del 29 de setiembre del 2008



· Corte Plena en sesión No.6-09 de 16 de febrero del 2009, artículo XX, dispuso que no aplica para las disposiciones del uso del parqueo en los edificios del Poder Judicial, los años laborados en el resto de la administración pública, (principio de Estado como único patrono).




· En sesión No.60-09 del 9 de junio de 2009, artículo LXXV, el Consejo Superior comunica al Consejo de Jueces del Tribunal de Heredia que deben estarse a lo resuelto por el Consejo de Administración de ese Circuito dado que conforme lo ha reiterado la Corte Plena y ese Consejo, así como lo establecido por la Ley de Control Interno, el parqueo de los vehículos oficiales tiene prioridad sobre los particulares.




· El Consejo Superior en sesión No. 61-09 de 11 de junio de 2009, artículo LVII, en el cual se mantiene lo resuelto por el Consejo de Administración del Primer Circuito Judicial de San José, por cuanto los criterios establecidos, son objetivos, y fueron fijados conforme a sus facultades y se aclara a las gestionantes que no llevan razón en cuanto a que tienen un derecho adquirido, pues el derecho a parqueo no es un derecho laboral conforme a la jurisprudencia constitucional. 




· En sesión Nº 64-09 del 23 de junio de 2009, artículo LXIII, se le comunicó a los petentes, a saber varios Defensores Públicos del Segundo Circuito Judicial de la Zona Atlántica, que el Consejo ha delegado en los Consejos de Administración de Circuito la potestad de dictar las reglas para la distribución de los parqueos de los Edificios del Poder Judicial, en el entendido de que, conforme lo han reiterado la Corte Plena y el Consejo, y está establecido por la Ley de Control Interno, debe darse prioridad de parqueo a los vehículos oficiales sobre los particulares.




· Acuerdo del Consejo Superior adoptado en sesión No.78 del 8 de agosto de 2013, artículo LXII, en el cual se toma nota del acuerdo de la Comisión de Accesibilidad y del oficio del Lic. Alfredo Jones León se dispuso comunicar a la licenciada María Gamboa Aguilar, Jefa Administrativa de la Sección de Verificación y Ejecución Contractual del Departamento de Proveeduría, que los dos espacios con que se cuenta en este momento están dispuestos para otras personas que se encuentran en igual condiciones a la de ella, así como que la Dirección Ejecutiva tomará nota que en caso de que alguno de los servidores que actualmente utilizan estos espacios no lo requieran, se le deberá asignar a la Licda Gamboa Aguilar.




· Acuerdo del Consejo Superior tomado en sesión No.109-13, del 26 noviembre del 2013, artículo LXXXVI, en el cual se conoce el Plan para efectuar las mejoras de accesibilidad a la infraestructura del Poder Judicial, de conformidad con las prioridades que se requieren y se hace de conocimiento de la Auditoría y de la Comisión de Accesibilidad y de la Corte Plena. 




· Acuerdo del Consejo Superior, tomado en sesión No.73-14 de 14 de agosto de 2014, artículo LXXXIX, en el cual se dispuso la distribución de los espacios de parqueo en el caso del Edificio del Juzgado de Tránsito del I Circuito Judicial de San José.




· Correo electrónico del 19 de setiembre de 2014 señor David Vizcaíno Castro, Investigador Informático de la Sección de Delitos Informáticos del Organismo de Investigación Judicial (OIJ), enviado a la Comisión de Acceso a la Justicia, solicitando espacio de parqueo en el Edificio Anexo C. Donde la citada Comisión el 29 de setiembre le informa que dichos parqueos ya están asignados en su totalidad y que los estacionamientos que existen se ubican en el Anexo B y están dispuesto para otros servidores que se encuentran en igual condiciones que él, por lo cual lamentablemente no se cuenta con espacios disponibles.




· Acuerdo del Consejo Superior tomado en sesión No.93-2014 del 23 de octubre del 2014, artículo LXIV, en el cual se dispuso a tomar nota y avalar el acuerdo tomado por el Consejo de Administración de Heredia, en cuanto a autorizar únicamente el ingreso de vehículos oficiales para que aparquen dentro del edificio de los Tribunales de Justicia de Heredia.




· Acuerdo tomado por el Consejo Superior en sesión No.90-14 de 14 de octubre de 2014, artículo LXXV, en el cual se solicita a esta Dirección Ejecutiva que realice estudio técnico acerca de los espacios de parqueo para servidores y servidoras judiciales conforme la Ley 7600.




· Oficio No.0960-04-SG- de 29 de octubre de 2014, sucrito por la MBA Ana Beatriz Mendez Alvarado, en ese entonces Jefa del Departamento de Servicios Generales repuesta al oficio CACC-781-014, en el que informa a la Licda Alejandra Monge Arias, Coordinadora de la Unidad de acceso a la Justicia, que en el sótano del Edificio Anexo C no hay espacios demarcados para personas con discapacidad.




· Acuerdo tomado por el Consejo Superior en sesión No.33-15 de 14 de abril de 2015, artículo XCII, donde se acordó tomar nota de las manifestaciones realizadas por el máster David Vizcaíno Castro, Profesional en informática 2 de la Sección de Delitos Informaticos del Organismo de Investigación Judicial y hacer una atentan instancia a la Dirección Ejecutiva para que rinda informe solicitado sesión No.90-14 de 14 de octubre de 2014, artículo LXXV.



· En sesión No.65-16 de 7 de julio de 2016, artículo LXVIII se toma nota de la comunicación del máster David Vizcaíno Castro, Profesional en informática 2 de la Sección de Delitos Informaticos del Organismo de Investigación Judicial y se reitera a la Dirección Ejecutiva para que remita el informe solicitado que se echa de menos y que fuera solicitado en sesión No.90-14 de 14 de octubre de 2014, artículo LXXV.




· Vinculante al tema el Consejo Superior en sesión Nº089-2017, artículo XXVII, conoce el oficio Nº071-SEC-2017 del 25 de enero del 2017, los licenciados Armando Castillo Fallas y Rodolfo Fernández Castillo, por su orden, Jefe Sección de Transportes y Secretario General del Organismo de Investigación Judicial, con el visto bueno del máster Walter Espinoza Espinoza, Director General de ese Organismo, donde dentro de otros solicitan que la Dirección Ejecutiva realice un análisis o estudio para determinar la viabilidad de ampliar las dimensiones de los espacios de estacionamiento en todos los parqueos que se utilizan para la flotilla vehicular de ese Organismo en el área central de San José, con excepción del parqueo ubicado en avenida 10. Esto con la finalidad de que dichos espacios tengan las medidas mínimas requeridas para el estacionamiento de vehículos en condiciones adecuadas y en caso de variarse las dimensiones de los estacionamientos proceder a realizar una nueva señalización y establecer los espacios adicionales que serían requeridos, sobre el particular se acordó:




“1) Tomar nota del informe rendido por la Dirección Ejecutiva, en cuanto al Estudio Costo – Beneficio para Posible Ampliación de los Espacios de Parqueo Ubicados en el Sótano de los Edificios de la Corte Suprema de Justicia, Tribunales de Justicia del Primer Circuito Judicial de San José, Organismo de Investigación Judicial, Anexo D y Tribunales de Justicia del Segundo Circuito Judicial de San José. 2) Aclarar a la Dirección General del Organismo de Investigación Judicial que, si bien este Consejo es consciente que las limitaciones de espacio en los estacionamientos que utiliza la flotilla vehicular de ese Organismo, pueden provocar daños involuntarios al maniobrarlos, en este momento no es posible ampliar las dimensiones de los espacios de los citados estacionamientos, por cuanto resultaría sumamente oneroso para la institución 3) En razón de lo anterior, deberá la Dirección General del Organismo de Investigación Judicial, buscar una solución integral a la problemática indicada, tomando en cuenta las recomendaciones vertidas en el informe de la Dirección Ejecutiva y presupuestar de manera oportuna y paulatina los recursos que se requieran para su implementación.” El resaltado no corresponde al original.



III.
SITUACION ACTUAL



3.1 Regulación nacional en cuanto a los espacios de parqueo para las personas con discapacidad.



El sustento normativo está en la Ley y Reglamento de Igualdad de Oportunidades para las Personas con Discapacidad, 7900, publicada en Diario Oficial La Gaceta No.102 del 29 de mayo de 1996. Respecto a los estacionamientos para personas en condición de discapacidad, la citada Ley, en su artículo 43, establece el porcentaje que debe dejarse reservado para estos:




“Los establecimientos públicos y privados de servicio al público, que cuenten con estacionamiento, deberán ofrecer un cinco por ciento (5%) del total de espacios destinados expresamente a estacionar vehículos conducidos por personas con discapacidad o que las transporten. Pero, en ningún caso, podrán reservarse para ese ﬁn menos de dos espacios. Esos vehículos deberán contar con una identiﬁcación y autorización para el transporte y estacionamiento expedida por el Ministerio de Obras Públicas y Transportes.




Esos espacios deberán estar ubicados cerca de la entrada principal de los locales de atención al público. Las características de los espacios y servicios expresamente para personas con discapacidad serán deﬁnidas en el reglamento de esta ley”. (El subrayado no corresponde al original)




Por su parte en el Reglamento en el artículo 154, en cuanto a los estacionamientos reservados se señala “Todo establecimiento público y privado de atención al público que disponga de estacionamientos, deberá contar con dos espacios como mínimo o el 5% del total de espacios disponibles, destinados a vehículos conducidos por personas con discapacidad o que les transporten. Estos espacios reservados deberán ubicarse en las entradas principales de los locales de atención al público, debidamente identificados con el símbolo internacional de acceso al que se hace referencia en los artículos Nos. 105 y 106 de este Reglamento”. El subrayado no corresponde al original.




El Reglamento en el artículo 155 denominado “Características de los estacionamientos reservados” se señala que “Los sitios de estacionamientos reservados, necesariamente deberán cumplir con las siguientes características técnicas de accesibilidad:



·  Anchura 3.30 mts. por 5.00 mts. de largo (mínimo).



·  Zonas construidas en forma antiderrapante.



·  Con rampa o bordillo que permita acceso a la acera que conduce a la entrada principal.”



En cuanto a los requisitos y condiciones para uso de estacionamientos reservados, el artículo 157 del Reglamento especifica lo siguiente:




“Para la utilización de los estacionamientos reservados de vehículos conducidos por personas con discapacidad o que les transporten, se deberá contar con la debida identificación y autorización expedida por la Dirección General de Transporte Público del Ministerio de Obras Públicas y Transportes. Con el fin de obtener la autorización respectiva, el solicitante debe entregar debidamente completado el formulario que para este efecto dispone la Dirección General de Transporte Público del Ministerio de Obras Públicas y Transportes. Esta se obtendrá, previo cumplimiento de los siguientes requisitos y condiciones: 




1. Nombre y apellidos del solicitante.




2. Firma del solicitante, padre o responsable.




3. Fecha de nacimiento, sexo, dirección, No. de licencia si la tiene, No. placa del vehículo.




4. Características del vehículo (año, modelo, marca, No. de motor).




5. Indicar si el vehículo tiene adaptaciones o no.




6. Certificación médica de que el solicitante se ajusta entre otras a alguna de las siguientes condiciones y en la cual se indique si la discapacidad del solicitante es temporal o permanente: 




· Incapacidad de caminar sin la asistencia de una ayuda técnica u otra persona. 




· Uso de silla de ruedas.




· Uso de oxígeno portátil. 




· Ceguera legal.




· Insuficiencia respiratoria severa o cardiaca severa.




· Severa limitación para caminar debido a condiciones de origen artrítica, neurológica u ortopédica.




En caso de que la unidad asignada para el uso de este beneficio no fuere conducida por el solicitante, deberá consignarse expresamente dicha situación en la respectiva solicitud.” 




En cuanto a la Ley 7600 es claro que se ha interpretado que aquellas instituciones públicas o privadas de servicio al público, que cuenten o dispongan de  estacionamientos, deben ofrecer un porcentaje (5%) del total de espacios destinados expresamente a estacionar vehículos conducidos por personas con discapacidad o que las transporten y que en ningún caso, podrán reservarse para ese fin menos de dos espacios. A lo largo del tiempo se ha concluido que esta disposición es para personas usarías externas de los servicios que brinde la organización u institución que se trate, no así para las personas que están a lo interno de institución.



3.2 Estacionamientos accesibles, conforme Ley 7600 para personas usuarias del Poder Judicial.



Por acuerdo del Consejo Superior tomado en sesión 109-13, del 26 noviembre del 2013, artículo LXXXVI, en el cual  se conoce  el Plan para efectuar las mejoras de accesibilidad a la infraestructura del Poder Judicial, de conformidad con las prioridades que se requiere, se señala que conforme a la información facilitada por las Administraciones Regionales, en ese entonces un total de 42 (24.85%) edificaciones son propias y 127 (75.15%) son alquiladas, para un total general de 169 edificaciones conforme el área de atención de las Administraciones Regionales, donde un 75.14% (127) indican que no tienen parqueo, caber señalar que en la matriz remitida al Consejo Superior, inicialmente algunos Administradores Regionales indicaron que no tenia parqueo accesible, pero esto obedece a que no tiene áreas especificas de estacionamiento. 



Conforme información requerida a las diferentes administraciones para la actualización de la información anterior (véase anexo No.1) se tiene que actualmente son 211 edificaciones que albergan despachos u oficinas judiciales de los cuales un 22,27% (47) son edificaciones propias y un 77.72% (164) son arrendadas. Del total de edificaciones (211) las cuales 92 no cuentan con áreas de parqueo, 107 si tiene áreas de parqueo son para uso, principalmente, de vehículos oficiales, personas usuarias, personal judicial, para aparcar momentáneamente vehículos decomisados, entre otros, donde en la mayoría de estos se ha señalizado algunos espacios para uso de personas usuarias conforme la Ley 7600 (86). Cabe agregar, que algunos de estos espacios son cocheras o áreas verdes que se ha habilitado como aparcamiento.



En este sentido, es importante resaltar que un porcentaje alto (43.60% (92) de las edificaciones del Poder Judicial no cuentan con áreas de parqueo aunado a que son edificaciones arrendadas y aquellas donde se cuentan con espacios o áreas destinadas para tales efectos el uso prioritario es para vehículos oficiales y los pocos espacios designados conforme la Ley 7600 son para atención prioritaria para las personas usuarias de los servicios del Poder Judicial.



3.3 Normas internas en el Poder Judicial en cuanto a la designación de espacios de parqueo para funcionarios y funcionarias de la institución.



En el Poder judicial en la mayoría de las edificaciones que cuenta con espacios de parqueo, estos son principalmente para vehículos oficiales y en aquellas edificaciones que se presenta la posibilidad de asignación de espacios a funcionarios y funcionarias judiciales se realiza principalmente tomando en consideración los siguientes aspectos, a saber:




· La asignación de los espacios para el estacionamiento de vehículos en los sótanos de los Edificios de los Tribunales de Justicia de San José y la Corte Suprema de Justicia se debe realizar en estricto apego con el orden jerárquico existente en el Poder Judicial (Corte Plena, sesión del 8 de mayo de 1995, artículo XIV).



· Además, el Consejo Superior establece que conforme lo han reiterado la Corte Plena y lo establecido por la Ley de Control Interno, debe darse prioridad de parqueo a los vehículos oficiales sobre los particulares (Consejo Superior, sesión No. 40-07 del 31 de mayo de 2007, artículo LXVIII, sesión No.60-09 del 9 de junio de 2009, artículo LXXV y sesión Nº 64-09 del 23 de junio de 2009, artículo LXIII).



· Asimismo, Corte Plena en sesión 6-09 de 16 de febrero del 2009, artículo XX, dispuso que “… no aplica para las disposiciones del uso del parqueo en los edificios del Poder Judicial, los años laborados en el resto de la administración pública, (principio de Estado como único patrono)”.




· Asimismo, el Consejo Superior establecen que el derecho a parqueo no es un derecho laboral conforme a la jurisprudencia constitucional y puede ser suprimida en el momento que se estime pertinente (Consejo Superior sesión No. 61-09 de 11 de junio de 2009, artículo LVII y sesión No.64-07 de 3 de agosto de 2007, artículo LXIII).




Lo anterior, se ve reforzado con los Votos de Sala Constitucional N° 899-91 y 3465-92 y la resolución No. 2004-12433, de fecha 9 de noviembre del 2004 en los cuales se señala que no existe ningún derecho o garantía contemplada en la Constitución Política o en los instrumentos internacionales de derechos humanos suscritos por el país, que exija que los funcionarios judiciales deban contar con un espacio en el parqueo en su trabajo.




La Ley General de Control Interno y Manual de Normas Generales de Control Interno para la Contraloría General de la Republica y las Entidades y Órganos Sujetos a su Fiscalización, en el Capitulo II “Concepto de Sistema de Control Interno”, artículo 8° inciso a) establece que se debe “Proteger y conservar el patrimonio publico contra cualquier pérdida, despilfarro, uso indebido, irregularidad o acto ilegal” lo cual se reitera en el Capítulo I, en el punto “1.2. Objetivos del Control Interno”, de las Normas Generales Relativas al Concepto de Control interno y en el ítem “4.12. Acceso a activos y registros” se precisa que “…los controles deben prever la posibilidad de que cada individuo dispongas de los activos precisos, a la vez que se previene el acceso a éstos de otro personal no autorizado”, lo anterior principalmente vinculado con los activos.




· Además, por acuerdo del Consejo Superior se dispuso que, en el caso del Edificio del Juzgado de Tránsito del I Circuito Judicial de San José, asignar proporcionalmente 7 espacios para el Juzgado de Tránsito y 4 para el Ministerio Público, siguiendo los criterios dispuestos por la Corte Plena en sesión N° 14-95 del 8 de mayo de 1995, artículo XIV, en cuanto a orden de jerarquía del cargo considerando la categoría salarial y en igualdad de ésta se utilizará el criterio de antigüedad. De igual forma se aplicará lo dispuesto en la sesión N° 06-09 del 16 de febrero del 2009, artículo XX, en el sentido que se tomará en cuenta los años laborados dentro de la Institución (Consejo Superior sesión No.73-14 de 14 de agosto de 2014, artículo LXXXIX).



· Por otra parte, el Consejo Superior, acordó que analizado el acuerdo del Consejo de Administración del II Circuito Judicial de San José, así como los alegatos interpuestos por las juezas y jueces integrantes del Tribunal de Apelación Penal Juvenil, todos referidos a los problemas de espacio para aparcar vehículos en el edificio de Tribunales de ese Circuito Judicial, y considerando lo indicado en el informe de la Dirección Ejecutiva, los criterios que deben aplicarse en el II Circuito Judicial de San José son los mismos que rigen en el Primer Circuito Judicial de San José, según lo dispuesto por la Corte Plena, en la sesión de 8 de mayo de 1995, artículo XIV, en cuanto a orden de jerarquía del cargo considerando la categoría salarial y en igualdad de ésta, se aplica el criterio de antigüedad. De igual forma lo dispuesto en la sesión del 16 de febrero del 2009, artículo XX, en el sentido que se tomará en cuenta los años laborados dentro de la institución. Sin embargo, se estima que en este momento no resulta prudente hacer un movimiento total para aplicar esta reglamentación, por lo que se dispone a mantener los espacios tal como están asignados, con la indicación a la Administración y al Consejo de Circuito, de que conforme se liberen espacios de parqueo, sea porque la persona que lo tiene asignado se jubila o traslada a otro lugar, la nueva asignación se debe hacer aplicando lo aquí dispuesto. Lo anterior rige a partir de la comunicación de este acuerdo (Consejo Superior sesión No.92-14 de 21 de octubre del 2014, artículo LXXXIX).



Como se pude apreciar, la mayoría de las regulaciones establecidas en el Poder Judicial son de vieja data y si bien algunas son más recientes, no comprenden las regulaciones establecidas en cuanto a la Ley 7600, dado que no se prevé en forma tacita la designación de espacios de parqueo para las servidoras y los servidores judiciales, en aquellas edificaciones que cuenten con este tipo de áreas.



Únicamente se pudo determinar, específicamente sobre el tema de estacionamientos para servidores judiciales, la Circular No. 63-2007 de esta Dirección Ejecutiva, a través de la cual, se señala, a los (as) Jefes (as) de las Unidades, Subunidades y Oficinas Administrativas Regionales, lo siguiente:




“… que de conformidad con la Ley 7600, en los casos en que algún servidor judicial requiera parqueo por su condición física, se deberán tomar las previsiones del caso, a efecto de que este requerimiento se atienda conforme corresponda.” 




3.4 
Disponibilidad de espacios de parqueo para servidores y servidoras judiciales que presentan alguna discapacidad en las edificaciones del Poder Judicial.




Mediante correo electrónico de viernes 15 de marzo de 2019 se solicitó información a las diferentes Administraciones Regionales acerca de los edificios del Poder Judicial que cuenta con parqueos específico para personas funcionarias judiciales que cuenten con alguna discapacidad, pudiéndose constatar que 12 edificaciones cuentan con espacios o áreas que están siendo ocupados por personas que presentan algún tipo de discapacidad (véase anexo No.2), a saber:




1. Anexo B, I Circuito Judicial de San José (2)



2. Edificio de Tribunales del I Circuito Judicial de San José (2)




3. Edificio Tribunales de Grecia (1)




4. Edificio Tribunales de Alajuela (2)




5. Edificio Tribunales de Pérez Zeledón (1)




6. Juzgado de Pensiones del III Circuito Judicial de San José (1/Desamparados)




7. Edificio Catedral (1)




8. Edificio de Tribunales de Santa Cruz (1)




9. Cuidad Judicial (4)




10. Edificio de Tribunales de Pococí (2)




11. Edificio del OIJ Limón (1)




12. Edificio del II Circuito Judicial de San José (Goicoechea) (6)




La mayoría de los consultados (Administraciones Regionales) señala que las edificaciones donde se albergan los despachos judiciales no cuentas con espacios de parqueo, o bien lo espacios con que se cuentan son destinadas prioritariamente para el aparcamiento de vehículos oficiales, uso momentáneamente de vehículos decomisados, asimismo cuando las condiciones lo permiten se le brinda atención priorizar a las personas usuarias del Poder Judicial conforme la Ley 7600. Como se puede apreciar se han llevado a cabo algunas actuaciones afirmativas en cuanto al personal judicial que presenta algún tipo de discapacidad en la designación espacios de parqueo o áreas a los efectos, pero no existe un criterio integral en cuanto a la designación de estos espacios, queda sometido a la valoración sujetiva o los documentos presentados por el requirente ante los administradores cuando se presenta la necesidad, sobre todo por la limitaciones de espacios para paqueo prevalece en la institución.  




Además, es importe agregar, que dichos espacios no cumplen al pie de la letra con las regulaciones en cuanto a las características técnicas de accesibilidad de los estacionamientos reservados, conforme lo establece el Reglamento de la Ley 7600, en su artículo 155.




“Los sitios de estacionamientos reservados, necesariamente deberán cumplir con las siguientes características técnicas de accesibilidad:




·  Anchura 3.30 mts. por 5.00 mts. de largo (mínimo).




·  Zonas construidas en forma antiderrapante.




·  Con rampa o bordillo que permita acceso a la acera que conduce a la entrada principal.”



3.5 La disposición jurídica de los ajustes razonables.



La Convención de las Naciones Unidas sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad, ratificada por Costa Ricas mediante Ley 8661, del 29 de setiembre del 2008, consagra los derechos de las personas con discapacidad en el Derecho Internacional. 




Este tratado internacional establece como instrumentos para hacer efectivos los derechos de las personas con discapacidad, entre otros, la accesibilidad universal, el diseño universal y los ajustes razonables. Paralelamente, dispone como obligaciones de los Estados parte la adopción de las medidas pertinentes para permitir el ejercicio y el goce de los derechos de las personas con discapacidad.




Dicha Convención en su artículo 2, establece lo concernirte a los ajustes razonables, los cuales se definen como:




“Ajustes Razonables” se entenderán las modificaciones y adaptaciones necesarias y adecuadas que no impongan una carga desproporcionada o indebida, cuando se requieran en un caso particular, para garantizar a las personas con discapacidad el goce o ejercicio, en igualdad de condiciones con los demás, de todos los derechos humanos y libertades fundamentales."




Por su parte, a nivel nacional el Reglamento a la Ley de Inclusión y Protección Laboral de las Personas con Discapacidad en el Sector Público, Ley N°8862 Nº36462-MP-MTSS, en su artículo 1 de definiciones, literalmente se retoma dicha definió.




En este sentido, Luis Cayo Pérez Bueno
, en su publicación denominada “La Configuración Jurídica de los Ajustes Razonables”, señala:




“La institución de los ajustes razonables lleva en sí misma su propio límite. No todos los ajustes resultan obligados, solo procede imponer aquellos que sean razonables. Las personas con discapacidad pueden precisar adaptaciones o adecuaciones específicas del entorno para hacer posible el acceso o el ejercicio efectivo de sus derechos, más allá de las obligaciones generales de no discriminación y accesibilidad universal y hasta donde de sí el diseño para todas las personas, todo ello con el fin de situarlos en una situación de igualdad análoga a los restantes miembros de la comunidad. Mas no todas esas eventuales adaptaciones terminan siendo jurídicamente obligatorias, por más justas materialmente que puedan parecer, sino únicamente aquellas que sean razonables. El deber de realizar ajustes cesa en el momento en que los mismos no sean razonables con arreglo a una serie de criterios, que de ordinario la propia regulación concreta o meramente enuncia, que habrá que aplicar al caso particular suscitado.” El resaltado no corresponde al original.



Dicho autor señala que el diseño para todas las personas no termina de satisfacer las necesidades de las personas con discapacidad, pues la casuística es innumerable y no todo puede ser previsto y solventado de antemano sobre la base del diseño. Para esas situaciones en las que los dispositivos de accesibilidad universal y diseño para todas las personas, de alguna manera, fracasan, por no lograr su objetivo declarado, entran a operar los ajustes razonables



Dicho concepto se debe considerar como un elemento esencial de constituir una conducta positiva de actuación consistente en la realización de modificaciones y ajustes necesarios y adecuados que no han de suponer una carga desproporcionada o indebida del sujeto obligado por norma jurídica.



Señala Pérez Bueno, que, de los ajustes razonables, cabe extraer los siguientes elementos constitutivos:




· “Conducta positiva de actuación de transformación del entorno (elemento fáctico de cambio);




· transformación que ha de dirigirse a adaptar y hacer corresponder ese entorno a las necesidades específicas de las personas con discapacidad, en todas las situaciones concretas en que estas puedan hallarse, proporcionándoles una solución (elemento de individualización y satisfacción de las particularidades);




· que surge en aquellos casos no alcanzados por las obligaciones generales de protección de los derechos de las personas con discapacidad (elemento de subsidiariedad);




· estas adecuaciones no han de comportar una carga desproporcionada (elemento del carácter razonable) para el sujeto obligado;




· y en todo caso su finalidad es la de facilitar la accesibilidad o la participación de las personas con discapacidad en análogo grado que los demás miembros de la comunidad (elemento de garantía del derecho a la igualdad).” El resaltado no corresponde al original.



Asimismo, la Revista Internacional de Derechos Humanos (enero 2011), en cuanto a Ajustes Razonables, Letícia de Campos Velho Martel
, en su artículo “Un Nuevo Concepto desde la Óptica de una Gramática Constitucional Inclusiva”, refiere a que el objetivo de este artículo es:




“…comprender y discutir los conceptos de ajuste razonable y carga indebida, ofreciendo premisas para una interpretación constitucionalmente adecuada y útil de las innovaciones normativas. A este respecto, se investigaron los conceptos y sus complejidades en otros ordenamientos jurídicos, en especial los que se emplean desde larga data. A continuación, se formula una propuesta interpretativa. En la misma se ubican las conclusiones y los resultados obtenidos, en especial excluyendo algunas interpretaciones adoptadas en otros países. Se concluye que el ajuste razonable está compuesto por medidas posibles y eficaces para la inclusión de personas con discapacidad, obtenidas mediante el proceso de diálogo entre los involucrados. El deber de ajustar está limitado por la carga indebida o desproporcionada, compuesta por varios elementos y cuya carga probatoria reside en quien tiene el deber de realizar el ajuste.”  El resaltado no corresponde al original.



Dicha publicación se realizó en función de la Convención sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad de la ONU, incluida en la CRFB/88 (Constitución de la República Federativa del Brasil), donde se introdujo nuevos conceptos y concepciones en el derecho brasileño.




Conforme la disertación realizada, se señala que el objetivo es “trazar algunas propuestas de interpretación del binomio ajuste razonable y carga indebida dentro del constitucionalismo brasileño, se han revisado los principales aspectos del tema en otros órdenes jurídicos. Se destacan aquellos que dieron origen a los conceptos. La revisión contribuyó a un diálogo constitucional que permite identificar los puntos fuertes y débiles de la lectura constitucional e internacional”, concluyéndose que:



a) ajuste razonable es un concepto que modifica el contenido jurídico de la discriminación, la cual se configura en el caso de que no haya oferta de ajuste razonable hasta el límite de la carga indebida;




b) las personas con discapacidad, a la luz del modelo social combinado con elementos del modelo biomédico, son titulares de un derecho fundamental al ajuste razonable hasta el límite de la carga indebida en los más variados ambientes. Otros sujetos podrán ser titulares del derecho fundamental al ajuste razonable hasta el límite de la carga indebida, lo que constituye un paso para la inclusión, que debe analizarse en cada caso;




c) ajuste comprende modificaciones, adaptaciones, acomodamientos e incluso flexibilizaciones en el ambiente material y normativo en el que se reclama, mediante el uso de los más diversos mecanismos;




d) razonable es el ajuste eficaz para el individuo o grupo; incluye en la idea de eficacia la prevención y la eliminación de la segregación, la humillación y la estigmatización;




e) la adaptación razonable ha de ser el producto de un proceso de diálogo entre los involucrados;




f) el argumento en defensa de la no realización del ajuste razonable es la carga indebida. En esencia, la carga será indebida cuando: (f.1) se adopte un ajuste que suprima exageradamente el objetivo de la medida general y provoque riesgos a la seguridad, la salud, el bienestar, etc.; (f.2) en la evaluación de costos y beneficios se muestre que el ajuste es demasiado costoso. Es necesario destacar que el análisis de costos y beneficios no se limita a los elementos económicos, ni tampoco se agota en los sujetos activo y pasivo específicamente implicados.” El resaltado no corresponde al original.



Por su parte, Christian Finsterbusch Romero
, en cuanto a publicación sobre “La extensión de los ajustes razonables en el derecho de las personas en situación de discapacidad de acuerdo al enfoque social de derechos humanos” (noviembre de 2015), a modo de resumen señala:



“La Convención de Naciones Unidas sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad, aparte de instaurar el nuevo paradigma "social de derechos humanos", codificó la obligatoriedad de realizar ajustes razonables, consistentes en modificaciones a situaciones concretas cuando una norma o política, sin ser en su origen discriminatoria, aplicada a una situación específica en el cual el destinatario de la misma es una persona en situación de discapacidad deviene injusta y contraria al principio de igualdad material. El texto concluye que los ajustes razonables y la carga indebida (como límite al primero) son conceptos complejos que se encuentran en la actualidad en pleno desarrollo jurisprudencial, debiendo analizarse en cada caso concreto sus propias particularidades para determinar su alcance.”



En la Caja de Herramientas para Empresas Inclusivas
, iniciativa de la Asociación Empresarial para el Desarrollo (AED), Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD), Organización Internacional del Trabajo (OIT), Julio, 2015, se señala que los ajustes razonables entre otros tienen las siguientes características:



· Son modificaciones y adaptaciones necesarias y adecuadas: para que las personas con discapacidad puedan desempeñarse eficientemente, en condiciones de seguridad, autonomía y comodidad en un puesto de trabajo. Modificar es transformar respecto de un estado inicial, alterando algunas características, pero sin modificar la esencia y adaptar se entiende como “acomodar” a una situación en particular. Por esta razón, se entenderá como “adecuado” o “necesario” aquellos ajustes que no impliquen: la transformación total del “núcleo central” del puesto de trabajo, cambios generales o sustantivos distintos a la actividad de la empresa, y/o riesgos para la salud y seguridad ocupacional de la persona solicitante. Se debe recordar que los ajustes más bien, comprenden la eliminación –o modificación- de los factores ambientales que pueden limitar o dificultar el desarrollo laboral de la persona con discapacidad (IMSERSO, 2008). 



· No imponen una carga desproporcionada o indebida: esto significa que los ajustes deben ser “razonables”. Por razonable se entiende que los ajustes que se implementen no deben imponer una carga desproporcionada o indebida a la persona o entidad que se espera los realice. Si bien el término “razonable” es bastante subjetivo y no hay un conjunto de criterios únicos que definan lo que es razonable o no, si existen una serie factores a tener en cuenta para determinar si los ajustes solicitados constituyen o no una carga desproporcionada. Entre ellos se señalan: la vialidad de los cambios requeridos; el costo; la naturaleza, el volumen y los recursos de la entidad que se espera que los realice; la disponibilidad de apoyo financiero de otra índole; los efectos para la seguridad y la salud en el trabajo; y la repercusión en las actividades de la entidad (OACDH, 2014). Es importante tener presente que la legislación señala que el denegarlos es acto de discriminación excepto “cuando los ajustes impongan una carga desproporcionada o indebida a la persona o entidad que se espera los realice”. En este último caso, “el hecho de no proceder a realizarlos no constituiría discriminación” (OACDH, 2014:99). 



· En favor de alguien que los ha solicitado: los ajustes razonables se implementan a favor de una persona con discapacidad que los solicite, por lo que de no deben confundirse con las medidas de accesibilidad generales del artículo 9 de la CDPD o del capítulo “Acceso al espacio físico” de la Ley 7600 y su Reglamento (OACDH,2014). Aunque existen una serie de recomendaciones de posibles ajustes que puedan realizarse a personas con discapacidad con ciertas deficiencias, es fundamental tener presente que se deberá analizar cada situación concreta para implementar los ajustes específicos que sean necesarios y adecuados a esa persona en particular. Las personas con las mismas deficiencias pueden incluso tener necesidades diferentes entre sí y los ajustes “razonables” para unos, pueden no serlo para otros. Por ello, aunque existan algunas clasificaciones para realizarlos y en los Recuadros 1 y 2 de esta Caja de herramientas se ofrezcan ejemplos de algunos posibles ajustes, la regla de oro será siempre analizar cada caso concreto previa consulta con la persona con discapacidad que lo solicita. 



· No implican costos elevados: los ajustes razonables generalmente suelen ser sencillos y de bajo costo. Uno de los criterios que parecen más sólidos para considerar la “razonabilidad” del ajuste en el puesto de trabajo, es el criterio económico. En ese sentido, es necesario enfatizar que no todos los ajustes son caros y difíciles de realizar y que la empresa debe ponderar el costo-beneficio de realizar el ajuste. Para Costa Rica, se debe tener presente que según la Ley N°7092 sobre el impuesto a la renta e incentivo en favor de los empleadores que contraten personas con discapacidad, las medidas, ajustes y adaptaciones que se ejecutan en el puesto de trabajo para personas con discapacidad, al igual que los salarios y demás bonificaciones, también son deducibles del pago del impuesto sobre la renta de la empresa (véase Módulo 8).



· Se dirigen a garantizar el goce o ejercicio de los derechos humanos de las personas con discapacidad: su función es garantizar a las personas con discapacidad el goce o ejercicio, en igualdad de condiciones con las demás, de todos los derechos humanos y libertades fundamentales. En este sentido, los ajustes no son “privilegios” o “concesiones” hacia las personas trabajadoras con discapacidad, son necesarios para lograr la igualdad de oportunidades. Como ya se señaló líneas arriba, la Convención sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad establece como una de las formas de discriminación por motivos de discapacidad, la denegación de ajustes razonables.” Lo resaltado no corresponde al original.



El principio de razonabilidad reconoce que el ejercicio de los derechos no es absoluto y puede dar lugar a restricciones, sobre todo en circunstancias excepcionales por lo cual se deben analizar cada situación concreta sus propias particularidades para determinar su alcance, donde los derechos no son aniquilados, sino solo mermados en forma prudente o razonable, justa y valida, considerando si el ajuste es razonable o sobrepasa el límite, convirtiéndose en una carga excesiva dependiendo de la magnitud de los ajustes a realizar, en la mediada que dentro de un concepto accesibilidad y diseño universal se debe tener en consideración el espacio físico, costo, la naturaleza del ajuste, el volumen y los recursos de la entidad, la relación costo beneficio, el apoyo y restricciones financieras,  aspectos de seguridad y evacuación, entre otros.



3.6 Condiciones de infraestructura de las áreas para espacios de parqueo en las edificaciones del Poder Judicial.



Como se señaló en apartados anteriores, del total de edificaciones conforme el área de atención de las Administraciones Regionales únicamente 22.27% (47 véase anexo No.1) son propias, donde la mayoría no cuenta con espacios de parqueo, son edificaciones de vieja data, además aquellas que cuentan con áreas de parqueos están ubicadas en sótanos los cuales por las condiciones de diseño estructural disponen de columnas que los soportan, por lo que no es posible transformarlos para hacerlos accesibles.



De ahí, cuanto más antiguo es un edificio y la utilización de los sótanos como áreas de parqueo, peor es su estado en cuanto a accesibilidad, por la maniobrabilidad de ingreso y salidas, estructuras de carga, entre otros, donde las mejoras y ajustes son materialmente imposibles o financieramente la inversión desproporcionalmente elevada.




Es un hecho comprobado que el ejercicio efectivo de los derechos de las personas con discapacidad se haya condicionado por el grado de accesibilidad de los entornos, donde a veces no es posible cumplir con la ley. En nuestra institución la accesibilidad es una progresión aún no culminada conforme los motivos técnicos señalados en párrafos anteriores, dado que se parte de un entorno preexistente estructural y consolidadamente no accesible donde, muy a pesar de que de este modo el derecho de la persona con discapacidad se vea sacrificado.



De ahí, que es importante y oportuno tomar en consideración el concepto de "ajuste razonable", dado que el Poder Judicial ha demostrado a lo largo de los años una conducta positiva de actuación de transformación del entorno en la medida que como eje trasversal se mantiene la política de que en todas las remodelaciones, ampliaciones y construcciones en edificaciones del Poder Judicial o bien en el arrendamiento de locales nuevos a nivel institucional, las mejoras se efectuarán conforme a las especificaciones técnicas reglamentarias en materia de accesibilidad, pero existen edificaciones que por su antigüedad y condiciones estructurales es materialmente imposible ciertos ajustes para hacerlas accesibles.



3.7 De las gestiones presentadas por el máster David Vizcaíno Castro.




El Consejo Superior en sesión No.90-14 de 14 de octubre de 2014, artículo LXXV, conoce el correo electrónico recibido del máster Vizcaíno Castro, que en lo que interesa indica:




“…me desempeño como Investigador Informático en la Sección de Delitos Informáticos, el día 10 de diciembre del año 2012, en las cercanías de Moravia tuve un accidente de tránsito en dónde una grúa de tipo plataforma colisionó con mi motocicleta con la que transitaba ese día; a raíz de este incidente tuve un derrame en la cabeza por la fuerte contusión, fracturas múltiples; en el miembro superior derecho, en el miembro inferior izquierdo y tobillo; esto sin contar los fuertes golpes que recibió mi columna, caderas y otras áreas del cuerpo. Dada mi condición en ese momento y luego de 4 días en el Hospital Calderón Guardia sin atención, lo que desencadenó en una embolia pulmonar grasa, la cual provocó la muerte de parte del pulmón. En la actualidad y luego de 8 operaciones continuo el proceso de recuperación y rehabilitación tanto en el área pulmonar como física, del cual para poder caminar necesito la ayuda del bastón, no puedo caminar mucho por el daño en el astrágalo y además no puedo caminar mucho por las complicaciones pulmonares que hacen que me falte el oxígeno.



Dada la situación anterior el día 31 de julio del 2014, se le envió un correo electrónico a la Comisión de Accesibilidad, por medio de la asistente Marianela Campos Soto, solicitando un puesto de parqueo para discapacitados en el Anexo C; sin embargo no obtuve ninguna respuesta.




El día 19 de setiembre del 2014, se le envió a la comisión de accesibilidad un correo electrónico solicitando un espacio de parqueo para discapacitados en el Anexo C, para lo cual recibí respuesta el día 29 de setiembre del presente indicando que:




“…me permito informarle que dicho parqueo ya está asignado en su totalidad y que el estacionamiento que existe para personas con discapacidad se encuentra en el Anexo B, sin embargo, lamentablemente no se cuenta con espacios disponibles. 




Los dos espacios con que se cuenta, en este momento están dispuestos para otros servidores que se encuentran en igual condición a la de su persona.”




Es importante mencionar que el vehículo que manejo cuenta con el respectivo permiso del MOPT, como lo dictamina la ley.




Dado lo anterior al ser rechazada mi solicitud y amparado en la ley 7600, específicamente en los artículos 5, 23, 43 y 49, y tomando en cuenta que en el Anexo C no hay ningún parqueo para personas discapacitadas, como lo dicta la Ley.




Le solicito muy atentamente a este Consejo, se habilite un espacio para este fin, según como lo dicta la Ley 7600.” El Resaltado no corresponde al original.




Asimismo, en sesión No.33-15 de 14 de abril de 2015, artículo XCII, reitera su gestión y en lo que interesa manifestó:




“El día 31 de Julio del 2014, realicé una solicitud a la Comisión de Accesibilidad dirigido a la Magistrada CarmenMaría Soto, solicitando un espacio de parqueo en el Anexo C, en el contiguo Edificio Alpino, dado que debido a un accidente de tránsito en el 2012, me provocó serios daños en el astrágalo (que desencadenó en una artrosis), fémur, radio y a raíz de dichas fracturas se desencadenó una embolia pulmonar que daño parte de mi pulmón (por lo que ahora no tengo una buena oxigenación). Todos estos daños se pueden verificar en las epicrisis del Calderón Guardia, INS y dictamen del médico forense, en dónde se evidencia que soy una persona discapacitada; mismos son adjuntados en esta solicitud.




Seguidamente en la sesión del Consejo Superior con referencia 11591-14, se acuerda enviar a la Dirección Ejecutiva para que ellos dictaminen un estudio, sin embargo luego de haber solicitado extensiones de tiempo para realizar su estudio, y dado que todas éstas han vencido y no se ha presentado ningún estudio, es mi deber enviarles un recordatorio a este Consejo para que prosigan con lo que es debido; por otra parte no omito indicar que según la Ley 7600, en sus artículos 4 y 5 indica lo siguiente:




Artículo 4- Obligaciones del Estado Para cumplir con la presente ley, le corresponde al Estado: a) Incluir en planes, políticas, programas y servicios de sus instituciones, los principios de igualdad de oportunidades y accesibilidad a los servicios que, con base en esta ley, se presten; así como desarrollar proyectos y acciones diferenciado, que tomen en consideración el menor desarrollo relativo de las regiones y comunidades del país. b) Garantizar que el entorno, los bienes, los servicios y, las instalaciones de atención al público sean accesibles para que las personas los usen y disfruten. c) Eliminar las acciones y disposiciones que, directa o indirectamente, promueven la discriminación o impiden a las personas con discapacidad tener acceso a los programas y servicios. d) Apoyar a los sectores de la sociedad y a las organizaciones de personas con discapacidad, con el fin de alcanzar la igualdad de oportunidades. e) Garantizar el derecho de las organizaciones de personas, con discapacidad de participar en las acciones relacionadas con la elaboración de planes, políticas, programas y servicios en los que estén involucradas. f) Divulgar esta ley, para promover su cumplimiento. g) Garantizar, por medio de las instituciones correspondientes, los servicios de apoyo requeridos por las personas con discapacidad para facilitarles su permanencia en la familia. h) Garantizar que las personas con discapacidad agredidas física, emocional o sexualmente, tratadas con negligencia, que no cuenten con una familia o se encuentren en estado de abandono, tengan acceso a los medios que les permitan ejercer su a autonomía y desarrollar una vida digna.



Artículo 5-Ayudas técnicas y servicios de apoyo. Las instituciones públicas y las privadas de servicio público deberán proveer, a las personas con discapacidad, los servicios de apoyo y las ayudas técnicas requeridos para garantizar el ejercicio de sus derechos y deberes.




Además en el capítulo IV en su artículo 43 indica lo siguiente:




Artículo 43-Estacionamientos Los establecimientos públicos privados de servicio al público, que cuenten con estacionamiento, deberán ofrecer un cinco por ciento total de espacios destinado, expresamente a estacionar vehículo, conducidos por personas con discapacidad o que las transporten. Pero, en ningún caso, podrán reseñarse para ese fin menos de dos espacios. Esos vehículos deberán contar con una identificación y autorización para el transporte y estacionamiento expedida por el Ministerio de Obras Públicas y Transportes. Esos espacios deberán estar ubicados cerca de la entrada principal de los locales de atención al público. Las características de los espacios y, servicios expresamente para personas con discapacidad serán definidas, en el reglamento de esta ley.




Dado lo anterior le corresponde al estado brindar igualdad de oportunidades y accesibilidad, garantizando que las instalaciones sean accesibles. Por ende es deber del Estado proporcionar un porcentaje de su parqueo para personas discapacitadas o las personas que los transportan. En el caso del Anexo C es inexistente el lugar de discapacitados, por lo cual le solicito a éste Consejo la creación de un parqueo para discapacitados para que pueda mi persona hacer uso de él, dado que mí discapacidad me impide el libre desplazamiento.” El resaltado no corresponde al original.



Además, en sesión del Consejo Superior No.65-16 de 7 de julio de 2016, artículo LXVIII, el máster Vizcaíno Castro gestiono lo siguiente:



“…mediante correo electrónico del 29 de junio de 2016, gestionó lo siguiente:



“El día 31 de Julio del 2014, realicé una solicitud a la Comisión de Accesibilidad dirigido a la Magistrada Carmen María Soto, solicitando un espacio de parqueo en el Anexo C, en el contiguo Edificio Alpino, dado que debido a un accidente de tránsito en el 2012, me provocó serios daños en el astrágalo (que desencadenó en una artrosis), fémur, radio y a raíz de dichas fracturas se desencadenó una embolia pulmonar que daño parte de mi pulmón (por lo que ahora no tengo una buena oxigenación). Todos estos daños se pueden verificar en las epicrisis del Calderón Guardia, INS y dictamen del médico forense, en dónde se evidencia que soy una persona discapacitada; misma que fueron adjuntados en su momento.




Seguidamente en la sesión del Consejo Superior con referencia 11591-14, se acuerda enviar a la Dirección Ejecutiva para que ellos dictaminen un estudio, sin embargo luego de haber solicitado extensiones de tiempo para realizar su estudio; en dónde el último oficio fue remitido con el número de referencia 12675-2015, y dado que todas estas solicitudes han vencido y no se ha presentado ningún estudio, pasando más de un año, en dónde no he recibido respuesta; es mi deber enviarles un recordatorio a este Consejo para que prosigan con lo que es debido.” El resaltado no corresponde al original.



En síntesis, en cuanto a les gestiones, presentadas por el máster Vizcaíno Castro, señala que amparado a la Ley 7600, específicamente en los artículos 4, 5, 23, 43 y 49 y tomando en cuenta que en el Edificio Anexo C no hay ningún parqueo para personas con discapacidad como lo dicta la Ley, por lo cual solicita a ese Órgano Colegiado “la creación de un parqueo para discapacitados para que pueda mi persona hacer uso de él”.




Dentro del contexto anterior, con el fin de generar una solución a la gestión presentada por el máster David se le solicitó la documentación soporte e información a los efectos en cuanto a:



· En qué edificio labora actualmente.



· Aportar copia de autorización expedida por la Dirección General de Transporte Público del Ministerio de Obras Públicas y Transportes, conforme lo señala el Reglamento de la Ley 7600, en su artículo 157.



· Si su discapacidad no es visible, el área médica competente conforme los dictámenes estableció el porcentaje de su discapacidad (aportar documentación)



· Requiere de alguna ayuda técnica permanente para su desplazamiento sea: silla de ruedas, muletas, andadera, prótesis. 



Señalando el señor Vizcaíno que labora en el Anexo C contiguo a la Pizzería Alpino, en el primer piso en la Sección de Delitos Informáticos, además adjuntó copia de la autorización expedida por el MOPT y el Consejo Nacional de Personas con Discapacidad, el cual muestra una vigencia hasta el 2023. También, remito el dictamen en dónde se establece el porcentaje de su discapacidad que corresponde a un 23% de pérdida de la capacidad general (documentos insertos).
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En cuanto a la consulta acerca de uso de alguna ayuda técnica (silla de ruedas, muletas, andadera, prótesis), sobre este punto pese a que se lo silicito la información en dos ocasiones (correos electrónicos de 6 y 14 de marzo de 2019), no aportó ninguna información al respecto.




Asimismo, es importante señalar que actualmente conduce un vehículo Land Rover color verde con placa No. 594968, señalando que está en un proceso de cambio de este.



3.8 Del caso particular del Edificio del Anexo C (Edificio Alpino).




En vista que el máster Vizcaíno Castro solicita un espacio de parqueo para persona con discapacidad en el Anexo C, es importante tener en consideración que en esta edificación se cuenta con 11 espacios de parqueos, 2 para vehículos oficiales y 9 para particulares:
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La distribución de dichos espacios es la siguiente:




				Nombre



				Puesto







				Rosibel Lobo Zúñiga



				Inspectora Asistente







				Giovani Rodriguez Gómez



				Jefe Departamento Investigaciones Criminales 







				Enar Carranza Rodríguez



				Inspector Asistente 







				Cristian Hernández Agüero



				Inspector General 1







				Ericka Sanabria Salazar



				Inspectora General 1







				Kattia Morales Navarro



				Directora de Tecnología de la Información 







				Saúl Araya Matarrita



				Fiscal Adjunto 







				Vehículo oficial para la Secc. Delitos Informáticos, la unidad 476



				 







				Ericka Quesada Madrigal



				Inspectora Asistente







				Nacira Valverde Bermúdez



				Director General 1, Dirección de Planificación (en forma temporal lo utiliza el vehículo oficial de la Secc. De Delitos Informáticos del OIJ).







				Roy Díaz Chavarría



				Subauditor Judicial











      Fuente: Dirección Ejecutiva




Sobre la asignación de espacios en el Anexo C es importante indicar que en sesión de Consejo Superior N°82-05 celebrada el 18 de octubre del 2005, artículo LXXIV, con vista en el acuerdo tomado por la Comisión de Enlace Corte-Organismo de Investigación Judicial, en sesión N°11-2005 de 29 de agosto de ese mismo año, artículo III, se instó a la Dirección Ejecutiva a dar prioridad y garantizar que todos los vehículos del Organismo de Investigación Judicial cuenten con espacio correspondiente, y de ser necesario trasladara vehículos particulares así como del ILANUD, al parqueo del edificio “Anexo A” recién adquirido (actualmente se le conoce como Anexo C).




Con relación a lo anterior, en sesión N°25-06 del 6 de 2006, artículo LXIX, se tomó nota de las manifestaciones realizadas por el licenciado Alfredo Jones León, Director Ejecutivo, en oficio N°2468-DE-2006 de 31 de marzo de 2006, que en lo que interesa señaló:




“De igual manera, se está trasladando el lugar de estacionamiento de los vehículos particulares de los siete jefes de departamentos administrativos que tenían asignado un espacio, hacia el área del sótano del Edificio Alpino que incluye el arriendo de ese inmueble y como inevitable, también se ha tenido la necesidad de revocar la asignación de espacio a otro tanto de servidores, para lo cual se han aplicado estrictamente criterios de asignación establecidos por la Corte.  Con estas medidas, al Organismo de Investigación Judicial se le han asignado cincuenta espacios adicionales en el sótano del Edificio Plaza de la Justicia, con lo cual podrán disponer de ciento dos espacios, de los ciento dieciséis disponibles.




Los restantes catorce espacios estarán siendo ocupados por el Director y Subdirector de la Escuela Judicial, el Auditor, el Director y Subdirector Ejecutivos, un Inspector General, el vehículo oficial del Departamento de Seguridad y siete espacios que se le mantienen a la Sección de Transportes Administrativos, con el fin de dar estacionamiento a cinco camiones pequeños y además disponga de un área donde los usuarios puedan llegar a requerir sus servicios.”




Donde en sesión de Consejo Superior N°28-2006 celebrada el 25 de abril de 2006, artículo XLVI, se acordó acoger las recomendaciones hechas por el Director Ejecutivo.




En cuanto espacios de parqueo para personas con discapacidad, en el Edificio Anexo C, por correo electrónico del 30 de abril de 2019, de la Ing. Fabián Castro Molina, Jefe Sección de Mantenimiento y Construcción, del Departamento de Servicios Generales señala que:



“…se hicieron las mediciones en el sótano del Anexo C, en donde le indico que el espacio frente al ascensor (ver foto adjunta tiene un espacio de 2.9 m x 5.1 m).
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En el proyecto recientemente ejecutado en el anexo B, se hizo una investigación de las medidas necesarias para un espacio para personas con discapacidad de acuerdo a la ley 7.600, en donde se indicó que las medidas de un espacio de este tipo deben ser de 5.5 m x 3.3 m, con un espacio lateral de .9 m para circulación de una persona con movilidad reducida:
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Por lo tanto, las medidas existentes en este espacio del anexo C no cumplen con el espacio adecuado para un parqueo de Ley 7600. Es importante indicar que el espacio detrás de este parqueo es la bóveda de transformadores del edificio, la cual requiere acceso y a la par se encuentra la transferencia y tableros principales del edificio.” El resaltado no corresponde al original.



IV.
CONCLUSIONES




Conforme el resultado obtenido se pude concluir:




· Que las regulaciones en cuanto a los espacios de parqueo para servidores y servidores del Poder Judiciales son de vieja data (1995
), anterior a la entrada en vigencia a la Ley y Reglamento de Igualdad de Oportunidades para las Personas con Discapacidad
, por cuanto en las regulaciones internas no se consideran la designación de espacios de parqueo para funcionarios o funcionarias con algún tipo de discapacidad.




· Tomando en consideración los diferentes acuerdos emitidos por el Consejo Superior y la Ley General de Control Interno y Manual de Normas Generales de Control Interno para la Contraloría General de la Republica y las Entidades y Órganos Sujetos a su Fiscalización; se debe dar prioridad de parqueo a los vehículos oficiales sobre los particulares.



· Conforme información requerida a las diferentes administraciones regionales se tiene que actualmente son 211 edificaciones que albergan despachos u oficinas judiciales de los cuales un 22,27% (47) son propias y un 77.72% (164) son arrendadas. Del total de edificaciones (211), 92 no cuentan con áreas de parqueo, 107 si tiene áreas de parqueo que son para uso principalmente de vehículos oficial, personas usuarias, personal judicial, para aparcar momentáneamente vehículos decomisados, entre otros, donde en la mayoría de estos se ha señalizado algunos espacios para uso de personas usuarias conforme la Ley 7600 (86). Cabe agregar, que algunos de estos espacios son cocheras o áreas verdes que se ha habilitado como aparcamiento.




· Si bien es cierto, no existe ninguna regulación interna para la designación de espacios de parque para personal judicial que presente algún tipo de discapacidad, la administración cuando se ha presentado alguna situación que amerite la designación de espacios de parqueo para estas personas y cuando las condiciones lo permiten, ha llevado a cabo acciones afirmativas en este sentido; actualmente en algunas edificaciones ha asignados espacios de parqueo a funcionarios o funcionarias que presentan algún tipo de discapacidad, a saber:



1. Anexo B, I Circuito Judicial de San José (2)




2. Edificio de Tribunales del I Circuito Judicial de San José (2)




3. Edificio Tribunales de Grecia (1)




4. Edificio Tribunales de Alajuela (2)




5. Edificio Tribunales de Pérez Zeledón (1)




6. Juzgado de Pensiones del III Circuito Judicial de San José (1)




7. Edificio Catedral (1)




8. Edificio de Tribunales de Santa Cruz (1)




9. Cuidad Judicial (4)




10. Edificio de Tribunales de Pococí (2)




11. Edificio del OIJ Limón (1)




12. Edificio del II Circuito Judicial de San José (Goicoechea) (6)




· En el Reglamento de la Ley 7600, en el artículo 155 se establece las características de los estacionamientos reservados, para personas con discapacidad
. 



· Por su parte, en el caso de las edificaciones del Poder Judicial son edificaciones de vieja data, donde la mayoría de áreas de parqueos están en sótanos los cuales por condiciones de diseño estructural (columnas de carga), las condiciones de accesibilidad son mínimas, en la medida que no se puede cumplir a cabalidad con las características establecidas en el artículo 155 del Reglamento de interés, en cuanto a la características y demarcación de espacios de parqueo para personas con discapacidad, además se dificulta la maniobrabilidad de ingreso y salidas, por las pendientes, las estructuras de carga, entre otros, donde las mejoras y ajustes son materialmente imposible o financieramente la inversión es muy elevada.




· La Convención de las Naciones Unidas sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad, consagra los derechos de las personas con discapacidad en el Derecho internacional. Este tratado establece como instrumentos para hacer efectivos los derechos de las personas con discapacidad, entre otros, la accesibilidad universal, pero ante situaciones como la citada en el punto anterior, incluye los ajustes razonables. 



· La citada Convención en su artículo 2, define a los ajustes razonables:




“” Ajustes Razonables” se entenderán las modificaciones y adaptaciones necesarias y adecuadas que no impongan una carga desproporcionada o indebida, cuando se requieran en un caso particular, para garantizar a las personas con discapacidad el goce o ejercicio, en igualdad de condiciones con los demás, de todos los derechos humanos y libertades fundamentales."




· Dicho concepto
 se debe razonar como un elemento esencial de constituir una conducta positiva de actuación consistente en la realización de modificaciones y ajustes necesarios y adecuados que no han de suponer una carga desproporcionada o indebida del sujeto obligado por norma jurídica. 




· El principio de razonabilidad reconoce que el ejercicio de los derechos no es absoluto y puede dar lugar a restricciones, sobre todo en circunstancias excepcionales, por lo cual se deben analizar cada situación concreta sus propias particularidades para determinar su alcance, donde los derechos no son aniquilados, sino solo mermados en forma reflexiva, prudente, razonable, justa y valida, considerando si el ajuste es razonable o sobrepasa el límite, representando una carga excesiva dependiendo de la magnitud de los ajustes a realizar, en la medida que dentro de un concepto accesibilidad y diseño universal se debe tener en consideración el espacio físico, costo, la naturaleza de ajuste, el volumen y los recursos de la entidad, la relación costo beneficio, el apoyo y restricciones  financieras, aspectos de seguridad y evacuación, entre otros.




· Que en caso particular de la gestión del máster David Vizcaíno Castro, sus pretensiones están orientadas a que, debido a que en el Edificio Anexo C no hay ningún parqueo para personas con discapacidad como lo dicta la Ley, pide al Consejo Superior, se habilite un parqueo para personas con discapacidad, para él poder aparcar su automotor, en vista que corresponde al Estado brindar igualdad de oportunidades y accesibilidad, garantizando que las instalaciones sean accesibles, no obstante, como ha quedado demostrado técnicamente no resulta posible.



· Conforme criterio Técnico del Departamento de Servicios Generales en el Edificio Anexo C, conforme las medidas necesarias para un espacio para personas con discapacidad de acuerdo a la ley 7.600, no cumplen con el espacio adecuado para un parqueo como dicta la Ley, aunado al nivel de maniobrabilidad para aparcar un automotor, así como para el ingreso y salida, no es factible la asignación de espacios de paqueo para una persona con discapacidad en esa edificación.



· RECOMENDACIONES



1. A efecto de cumplir en forma progresiva con la Ley 7600, dentro de la Convención de las Naciones Unidas sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad y teniendo como marco de referencia los ajustes razonables, salvo mejor criterio, a efecto de regular, estandarizar dentro de un concepto de equidad, la designación de espacios de parqueos para personal judicial que presente algún tipo de discapacidad se recomienda que a nivel institucional se implementen los siguientes criterios:



· Que toda nueva edificación propia o arrendada deberá cumplir con la Ley 7600 especialmente en cuanto a la dotación de espacios para personas con discapacidad.




· Que la designación de parqueos a nivel institucional prioritariamente sea para vehículos oficiales, en apego a los diversos acuerdos emitidos por el Consejo Superior en este sentido y conforme Ley General de Control Interno y Manual de Normas Generales de Control Interno para la Contraloría General de la Republica y las Entidades y Órganos Sujetos a su Fiscalización.



· Que en los edificios que cuenten con áreas de parqueo para personal judicial y las condiciones lo permitan se dispondrá al menos de dos espacios de parqueo para servidores o servidoras que cuente con algún tipo de discapacidad.




· Cuando algún servidor o servidora judicial cuente con algún tipo de discapacidad, se valoran otras opciones para el desempeño de sus funciones como es el Teletrabajo.




· Que cuando las condiciones lo permitan y el edificio cuente áreas de parqueo la asignación de espacios para personal judicial con algún tipo de discapacidad se realizará exclusivamente en el edificio que labora la persona, a efecto de no agravar su situación con el desplazamiento.



· Dentro del marco del punto anterior, en primera instancia serán prioridad las personas servidoras judiciales con una discapacidad al caminar y requieran de la asistencia de una ayuda técnica permanente (silla de ruedas, muletas, andaderas, prótesis).




· Cuando la discapacidad no es visible, la Dirección Ejecutiva, las Administraciones o quien este a cargo de la administración de parqueos tomaran en cuenta el porcentaje de discapacidad conforme los dictámenes médicos presentados, donde es prioritario los servidores y servidoras que presente un porcentaje mayor al 80% de discapacidad.



· La persona servidora judicial con discapacidad beneficiaria de un espacio de parqueo deberá contar y presentar ante la Dirección Ejecutiva, las Administraciones o quien este a cargo de la administración de parqueos la identificación y autorización expedida por la Dirección General de Transporte Público del Ministerio de Obras Públicas y Transportes y el Consejo Nacional de Personas con Discapacidad, conforme lo señala el Reglamento de la Ley 7600, en su artículo 157 y , en cuanto requisitos y condiciones para uso de estacionamientos reservados.



· Cuando los espacios reservados y demarcados personas servidora judicial del edificio correspondiente, que presentan algún tipo de discapacidad no esta siendo, utilizados por personas en esa condición, se pueda asignar temporalmente a otro servidor que tenga derechos a espació de parqueo, en el entendido, que esta condicionado a que en el momento que se presente la necesidad de algún servidor o servidora judicial con algún tipo de discapacidad se dispondrá de este.




· En los edificios donde se cuenta con las áreas de parqueo en sótano, por los inconvenientes de diseño estructural (columnas de carga), el nivel de maniobrabilidad de ingreso y salidas y en la medida que impide cumplir con las regulaciones en cuanto a las características técnicas de accesibilidad de los estacionamientos reservados, conforme lo establece el Reglamento de la Ley 7600, en su artículo 155; partiendo de ese entorno preexistentes estructural de vieja data y consolidadamente no accesibles para ser transformado, entre otros, se aplicará el criterio de razonabilidad, para la designación de espacios de parqueos para servidores y servidoras con algún tipo de discapacidad, por lo que en dichas áreas no se les podrá asignar espacios de parqueo.



2 De ser aprobadas las anteriores recomendaciones, para aquellos servidores y servidoras con algún tipo de discapacidad, que cuentan actualmente con espacio parqueo asignado en otra edificación y se presente otras gestiones de espacios de personas también con algún tipo de discapacidad, que labora en la edificación se debe valorar la reasignación de espacios y aplicar los criterios vertidos anteriormente, con el fin de que una distribución equitativa y no agravar sus condiciones con el desplazamiento, entre otros.



3 En el caso particular, del máster David Vizcaíno Castro, Investigador Informático de la Sección de Delitos Informáticos del Organismo de Investigación Judicial,  tomado en consideración las condiciones del área de parqueos del Anexo C, donde labora actualmente, en cuanto al diseño estructural, el nivel de maniobrabilidad para aparcar, así como para el ingreso y salida, en la medida que no se pueda cumplir con las regulaciones en cuanto a las características técnicas de accesibilidad de los estacionamientos reservados, conforme lo establece el Reglamento de la Ley 7600, en su artículo 155; partiendo de ese entorno preexistentes estructural de vieja data y consolidadamente no accesibles para ser transformado, dentro concepto de ajustes razonables, así como los criterios vertidos no es posible asignarle espacios en ese edificio por lo que salvo mejor razonamiento, se recomienda que la jefatura inmediata del señor Vizcaíno, valore otras opciones para el desempeño de sus funciones como el teletrabajo, dada la naturaleza de las funciones que lleva a cabo.




ANEXO N°1




DETALLE DE EIFICACIONES PROPIAS Y AQUILAS DEL PODER JUDICIAL CON ESTACIONAMIENTOS DE PARQUEO




				Cant.



				Administración /edificación



				Tipo de edificio



				Estacionamiento accesible, Ley 7600







				



				ALAJUELA



				



				







				1



				Administración Regional de Alajuela



				Propio 



				SI (3 espacios para usuarios y 2 espacios para funcionarios)




En Tribunales de Justicia de Alajuela, no se cuenta con parqueo para funcionarios judiciales, únicamente para vehículos oficiales, no obstante, se han reservado dos espacios del parqueo dispuesto para las personas usuarias para personas servidoras judiciales que presentan discapacidad.







				2



				Tribunales de Justicia de Atenas



				Propio 



				SI (2 PA)







				3



				Juzgado Contravencional de San Mateo (Edificio de un piso)



				Propio 



				NTP







				4



				Juzgado Contravencional de Orotina (Edificio de un piso)



				Propio 



				NTP







				5



				Juzgado Contravencional de Poás (Edificio de un piso)



				Alquilado



				NTP







				6



				Juzgado de Trabajo y Defensa Pública Laboral



				Alquilado



				SI (1 PA)







				7



				Juzgado Civil y Tribunal Colegiado de Primer Instancia Civil



				Alquilado



				SI (2 PA)







				



				CIUDAD JUDICIAL DE SAN JOAQUÍN DE FLORES



				



				







				8



				Administración Ciudad Judicial



				Propio 



				SI (14 PA)




Si se cuenta con espacios para funcionarios judiciales, cuatro de esos espacios son ocupados por personas con discapacidad a saber: del Archivo Judicial, José Pablo Ramírez; Johel Alonso Araya de Artes Gráficas Morales; Cindy Baeza Vargas, de Biología Forense, Ramón Angulo Roldán de Bioquímica.







				



				Tribunales de San Joaquín



				



				







				9



				Fiscalía 




Juzgado Penal 




Juzgado Contravencional




Defensa Pública



				Alquilado



				SI (1 PA)







				10



				PIVAV



				Alquilado



				SI (1 PA)







				



				



				



				







				



				CORREDORES



				



				







				11



				Edificio de Tribunales de Corredores



				Propio 



				SI (4 PA)







				12



				Atención a la Víctima de Corredores



				Alquilado



				NTP







				13



				Defensa Pública de Corredores



				Alquilado



				NTP







				14



				Juzgado Civil y Juzgado Agrario de Corredores



				Alquilado



				 SI (2 PA)







				15



				Tribunales de Coto Brus



				Propio 



				NTP 







				16



				Trabajo Social



				Alquilado



				SI 1 PA







				17



				Juzgado Penal y Fiscalia de Coto Brus



				Alquilado 



				SI 1 PA 







				



				GOLFITO



				



				







				18



				Administración Regional de Golfito



				Propio 



				SI (1 PA), 5 espacios para usuarios y para funcionarios son 4 con parqueo bajo techo y uno de motocicletas.







				19



				Oficinas de Puerto Jimenez (Contravencional, Fiscalía, Defensa Pública)



				Alquilado



				SI 1 PA







				



				



				



				







				



				GRECIA



				



				







				20



				Administración Regional de Grecia



				Propio 



				SI (3 PA)




Los Tribunales de Grecia disponen de 3 espacios para discapacitados, 2 en parqueo externo y 1 en el área interna, este último es el que se tiene para funcionarios o funcionarias en condiciones físicas especiales.
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				Juzgado Contravencional de Valverde Vega (Sarchí)



				Alquilado 



				SI (1 PA)







				



				



				



				







				



				GUÁPILES



				



				







				22



				Tribunales de Pococí



				Propio 



				SI (3 PA usuarios externos del edificio y 2 PA funcionarios dentro del edificio)







				23



				Juzgado Penal Siquirres




Local de una planta



				Propio



				NTP







				24



				Tribunal Penal de Siquirres




Local de dos plantas



				Propio



				NTP







				25



				Juzgado Contravencional de Guácimo




Local de una sola planta



				Alquilado



				NTP







				26



				Juzgado Menor Cuantía Siquirres




Local de dos plantas



				Alquilado 



				NTP







				27



				Juzgado de Pensiones Siquirres




Local de una planta



				Alquilado



				NTP







				28



				Fiscalía de Siquirres




Local de una planta



				Alquilado



				NTP







				29



				Subdelegación de Siquirres




Local de una planta



				Alquilado



				NTP







				30



				Defensa Pública Siquirres




Local de una planta



				Alquilado



				NTP







				31



				Juzgado Civil, trabajo y Defensa Pública Laboral 




PISAV de Siquirres




Juzgado Pensiones de Siquirres



				Alquilado 



				SI (2 PA)







				



				



				



				







				



				LIBERIA



				



				







				32



				Tribunales de Liberia



				Propio 



				SI (1 PA) y 11 espacios para vehículos institucionales







				33



				Juzgado de la Cruz



				Propio 



				NTP







				34



				OIJ de Liberia



				Alquilado



				SI (2 PA)







				35



				Oficina de Trabajo Social y Psicología 



				Alquilado 



				NTP







				36



				Defensa Pública Liberia



				Alquilado



				NTP







				37



				Juzgado de   Bagaces



				Alquilado



				NTP







				38



				Juzgado de Abangares 



				Alquilado



				NTP







				39



				Juzgado de Tilarán 



				Alquilado



				NTP







				40



				Juzgado Penal de Cañas



				Alquilado



				NTP







				41



				Tribunal de Cañas



				Alquilado



				NTP







				42



				Defensa Pública de Cañas



				Alquilado



				NTP







				43



				Juzgado Contravencional de Menor Cuantía de Cañas



				Alquilado



				NTP







				44



				Juzgado de Familia de Violencia Domestica de Cañas



				Alquilado



				NTP







				45



				Juzgado Civil de Cañas 



				Alquilado



				NTP







				46



				Subdelegación de OIJ de Cañas



				Alquilado



				NTP







				47



				Fiscalía de Cañas 



				Alquilado



				SI (1 PA)
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				Tribunal Colegiado de Primer Instancia Civil y Tribunal de Apelaciones Civil y de Trabajo



				Alquiler temporal (1 año noviembre 2019)



				NTP







				



				SAN RAMÓN



				



				







				49



				Tribunales de San Ramón



				Propio 



				SI, solamente para espacios para funcionarios.







				50



				Juzgado Contravencional de Naranjo



				Alquilado



				NTP







				51



				Juzgado Contravencional de Palmares



				Alquilado



				SI -NTPA







				52



				Juzgado Contravencional de Zarcero



				Alquilado



				SI (1 PA) y 1 para funcionarios.







				53



				Juzgado Civil y Trabajo



				Alquilado 



				SI (1 PA) y 1 para funcionarios.







				54



				Fiscalía de San Ramón



				Alquilado



				SI (1 PA)







				



				SAN CARLOS 



				



				







				55



				Edificio de Tribunales de San Carlos



				Propio



				SI (2 PA)







				56



				Fiscalía de Guatuso 




Defensa Pública de Guatuso




Juzgado Contravencional de Guatuso




En una sola edificación



				Propio



				NTP







				57



				Defensa Pública de Los Chiles 




Juzgado Penal de los Chiles En una sola edificación 



				Alquilado



				SI (2 PA)







				58



				Juzgado Contravencional de Los Chiles 




Fiscalía de Los Chiles




En una sola edificación



				Propio



				NTP







				59



				Oficina Regional OIJ de Los Chiles



				Alquilado



				NTP 







				60



				Oficina Regional OIJ de La Fortuna



				Alquilado



				NTP







				61



				Fiscalía, Defensa y Juzgado Penal de la Fortuna



				Alquilado



				NTP







				62



				Juzgado Contravencional de La Fortuna



				Alquilado



				NTP







				63



				Juzgado Contravencional de Upala 




Juzgado Penal de Upala 




Defensa Pública de Upala




En una sola edificación



				Alquilado



				SI (2 PA)







				64



				Juzgado Civil y Trabajo del II Circuito Judicial de Alajuela, cede Upala



				Alquilado



				SI (1 PA) 







				65



				  OIJ Upala



				Alquilado



				SI (1 PA)







				66



				Juzgado Civil, Trabajo y Defensa Pública de San Carlos



				Alquilado



				SI (2 PA)







				



				OSA



				



				







				67



				Tribunales Justicia de Osa



				Propio 



				SI (2 PA) y 25 para usuarios externos







				



				



				



				







				



				TURRIALBA



				



				







				68



				Tribunales de Turrialba



				Propio 



				SI (3 PA)







				69



				Juzgado Contravencional de Jiménez



				Propio 



				SI (2 PA parte interna del edificio) 







				70



				Civil Trabajo y Agrario de Turrialba



				alquilado



				SI (2 PA parte interna del edificio) 







				



				CARTAGO



				



				







				71



				Edificio Tribunales de Cartago



				Propio



				SI (1 PA)







				72



				Defensa Pública de Cartago



				Alquilado



				NTP







				73



				Unidad Médico Legal de Cartago



				Alquilado



				NTP







				74



				Tribunal de Apelaciones Penal de Cartago



				Alquilado



				SI (3 PA y 2 para funcionarios) 







				75



				Juzgado Agrario de Cartago



				Alquilado



				NTP







				76



				Trabajo Social de Cartago



				Alquilado



				NTP







				77



				Juzgado Civil de Cartago



				Alquilado



				SI (1 espacio para usuarios) 







				78



				Oficina de Atención a la Víctima de Cartago



				Alquilado



				NTP 







				79



				Juzgado Contravencional de La Unión



				Alquilado



				SI (1 espacio para usuarios comparte con el Juzgado Penal de La Unión)







				80



				Juzgado de Pensiones y Violencia Domestica de La Unión



				Alquilado



				SI (1 espacio para usuarios)







				81



				Juzgado Penal de La Unión



				Alquilado



				SI (1 espacio comparte con el Contravencional de la Unión) 







				82



				Fiscalía de La Unión



				Alquilado



				SI (1 espacio para usuarios)







				83



				Defensa Pública de La Unión



				Alquilado



				NTP







				84



				Subdelegación del O.I.J de La Unión



				Alquilado



				NTP







				85



				Juzgado Contravencional de Tarrazú



				Alquilado



				SI (1 espacio una vez que se finalice con la remodelación)







				86



				Fiscalía de Tarrazú



				Alquilado



				SI (1 espacio para usuarios)







				87



				Oficina del O.I.J. de Tarrazú



				Alquilado



				NTP







				88



				Juzgado Contravencional de Paraíso



				Alquilado



				SI (1 PA)







				89



				Juzgado Contravencional de Alvarado



				Alquilado



				SI (1 PA)







				90



				Trabajo y Defensa Pública laboral



				Alquilado



				SI (1 PA)







				91



				Tribula de Apelaciones Civiles y de Trabajo 



				Alquilado



				SI (2 PA)







				92



				Juzgado Civil



				Alquilado



				SI (2 PA)







				



				PUNTARENAS



				



				







				93



				Edificio de Tribunales de Puntarenas



				Propio 



				SI, solamente cuenta con tres espacios que están ocupados por los vehículos decomisados.







				94



				Administración Regional de Puntarenas



				Alquilado 



				NTP







				95



				Juzgado Laboral de Mayor Cuantía y Fiscalía de Puntarenas



				Alquilado 



				NTP







				96



				Juzgado de Familia y Juzgado Contravencional de Puntarenas



				Alquilado 



				NTP







				97



				Defensa Pública y Oficina de Trabajo Social y Psicología de Puntarenas



				Alquilado 



				NTP







				98



				Juzgado de Tránsito de Puntarenas 



				Alquilado 



				NTP







				99



				Tribunal Laboral de Menor Cuantía y Tribunal en Flagrancia de Puntarenas



				Alquilado 



				NTP







				100



				Oficina de Atención a la Víctima de Puntarenas



				Alquilado 



				NTP 







				101



				Juzgado Contravencional de Esparza



				Alquilado 



				SI (1 PA), adicionalmente 8 espacios usuarios externos 
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				Juzgado Contravencional de Miramar



				Alquilado 



				SI (1 PA), 1 para la jueza, y 1 para usuarios







				103



				Juzgado Contravencional, Juzgado Penal, Defensa Pública, Fiscalía, O.I.J de Garabito 



				Alquilado 



				SI el espacio disponible es de los vehículos institucionales y los decomisados, sin embargo, en caso de requerirse alguno para discapacitados se habilita.







				104



				Juzgado Contravencional y Defensa Pública de Cóbano



				Alquilado 



				SI 3 espacios para vehículos oficiales o para la Fuerza Pública







				105



				Fiscalía de Cóbano



				Alquilado 



				SI existen 2 espacios para los vehículos oficiales 







				106



				Unidad Regional O.I.J. de Cóbano



				Alquilado 



				SI 3 espacios para vehículos oficiales o para la Fuerza Pública







				107



				Unidad Regional O.I.J. de Monteverde



				Alquilado 



				SI el espacio disponible es de los vehículos institucionales y los decomisados, sin embargo, en caso de requerirse alguno para discapacitados se habilita.







				108



				Juzgado de Trabajo y Medicina Legal Laboral



				Alquilado



				SI (2 PA), adicionalmente 8 para funcionarios o usuarios externos.







				



				QUEPOS PARRITA



				



				







				109



				Juzgado Contravencional de Quepos y Defensa Publica



				Alquilado 



				NTP







				110



				Fiscalía y Trabajo Social y Unidad Médico Legal 



				Alquilado 



				NTP







				111



				Juzgado Civil y Familia, Juzgado Penal y Tribunal de Juicio de Quepos



				Alquilado 



				NTP







				112



				O.I.J. de Quepos



				Alquilado 



				SI (1 PA) 







				113



				Administración Quepos y Parrita



				Alquilado



				NTP







				114



				Juzgado Contravencional de Parrita 



				Alquilado



				SI (2 PA)







				115



				Juzgado Civil y Laboral



				Alquilado



				SI (1 PA) se encuentra en remodelaciones







				



				I CIRCUITO JUDICIAL DE LA ZONA SUR



				



				







				116



				Tribunales de Justicia de Pérez Zeledón



				Propio 



				SI (2 PA) y 4 espacios usuarios externos




Tribunales de Justicia de Pérez Zeledón (edificio propio):   Si se cuenta con parqueo para funcionarios judiciales.  El espacio por acuerdo del Consejo de Administración fue asignado en jornada diurna al funcionario Geovanny Berrocal Cascante y en jornada vespertina (Flagrancia) a la funcionaria Iris Valverde Usaga.







				117



				Tribunales de Justicia de Buenos Aires



				Propio 



				NTP







				118



				Juzgado Civil y Trabajo de Buenos Aires y Juzgado Penal



				Alquilado



				SI (2 PA)







				119



				Juzgado Civil y Trabajo, Tribunal Colegiado de Primer Instancia Civil y Tribunal de Apelaciones Civiles y de Trabajo de Pérez Zeledón



				Alquilado



				SI (2 PA)







				



				I CIRCUITO JUDICIAL DE LA ZONA ATLÁNTICA



				



				







				120



				Tribunales de Limón



				Propio 



				NTP







				121



				Edificio OIJ de Limón



				Propio 



				SI (1 PA) son exclusivos para funcionarios 




En el edificio principal se cuenta con espacios de parqueo únicamente para los vehículos oficiales, no para funcionarios, solamente el edificio que alberga el OIJ de Limón es el único que tiene espacios de parqueos para servidores, de los cuales se asignó dos para servidores con alguna discapacidad y uno de ellos está asignado a un servidor que tiene una discapacidad y queda otro espacio en caso de requerirse.
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				Juzgado Contravencional de Matina



				Alquilado



				NTP







				123



				OIJ Batan



				Alquilado



				NTP







				124



				Tribunales de Bribrí



				Propio 



				NTPA







				125



				Tercera torre



				Propio



				SI (1 PA) 







				



				HEREDIA



				



				







				126



				Tribunales de Justicia



				Propio 



				SI (1 PA) es uno de la Municipalidad







				127



				OIJ



				Alquilado



				NTP







				128



				Juzgado Pensiones Heredia



				Alquilado



				NTP







				129



				Juzgado Civil y Tribunal de Apelaciones Civiles 



				Alquilado



				NTP







				130



				Trabajo Social y Psicología



				Alquilado



				SI (1 PA)







				131



				Defensa Pública



				Alquilado



				NTP







				132



				Juzgado Tránsito



				Alquilado



				SI (1 PA)







				133



				Juzgado Contravencional San Isidro



				Alquilado



				NTP







				134



				Juzgado Contravencional San Rafael



				Alquilado



				NTP







				135



				Juzgado Contravencional Santo Domingo



				Alquilado



				SI (1 PA)







				



				



				



				







				



				Sarapiquí 



				



				







				136



				Juzgado Contravencional



				Propio 



				NTP







				137



				Tribunal de Juicio 



				Alquilado



				NTP







				138



				Defensa Pública



				Alquilado



				NTP







				139



				Fiscalía 



				Alquilado



				NTP







				140



				Juzgado Penal 



				Alquilado



				SI (1 PA)







				



				



				



				







				



				I CIRCUITO JUDICIAL DE SAN JOSÉ



				



				







				141



				Administración, Tribunales y Juzgados (Tribunales de Justicia de San José) 



				Propio 



				SI (2 PA) actualmente son ocupados por vehículos oficiales en caso de requerirlos se da la prioridad.




En el sótano del edificio de Tribunales se cuenta con 2 espacios de parqueo para Ley 7600, los mismos están ubicados en el costado sur. Actualmente a faltante de solicitudes de este tipo, se ubicaron 2 vehículos oficiales PJ sin espacio de parqueo por aumento de flotilla, estacionando en estos espacios de manera temporal con el fin de maximizar el recurso. Todo esto con la condición de que apenas contemos con solicitudes de espacios para Ley 7600, tendrán que desocuparlos.
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				Juzgado Notarial (edificio Anexo B, 4 to piso)



				Propio 



				SI, los dos espacios disponibles son ocupados asignados a funcionarios.




En Anexo B, se cuenta únicamente con dos espacios y están ocupados por las siguientes personas: 




· Licda. María Gamboa Aguilar, Jefa del Subproceso de Verificación y Ejecución Contractual




· Licda. Shirley Montes Fennell, de la Sección de Estadística del Departamento de Planificación
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				Juzgado de Seguridad Social



				Alquilado



				NTP







				144



				Juzgado Contravencional y de Menor Cuantía de Santa Ana



				Alquilado



				SI (2PA)







				145



				Juzgado Penal Pavas



				Alquilado



				NTP







				146



				Juzgado de Pensiones Alimentarías y Violencia Domestica Pavas



				Alquilado



				NTP







				147



				Juzgado Contravencional y de Menor Cuantía de Pavas



				Alquilado



				NTP







				148



				Juzgado Pensiones Alimentarias y Violencia Domestica de Escazú



				Alquilado



				Si (1 PA)







				149



				Juzgado Contravencional y de Menor Cuantía de Escazú



				Alquilado



				NTP







				150



				Juzgado Civil, Trabajo y Familia de Hatillo, San Sebastián y Alajuelita 



				Alquilado



				NTP







				151



				Juzgado Contravencional y de Menor Cuantía de Hatillo



				Alquilado



				SI, los dos espacios son utilizados por servidores judiciales.







				152



				Juzgado Penal de Hatillo



				Alquilado



				NTP







				153



				Juzgado de Violencia Domestica de Hatillo, San Sebastián y Alajuelita



				Alquilado



				SI, existe un espacio el cual es utilizado por servidores judiciales.







				154



				Oficina de Trabajo Social de Hatillo



				Alquilado



				NTP, comparte inmueble con el Juzgado de Violencia Doméstica de Hatillo







				155



				Tribunal Penal del Tercer Circuito de San José, Sede Suroeste (Pavas)



				Alquilado



				SI (2 PA) y 6 espacios son utilizados para servidores judiciales sin discapacidad







				156



				Juzgado Contravencional y de Menor Cuantía de Alajuelita



				Alquilado



				Si (1 PA) y 4 espacios utilizados por servidores judiciales.







				157



				Jugado Civil del Tercer Circuito de San José (Desamparados)



				Alquilado



				Si (1 PA)







				158



				Juzgado Pensiones del Tercer Circuito de San José (Desamparados)



				Alquilado



				Si (2 PA) sin embargo uno este asignado a un funcionario.




Cuenta con 2 espacios de parque para Ley 7600. Al día de hoy solo uno se encuentra asignado.
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				Juzgado Contravencional del Tercer Circuito de San José (Desamparados)



				Alquilado



				NTP







				160



				Juzgado Penal del Tercer Circuito de San José (Desamparados)



				Alquilado



				SI (1 PA)







				161



				Juzgado de Familia del Tercer Circuito Judicial de San José (Desamparados)



				Alquilado



				SI (1 PA)







				162



				Juzgado Violencia Domestica del Tercer Circuito Judicial de San José (Desamparados)



				Alquilado



				NTP







				163



				Oficina de Trabajo Social y Psicología de Desamparados



				Alquilado



				NTP







				164



				Tribunal Penal del Tercer Circuito Judicial de San José (Desamparados)



				Alquilado



				SI (1 PA)







				165



				Juzgado Contravencional y Menor Cuantía de San Sebastián



				Alquilado



				SI, solamente existe un espacio en la cochera el cual lo usan los servidores judiciales.







				166



				Juzgado Contravencional y Menor Cuantía de Aserrí 



				Alquilado



				SI (1 PA)







				167



				Juzgado Contravencional y Menor Cuantía de Acosta



				Alquilado



				NTP







				168



				Plataforma Integrada de Servicios de Atención a Víctimas (PISAV – Pavas)



				Alquilado



				NTP







				169



				Juzgado Contravencional y Menor Cuantía de Mora



				Alquilado



				NTP







				170



				Juzgado Civil, Trabajo y Familia de Puriscal 



				Alquilado



				SI (1 PA)







				171



				Juzgado Contravencional y Menor Cuantía de Puriscal



				Alquilado



				NTP







				172



				Juzgado Penal de Puriscal



				Alquilado



				NTP







				173



				Juzgado Contravencional y Menor Cuantía de Turrubares



				Alquilado



				SI (1 PA)







				174



				Juzgado Trabajo de Desamparados



				Alquilado



				SI (2 PA)







				175



				Santa Rita



				Alquilado



				SI (3 PA) sin embargo están asignados a servidores judiciales.







				176



				Catedral



				Alquilado



				SI (2 PA) no obstante solamente uno este asignado a un servidor.




Actualmente uno de estos está asignado a la Licda. Diamantina Romero Cruz y el otro se encuentra sin asignar.







				177



				Oficina de Comunicaciones Judiciales del Tercer Circuito Judicial de San José (Desamparados)



				Alquilado



				SI (1 PA)







				178



				Oficina de Comunicaciones Judiciales de Puriscal



				Alquilado



				NTP







				179



				Anexo C



				Propio 



				SI NTPA solo para funcionarios judiciales







				180



				CEGECA



				Alquilado



				SI (1 PA)







				181



				Anexo D



				Propio 



				SI solo vehículos oficiales







				182



				Organismos de Investigación Judicial (Plaza de la Justicia)



				Propio



				SI vehículos oficiales y funcionarios







				183



				Costado norte Corte Suprema de Justicia



				Propio



				SI solo vehículos oficiales







				184



				Parqueo frente al Juzgado de Tránsito



				Alquilado



				SI solo vehículos oficiales







				185



				Juzgado de Tránsito ICJSJ 



				Alquilado



				SI vehículos funcionarios







				186



				Juzgado de Tránsito de Pavas



				Alquilado



				SI vehículos funcionarios







				187



				Juzgado de Tránsito de Desamparados



				Alquilado



				SI vehículos funcionarios







				188



				Juzgado de Tránsito de Hatillo



				Alquilado



				SI vehículos funcionarios







				189



				Torre Zeta



				Alquilado



				SI vehículos oficiales y funcionarios







				190



				Sala Constitucional 



				Alquilado



				SI vehículos oficiales y funcionarios demarcado accesibilidades visitantes







				191



				Edificio MIRA



				Alquilado



				SI vehículos oficiales y funcionarios demarcado accesibilidades visitantes







				192



				Edificio Corte



				Propio



				SI vehículos oficiales y funcionarios







				193



				Defensa Pública I Circuito Judicial de San José



				Propio



				SI vehículos oficiales y funcionarios







				194



				Ministerio Publico (Oficina de Atención a Víctimas)



				Alquilado



				SI vehículos oficiales y funcionarios







				195



				Ministerio Público (Defensa Civil y atención a la Victima)



				Propio



				SI funcionarios demarcado accesibilidades visitantes







				196



				Unidad de Capacitación MP



				Alquilado



				SI vehículos oficiales y funcionarios







				197



				Fiscalía General



				Alquilado



				SI vehículos oficiales y funcionarios







				



				



				



				







				



				II CIRCUITO JUDICIAL DE SAN JOSÉ



				



				







				198



				Administración Regional II Circuito Judicial de San José 



				Propio   



				SI (3 PA)




Actualmente se tienen 6 espacios asignados tanto en el sótano como en los parqueos externos a funcionarios y funcionarias judiciales que tienen algún tipo de discapacidad.












				199



				Anexo A II Circuito Judicial de San José 



				Propio  



				SI (2 PA)







				



				



				



				







				



				SANTA CRUZ



				



				







				200



				Edificio Tribunales de Sata Cruz



				Propio 



				SI (3 PA), adicionalmente tienen 5 espacios del lado oeste vehículos oficiales.




De lado sur, son 7 para usuarios y 9 espacios para vehículos oficiales del OIJ 




En el lado Este, 1 espacio para garaje del Área de Cárceles del OIJ




NTP del lado Norte son 13 espacios para usuarios y 6 espacios en cochera (para vehículos institucionales).




No se tienen espacios para funcionarios, solo para los vehículos oficiales. Sin embargo, durante los últimos seis meses del año pasado y primeros meses del presente, se tuvo que facilitar un espacio a una jueza del Tribunal de Trabajo de Menor Cuantía, que tiene una seria lesión en una rodilla.  Ella presentó dictamen del INS y recomendación y se le dio uno de los espacios de personas con discapacidad (para el público).  Actualmente dicha funcionaria se encuentra incapacitada por cirugía y cuando regrese es posible que requiera nuevamente el espacio.




A la fecha la funcionaria no ha regresado a laborar y actualmente ningún funcionario(a) ocupa de espacio especial.







				201



				Edificio Juzgado Contravencional de Carrillo



				Propio



				NTP







				202



				OIJ de Santa Cruz 



				Alquilado



				SI (1 PA)







				



				NICOYA



				



				







				203



				Administración Regional de Nicoya



				Propio 



				NTP







				204



				Trabajo Social y Psicología



				Alquilado



				NTP







				205



				Subdelegación O I J



				Alquilado



				NTP







				206



				Juzgado Contravencional de Hojancha



				Alquilado



				NTP







				207



				Juzgado Contravencional de Nandayure



				Alquilado



				NTP







				208



				Tribunales de Jicaral



				Alquilado



				SI (2 PA)







				209



				Juzgado Civil y Trabajo y Tribunal Colegiado de Primer Instancia Civil  



				Préstamo de convenio BCR



				NTP







				210



				Tribunales de Justicia de Jicaral



				Propio



				SI (2 PA)







				211



				Tribunales de Justicia de Nicoya



				Propio



				No tiene







				



				Simbología:  



SI:  Si tiene




PA:  Parqueo accesible




NTP:  No tiene parqueo




NTPA:  No tiene parqueo accesible












 




ANEXO No.2



INFORMACIÓN ACERCA DE LOS EDIFICIOS DEL PODER JUDICIAL QUE CUENTA O NO CON PARQUEOS PARA FUNCIONARIOS Y FUNCIONARIAS JUDICIALES Y LA ASIGNACIÓN DE ESPACIOS A SERVIDORES O SERVIDORAS JUDICIALES QUE CUENTE CON ALGUNA DISCAPACIDAD




				DETALLE



				PARQUEO PARA SERVIDORES JUDIALES



				OBSERVACIONES







				Administraciones Regionales







				Puntarenas (edificio principal)



				No



				







				Edificio Centenario (Fiscalía y Juzgado de Trabajo)



				No



				







				Garabito (Jacó) 



				No



				







				Monteverde (Juzgado Contravencional y OIJ)



				No



				







				Esparza (Juzgado Contravencional)



				No



				







				Miramar (Juzgado Contravencional de Montes de Oro o Miramar)



				No



				







				Quepos



				No



				







				Osa 



				No



				







				Nicoya



				No



				







				Santa Cruz



				Si



				No se tienen espacios para funcionarios, solo para los vehículos oficiales. Sin embargo, durante los últimos seis meses del año pasado y primeros meses del presente, se tuvo que facilitar un espacio a una jueza del Tribunal de Trabajo de Menor Cuantía, que tiene una seria lesión en una rodilla.  Ella presentó dictamen del INS y recomendación y se le dio uno de los espacios de personas con discapacidad (para el público).  Actualmente dicha funcionaria se encuentra incapacitada por cirugía y cuando regrese es posible que requiera nuevamente el espacio.




A la fecha la funcionaria no ha regresado a laborar y actualmente ningún funcionario(a) ocupa de espacio especial.







				Turrialba



				No



				







				Cuidad Judicial 



				Si



				Si se cuenta con espacios para funcionarios judiciales, cuatro de esos espacios son ocupados por personas con discapacidad a saber: del Archivo Judicial, José Pablo Ramírez; Johel Alonso Araya de Artes Gráficas Morales; Cindy Baeza Vargas, de Biología Forense, Ramón Angulo Roldán de Bioquímica.







				Sarapiquí



				No



				







				San Ramón



				No



				







				San Carlos



				No



				







				Pococí



				No



				3 PA usuarios externos del edificio y 2 PA funcionarios dentro del edificio







				Pococí (Guácimo y Siquirres)



				No



				







				Pérez Zeledón 



				Si



				Tribunales de Justicia de Pérez Zeledón (edificio propio):   Si se cuenta con parqueo para funcionarios judiciales.  El espacio por acuerdo del Consejo de Administración fue asignado en jornada diurna al funcionario Geovanny Berrocal Cascante y en jornada vespertina (Flagrancia) a la funcionaria Iris Valverde Usaga.







				Pérez Zeledón (Contravencional y de Pensiones, la Defensa Pública y Unidad Regional OIJ Buenos Aires)



				No



				







				Pérez Zeledón (Fiscalía / Juzgado Penal y Juzgado Civil Buenos Aires)



				No



				







				Limón 



				Si 



				En el edificio principal se cuenta con espacios de parqueo únicamente para los vehículos oficiales, no para funcionarios, solamente el edificio que alberga el OIJ de Limón es el único que tiene espacios de parqueos para servidores, de los cuales se asignó dos para servidores con alguna discapacidad y uno de ellos está asignado a un servidor que tiene una discapacidad y queda otro espacio en caso de requerirse.







				Grecia



				Si



				Los Tribunales de Grecia disponen de 3 espacios para discapacitados, 2 en parqueo externo y 1 en el área interna, este último es el que se tiene para funcionarios o funcionarias en condiciones físicas especiales. 







				Alajuela



				Si



				En Tribunales de Justicia de Alajuela, no se cuenta con parqueo para funcionarios judiciales, únicamente para vehículos oficiales, no obstante, se han reservado dos espacios del parqueo dispuesto para las personas usuarias para personas servidoras judiciales que presentan discapacidad.







				Cartago 



				No



				







				Liberia



				No



				







				Corredores (edificio principal)



				No



				







				Corredores (Coto Brus)



				No



				







				Corredores (locales alquilados Defensa Pública, Civil y Agrario y Trabajo Social)



				No



				







				Goicoechea 



				Sí



				Actualmente se tienen 6 espacios asignados tanto en el sótano como en los parqueos externos a funcionarios y funcionarias judiciales que tienen algún tipo de discapacidad.







				Heredia



				No



				







				Golfito



				No



				







				Sarapiquí 



				No



				







				Tribunales de Justicia I Circuito Judicial de San José



				Si



				En el sótano del edificio de Tribunales se cuenta con 2 espacios de parqueo para Ley 7600, los mismos están ubicados en el costado sur. Actualmente a faltante de solicitudes de este tipo, se ubicaron 2 vehículos oficiales PJ sin espacio de parqueo por aumento de flotilla, estacionando en estos espacios de manera temporal con el fin de maximizar el recurso. Todo esto con la condición de que apenas contemos con solicitudes de espacios para Ley 7600, tendrán que desocuparlos.











				I Circuito Judicial de San José (- Anexo B)



				Si








				En Anexo B, se cuenta únicamente con dos espacios y están ocupados por las siguientes personas: 




· Licda. María Gamboa Aguilar, Jefa del Subproceso de Verificación y Ejecución Contractual




· Licda. Shirley Montes Fennell, de la Sección de Estadística del Departamento de Planificación











				Anexo C



				No



				







				Edificio Catedral



				Si



				Actualmente uno de estos está asignado a la Licda. Diamantina Romero Cruz y el otro se encuentra sin asignar.







				CEGECA



				No



				







				Edificio Santa Rita



				No



				







				Juzgado de Seguridad Social 







				No



				







				Juzgado Contravencional de Aserrí



				No



				







				Juzgado Contravencional de San Sebastián



				No








				







				Juzgado Civil, Trabajo y Familia de Puriscal







				No



				







				Juzgado Penal de Puriscal







				No



				







				Juzgado Penal de Pavas







				No



				







				Plataforma Integral de Servicios de Atención a Víctimas (PISAV – Pavas).



				No



				







				Juzgado Civil del Tercer Circuito Judicial de San José (Desamparados).







				No



				







				Juzgado de Trabajo del Tercer Circuito Judicial de San José (Desamparados)



				No



				







				Juzgado de Violencia Doméstica del Tercer Circuito Judicial de San José (Desamparados)



				No



				







				Juzgado Contravencional del Tercer Circuito Judicial de San José (Desamparados).



				No



				







				Juzgado Contravencional de Turrubares



				No



				







				Juzgado Contravencional de Pavas



				No



				







				Juzgado Contravencional de Escazú



				No



				







				Juzgado de Pensiones Alimentarias y Violencia Doméstica de Escazú



				No



				







				Juzgado Contravencional 




de Hatillo



				No



				







				Juzgado Penal de Hatillo







				No



				







				Juzgado de Violencia Doméstica de Hatillo, San Sebastián y Alajuelita.



				No



				







				Juzgado Civil de Hatillo, San Sebastián y Alajuelita.



				No



				







				Juzgado de Trabajo y Familia de Hatillo, San Sebastián y Alajuelita.



				No



				







				Tribunal Colegiado de Primera Instancia Civil del Tercer Circuito Judicial de San José, Sede Hatillo



				No



				







				Oficina de Comunicaciones Judiciales del Tercer Circuito Judicial de San José (Desamparados)



				No



				







				Tribunal Penal del Tercer Circuito Judicial de San José (Desamparados)



				No



				







				Juzgado Penal del Tercer Circuito Judicial de San José (Desamparados)



				No



				







				Juzgado de Pensiones Alimentarias del Tercer Circuito Judicial de San José (Desamparados)



				Si



				Cuenta con 2 espacios de parque para Ley 7600. Al día de hoy solo uno se encuentra asignado.











				Juzgado de Familia del Tercer Circuito Judicial de San José (Desamparados)



				No



				







				Tribunal Penal del Tercer Circuito Judicial de San José, Sede Suroeste (Pavas)



				No



				







				Juzgado Contravencional de Alajuelita



				No



				







				Juzgado Contravencional de Acosta



				No



				







				Juzgado Contravencional de Puriscal



				No



				







				Juzgado Contravencional de Santa Ana



				No



				







				Juzgado Contravencional de Mora



				No



				







				Oficina de Comunicaciones Judiciales de Puriscal



				No



				







				Juzgado de Tránsito de San José



				No



				







				Juzgado de Tránsito de Pavas



				No



				







				Juzgado de Tránsito de Desamparados



				No



				







				Juzgado de Tránsito de Hatillo



				No



				







				Ministerio Público







				Ministerio Publico (Oficina de Atención a Víctimas)



				No



				







				Ministerio Público (Defensa Civil y atención a la Victima)



				No



				







				Unidad de Capacitación MP



				No



				







				Fiscalía General



				No



				







				Ministerio Público 



				No



				







				PISAV 



				No 



				







				Defensa Pública







				Defensa Pública I Circuito Judicial de San José



				No



				







				Organismos de Investigación Judicial







				Organismos de Investigación Judicial (Plaza de la Justicia)



				No



				







				Anexo D



				No



				







				Costado norte Corte Suprema de Justicia



				No



				







				Edificio Santa Rita



				No



				







				Parqueo frente al Juzgado de Tránsito



				No



				







				Torre Zeta



				No



				











� Presidente del Comité Español de Representantes de Personas con Discapacidad (CERMI), Presidente de la Fundación Derecho y Discapacidad. � HYPERLINK "http://www.coag.es/informacion/novedades/arquivos/la-configuracion-juridica-de-los-ajustes-razonables.pdf" �http://www.coag.es/informacion/novedades/arquivos/la-configuracion-juridica-de-los-ajustes-razonables.pdf�

















� Profesora de grado y del posgrado stricto sensu de la PUC-Río, investigadora del Núcleo de Estudios Constitucionales de la PUC-Río (NEC), es doctora en Derecho Público por la UERJ y master en Instituciones Jurídico- Políticas por la UFSC. � HYPERLINK "https://sur.conectas.org/es/ajuste-razonable/" �https://sur.conectas.org/es/ajuste-razonable/� .











� Jefe Subdepto. Derecho y Discapacidad del Servicio Nacional de la Discapacidad de Chile. Profesor Posgrado en Derecho y Discapacidad. Máster II (Universidad Panthéon-Sorbonne), � HYPERLINK "https://scielo.conicyt.cl/scielo.php?script=sci_arttext&pid=S0718-00122016000200008" �https://scielo.conicyt.cl/scielo.php?script=sci_arttext&pid=S0718-00122016000200008�.





�.. � HYPERLINK "http://www.aedcr.com/redempresasinclusivas/files/cajaDeHerramientas/modulo_6.pdf" �http://www.aedcr.com/redempresasinclusivas/files/cajaDeHerramientas/modulo_6.pdf�.





























� Corte Plena, sesión del 8 de mayo de 1995, artículo XIV.





� Publicada en Diario Oficial la Gaceta No.102 del 29 de mayo de 1996.











� Los sitios de estacionamientos reservados necesariamente deberán cumplir con las siguientes características técnicas de accesibilidad: Anchura 3.30 mts. por 5.00 mts. de largo (mínimo, zonas construidas en forma antiderrapante y con rampa o bordillo que permita acceso a la acera que conduce a la entrada principal.





� Luis Cayo Pérez Bueno, en su publicación denominada “La Configuración Jurídica de los Ajustes Razonables
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Organismo de Investigación Judicial
Departamento de Medicina Legal




Clínica Médico Forense
San Joaquín de Flores, Heredia




Teléfono (s): 2267 1148 / 2267 1170. Fax: 2267 1171.  
clinica_forense@poder-judicial.go.cr




 28 de enero de 2015 DML N° 2015-0001033




DICTAMEN MÉDICO LEGAL




Señores:   FISCALIA  ADJUNTA  DEL  II  CIRCUITO 
JUDICIAL SAN JOSE




Sumaria:  13-000406-0175-PE




De acuerdo con la solicitud de Dictamen Médico Legal del día  26 de noviembre de 2014, recibida en esta 
Sección el  27 de noviembre de 2014 a las 08:25 horas, que se tramita en ese despacho, se procedió a la  
valoración de: DAVID MIGUEL VIZCAINO CASTRO, cédula 110980025, fecha de nacimiento  24 de enero de 
1981,  33  años  de  edad,  país  de  nacionalidad  Costa  Rica,  estado  civil  soltero(a),  escolaridad  maestria  
universitaria, ocupación investigador del OIJ, dominancia diestro, lugar de residencia: San José, Moravia, San 
Vicente.




Acude sin acompañante.




Se le explican las características de la valoración médico legal y se encuentra de acuerdo.




Dicha valoración fue realizada el día  27 de noviembre de 2014 a las 08:30 hrs, con el siguiente resultado:  




Persona valorada bajo la tutoría de Dra. Sandra Solórzano Herra




HISTORIA MEDICO LEGAL




Se revalora según lo indicado en DML 2013-09654.
Indica el evaluado que el lunes 10 de diciembre del 2012 a las 20:15 horas, mientras conducía su motocicleta 
con el casco de seguridad adecuadamente colocado por la vía pública frente a la sucursal del BAC San José en  
Moravia, fue colisionado de manera frontal en el costado derecho de su motocicleta por una grúa que según el  
evaluado viró de manera súbita hacia su izquierda sin colocar las luces direccionales. Sufrió traumatismos a 
nivel de cabeza, miembro superior derecho y miembro inferior izquierdo. Niega otros traumas. Refiere pérdida 
del  estado  de  conciencia  no  cuantificada.  Fue  trasladado  al  hospital  Dr.  Calderón  Guardia  en  donde  le  
realizaron estudios radiológicos en los cuales se documentó fractura de  fémur izquierdo y radio derecha, para 
lo cual se le realizó reducción abierta + osteosíntesis. Estuvo internado una semana, antes de ser dado de alta  
con referencia al Instituto Nacional de Seguros en donde se le documentó fractura de astrágalo izquierda para  
lo cual se le realizó osteosíntesis. 
Indica que cuando le dieron de alta en el INS lo mandaron a la Caja donde aún tiene cirugía pendiente para  
retiro de material de osteosíntesis. Debido a que ha esperado tanto por la cirugía en la Caja se realizó  la cirugía 
en privado, en donde le retiraron el material de osteosíntesis, sin embargo se refracturó y lo tuvieron que volver  
a operar y le  realizaron nueva osteosíntesis la cual aún tiene. Indica que también lo reintervinieron en el fémur 
y le hicieron terapia con  células madre y luego con injerto de hueso de la cresta iliaca.  Lleva control  con 
neurólogo privado ya que posterior al trauma cráneo encefálico quedó con problemas de memoria.
Estado actual: Refiere dolor e inflamación del tobillo izquierdo todos los días al final del día. Refiere que la  
pierna izquierda el dolor es muy leve. 
El antebrazo derecho le molesta sobre todo cuando realiza labores que implican utilizar fuerza. ç
Refiere cefaleas y trastornos de la memoria sobre todo en el trabajo, además con dificultad para concentrarse y  
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dormir.




ESTADOS ANTERIOR Y POSTERIOR




Niega traumas o estados previos en las áreas anatómicas descritas.
Niega traumas o estados posteriores en las áreas anatómicas descritas.




HISTORIA LABORAL




Describir historia laboral.




ANTECEDENTES PERSONALES PATOLOGICOS, QUIRURGICOS Y TRAUMATICOS




Enfermedades crónicas:
Niega antecedentes de importancia.




Antecedentes quirúrgicos y traumáticos:
Artrosopía de rodilla izquierda. 
Niega antecedentes de importancia.




EXAMEN FISICO




Información general




Con ropa de calle, limpio (a) y cuidado (a). Estado general: bueno. Afecto eutímico. Ingresa por sus propios 
medios. En la entrevista se muestra colaborador (a). Presenta un tono de voz adecuado para edad y sexo. 
Utiliza un lenguaje popular. Orientado (a) en tiempo, espacio y persona. Se muestra consciente e hidratado (a).




Valoración de la cabeza y/o cuello




Normocéfala, no palpo exo ni endostosis. Cabello normoimplantado, sin áreas de alopecia.




• Rostro:
Simétrico. Con expresiones faciales conservadas. Sin hallazgos a la exploración.




Tórax




Simétrico. Bien conformado, con adecuada elasticidad y expansión.




Corazón




Rítmico. Hemodinámicamente Estable. Sin soplos. Sin hallazgos a la exploración.




Abdomen




Blando y depresible. Peristalsis presente. Sin masas palpables. Sin visceromegalias. Sin cicatrices. Presenta 
cicatrics planas, hipocrómicas, no retráctiles, localizadas en:
- Fosa iliaca izqueirda, que mide 2 cm de longitud.
- Ingle izquierda, que mide 11 cm de longitud.




Pulmones




Eupneico: Sí.
• Pulmón derecho.
 Bien ventilado. Sin ruidos agregados. Murmullo vesicular presente. Sin hallazgos a la exploración.
• Pulmón izquierdo.
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 Bien ventilado. Murmullo vesicular presente. Sin hallazgos a la exploración.




Miembros superiores




Simétricos.  Masa  muscular  normal.  Tono  muscular  normal.  sensopercepción  normal.  Fuerza  muscular 
conservada  (5/5).  Reflejos  osteotendinosos:  normorefléxicos  (++).  Llenado  capilar  distal:  normales.  Pulsos 
arteriales: normales. Sin hallazgos a la exploración.




• Hombro derecho.
Arcos de movilidad completos. Signos/maniobras valorados: Neer, Hawkins, Empty Can, Yocum, Yergasson, 
Apley superior, Apley infeior, Charretera, Tecla de piano negativos. Sin hallazgos a la exploración.
• Hombro izquierdo.
Arcos de movilidad completos. Signos/maniobras valorados: Neer, Hawkins, Empty Can, Yocum, Yergasson, 
Apley superior, Apley infeior, Charretera, Tecla de piano negativos. Sin hallazgos a la exploración.




• Codo/Brazo derecho.
 Arcos de movilidad completos. Estabilidad articular conservada.Sin hallazgos a la exploración.
• Codo/Brazo izquierdo.
 Arcos de movilidad completos. Estabilidad articular conservada. Sin hallazgos a la exploración.




• Antebrazo y muñeca derechos.
 Arcos  de  movilidad  completos.  Estabilidad  articular  conservada.Presenta  cicatrices  de  aspecto  quirurgico 
localizadas en:
- Cara anterior de tercio medio de antebrazo, la cual mide 16X0.4 cm y es plana, hipocrómica, no retráctil.
-  Cara posterior  de tercio medio de antebrazo,  la cual mide 14X0.4 cm y es hipertrófica,  hipercrómica,  no  
retráctil.
• Antebrazo y muñeca izquierdos.
 Arcos de movilidad completos. Estabilidad articular conservada. Sin hallazgos a la exploración.




• Mano derecha.
Fuerza prensil conservada (5/5).Sin hallazgos a la exploración.
• Mano izquierda.
Fuerza prensil conservada (5/5).Sin hallazgos a la exploración.




Miembros inferiores




Simétricos. sin hipotrofias. Fuerza muscular conservada (5/5). Reflejos osteotendinosos: normorefléxicos (++). 
Sensopercepción normal. Longitud comparativa: clínicamente hay un centimentro de acortamiento en miembro 
inferior izquierdo. Sin edemas. Durante la libre deambulación: sin claudicación. Marchas punta talón con patrón 
normal. Pulsos arteriales: normales. Con marcha antialgica por dolor a nivel de tobillo izquierdo.




• Cadera derecha.
 Arcos de movilidad completos. Signos/maniobras valorados: Fabere, Ericksen negativos. Estabilidad articular 
conservada. Sin hallazgos a la exploración.
• Cadera izquierda.
 Arcos de movilidad completos. Signos/maniobras valorados: Fabere, Ericksen negativos. Estabilidad articular 
conservada. Sin hallazgos a la exploración.




• Muslo y rodilla derechos.
 Seca. Arcos de movilidad completos. Signos/maniobras valorados: signo de bostezo, signo de cajón, signo de 
McMurray, signo de Steinman, signo de Appley, signo de Lachman negativos. Con crépitos a la movilización.
• Muslo y rodilla izquierdos.
 Seca. Arcos de movilidad completos. Signos/maniobras valorados: signo de bostezo, signo de cajón, signo de 
McMurray, signo de Steinman, signo de Appley, signo de Lachman negativos. Con crépitos a la movilización.  
Presenta cicatriz de aspecto quirurgico, plana,  hipocrómica,  no retráctil,  localizada en cara lateral  de tercio 
proximal, medio y distal de muslo, que mide 25X0.4 cm.
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• Pierna y tobillo derechos.
 Arcos de movilidad completos. Estabilidad articular conservada. Sin hallazgos a la exploración.
• Pierna y tobillo izquierdos.
 Arcos de movilidad limitados: de forma activa flexión 15 grados, extensión 15 grados, eversión 10 grados, 
inversión 10 grados; de forma pasiva flexión 15 grados, extensión 15 grados, eversión 10 grados, inversión 10  
grados.  Estabilidad  articular  conservada.  Con  aumento  de  la  circunferencia  bimaleolar  de  2.5  cm  en 
comparación con el derecho. 
Presenta rigidez para todos los arcos de movilidad del tobillo, con arcos de movilidad limitados y dolorosos.




Al  momento  de  la  valoración  no  hay  otros  elementos  subjetivos  ni  objetivos  de  trauma  o  alteraciones 
relacionadas con los hechos en estudio.




DATOS DE ATENCION MEDICA




REVISIÓN  DE  EXPEDIENTE  MÉDICO  DEL  INSTITUTO  NACIONAL  DE  SEGUROS,  POR  MEDIO  DEL 
SISTEMA SIMACC




“:..CONSECUTIVO: SESA-EPICRISIS-003109-2013




SOLICITANTE: MONTO AGOTADO  POLIZA DE  SEGURO OBLIGATORIO DE AUTOMOVILES REFERENCIA 
C.C.S.S. EL 29-04-2013




MOTIVO:  MONTO AGOTADO   POLIZA DE  SEGURO  OBLIGATORIO  DE AUTOMOVILES REFERENCIA 
C.C.S.S




ATENCIONES MÉDICAS: 
MEDICINA  GENERAL,  CHOQUE-ORTOPEDIA,  FISIATRIA,  MEDICINA  GENERAL,  NEUMOLOGIA, 
NEUROCIRUGIA, ODONTOLOGIA, OFTALMOLOGIA, ORTOPEDIA, OTORRINOLARINGOLOGIA, REVISIÓN 
PREQUIRURGICA, VAL PREQUIRURGICA ELECTIVA, VAL PREQUIRURGICA URGENTE




HOSPITALIZACIONES: 
NO SE INCLUYEN




DIAGNÓSTICOS: 
AGUDEZA  VISUAL  DE  1  [BILATERAL]  ESTADO:  ACTIVO,  EMBOLIA  GRASA  PULMONAR  ESTADO: 
RESUELTO, FRACTURA DESPLAZADA ASTRAGALO (TALUS) [IZQUIERDA] ESTADO: ACTIVO, FRACTURA 
DESPLAZADA  FEMUR  TERCIO  PROXIMAL  [IZQUIERDA]  ESTADO:  ACTIVO,  FRACTURA  EXPUESTA 
GALIAZZI (DAIFISIS ULNA Y LUX.RADIO-ULNAR DISTAL) [DERECHA] ESTADO: ACTIVO, MACULOPATIA 
[DERECHA] ESTADO: RESUELTO, TCE + PC O CONFUSION DE DURACION IGNORADA ESTADO: ACTIVO, 
TRAUMA FACIAL ESTADO: ACTIVO, TRAUMA FACIAL ESTADO: ANULADO




ESTUDIOS REALIZADOS: 
TAC  DE  CEREBRO,  HEMATOLOGIA  GRUPO  1,  SERVICIOS  DE  OPTICA,  RAYOS  X: 
ORTOPANTOMOGRAFÍA BILATERAL




OPERACIONES: 
04/01/2013 17:00: OSTEOSÍNTESIS DE ASTRÁGALO  IZQUIERDO
15/03/2013 16:00: EXTRACCIÓN DE METAL EN CALCÁNEO IZQUIERDO




NOTAS MÉDICAS: 
21/12/2012 -  NOTA MÉDICA, 11375 JOEL CALVO VASQUEZ, MEDICINA GENERAL
RESUMEN:  .PACIENTE  MASC  32  AÑOS,  VECINO  DE  MORAVIA,  LABORA  COMO  INFORMATICO, 
SOLTERO,  DIESTRO,  APP NIEGA,  APNP NIEGA,  ALERGIAS  AMEDICAMENTOPS  NIEGA,  AQX  CX  DE 
RODILLA IZQUIERDA EN SU INFANCIA EN HOSP DE NIÑOS. SUFRE SOA EL DIA 10/12/12 EL CUAL SE 
REPORTA COMO: COLISION CON VEHICULO PLACAS EE 20053. NO ESTABA EN HORAS LABORALES 
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CABEZA,  AMBOS  HOMBROS,  AMBOS  BRAZOS,  ESPALDA,  CUELLO,  AMBAS  PIERNAS,  AMBAS 
RODILLAS.  CARA,  NARIZ  PACIETN PORTA EPICRISIS  DEL HOSP CALDERON GUARDIA,  DONDE  SE 
ANOTA QUE PRESENTO FX DE FEMUR IZQUIERDO PROXIMAL CERRADA + FX DE GALEAZZI DERECHA.. 
SE LLEVO A SOP EL DIA 14/12/12 SE REALIZA RC+OS CON CLAVO ENDOMEDULAR UMF, RA +OS PLACA 
3.5MM  RADIO  DERECHO  SIN  COMPLICAONES,  LO  ENVIA PARA REHABILITACION  Y SEGUIMIENTO. 
PACIETNE REFIERE HABER ESTADO CON PROFILAXIS PARA TVP, SIN EMBARGO AL EGRESO NO LE 
DEJARON TX ACOMPAÑANTE DEL PACIETNE REFIERE QUE PACIETNE TUVO SIND DE EMBOLIA GRASA 
(NO SE ANOTA EN REFERENCIA)
.PACIETNE EN CAMILLA, CONCIENTE ALERTA Y ORIENTADO EN 3 ESFERAS, PUPILAS ISOCORICAS 
NORMOREACTIVAS A LA LUZ, MEOS CONSERVADOS, A NIEVL DE BORDE LATERAL DE CEJA DERECHA 
PREENTA PUNTO DE SUTURA, PACIENTE MOVILIZA SUS EXTREMIDADES SUPERIORES, SIN EMBARGO 
POR ANTECEENTE DE FX DE FEMUR DERECHO NO SE SIENTA PARA VALORAR ADECUADAMENTE 
AMBAS ARTICULACIONES DE HOMBROS, EN TERCIO DISTAL DE ANTEBRAZO DERECHO PRESENTA 
HERIDA CON  PUNTOS  DE  SUTURA,  LOS  CUALES  LUCEN  SANOS,  NO  ERITEMA NO  EDEMA ,  NO 
SECRESIONES NI  DATOS DE SEPSIS,  PACIETNE MOVILIZA SUS DIGITOS SIN COMPLCAIONES CON 
LLENADOC  CAPILAR  DISATL  INMDIATO.  A  NIVEL  E  ANTEBRAZO  IZQUIERDO  NO  SE  APRECIAN 
LESIONES.A NIEVL DE EXTREMIDAD INFERIORIZQUIERDA SE OBSERVA HERIDA QX #3 CON PUNTOS 
DE SUTURA, HERIDAS SANAS, NO SECRESIONES, NO SANGRADO, NO DATOS DE SEPSIS, PRESENTA 
ESCORIACIOENS DIFUSAS EN DICAH EXTREMIDAD, PRESENTA EDEMA ++ A NIVEL DISTAL DE DICHA 
EXTREMIDAD CON ERITEMA, SE PALPAN PULSOS, NO DOLOR A LA PALACION DE GASTROCNEMIOS, 
NO DATOS CLINICAOS DE TVP EN ESTE MOMENTO.CAMPOAS PULMONARES HIPOVENTILADOS, CON 
CREPITOS  DIFUSOS,  NO  MAS  RUIDOS  AGREGADOS.PACIENTE  REFIERE  VISION  BORROSA,  NO 
OBSERVO LESIONES, SIN EMBARGO SE CITARA EN OFTALMOLOGIA
.RX  ANTEBRAZO  DER,  FEMUR IZQ  SE  OBSERVA MATERIAL DE  OS,  SE  COMENTA CASO  CON DR 
VALVERDE DE ORTOPEDIA QUIEN INDICA CITAR AL PACIETN EN 8 DIAS EN ORTIOPEDIAADEMAS SE 
COMENYTA CASO  CON  DR  CABRERA DE  NEUM,IOLOGIA POR  ANTECEDENTE  DE  SINDROME  DE 
EMBOLIA GRASA,  QUIEN RECOMIENDA QUE  ES  MEJOR QUE  PACIETNE  SEA VALORADO  POR SU 
PERSONA.RECOEMANCUIONESANALGESIACITA EN ORTOPEDIA EN 4 DIASCITA EN NEUMOLOGIA (POR 
ANTECEDENTE DE EMBOLIA GRASA CON AFECCION PULMONAR)CITA EN NEUROCX (PACIETN CON 
ANTECEDENTE  DE  TCE  +  PC  DE  TIPEMPO  INDURADO  NO  PORTA TAC  NI  SE  ANOTA NADA EN 
REFERENCIA)INCAPACIDAD  DESDE  FECHA  DEL  ACCIDENTE  HASTA  LA  PROX  CITACITA  EN 
OFTALMOLOGIA LO MAS PRONTO POSIBLE RELACION CAUSA - EFECTO: SI INDICACIONES: CITA EN 
NEUROCIRUGIA  EL  24/12/2012,  CITA  EN  ORTOPEDIA  EL  28/12/2012,  CITA  EN  NEUMOLOGIA  EL 
28/12/2012,  CITA  EN  OFTALMOLOGIA  EL  24/12/2012,  ALTA  DEFINITIVA  EN  LA  ESPECIALIDAD  EL 
21/12/2012, INCAPACIDAD DESE FECHA DEL ACCIDENTE HASTA LA PROX CITA
TRATAMIENTO: ALTA DEFINITIVA POR ESPECIALIDAD (CHO) EL:  21/12/2012.  ORDEN INTERNA (ENF): 
CURAR, RETIRAR, PARA EL 21/12/2012. SOLICITUD RX: ANTEBRAZO (AP, LATERAL, DERECHA), FEMUR 
(AP, LATERAL, IZQUIERDA). SOLICITUD RX: CRANEO (AP, LATERAL). SOLICITUD RX: TORAX (TELE PA 
TORAX). SOLICITUD TRANSPORTE: 21/12/2012 (IDA).




27/12/2012 -  NOTA MÉDICA, 821 VERNE LIZANO LUTZ, NEUROCIRUGIA
RESUMEN: DENUNCIA:_ CUELLO, ESPALDA, SIN DOLOR CERVICAL , CON DEFICIT MOTOR, DEL PIE 
IZQ, CON HIPOESTESIA DEL MISMO, (FRACTURA DE FEMUR IZQ), SIN DEFICIT GRUESO AGREGADO, 
CEFALEA  POST  TCE  CON  SINDROME  DE  MAPACHE,  MII  SERA  VALORADO  POSTERIORMENTE 
INDICACIONES: INCAPACIDAD HASTA PRÓXIMA CITA CON NEUROCIRUGIA EL 05/01/2013, CITA EN TAC 
EL 27/12/2012 TRATAMIENTO: CITA: 27/12/2012 10:30 EN TAC CON DR. 75 M NOROESTE DE OMNILIFE 
PUENTE JUAN PABLO II.CITA: 07/01/2013 07:00 EN RAYOS X CON DR. RX EDIFICIO AMARILLO.CITA: 
07/01/2013 07:30 EN NEUROCIRUGIA CON DR. LIZANO LUTZ VERNE.ORDEN EXTERNA (TAC): TAC DE 
CEREBRO,  PARA  EL  27/12/2012.SOLICITUD  RX:  COLUMNA  CERVICAL  (AP,  LATERAL),  COLUMNA 
DORSOLUMBAR (LATERAL, AP).




27/12/2012 -  NOTA MÉDICA, 10525 ALEJANDRO ALFARO MONGE, VAL PREQUIRURGICA URGENTE
RESUMEN:  PTE MASCULINO DE 32  AÑOS,  QUE VIVE EN MORAVIA DE SAN JOSE,  LABORA COMO 
INFORMATICO,  QUE  EL DIA 10/12/2012  SUFRE  ACCIDENTE DE TRANSITO  EN EL CUAL SEGÚN EL 
REPORTE  SE  DENOTA:COLISION  CON  VEHICULO  PLACAS  EE  20053.  NO  ESTABA  EN  HORAS 
LABORALES  CABEZA,  AMBOS  HOMBROS,  AMBOS  BRAZOS,  ESPALDA,  CUELLO,  AMBAS  PIERNAS, 
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AMBAS RODILLAS. CARA, NARIZ.EL PACIENTE ES VALORADO POR EL SERVICIO DE ORTOPEDIA DE 
CHOQUE  QUE  DENOTA:  PACIENTE  FUE  OPERADO  EN  EL  HCG  E  INDICA:1)  RX  DE  FEMUR  IZQ 
EVIDENCIA FRACTURA REDUCIDA DE FORMA ADECUADA.  2)  RX DE RADIO EVIDENCIA FRACTURA 
100%  REDUCIDA  .3)  RX  DE  TOBILLO  EVIDENCIA  FRACTURA  DE  ASTRAGALO  COMPLETAMENTE 
DESPLAZADA POR ENDE  SE  ENVIA A SOP URGENTE  PARA RESOLVER LO DE  LA FRACTURA DE 
TOBILLO POR MEDIO DE OSTEOSÍNTESIS DE ASTRÁGALO IZQUIERDO..
MASCULINO DE 32 AÑOS.RIESGO ASA 1LABORATORIOSNO FUMADO NO PROTOCOLOVACUNAS AL DIA
RELACION CAUSA - EFECTO: SI
INDICACIONES:  CITA  EN  REVISIÓN  PREQUIRURGICA  EL  28/12/2012  URGENTE,  CITA  EN  CIRUGIA 
ELECTIVA EL 27/12/2012 URGENTE, ALTA DEFINITIVA EN LA ESPECIALIDAD EL 27/12/2012
TRATAMIENTO:  CITA:  28/12/2012  07:00  EN  CIRUGIA  ELECTIVA  CON  DR.  PROGRAMAR  CIRUGIA 
URGENTE.ALTA  DEFINITIVA  POR  ESPECIALIDAD  (VQU)  EL:  27/12/2012.ORDEN  EXTERNA  (LAB): 
HEMATOLOGIA GRUPO 1, PARA EL 27/12/2012.




27/12/2012 -  NOTA MÉDICA, 4256 KATHIA MARIA VILLEGAS BARQUERO, CHOQUE-ORTOPEDIA
RESUMEN: PACIENTE CON ANTECEDENTE DE ACCIDENTE DE TRANSITO. PRESENTANDO TRAUMA A 
NIVEL  DE  AMBOS  HOMBROS,  AMBOS  BRAZOS,  ESPALDA,  CUELLO,  AMBAS  PIERNAS,  AMBAS 
RODILLAS.  CARA, NARIZ.PACIENTE PORTA EPICRISIS DEL HOSP CALDERON GUARDIA,  DONDE SE 
ANOTA QUE PRESENTO FX DE FEMUR IZQUIERDO PROXIMAL CERRADA + FX DE GALEAZZI DERECHA.. 
SE LLEVO A SOP EL DIA 14/12/12 SE REALIZA RC+OS CON CLAVO ENDOMEDULAR UMF, RA +OS PLACA 
3.5MM RADIO DERECHO.RX 27-12-12RX DE FEMUR IZQ EVIDENCIA FRACTURA REDUCIDA DE FORMA 
ADECUADA.  RX  DE  RADIO  EVIDENCIA  FRACTURA 100%  REDUCIDA .RX  DE  TOBILLO  EVIDENCIA 
FRACTURA  DE  ASTRAGALO  COMPLETAMENTE  DESPLAZADA  .SE  PROGRAMA  EL  ASTRAGALO 
PREFERIBLEMENTE CON EL DR.  LISANDRO  JIMENEZ ESPECIALISTA EN PIE  Y TOBILLO.RELACION 
CAUSA - EFECTO: SI INDICACIONES: INCAPACIDAD HASTA PRÓXIMA CITA CON VAL PREQUIRURGICA 
URGENTE EL 27/12/2012, ALTA DEFINITIVA EN LA ESPECIALIDAD EL DÍA DE LA CITA, ++ INCAPACITAR 
HASTA LA CIRUGIA . PTE CON ACOMPAÑANTE.++++FAVOR REALIZAR INCAPACIDAD RETROACTIVA DEL 
10 AL 18 DE DICIEMBRE
TRATAMIENTO: CITA: 27/12/2012 11:30 EN VAL PREQUIRURGICA URGENTE CON DR. ALFARO MONGE 
ALEJANDRO.ALTA  DEFINITIVA  POR  ESPECIALIDAD  (COR)  EL:  28/12/2012.INCAPACIDAD  DESDE: 
10/12/2012  HASTA:  18/12/2012  -  9  DÍAS.INCAPACIDAD  DESDE:  27/12/2012  HASTA:  27/12/2012  -  1 
DÍA.SOLICITUD  CIRUGÍA  URGENTE:  OSTEOSÍNTESIS  DE  ASTRÁGALO  IZQUIERDO.SOLICITUD  RX: 
TOBILLO (AP,  LATERAL,  IZQUIERDA).SOLICITUD RX:  ANTEBRAZO (AP,  LATERAL,  DERECHA),  FEMUR 
(AP,  LATERAL,  IZQUIERDA).SOLICITUD  TRANSPORTE:  27/12/2012  (REGRESO).SOLICITUD 
TRANSPORTE: 27/12/2012 (IDA).




28/12/2012 -  NOTA MÉDICA, 100045 URGENTE PROGRAMAR CIRUGIA, CIRUGIA ELECTIVA
TRATAMIENTO: SOLICITUD TRANSPORTE: 28/12/2012 (REGRESO).




28/12/2012 -  NOTA MÉDICA, 1978 EMILIO GUEVARA JIMENEZ, NEUMOLOGIA
RESUMEN:  VALORACIÓN  PREOPERATORIAMASC  32  A.  SAN  JOSÉCX  EL:  PEND.CX  DE:  TOBILLO 
IZQUIERDO ASMA: NOALERGIAS: RINITISASMA: FAMILIAR: MADRE. HNO BISABUELAFUMADO: NO. CX 
PREVIAS: SÍ. NO COMPLICCIONESCÁNCER: NOVÁRICES EN MS IS: NOEMBOLISMO PULMONAR GRASO 
13/12/12:  DX  TRS  DE  SENSORIO,  PETEQUIAS  TORACOABDOMINALES,  DISNEA.  DX  EN  HCG.  NO 
INTUBADO. USO O2. NIEGA TRS DE COAGULACIÓNENFERMEDADES: EMBOLISMO GRASO 13/12/12. 
INGESTA MEDICAMENTOS: NO. PA:  PACIENTE CON ANTECEDENTE DE ATROPELLO EL 14/12/11.  LE 
HICIERON  DX  DE  EMBOLISMO  GRASO  DEL  CUÁÑ  SE  RECUPERÓ  MUY  BIEN  SIN 
SECUELAS.ASINTOMÁTICO  RESPIRATORIO  EN  LA  ACTUALIDAD  EF:  EUPNEICO.  NO  CIANOSIS. 
PULMONES: MV: NORMAL. NO ENFISEMA SUBCUTÁNEO. NO PETEQUIAS. NO HOMAS. DX: EMBOLISMO 
PULMONAR GRASO:RESUELTORINITIS ALÉRGICAPREDISPOSICIÓN ATÓPICASIN CONTRAINDICACIÓN 
QXCA NEUMOLÓGICA EN LA ACTUALIDADRECOMENDACIONES: INICIAR 4 HS ANTES DE LA CX CON :1. 
NEBULIZACIONES DE COMBIVENT 1 AMPOLLA + 2 CC DE SOLN FISIOLÓGICA. LUEGO DE LA CX CADA 4 
HS PRN.2. SOLUMEDROL 40 MG IV. N °1, LUEGO DE LA CX 40 MG IV CADA 12 HS N° 2.3. PROFILAXIS DE 
TROMBOEMBOLISMO VENOSO4. MEDIAS ELÁSTICAS EN MIEMBRO INFERIOR DERECHO DURANTE EL 
ACTO QXCO.5. DEAMBULACIÓN TEMPRANAINDICACIONES: ALTA DEFINITIVA EN LA ESPECIALIDAD EL 
28/12/2012 TRATAMIENTO: ALTA DEFINITIVA POR ESPECIALIDAD (NEU) EL: 28/12/2012.ORDEN INTERNA 
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(ENF): RETIRAR, PARA EL 28/12/2012.SOLICITUD TRANSPORTE: 28/12/2012 (IDA).




28/12/2012 -  NOTA MÉDICA, 2404 MARIO ENRIQUE ZUÑIGA FALLAS, OFTALMOLOGIA
RESUMEN:  REFIERE QUE VE DIFERENTE A COMO VEÍA ANTES PERO NO PUEDE DETERMINAR CON 
SEGURIDAD EL PROBLEMA.SE DESCARTA LA POSIBILIDAD DE UNA DIPLOPÍA NO PRESENTA SIGNOS 
INFLAMATORIOS EN AMBOS OJOS, LA REACCIÓN DE LAS PUPILAS A LA LUZ ES NORMAL EL FONDO DE 
OJO SE HACE CON DIFICULTAD PUES EL PACIENTE ES POCO COLABORADOR EL OJO DERECHO NO 
MUESTRA PATOLOGÍA EN EL OJO IZQUIERDO PRESENTA EN LA REGIÓN PARAMACULAR EXUDADOS 
POSIBLEMENTE RELACIONADOS CON LA EMBOLIA GRASA.
CITA
INDICACIONES: CITA EN OFTALMOLOGIA EL 22/01/2013, ALTA EN LA ESPECIALIDAD EL 28/12/2012
TRATAMIENTO:  CITA:  22/01/2013  09:00  EN  OFTALMOLOGIA  CON  DR.  ZUÑIGA  FALLAS  MARIO 
ENRIQUE.ALTA POR ESPECIALIDAD (OFT) EL: 28/12/2012.




03/01/2013 -  NOTA MÉDICA, 100045 URGENTE PROGRAMAR CIRUGIA, CIRUGIA ELECTIVA
TRATAMIENTO:  CITA:  04/01/2013  13:00  EN  CIRUGIA  ELECTIVA  CON  DR.  CLINICA  CATOLICA 
INTERNAMIENTO.INCAPACIDAD DESDE: 03/01/2013 HASTA: 03/01/2013 - 1 DÍA.




03/01/2013 -  NOTA MÉDICA, 821 VERNE LIZANO LUTZ, NEUROCIRUGIA
RESUMEN: TAC DE CEREBRO REPORTADO SIN LESIONES DE NCX; RIESGO AUMENTADO PARA CX 
QUE DEBE INFORMARSE AL EQUIPO DE CIRUJANOS.
INDICACIONES: ALTA DEFINITIVA EN LA ESPECIALIDAD EL 03/01/2013
TRATAMIENTO:  CITA:  03/01/2013  10:00  EN  CIRUGIA  ELECTIVA  CON  DR.  PROGRAMAR  CIRUGIA 
URGENTE.ALTA DEFINITIVA POR ESPECIALIDAD (NCX) EL: 03/01/2013.




03/01/2013 -  NOTA MÉDICA, 100035 SERVICIOS MEDICOS CHACON BRENES, ORTOPEDIA
RESUMEN: CX IGUAL
04 01 13
ASTRAGALO IZQ 22 DIAS EVOLUCION
INDICACIONES:  INCAPACIDAD  HASTA  EL  04/01/2013,  ALTA  DEFINITIVA  EN  LA  ESPECIALIDAD  EL 
05/01/2013
TRATAMIENTO:  ALTA  DEFINITIVA  POR  ESPECIALIDAD  (ORT)  EL:  05/01/2013.INCAPACIDAD  DESDE: 
03/01/2013 HASTA: 04/01/2013 - 2 DÍAS.SOLICITUD TRANSPORTE: 03/01/2013 (IDA).




03/01/2013 -  NOTA MÉDICA, 2404 MARIO ENRIQUE ZUÑIGA FALLAS, OFTALMOLOGIA
RESUMEN:  REFIERE QUE SE SIENTE IGUAL EL OJO IGUALCITA.
RELACION CAUSA - EFECTO: SI
INDICACIONES: CITA EN OFTALMOLOGIA EL 30/01/2013, ALTA EN LA ESPECIALIDAD EL 03/01/2013
TRATAMIENTO: RECETA NO.: 2910798, NEPAFENAC 0.1% GOTAS OFTALMICAS, 1, GOTA, CADA CUATRO 
HORAS,  AMBOS OJOS,  CANTIDAD O DÍAS:  30.CITA:  30/01/2013  10:45  EN OFTALMOLOGIA CON DR. 
ZUÑIGA FALLAS MARIO ENRIQUE.ALTA POR ESPECIALIDAD (OFT) EL: 03/01/2013.




03/01/2013 -  NOTA MÉDICA, 11244 ANDRES DAVID CHACON TRIUNFO, REVISIÓN PREQUIRURGICA
RESUMEN: NEUMOLOGIA NO CONTRAINDICA CXLABS DENTRO DE PARAMETROS NORMALESHB EN 
10.5,  REALIZAE  HB  Y  HTO  EN  EL  POST  OPERATORIO  EN  HCC.SIN  CONTRAINDICACION  PARA 
CXPROGRAMAR CIRUGIRELACION CAUSA - EFECTO: SI
INDICACIONES: ALTA DEFINITIVA EN LA ESPECIALIDAD EL 03/01/2013
TRATAMIENTO: ALTA DEFINITIVA POR ESPECIALIDAD (RQX) EL: 03/01/2013.




16/01/2013 -  NOTA MÉDICA, 100035 SERVICIOS MEDICOS CHACON BRENES, ORTOPEDIA
RESUMEN: 3FXS BIEN
PIE IZQ BIEN
RX BIEN PIE IZQ F DER Y RADIO DER
INDICACIONES: INCAPACIDAD HASTA PRÓXIMA CITA CON ORTOPEDIA EL 02/02/2013
TRATAMIENTO: RECETA NO.: 2922756, CODEÍNA CON ACETAMINOFÉN 30 MG Y 500 MG, 1, TABLETA, 
CADA DOCE  HORAS,  VIA ORAL,  CANTIDAD  O  DÍAS:  20.INCAPACIDAD  DESDE:  16/01/2013  HASTA: 
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11/02/2013 - 27 DÍAS.SOLICITUD TRANSPORTE: 07/01/2013 (IDA).SOLICITUD TRANSPORTE: 16/01/2013 
(REGRESO).




30/01/2013 -  NOTA MÉDICA, 2404 MARIO ENRIQUE ZUÑIGA FALLAS, OFTALMOLOGIA
RESUMEN:  REFIERE QUE SE SIENTE BIEN
VOD= 1.0 ESF 00 CIL -0.25AX 60° = 1.0VOS= 1.0 ESF 00 CIL -0.25 AX 20° = 1.0 EN  ESTE  MOMENTO 
EL FONDO DE OJO DE AMBOS OJOS ES NORMALALTA. RELACION CAUSA - EFECTO: SI
INDICACIONES: ALTA DEFINITIVA EN LA ESPECIALIDAD EL 30/01/2013, REQUIERE ACOMPAÑANTE
TRATAMIENTO:  ALTA DEFINITIVA POR  ESPECIALIDAD  (OFT)  EL:  30/01/2013.ORDEN  EXTERNA (EE): 
SERVICIOS  DE  OPTICA,  PARA  EL  30/01/2013.SOLICITUD  TRANSPORTE:  30/01/2013 
(REGRESO).SOLICITUD TRANSPORTE: 30/01/2013 (IDA).




07/02/2013 -  NOTA MÉDICA, 100035 SERVICIOS MEDICOS CHACON BRENES, ORTOPEDIA
RESUMEN: PIE IZQ BIEN
S S HIKOS
TF SOLO SIN APOYO RX OS BIEN
INDICACIONES:  INCAPACIDAD  HASTA  PRÓXIMA  CITA  CON  ORTOPEDIA  EL  28/02/2013,  CITA  EN 
OTORRINOLARINGOLOGIA EL 08/02/2013 URGENTE, SS CITA 12 02 13
TRATAMIENTO:  CITA:  07/02/2013  14:15  EN  OTORRINOLARINGOLOGIA  CON  DR.  GIL  NG 
ROLANDA.INCAPACIDAD  DESDE:  07/02/2013  HASTA:  27/02/2013  -  21  DÍAS.ORDEN  INTERNA (ENF): 
RETIRAR, PARA EL 07/02/2013.




07/02/2013 -  NOTA MÉDICA, 3863 ROLANDA GIL NG, OTORRINOLARINGOLOGIA
RESUMEN: MASC 32 AÑOS . INVESTIGADOR INFORMATICO. HISTORIA COMO ANOTADA. SOA 10-12-13. 
CON TRAUMA NASAL. AHORA DOLOR DENTAL, ANTERIORMENTE NOTO EQUIMOSIS DEL PALADAR. 
SIENTE QUE SE CORRIO LA MORDIDA.
RA: CON PROMINENCIA DEL DORSO DERECHO A NIVEL DEL PUENTE. AHORA RONCA. DESVIO SEPTAL 
A LA IZQDA. EUFONICO. SE CONTROLARA . RELACION CAUSA - EFECTO: SI
INDICACIONES:  CITA  EN  ODONTOLOGIA  EL  16/02/2013,  CITA  EN  OTORRINOLARINGOLOGIA  EL 
18/04/2013 A CUPO, ALTA EN LA ESPECIALIDAD EL 07/02/2013, PASES Y VIATICOS
TRATAMIENTO:  CITA:  18/02/2013  07:45  EN  ODONTOLOGIA  CON  DR.  GARCIA  ZELEDON  RAMON 
GUILLERMO.CITA: 18/04/2013 08:00 EN OTORRINOLARINGOLOGIA CON DR. GIL NG ROLANDA.ALTA POR 
ESPECIALIDAD (ORL) EL: 07/02/2013.




18/02/2013 -  NOTA MÉDICA, 5940 RAMON GUILLERMO GARCIA ZELEDON, ODONTOLOGIA
RESUMEN: SE PIDE CONTROL CON OPG , PARA QUE SE ANALICE PARESIA DEL PREMAXILA , CON 
BUEN RELACION INTERMAXIALR IDEM ALTA INDICACIONES: CITA EN MAXILOFACIAL EL 22/02/2013, 
ALTA DEFINITIVA EN LA ESPECIALIDAD EL 18/02/2013 TRATAMIENTO: CITA: 22/02/2013 14:00 EN RAYOS 
X CON DR. RX EDIFICIO AMARILLO.ALTA DEFINITIVA POR ESPECIALIDAD (ODO) EL: 18/02/2013.




22/02/2013 -  NOTA MÉDICA, 5940 RAMON GUILLERMO GARCIA ZELEDON, ODONTOLOGIA
RESUMEN: SE VERÁ CON LA OPG HOY , EN ELLA SE OBSERVAN CONDICIONE DENTRO DE LÍMITES 
NORMALES  EN  LA PREMAXILA ,  CONTRALATERALMENTE  Y  EN  RELACION  CON  ESPINA NASAL , 
FAVORABLE . SOLO OBSERVACION.F IDEM ALTA INDICACIONES: ALTA DEFINITIVA EN LA ESPECIALIDAD 
EL 22/02/2013 TRATAMIENTO: ALTA DEFINITIVA POR ESPECIALIDAD (ODO) EL: 22/02/2013.SOLICITUD 
RX: ORTOPANTOMOGRAFÍA (BILATERAL).




22/02/2013 -  NOTA MÉDICA, 10211 GERALD GEOVANNY MENDEZ VILLALOBOS, MEDICINA GENERAL
RESUMEN: SE PRESENTA DOCUMENTACION PS-392-13 A CONSULTA EXTERNA PARA LA TRAMITACION 
DE AMPLIACION DE DENUNCIA A SOLICITUD DEL DAVID MIGEL VIZCAINO CASTRO, IDENTIFICACION 1-
1098-0025 EN EL CASO SOA DEL 10-12-12 DONDE SE DESEA AMPLIAR: DIENTES, NARIZ Y ESCAPULA
SE REVISA DENUNCIA INICIAL EN SISTEMA, NOTAS MEDICAS Y DOCUMENTACION APORTADA CON LO 
QUE SI  SE ACEPTA AMPLIACION DE LA DENUNCIA DE NARIZ Y ESCAPULA DERECHA QUE ESTAN 
DESCRITOS COMO AFECTADOS EN LAS NOTAS DE VALORACION INICIALES, SIN EMBARGO NO SE 
ANOTA NINGUNA LESION EN DIENTES, Y ESTA PENDIENTE LA VALORACION POR ODONTOLOGIA POR 
LO  QUE  SE  ACPTA  AMPLIACION  DE  PALADAR  DURO  SEGÚN  LO  DESCRITO  POR 
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OTORRINOLARINGOLOGIA, SIN CITAR LESIONES EN PIEZAS DENTALES COMO TALES, A CRITERIO DE 
ODONTOLOGIA AMPLIACION  DE  DENUNCIA RELACION  CAUSA -  EFECTO:  SI  INDICACIONES:  ALTA 
DEFINITIVA EN LA ESPECIALIDAD EL 22/02/2013 TRATAMIENTO: ALTA DEFINITIVA POR ESPECIALIDAD 
(MG) EL: 22/02/2013.




28/02/2013 -  NOTA MÉDICA, 100035 SERVICIOS MEDICOS CHACON BRENES, ORTOPEDIA
RESUMEN: PO 7 SEM
PIE IZQ MEJOR
RX OS BIEN YA SE DEBEN SS METALES PARA PODER APOYAR NO PUEDO PX CX
INDICACIONES: INCAPACIDAD HASTA EL 21/03/2013, CITA EN VISTO BUENO CIRUGIA EL 01/03/2013, 
ALTA DEFINITIVA EN LA ESPECIALIDAD EL 22/03/2013
TRATAMIENTO:  CITA:  05/03/2013  09:45  EN  VAL  PREQUIRURGICA  ELECTIVA  CON  DR.  CIRUGIA  2 
VALORACION.ALTA  DEFINITIVA  POR  ESPECIALIDAD  (ORT)  EL:  22/03/2013.INCAPACIDAD  DESDE: 
28/02/2013 HASTA: 21/03/2013 - 22 DÍAS.SOLICITUD CIRUGÍA: EXTRACCIÓN DE METAL EN CALCÁNEO 
IZQUIERDO.




05/03/2013 -  NOTA MÉDICA, 8216 EVELYN ARRIETA QUESADA, VAL PREQUIRURGICA ELECTIVA
RESUMEN: PACIENTE MASC 32 AÑOS, LABORA COMO INFORMATICO, SOA EL DIA 10/12/2012 , CUANDO 
SEGÚN SE DESCRIBE EN AVISO DE ACCIDENTE:¿COLISION CON VEHICULO PLACAS EE 20053. NO 
ESTABA EN HORAS LABORALES CABEZA, AMBOS HOMBROS, AMBOS BRAZOS, ESPALDA, CUELLO, 
AMBAS PIERNAS, AMBAS RODILLAS. CARA, NARIZ¿PRESENTO FX DE ASTRAGALO IZQ QUE AMERITO 
CIRUGIA Y AHORA ES ENVIADO PARA S/S METALES.
APP NIEGAAPNP NIEGANIEGA ALERGIAS A MEDICAMENTOS O COMIDAS
RIESGO ASA 1SE ENVIA A PROGRAMAR YA QUE TIENE EXAMEN FISICO , Y LABORATORIOS VIGENTES
INDICACIONES: CITA EN CIRUGIA ELECTIVA EL 05/03/2013, ALTA DEFINITIVA EN LA ESPECIALIDAD EL 
05/03/2013
TRATAMIENTO: CITA: 08/03/2013 07:00 EN CIRUGIA ELECTIVA CON DR. EDUCACION PARA CIRUGÍA.ALTA 
DEFINITIVA POR ESPECIALIDAD (VQX) EL: 05/03/2013.




27/03/2013 -  NOTA MÉDICA, 5667 PAULO CESAR BARBOZA GOMEZ, ORTOPEDIA
RESUMEN: MASC 32 AÑOS. POST OP 12 DIAS. RETIRAR HILOS. SE ENVIA TF..
.
.
INDICACIONES:  INCAPACIDAD  HASTA  PRÓXIMA  CITA  CON  ORTOPEDIA  EL  25/04/2013,  CITA  EN 
FISIATRIA EL 03/04/2013
TRATAMIENTO:  CITA:  22/04/2013  11:30  EN  FISIATRIA  CON  DR.  RINCON  CEPEDA  CARMEN.CITA: 
29/04/2013  12:45  EN  ORTOPEDIA CON  DR.  CHACON  BRENES  SERVICIOS  MEDICOS.INCAPACIDAD 
DESDE: 27/03/2013 HASTA: 28/04/2013 - 33 DÍAS.ORDEN INTERNA (ENF): RETIRAR, PARA EL 27/03/2013.




16/04/2013 -  NOTA MÉDICA, 3863 ROLANDA GIL NG, OTORRINOLARINGOLOGIA
RESUMEN: LLEGA TARDE POR EMERGENCIA DE SU MADRE QUE ACUDIO AL HCG. AQXTX: CX TOBILLO 
IZQDO  2  POR  EL INS,  FEMUR  Y  RADIO  HCG.  :  MASC  32  AÑOS  .  INVESTIGADOR  INFORMATICO. 
HISTORIA COMO ANOTADA. SOA 10-12-13. CON TRAUMA NASAL. AHORA REFIERE QUE LE MOLESTA LA 
DESVIACION RINOSEPTAL.  RA:  CON PROMINENCIA DEL DORSO DERECHO  A NIVEL DEL PUENTE. 
AHORA RONCA.  DESVIO SEPTAL A LA IZQDA.  EUFONICO.  SE REFIERE A CCSS.FOTO CLINICA.  SE 
ANOTA Y  FIRMA.  RELACION  CAUSA -  EFECTO:  SI  INDICACIONES:  CITA EN  VAL PREQUIRURGICA 
ELECTIVA EL 16/04/2013, ALTA DEFINITIVA EN LA ESPECIALIDAD EL 16/04/2013, PASES DOBLES.
TRATAMIENTO:  CITA:  22/04/2013  08:45  EN  VAL  PREQUIRURGICA  ELECTIVA  CON  DR.  CIRUGIA  1 
VALORACION.ALTA  DEFINITIVA  POR  ESPECIALIDAD  (ORL)  EL:  16/04/2013.SOLICITUD  CIRUGÍA: 
RINOSEPTOPLASTÍA.




22/04/2013 -  NOTA MÉDICA, 10525 ALEJANDRO ALFARO MONGE, VAL PREQUIRURGICA ELECTIVA
RESUMEN: PTE MASCULINO DE 32 AÑOS, VECINO DE MORAVIA, QUE LABORA COMO INFORMATICO, 
QUE  EL  DIA  10/12/2012  SUFRE  ACCIDENTE  DE  TRANSITO  EN  EL  QUE  SE  DOCUMENTA  LO 
SIGUIENTE:COLISION CON VEHICULO PLACAS EE 20053. NO ESTABA EN HORAS LABORALES CABEZA, 
AMBOS HOMBROS, AMBOS BRAZOS, ESPALDA, CUELLO, AMBAS PIERNAS, AMBAS RODILLAS. CARA, 
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NARIZPACIENTE ES CONOCIDO POR EL SERVICIO DE ORL QUE INDICA PTE CON ANTECEDENTE DE 
TRAUMA  NASAL.  AHORA  REFIERE  QUE  LE  MOLESTA  LA  DESVIACION  RINOSEPTAL.  RA:  CON 
PROMINENCIA DEL DORSO DERECHO A NIVEL DEL PUENTE. AHORA RONCA. DESVIO SEPTAL A LA 
IZQDA. LA DRA GIL LO ANOTA PARA UNA RINOSEPTOPLASTIA. 
.
SIN  EMBARGO  EL PACIENTE  REFIERE  QUE  HA ESTADO  EN CONTROL CON NEUROCIRUGIA POR 
APARTE ( DEBIDO A QUE ESTA TENIENDO AMNESIA ANTEROGRADA, ALTERACIONES COGNITIVAS DE 
MEMORIA EPISODICA ADEMAS  DE  CEFALEAS  Y  MAREOS).  INDICA QUE  POR  EL MOMENTO  POR 
RECOMENDACION DE ESPECIALISTA NO DESEA OPERARSE YA QUE SERIA CON ANESTESIA GENERAL 
Y CONTINUAR CON LA FISIATRIA QUE LE ESTA AFECTANDO SUS MIEMBROS INFERIORES ( YA QUE 
HABIA SIDO POLITRAUMA). SE DARA DE ALTA EN ESTE SERVICIO HASTA QUE SE REFIERA DE NUEVO 
MAS ADELANTE.
INDICACIONES: ALTA DEFINITIVA EN LA ESPECIALIDAD EL 22/04/2013
TRATAMIENTO: ALTA DEFINITIVA POR ESPECIALIDAD (VQX) EL: 22/04/2013.




22/04/2013 -  NOTA MÉDICA, 5037 CARMEN RINCON CEPEDA, FISIATRIA
RESUMEN: M 32 AÑPS, INVESTIGADOR DE OIJ, SUFRIO SOA EL 10-12-2012, POLITRUAMTISMO , TCE , 
EN EXPEDIENTE HAYEPICRISIS DEL HOSP CALDERON GUARDIA, DONDE SE ANOTA QUE PRESENTO 
FX DE FEMUR IZQUIERDO PROXIMAL CERRADA + FX DE GALEAZZI DERECHA.. SE LLEVO A SOP EL DIA 
14/12/12  SE  REALIZA  RC+OS  CON  CLAVO  ENDOMEDULAR  UMF,  RA  +OS  PLACA  3.5MM  RADIO 
DERECHO., LA MADRE REPORTA QUE EN EL HCG PRESENTO ENBOLISMO PULMONAR, POR LO QUE 
ESUTVO  EN  COMA POR  5  DIAS  EN  UCIINDICACIONES:  SE  DA REHABILITACIÓN  DE  TF.  CITA EN 
FISIATRIA EL 20/05/2013, ALTA EN LA ESPECIALIDAD EL 22/04/2013, INCAPCIDAD PARA TF
TRATAMIENTO: RECETA NO.: 3004481, TRAMADOL GOTAS, 12, GOTA, DOS VECES AL DIA, VIA ORAL, 
CANTIDAD O DÍAS: 15, ACETAMINOFEN 500 MG, 2, TABLETA, DOS VECES AL DIA, VIA ORAL, CANTIDAD 
O DÍAS: 15, AMITRIPTILINA 10 MG, 1, TABLETA, AL ACOSTARSE, VIA ORAL, CANTIDAD O DÍAS: 30.CITA:  
20/05/2013 11:30 EN FISIATRIA CON DR. RINCON CEPEDA CARMEN.ALTA POR ESPECIALIDAD (FIS) EL: 
22/04/2013.SOLICITUD RH: TERAPIA FISICA 15 SESIONES.




29/04/2013 -  NOTA MÉDICA, 100035 SERVICIOS MEDICOS CHACON BRENES, ORTOPEDIA
RESUMEN: PIE IZQ BIEN APOYAR CAMINAR RX INDICACIONES: INCAPACIDAD HASTA PRÓXIMA CITA 
CON ORTOPEDIA EL 28/05/2013 TRATAMIENTO: CITA: 29/04/2013 15:00 EN ASISTENTE MED. JEF. CONS. 
EXT. CON DR. RAMIREZ CHAVARRIA RUNIA.CITA: 28/05/2013 11:00 EN RAYOS X CON DR. RX EDIFICIO 
AMARILLO.SOLICITUD RX: FEMUR (AP, LATERAL, IZQUIERDA).




29/04/2013 -  NOTA MÉDICA, 5807 RUNIA RAMIREZ CHAVARRIA, ASISTENTE MED. JEF. CONS. EXT.
RESUMEN:  PACIENTE  CITADO  A JEF  MEDICA PARA REFERENCIA CCSS  POR  MONTO  DE  PÓLIZA 
AGOTADOSE  REVISA CASO  DEL  ACC  TRÁNSITO  EL  10-12-2012  CON  FRACTURA DE  ASTRÁGALO 
IZQUIERDO  CON  OSTEOSÍNTESIS  Y  RETIRO  DE  METALES  EL  15-03-13  CON  INDICACIÓN  DE 
INCAPACIDAD  HASTA CITA  DE  CONTROL  POR  ORTOPEDIA  CON  RX  INDICANDO:  "PIE  IZQ  BIEN, 
APOYAR, CAMINAR". SE REPORTA MONTO DE PÓLIZA AGOTADO
INDICACIONES: ALTA DEFINITIVA EN LA ESPECIALIDAD EL 29/04/2013
TRATAMIENTO:  ALTA DEFINITIVA POR  ESPECIALIDAD  (AMJ)  EL:  29/04/2013.REFERENCIA:  HOSPITAL 
CALDERON GUARDIA.




29/05/2013 Ortopedia: Resumen Clínico:  Nota Médica: FXS  MEJOR POLIZA  AGOTADA REF    C  C  S S  
Tratamiento: ALTA DEFINITIVA POR ESPECIALIDAD (ORT) EL: 28/05/2013.
Indicaciones: ALTA  DEFINITIVA EN LA ESPECIALIDAD EL 28/05/2013, NO  SS   ALTA  POLIZA  AGOTADA...”




Epicrisis del Hospital San Juan de DIos del servicio de Ortopedia.
"...Paciente masculino conocido por el  servicio de ortopedia desde diciembre del 2012 por historia de accidente 
de tránsito con fractura diafisiaria de fémur izquierdo y fractura de radio distal derecho, presenta datos clínicos 
de embolismo graso, por lo que es operado de emergencia el 14 de diciembre del 2012 donde se le realiza  
reducción cerrada más fijación interna con placa volar de radio distal derecho de 3.5 mm, es egresado el 18 de 
diciembre del 2012. Visto en cita control  en febrero del 2013 en donde se anota que el paciente presenta 
fractura de calcáneo izquierdo y fractura de tobillo izquierdo por lo que no se recomienda el apoyo del miembro 
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por cirugía realizada en el INS, en cita control de abril del 2013 se le indica que puede apoyar y seguir control  
en el INS. En cita control de junio del 2013 se le documentó osteoartrosis de tobillo izquierdo. En cita control de  
julio del  2014 se anota que el paciente fue operado a nivel  privado por una pseudoartrosis de radio distal  
derecho y se recomienda que paciente realice trabajo de escritorio. Dado de alta en octubre del 2014..."




Epicrisis médico Privado Dr. Nuñez Rodríguez Médico Reumatologo.
"...Presenta lesiones varias en relación a secuelas de accidente de tránsito. Como parte de las mismas tiene 
artrosis de la articulación del tobillo izquierdo con aplastamiento del  astrágalo en esa  articulación. Lo cual le 
limita la deambulación..."




Epicrisis médico Privado Dr. Sellek Rodriguez Médico 
"...Antecedente de trauma cráneo encefálico con amnesia anterograda y trastornos cognitivos-conductuales 2 
años después del accidente...".




COMENTARIO MEDICO LEGAL




Se trata de un paciente masculino de 33 años quien refiere que el día 10/12/2012 sufrió accidente de tránsito  
mientras conducía una motocicleta y colisiona de manera frontal con una grúa. Sufrió trauma a nivel de cabeza 
con pérdida de la consciencia no cuantificada, miembro superior derecho y miembro inferior izquierdo.
Fue valorado en el Hospital Calderón Guardia inicialmente y posteriormente en el INS donde  le realizaron  
estudios radiológicos en los cuales se documentó fractura de  fémur izquierdo y radio derecha, para lo cual se le  
realizó reducción abierta con  osteosíntesis. Posteriormente se le documentó fractura de astrágalo izquierdo 
para lo cual se le realizó osteosíntesis y luego se le documentó artrosis de la articulación.   Se realizó  la cirugía 
en privado, en donde le retiraron el material de osteosíntesis del antebrazo, sin embargo se refracturó y lo 
tuvieron que volver a operar para nueva osteosíntesis.
Al momento de la valoración presenta examen neurológico integro, miembro superior derecho con cicatriz como 
descrita, movilidad completa, abdomen con cicatrices como descritas, miembros inferiores con acortamiento 
clínico de 1 cm del miembro inferior izquierdo,  cicatrices como descritas, arcos de movilidad de tobillo izquierdo  
limitados como descritos. 
Se amplia la incapacidad temporal  otorgada en el  DML 2013-09654 a 1 año y 6 meses y se le otorga un 
veintitrés por ciento de pérdida de la capacidad general por accidente de tránsito con trauma cráneo encefálico 
con  pérdida  de  la  consciencia  no  cuantificada,  con  alteraciones  de  la  memoria,  cefaleas,  dificultad  para 
concentrarse, fractura de radio derecho con mala consolidación que requirió nueva cirugía por refractura, con 
dolor residual, fractura de fémur con difícil consolidación, con acortamiento de 1 cm cínicamente y dolor residual 
y fractura de tobillo izquierdo que evolucionó con artrosis de tobillo y dolor residual.




CONCLUSIONES




1. Incapacidad temporal:  Se amplía la incapacidad temporal otorgada en el  DML 2013-09654  a UN (1) 
AÑO y SEIS (6) MESES a partir de la fecha de los hechos en estudio.




2. Incapacidad permanente: VEINTITRES  POR CIENTO ( 23%) de pérdida de la capacidad  general.




Atentamente,




Médico Tutor:




Dra. Glenda María Viales López
Médico Residente 




Clínica Médico Forense




Dra. Sandra Solórzano Herra
Médico Forense, Jefe a.i.
Clínica Médico Forense




Cualquier alteración del contenido de este dictamen (borrones, tachones, manchas, etc) lo desacredita automáticamente.
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Buenos días



 



Les hago de su conocimiento este correo que fuera remitido por el funcionario José Rodrigo Solórzano, para que sea de conocimiento de la Comisión de Empleabilidad, del mismo modo se pone en conocimiento de la Coordinadora de la Subcomisión de Personas con Discapacidad Doña Damaris Vargas y del Coordinador de la Comisión de Acceso a la Justicia Magistrado Jorge Olaso Alvarez. 



 



La Unidad de Acceso a la Justicia se pone a las órdenes para lo que puede colaborar, por favor indicarnos el avance de esta solicitud. 



 



 



 



 



De: José Rodrigo Solorzano Conejo <jsolorzanoc@poder-judicial.go.cr> 
Enviado el: jueves, 13 de junio de 2019 07:46 a.m.
Para: Acceso a la Justicia <accesojusticia@Poder-Judicial.go.cr>
Asunto: Consulta sobre silla de ruedas



 



Consulta



 



Buenos días. Mi nombre es José Rodrigo Solórzano Conejo, y soy una persona con una discapacidad que me impide moverme en forma individual por más de 100 o incluso 50 metros. 



Nada de eso impide que realice mis labores con total normalidad, e incluso en una forma que no hace ver que tenga discapacidad. 



 



Debido a estos problemas de movilidad, me es muy difícil moverme de mi escritorio; incluso para ir al baño. A lo cual consulto, hay alguna forma en que el Poder Judicial me pueda facilitar una silla de ruedas para uso personal dentro de las instalaciones de los Tribunales?. Comentó incluso esto, con la preocupación de que el propio plan de evacuación de la oficina; requiere que me evacuen a mí en una silla de ruedas. Misma que no tengo en la oficina. 



Tengo una silla personal, pero debido al tamaño de la misma y su peso, no la puedo llevar a la oficina. 



 



Nótese que esa situación mía, es de movilidad reducida. Lo cual no impide que el en ciertas ocasiones pueda caminar pero con apoyo de un bastón o una andadera. 



 



Espero que se encuentren en mejor de las disposiciones y que puedan evacuar mi consulta. 



 



Saludos cordiales
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